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CeMaHTHKO-(PYHKIIHOHAJILHBIE 0COOEHHOCTH 00paleHunii
B OPHAMEHTAJbHOM XyH0KeCTBEeHHO-NPO3aH4eCKOM MOHOJIOTe

JJbBHHA AMETOBHA AJINeBa

Hayuonanvnwviil ynusepcumem Y3oexucmana um. Mupso Ynyebexa, Tawxenm, Y3b6exucman,
alieva.elvina@rambler.ru

AHHoTauus. BrepBeie mpoBeneH KOMIUIEKCHBIH aHadN3 KOMMYHUKATHBHO-
MparMaTU4eckux OCOOEHHOCTEeH OOpalleHHi C Y4eTOM TOPH30HTAIbHOIO M BEPTH-
KaJIbHOTO CPe30B MPOU3BEACHUI mucartenei-opHamenTanuctoB — A. benoro, K. de-
nmuHa, 0. TeiasiHoBa, B. HaGokoBa. OcyliecTBI€HO COMOCTaBlIeHHE CYObEKTHBHBIX
(G opM XymOXKECTBEHHOTO MMOBECTBOBAHMS 110 XapaKTePy MCIIOIb30BaHMUS OOpAICHHIA,
BBISIBJICHBI OCOOCHHOCTH MH/MBHIYaJbHO-aBTOPCKOIO MCIONB30BaHMs 00palleHuil B
Pa3NMYHBIX THUIAX [OBECTBOBAHHUS, HW3MEHEHHUSI CEMaHTHUKO-()YHKIMOHAIBHOIO II0-
TEHIMaIa JaHHOM S3bIKOBOM €IMHHUIIBL.

KioueBble ciioBa: obparienue, peueBbie (POPMbI YCTHOTO JHAIOra, KCIPECCUB-
HbIe (OpPMBI CHHTAKCHCA, OPHAMEHTAJIbHAS [IP03a, MOHOJIOT, CYyOhEKTUBHbIC THIIBI T10-
BECTBOBAHMS

Jnsi uurtupoBanus: AnueBa D.A. CeMaHTHKO-()yHKIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH 00-
paleHnii B OPHAMEHTAIBHOM XyIOKECTBEHHO-NPO3aMIeCKOM MOHoore // BecTHuk
Tomckoro rocynapcrBeHnoro yuuepcurera. Owtonorus. 2022. Ne 75. C. 5-26. doi:
10.17223/19986645/75/1

Original article
doi: 10.17223/19986645/75/1

Semantic and functional features of words of address
in the ornamental literary prose monologue

Elvina A. Aliyeva

National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek, Tashkent, Uzbekistan,
alieva.elvina@rambler.ru

Abstract. The article reveals the structural, semantic and functional features of
one of the regular speech forms of oral dialogue — words of address in the ornamental
literary prose monologue. A review of the available works showed that the analysis of
words of address is limited to determining their subject types and identifying their
language functions in dialogical speech or in lyric poetry. Terms of addresses in the

© Amuesa D.A., 2022
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literary prose monologue, in particular ornamental, have not been analyzed, which
justifies the relevance of this study. The communicative features and the originality of
the syntactic structure of the language of ornamentalists’ works have remained
practically unexplored; the semantic and functional potential of words of address used
in the language of ornamental texts has not been comprehensively analyzed. This also
determines and justifies the relevance of this topic. The aim of the study is to establish
the semantic and functional status of words of address in the russian monological
ornamental artistic-prose speech of the first third of the twentieth century. The
material of the study is the evidence obtained by continuous sampling from works of
writers of the first third of the 20th century — the brightest representatives of
ornamentalism — A. Bely’s Petersburg, K. Fedin’s Cities and Years, Yu. Tynyanov’s
Death of Vazir-Mukhtar, V. Nabokov’s Gift. The objectives of the study are: 1) to
identify subject types of address words in the ornamental literary prose monologue;
2) to describe the semantic and functional features of address words in the literary
prose monologue in horizontal and vertical sections of the literary whole; 3) to
determine the specifics of the individual author’s use of address words in literary
speech and to identify the general features of these words’ functioning in the language
of ornamental prose. The work used descriptive-analytical, distributive, syntagmatic
research methods. The choice of these methods was determined by the object and
focus of the study. The object of the research is address words in the linguistic
structure of ornamental prose. The focus is the semantic and functional features of
these words in the ornamental literary prose monologue. The scientific novelty of the
study lies in the fact that the material of Russian fiction of the first third of the
twentieth century, which has not yet been examined, is comprehensively analyzed to
determine the communicative-pragmatic characteristics of address words, taking into
account the horizontal and vertical sections of each investigated literary text. In
addition, subjective forms of fiction have been compared according to the nature of
the use of the language units in question. Peculiarities of individual authorial use of
address words in various types of narration, changes and enrichment of the semantic
and functional potential of the words are revealed, linguopoetic features of increments
in the meaning and functions of address words focused on updating the means of
language expressiveness are described.

Keywords: word of address, speech forms of oral dialogue, expressive forms of
syntax, ornamental prose, monologue, subjective types of narration

For citation: Aliyeva, E.A. (2022) Semantic and functional features of words of
address in the ornamental literary prose monologue. Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 75. pp. 5-26. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/75/1

B nuHTrBHCTHYECKOW HayKe OONBIIOE KOJUYECTBO paboT MOCBSIIECHO U3yde-
HUIO o0pameHus. B ocHOBHOM o0paiiieHue HHTePIPETHPYETCsS KaKk CHHTaKCHYe-
CKasl KaTeropHsl U M3y4yaeTcs Ha MaTepHalie IMMCbMEHHBIX W YCTHBIX (hopM ITha-
Jorudeckoi peur [1-5]. MHOrocTOpOHHUI aHAIN3 CYIIHOCTH U (PYHKIIMOHHPO-
BaHUS OOpaleHHs B PYCCKOM S3bIKE BIIEpBBIC OBbLIT MPEJCTABIEH B TpyIax
A.A. lllaxmaroBa [6] u A.M. TlemkoBckoro [7]. OgHako WHTEpEC K JaHHOU pe-
4eBoH (hopMe YCTHOTO JHAJIora CO CTOPOHBI IMHTBHCTOB HE yrac. JINHTBHCTaMU
OIHCaHBI CITOCOOBI BBIPAXKCHUS M PACHPOCTPaHEHUs OOpalleHWd B yCTHOH H
MMACbMEHHOM JINaJIOTMYECKON PEeYr, MECTO B BHICKA3BIBAHUH, XapaKTep UX UHTO-
HUPOBAHUS B 3aBUCHMOCTH OT JIGKCHYCCKOT'O BBIPAXKCHHUS M CTEICHHW PacIpo-
ctpanenHoctu [8—17].
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T.I'. Jlymamky oTMe4aeT Tpu MOAXO0Aa M3YUCHHS JAHHOW S3BIKOBOW eIu-
HUIIBL:

1) cUCTEeMHO-CTPYKTYPHBIH: C OJTHON CTOPOHBI, OOpAIICHNUE MPHUIUCISIETCS K
000COOIICHHBIM WICHAM MPEIUIOKEHHS, C JPYroi — OmpeersieTcsl Kak caMOCTO-
SITEIFHOE OTHOCOCTaBHOE MPEIIOKCHUE;

2) GyHKIIMOHANBHBIA U QYHKIIMOHATLHO-CTUIMCTUICCKUN;

3) KOMMYHHKAaTHBHO-TIparMaTHYECKUH, YYUTHIBAIOIMI (akTop ampecata u
yJacTue JIKCHIECKUX MapaJurM B KOMMYHUKATUBHOU cTpaTernu Tekcta [18, 19].

HesnaunTensHoe KOMHYECTBO PadOT IOCBSIICHO H3YYCHHIO OOpaIIeHUs B
MOHOJIOTHYecKON peun. Cpeau HcCieJOBaHuH B 3TOW 00JIACTH HAUOOJNBITA WH-
Tepec npenctaBisaroT crathsa JI.FO. MakcumoBa «OOpalieHue B CTUXOTBOPHOH
peun» [20] u monorpadus U.M. KoeryHoBoit «IlosTrueckuii cuaTakcuc» [21].
B Tpymax aTX yUeHBIX comep:KaTcs HaONMIOIEHUS, Kacaroliecs: crioco00B BEI-
pa’KeHHUsI, paclpoCTpaHEHNs U (YHKIIMOHHPOBAHUS OOpAIIeHUH B PYCCKOH JIU-
pudeckoit moa3un XIX—XX B.

JLIO. MakcuMOBBIM BIIEpBBIE TOAHATA TpodieMa 00 HCKIIOYUTEIBHBIX
YCIOBUSAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS ATOW SIMHHUIIBI B MMOITHYECKOM SI3BIKE M HaMeEde-
HBI YeTHIPEe OCHOBHBIE (PYHKIIMW OOpAIICHUH B CTUXOTBOPHOW pedw: cOOCTBEH-
HO-3BaTeNbHAs, (UKTUBHO-3BATENbHAS, YCIOBHO-3BATENbHAS, KOOPIHHAIIIOHHO-
3BaTeNbHAsl, — Ha OCHOBE KOTOPBIX YUCHBIN BBIACISACT (PYHKIIMOHAJIBHEBIC THITHI
obpamenwnii. Knaccudukamms odpamenuii, npemioxennas JI.KO. MakcuMoBBIM,
JI0 CUX TIOP HAXOIHUT OTPa)KEHUE B pabOTaX COBPEMEHHBIX JIMHTBHUCTOB.

N.N. KoBTyHOBa olrcaia Bce BBISBICHHBIC €H0 MPEIMETHBIC THITHI oOparie-
HUM B JMPUYIECKON MOI3UHM M BBIACTHIA TPH (PYHKIIMOHAJIHHBIX THIIA OOparie-
HUH: oOpallleHUsA-HOMUHAIIMN, OOpalICHUS-XapaKTePUCTUKN W OOpalleHUs B
¢dbopme hpa3oBoit HOMUHAIIVH.

B mocnennee Bpems mpeaMeToOM M3y4YCHHUST OKA3BIBAIOTCS OOpAICHHS B JIH-
pPUYECKOM TI033MH OTACNBHBIX aBTOpoB B paborax T.C. Ilpuxompko [22],
IT.H. Toncrory3osa [23], T.I'. JIymamxky [18, 19], T.B. KouenkoBoii [24]; Anu
Haxpa ®yan [25], B.B. 3a0ypuseroii [26, 27], I1.A. CrankoBkuHa [28],
A.K. VYibeikoBoit [29] w Ap.; WM IENBIX MEPHOMOB JIMTEPATyphl B paborax
N.H. Haymogoii [30], H.B. CrenuxoBoii [31] u ap.

0O030p CymlIecTBYIOIIMX Pa0dOT MOKAa3all, YTO aHAJIM3 OOpalleHUs OrpaHUuYH-
BaeTcs OMNpeNelIeHHeM HUX TMPEIMETHBIX THUIIOB, BBISIBICHHEM WX S3BIKOBBIX
(hYHKIMIA Ha MaTepHaie THATOTHISCKON PeYH WIIH TTOATHYECKUX TEKCTOB. AHa-
TIU3 Jke OOpaIeHni Ha MaTepraje XyI0KECTBEHHO-ITPO3anIeCKOro MOHOIOTa, B
9aCTHOCTH OpPHAMEHTAJIBHOTO, HE MPOBOAWIICS, YTO OOOCHOBBIBAET AKTYAJIb-
HOCTBH HAIIETO MCCIICIOBAHHUS.

JaHHast cTaThsl MOCBAIICHA HCCIICIOBAHNIO OOPAMICHUS C TOUYKU 3PEHUS €ro
CTPYKTYPHBIX, CEMAaHTUYECKUX W (YHKIMOHAIBHBIX CBOWCTB B OpHAMEHTAIb-
HOM XyJ0KE€CTBEHHO-TIPO3anIeCKOM MOHOJIOTE.

B navane XX B. pycckast mpo3a UcHbITalla Ha ce0e CHIIbHOE M Pa3HOCTOPOH-
Hee BIHMSIHAE CTUXOTBOPHOW pPedH, B pe3ysIbTaTe Yero BOSHHUKIIA TaK Ha3bIBaeMast
«OpHaMEHTaJIbHAs, TOXTHYECKasi Mpo3a». VIMEeHHO B OpHAMEHTAIBHOH Ipo3e,
KaK U B MOI3UH, OTPAZMIIOCH «CTPEMIICHHE HE IPOCTO M3JIaraTh pe3ynbTaT Io-
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3HaHUS W BOCIPHSTHS MHpPa, HO 00pa3HO HPEACTABISATh MBICTb, TyBCTBO Kak
nporiecc, kKak moTok cozHanus» [21. C. 12]. D10 00ycIoBHIIO aKTHBHOE HCITOJb-
30BaHHE B TAaHHOW Mpo3¢ BHYTPEHHETO IHajora. B cBs3m ¢ 3THM pe3ko BO3poc-
Ja yrmoTpeOUTENLHOCTh CYOBEKTHO-3KCIIPECCUBHBIX (POpM cHHTakcuca. OmaHuM
W3 TIEPBBIX TMHCATENICH, KTO Pean30Ball 0OraThlii ceMaHTHKO-(QYHKIIMOHATBHBIN
MOTEHITHANT CYObEKTHO-IKCITPECCUBHBIX POpM CHHTaKcHca, Obl1 A. Benbrit. Ero
MOCIICAOBATEISIMA B TIJIaHE WCIIONB30BAHUS U PA3BUTHS B XyJOKECTBEHHOU pe-
YU pa3HOOOPA3HBIX BO3MOXKHOCTEH CYOBEKTHO-IKCIIPECCHBHBIX (DOPM CHHTAK-
cuca O 1O. TeiasHOB, A. Pemuszos, JI. Jleonos, K. ®emun, B. Haboxos,
M. bynrakos, M. L{BeraeBa u ap.

TBOpUYECTBO TEPEUNCIICHHBIX MHCATENeH, UX TPOU3BENCHUSI HE pa3 SBILUIACH
MPEIMETOM HCCICIOBAHMS JINTEPATYPOBEIOB, S3bIKOBBIE OCOOSHHOCTH WAMOCTHIL
TaKoKe MTPUBIICKAN BHUMAHHE S3BIKOBEAOB. OHAKO MPAKTUIECKH HE HUCCIIeNOBaH-
HBIMH OCTAJINCh KOMMYHHUKATHBHBIE OCOOCHHOCTH M CBOC00pa3fe CHHTAKCHYECKOTO
CTPOS SI3bIKA TPOU3BENICHIN OPHAMEHTAIIICTOB, HE OBLI MOABEPTHYT KOMIUICKCHO-
My aHAJIM3y CEMaHTUKO-(DyHKIMOHAIBHBIA TOTEHIHAN OOPAaIICHHU, HCTIONB30BaH-
HBIX B SI3bIKE OPHAMEHTAJBHBIX TEKCTOB. JTHM TAaKXKe OMpPENeIsieTcs i 00OCHOBEI-
BAaeTCS AKTYAJIBHOCTD TAHHOH TEMBI.

HccnenoBanue B BRIOpaHHOM HAIIPaBICHUH YK€ Jajl0 CBOH PE3YyIBTATHI MPH
aHaIM3e CEMaHTHKO-(Q)YHKIMOHAIBFHOTO TOTCHIHANAa TaKuX CyOBEKTHO-
SKCIPECCUBHBIX ()OPM CHHTAKCHCA, KaK BOMPOC U moBelnieHue [32, 33], u MoxeT
OBITH TPOJOIDKEHO MTYTEM BEISBICHUS cHenn(pUKN (YHKINOHUPOBAHUS IPYTHX
CYOBEKTHO-IKCIIPECCUBHBIX (DOPM CHHTAaKCHCAa B PA3IMYHBIX THIAX XYIOXKE-
CTBEHHO-TIPO3aMYECKOT0 IIOBECTBOBAHUSI.

Lesas uccieaoBanusi — yCTAHOBICHHE CEMAaHTHUKO-(YHKIIOHAIBHOTO CTa-
Tyca oOpaImeHnii B pyCCKOW MOHOJIOTHYECKOH OpHAMEHTAIBHON XyJI0XKECTBEH-
HO-TIPO3anvecKor peun repBor Tpetn XX B.

Hameuennas riens moppa3zymMeBaeT IIOCTAHOBKY U PEIICHHE CICAYIOMNX 3a1aY:

1) BEIsIBIIGHHE TTPEAMETHBIX THUIIOB OOpaIIeHI B OpHAMEHTAIBHOM XyIO0XKe-
CTBEHHO-TIPO3aNIECKOM MOHOJIOTE;

2) onKcaHue CEMaHTHKO-(YHKIIMOHAIBLHBIX OCOOCHHOCTEH OOpameHuii B
XYIO’KECTBEHHO-ITPO3aMYECKOM MOHOJIOT€ HA TOPH30HTAIHHOM U BEPTUKAIHHOM
cpe3ax XyI0KECTBEHHOTO IIEJI0T0;

3) ompexneneHue CrenU(pUKA HHIUBHIYaTbHO-aBTOPCKOTO HCIIOIB30BAHUS
oOpaleHnii B XyIO)KECTBEHHOW PEYH, a TAKKe BBISBICHHE OOIIUX OCOOCHHO-
cTeit QYHKIIMOHMPOBAHUS JAHHBIX CPENCTB B SI3BIKE OPHAMEHTAIBHON TIPO3BL.

MaTepuaJjioM HCCIEIOBAHUS MOCTYKIN (paKTHUECKHE NaHHEBIE, ITONyJIeH-
HBIE METOJOM CILJIOIIHON BBIOOPKH M3 ITPOM3BENCHMI IUCATENEN IIEPBOH TPETH
XX B. — ApKUX IpeiacTaBuTeneil opuaMmenrtanumMa — A. benoro «IlerepOypry,
K. ®egmna «l'opoma um romer», 0. TemsHoBa «Cmepts Basup-MyxTtapay,
B. HaGokoBa «/lap».

B mpuBneUYeHHBIX U aHANM3a pPOMaHAaX, XapaKTEPH3YIOUIMXCS B3aHMMOICH-
CTBHEM pa3IHYHBIX ITOBECTBOBATEIBHBIX (HOpM, HaOIIONaeTCs OOBITPHIBAHKE
Pa3HOOOpa3HBIX BHIOB KOMMYHHKATUBHBIX CHTYallli, TUTIOB CyOBEKTOB U aj-
pecaToB peuu, cXOXux, ¢ otMedeHHbIMI V.. KOBTYHOBOI B JMPHUYECKON TO3-
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3ud [21], 1 psin cnenudUYecKuX THIIOB KOMMYHHKATHBHBIX KOHTaKTOB, HE Xa-
PaKTepHBIX UIsl TUpUYecKoi 1mo33uu [33]. B cBs3M ¢ 3TMM pedeBasi CTPYyKTypa
JAHHBIX MPOU3BEICHUH XapaKTePHU3YyeTCsl SKCIPECCHBHOCTHIO M HCIIONB30BAHH-
eM OOIIBIIIOro KOMWYeCTBa OOpaIlCHHUH, OTIMYAIONINXCSI cBoecoOpasneM (yHK-
UOHAIFHOTO MTOTCHIIHAA.

B pabote ucronp30BaIrch CIeMyIOMe MeTOAbI NCCICIOBAHS:

— OIUCATENFHO-aHAIUTHYECKAN METOI C €r0 OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMH:
HaOJIroIeHHEeM, 0000IIICHHEM, HHTEPIIPETAlNEH U TUIIOIOTH3AIHCH;

— IUCTPUOYTUBHBIN METOI, B YACTHOCTH aHAJIMTUIECKOE OMUCAHNE (DYHKITH-
OHAJBHBIX 0OCOOCHHOCTEH 00pameHnit B XyI0KECTBCHHBIX TEKCTaX;

— CUHTarMaTU4eCcKUi aHaJIN3 1 KOHTEKCTYaJIbHbIH.

Bb160p mepednciieHHBIX METOIOB 00YCIIOBIIEH 00BEKTOM M MPEIMETOM HC-
CIICIOBaHMSL.

O0BEKTOM HCCIICIOBAHMS SIBJISIOTCS OOpAICHUS B SI3BIKOBOM CTPYKTYpE
OPHaMEHTAJILHOM MPO3HI.

IIpenmeT aHanu3a — ceMaHTHKO-(QYHKIMOHAILHBIE 0COOCHHOCTH oOparile-
HUH B OPHAMEHTAIEHOM XyI0)KECTBEHHO-TIPO3aNIECKOM MOHOJIOTE.

Hay4ynasi HOBH3HA ¥ICCIIEIOBaHUS 3aKII0OYAETCSI B TOM, UYTO Ha HeoOcCieno-
BaHHOM JI0 CHX TIOp MaTepHalie PyCCKOW Xy/T0KECTBEHHON MPO3bI MEPBOUN TPETH
XX B. BIEPBbIC H3YYeH KOMMYHHUKATHBHO-TIPArMaTHYECKHI acIeKT oOpalieHuit
Ha TOPH30HTAIHHOM M BEPTUKAIBHOM Cpe3ax XyIOKeCTBEHHOro 1enmoro. Kpome
TOr0, CyOBEKTUBHBIE (POPMBI XYIOKECTBEHHOTO TOBECTBOBAHUS COITOCTABIICHEI
[0 XapaKTepy HMCIOIb30BAHUS PacCMATPHBAEMBIX S3BIKOBBIX €IMHHMI]. BrisBite-
HBl OCOOCHHOCTH HWHAWBHUIYaIbHO-aBTOPCKOT'O HCIIONIB30BAHUS OOpaIIeHU B
Pa3NUYHBIX THITaX TOBECTBOBAHMS, & TAK)KE ONMMCAHBI JIMHTBOIIOITHUECKHE OCO-
OCHHOCTH TNpHpAICHUI cMbIca U QYHKIUI 00palieHnid, OpHEHTUPOBAHHBIX Ha
AKTYaJIN3aIHIO CPENICTB S3BIKOBOM BEIPA3UTEIHHOCTH.

IIpeaMeTHble TUNLI o0palleHUii B OPHAMEHTAJILHOM NOBECTBOBAHMU.
B opHameHTaNBPHOM XyJOKECTBEHHO-IIPO3aNIECKOM MOHOJIOTE IPOM3BEICHHIMA
A. Benoro «IletepOypr», K. ®enuna «"opona u rogs», 10. TerasHOBa «CMEpTDH
Basup-Myxrapa», B. HabokoBa «Jlap» Bce pa3HooOpa3ue THIIOB OOpalleHHUH,
TaK K€ KaK ¥ B JINPUIECKON MOI3UH, MOKHO pa3IelnuTh Ha IBE OCHOBHEIC TPYTI-
IIBL: 00pauienus K 1uyam v oopauienus He K 1uyam.

Obpawenua K auyam TOAPA3NEIAIOTCS Ha OOpamICHUS K 6HewHeMy aope-
camy (4UTATEINI0) U OOpalCHHsI K 6HympeHnHemy adpecamy (TEposiM TIPOHU3BEIe-
HUR).

B cyOBeKTHBHO-aBTOPCKOM U HECOOCTBEHHO-aBTOPCKOM ITOBECTBOBAHHUH JI0-
CTaTOYHO YaCTO BCTPEUAIOTCS ANCIUIALUHN K BHEUwHeMy aopecamy, Yumamerio.
B peueroii TkaHu pomaHa A. benoro yacto BCTpedaroTcs OOpalieHus K KOH-
KpPemHoMy, UHOUBUOYATUSUPOBAHHOMY YUmamerio, ¢ KOTOPIM TTOBECTBOBATEIb
oOpamaeTcs ONpoCcTy «3anaHuoparay, Harpumep: O, docmounblii yumamens!
Asunu napysicnocms Hocumensi OpULIUAHMOBBIX 3HAKO8 6bl... B 3TOH cuTyarn
SIBCTBEHHO IIPOCTYIAET JWYHOCTh UHTATENs, YEMY CHOCOOCTBYeT oOparieHue-
XapakTepm3alis W JIEKCHUECKOe HaroMHeHne (pasbl. AHAJIOTMYHBIN TpUMEp
BcTpeuaercs B pomane «Jlap»: Jaii pyxy, 0opozoii uumamens, u soiioem co MHOU 8
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qec. Cmompu: chauana... JlaHHOe oOpalieHne Toxe co3naeT 3QHEKT MPUCYTCTBHS
anmpecara B MOMeHT pedd. COBMECTHO C TJIarojioM 2-TO JIMIA IOBEIUTEIBHOrO
HAKJIOHEHWS, TIPU3HIBAIONINM BHEITHETO a/ipecaTta K COBMECTHOMY JCHCTBHIO, CO-
TBOPYECTBY, OHO IEPEHOCHUT YUTATENsI B POMAHHBIA MHp, T.€. PACKPBIBACT Iepe]
HIM BO3MOYKHOCTbB, KOTOPYIO B CHJIaX OCYIIIECTBHUTH «BOJIIICOHHUK» — aBTOP.

B Ha3BaHHBIX THIIAX ITOBECTBOBAHUS OOHAPYKUBAIOTCS TAKXKe OOpAICHHUS K
HeonpeodeneHHO-uupokomy aopecamy, uumamenio: Cnosom om HOCHMOSHHOZ0
npucymemeust 6eccmvlOHUKa ObLI0 MAK MsANCceno (a Kakue Mbl CHpounu nia-
Hol!), umo Yephvlute8ckuli cam yeosapusan dceHy RYCHUmvCs 6 0Opammubvlil
nymo, u 27-20 agaycma ona 3mo u coenand, npodovle maxum oopazom, nocie
MpexmecauHo20 CMPAHCMBUS, 8Ce20 Yembipe OHs — Yemvipe OHs, Yumameins! —
Y Myarca, Komopozo menepb noKuoaia Ha cemHaoyamo ¢ auwnum rem! («dap»).
B »TOM OTpBIBKE OOpamieHne reposi-paccka3unka, BEICTYAIOMIETo 3/1eCh B Kaue-
CTBE aBTOpA, K BHEITHEMY aJjpecaTy, YUTATEII0, CO3IACT WILTIOZHIO IIPHCYTCTBUS
MTOCIICAHETO B MOMEHT peuH, MPHOIMKEHUS CyOBEeKTa K aapecary, akleHTHPYET
BHHUMAaHHUE HA CMBICIIE BaKHOTO AJIEMEHTA OCHOBHOTO COOOIICHMSL.

Wnorna HaOMIOAIOTCS CIIyYaW OCI0JCHeHus adpecama, Hanpumep: Bawiu
npeeocxooumenscmed, 8blCOKOPOOUs, 0nazopoousn, zpaycoane! Umo ecmo
pyeekas Umnepus nawa?.. («[letepOypr»). JlaHHBIH (pparMeHT mpencTaBiseT
cO0OH CTHUIM3AINI0 OPHUITHATLHON OpPaTOPCKOW PEedH, MOCTPOCHHOH OT JIHMIIA
OTPaHMYCHHOT'0 METepOYPrcKOro YMHOBHHUKA. ANpecaT MaHHOW pedd OKa3bIBa-
€TCsl HEOMHO3HAYHBIM: C OJHOM CTOPOHEI, 3TO IIUPOKAsl, COHAIFHO pa3HONNKasI
TpyIma JIUI — COBPEMEHHHUKOB TIOBECTBOBATENS, C IPYTOM — 3TO M BHEIIHUH aJl-
pecaT — 9UTaTeNhb, KOTOPBIH MOXKET OBITh KaK COBPEMEHHUKOM, TaK M YEJIOBEKOM
JIPYTOro TIOKOJICHUSI ¥ BOBJIEKAETCSI aBTOPCKOM BOJIEH B PEUEBO KOHTAKT C TO-
BECTBOBATENEM, 00pa3 MBICIIEH KOTOPOT'O OH HE MOXET Pa3IeiHuTh, paBHO KaK H
CHoCO0 MX BhIPAXKEHUS — OJI00PUTH.

B MonOnormyeckol TKaHW aHAIM3UPYEMBIX MPOU3BEICHHUHM HWCHOIB3YIOTCS
Takke oOpameHus K 0oJiee IIMPOKOMY aapecaTy, HAPUMEP K OIpeIeIICHHOM’
sTHUYECKoU Tpynme: O, pycckue aroou! («lletepOypry), WM K TpyIINe JIFOICH,
XapaKTepU3YIOIIEHcsl BO3pacTHOM Kateropueit: Cumompume, 0emu, Kax ouu ne-
penusaromes u mpymces... («Jlap»).

OOpaieHus k 0ojiee MIMPOKOMY ajpecaTy — K ONpPEIeNICHHOW COMAIbHON
TpyIIIe BCTPEYAIOTCS U B HECOOCTBEHHO-TIPSAMON peuu repoeB, Harpumep: [lotimu,
wmykaps, notimu, apadecuux... («Jlap»). [logoOHbIe 0OpaIieHUsT BCTPEYarOTCs |
B pomane «Cmepts Bazup-Myxrtapa». Hanmpumep, B MUHYTBI OIITyIIIEHHS] OWHO-
yectBa repoit (I"prboemoB) MBICICHHO oOpamaercss K poxXoXuM Ha yimie: Ciay-
yaiinsle 100U HA yuye, CAyuaiiHsle CRUHBL RPOXO0MCUX, — Onazocrosenue am!
vnmn: Ipowatime, 0o6psle 1100u, npowaiime, ymHuble 1100u!.

B cyOBEeKTHBHO-aBTOPCKOM H HECOOCTBEHHO-aBTOPCKOM ITOBECTBOBAHHIX
BEISIBIICHBI OOpaIIeHIsl K BHYyTPEHHUM ajpecaTaM — K reposiM Npou3BeIeHHid,
KOTOPBIMH MOT'YT OBITH KaK TIaBHBIC T€POH, TaK W BTOPOCTEIICHHBIE WJIH SIH30-
oudeckre mepcoHaxku. [lomoOHbIe 0OpalieHnsT 4acTo BCTPEUAIOTCS B pOMaHe
«[Copona u rome» (k AHapero, Mapu), pexe B pomanax «Jlap» (k Huxomns) u
«Cwmepth Baszup-Myxrapa» (k Camke-ciiyre). Hanpumep: Cuumu uwiany,
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Hukonsa... Bonocel ¢ pulocunKoll, 8eCHYyWKY HA 100UKe, 8 21d3aX aHeelbCKas
scHocms, ceoticmeennas oausopykum oemsam («Jlap»). Tlepen umrarteneM kak
OBl pa3bITpbiBacTCsl criekTakib. Coznaercs 3GQGEKT MPUCYTCTBUS M BHEITHETO
ajzipecarta, YUTATEIs, B MOMEHT PedH, U Tepos, C KOTOPBIM aBTOP MOXKET B 000
MOMEHT BCTYIHTh B Auayor. D((EeKT NpHCyTCTBHS M HEHNOCPEICTBEHHOI'O
BCTYIUICHHSI B Pa3TOBOP € T€POEM ITOTICPKUBAETCS MOCTICIYIOIINM KOHTEKCTOM.
ABTOp JJaeT ONMMCaHWE BHEUIHOCTH Tepos, KOTOPOe HE CMOr OBl C/enaTh, HE
CHHMH TOT IIJISITY.

B peueroit Tkanu pomaHa «['opoma u rompDy MOA00HBIE OOpaIeHNsT K TepOsM
BCTPEUAIOTCS TAKKE M B CHTYAIINH, KOTIa aBTOP MIPUOMIDKEH K T€POI0, TIEPEIacT ero
MBICTIH, TTEPEKUBAHMSL, UyBCTBA: ...T0OI6KO MOUHO 6 80CeMb eyepa No yacam pa-
mywu, Mapu! Tonvko mouno, Mapu! unu: Smom uenosex opy2otl nopoowl, Opyeux
Kocmetl, OH Hedocmynen u scecmok. Onacrnocms, AnOpeit, onachocms!

B rpynme oépawenuit ne k auyam B CyObeKTHBHO-aBTOPCKOM ITOBECTBOBA-
HUH BBIICILIFOTCS CIEAYIOIINE Pa3HOBHIHOCTH: oOpammieHust k Poxune: Braeo-
oapro mebs, omuu3Ha, 3a yucmolii..., bnrazooapio mebs, Poccus, 3a uucmoiil...
(«dap»),«Tet, Poccun, xax xomuw, Pycv! Pycs! («IlerepOypry»); oOpalieHus K
roponam: Iemepoype! Ilemepoype! («llerepOypr»), Ho, 2opod! Ilpocmu, eciu
HelogKoe CI080 3acmaguiio cmpadams meoe camoniooue!, ...Tot — cKpomHbiIll,
bessecmuviti Buwogpcoepe, npocmu... («opona v roapl»); 0OpalIeHHs K Ompe-
JETICHHBIM MECTHOCTSIM, C KOTOPBIMH CBSI3aHBI HCTOPHYECKHE COOBITHS: Kynu-
K060 none, s xcoy mebs! («lletepOypr»). IlomoOHBIE 00paIeHUs MPEICTaBIs-
10T co00# Kak reorpaduyeckoe MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE HACENSIET OIpeNeieH-
Hasl STHUYECKasi OOITHOCTD JIMI, TAK U CAMUX J3TUX JIUI TI0 OTHOLICHHUIO K MPO-
CTPaHCTBEHHBIM O0BEKTaM, BBICTYIIAIONIMM B KAUECTBE CHMBOJIA HCTOPHIECKOT'O
OBITHS HALIUU.

B cyOBEeKTHBHO-aBTOPCKOM IIOBECTBOBaHWHM pomaHa «[opoma u TOIBD»
BCTpEYAIOTCsl OOpAILICHUsI [TOBECTBOBATENS K HEOAYIIEBICHHOMY IPEIMETy —
Kapycemi. Ho OH HWHTepeceH TeM, YTo B OOpalleHHH COOCTBEHHO anpecaT He
Ha3BaH, a MEPEUMCIICHB XapaKTepU3YIOIHe ero Mpu3Haku: Padyiica, nozymenm-
Has, MHO20UGEeMHAA, MUUIYPHAA, DAZHO-OCHEHHAA, COYemasuids KOHHbLIL bez ¢
NIAGHBIM KauaHueM 1000K, HA6Ce20a NOKOPEHHAA 2010CAMU WAPMAHKU, 8 6eY-
HOM Kpystcenuu — paoytics! 31ech 1elb OTHOPOIHBIX 000COOJICHHBIX YJICHOB, TIep-
BBIC YCTBHIPE M3 KOTOPBIX MPE/ICTABIICHBI COITIACOBAHHBIMU OMPEICIICHUSIMH, LTI
1 IIECTOH BBIPaYKEHBI IIPUYACTHBIM 000POTOM, CEIBMOI — HECOTIIACOBaHHBIM OIpe-
JICIICHNEM, BBIpaXkKaeT HEOOBIYHYIO (DYHKIIMIO HAMMEHOBAHMUSI aJpecaTa ¢ «OIeHOU-
HbIM WM QIJMTHBHBIM 3HaueHueM» [12]. [TomoOHBIe 0OpamieHUs B JIMPUKE
N.N. KoBTyHOBa onpenensiia Kak odparieHus B Gpopme (ppazoBoid HoMuHAIMHN [21.
C. 116]. OmHako B TI0331H TaKKe 0OpaIeHHs COCTOSAT U3 MECTOMMEHHS 2-TO JINIIA B
SIMHCTBEHHOM HJIM MHO)KCCTBEHHOM YHCIIC M CICAYIONIINM 33 HUM IPUIATOYHBIM
ONPEIEUTENFHBIM TpeiokeHneM. OIHAKO B IIPUBEICHHOM IIPUMEpE TIOIOKEHHEe
MECTOMMEHHSI 3aHUMACT TJIarojl B MOBEIUTEIFHOM HAKIOHEHWH 2-TO JIMIA eIfH-
CTBEHHOT'O YHCIIa, TOBTOP KOTOPOTO 3aMBIKACT JJaHHOE OOpamieHue.

B peueBoil TkKaHM Ha3BaHHBIX POMAHOB BCTPEUAIOTCS OOpAIICHUS K OIHIIC-
TBOPEHHBIM BPEMEHHBIM OTpe3KaM WJIH K 3TaraM >KU3HH YeJOBeKa, KOTOPBIM C
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MTOMOIIBIO TIIArOJIFHON MeTa(ophbl MPHITACHIBAETCS CIIOCOOHOCTD K JIEHCTBUSM,
XapaKTepHBIM ISl XKUBBIX cymiecTB. Hanpumep: O, onazocnosennsie epemena,
K020d..., O, He cMOMPU HA MeHs, MOe 0emCHEOo, ISMUMU DOTLUUMU, UCHY2aAH-
uoimu enazamu («Iap»), O, kpyacumecs, o selimecs, nocnieonue onu («Ilerep-
Oypr»).

B pedeBoii Tkanu pomana «IletepOypr» BcTpedaroTcs oOpalieHuss K MUPO-
BEIM CYIIHOCTSIM, TIPHPOIAHBEIM OOBEKTaM, CTUXHHHBEIM cuiaM: Bcmaws, o,
Connuye!, O, 3enenvie, Kunmiauwjue oauunnamu 600vt! Ewe mue, obepryiu 6 6wl
u mens 6 ceoro menb («IletepOypr»).

B pomane «/lap» mcmonb3yrorcst oOpamieHusi K MPOsIBICHUSIM BHYTPEHHETO
MUpa deoBeka, kK Myse: Ymo ewe? Umo ewe? Iloockadxcu mue, moe 8000padice-
nue, Pycckaa npo3sa, xaxue..., Mysa Poccuiickaa npo3sl, npocmucs nagcezod...,
a TaxkKe K IPOIYKTaM CBOETO TBOpuecTBa: [lpowaii sice, knuza!

[Ipu ycnoBum KOHTaKTa cyObEKTa pedd C aapecaTaMy — HE JIMIIaMH TOCIeI-
HHE MPHOOPETAIOT CTATyC «KOMMYHHUKAaTHBHOW MeTadopwi» [35. C. 401; 21.
C. 90]. TTomoOHas pedeBas CBS3b CIYXKHT 3HAKOM MPUOJIMKCHUS TOBECTBOBATE-
TSl K ONHCBIBAEMOMY SIBIICHHIO, TIOTHYECKOTO IMO3HAHMA. KoMMyHUKaTHBHBII
KOHTaKT C HEJUIIOM BBICTYIIA€T OJHOBPEMEHHO M B KAaUeCTBE CIICIH(PHICCKON
JUIS OpHAMEHTAIBHON TIPO3bI, OPUEHTUPOBAHHON Ha S3BIK JTMPHYECKON TMOI3HH,
«(hopMBI aBTOKOMMYHHUKAITIH ITOBECTBYIOIIETO CYOBEKTA U BOIUIOMIAET HE TOJb-
KO €ro MOATHYECKOEe MO3HAHKE, HO M CAaMOIO3HAHHE, CAMOPACKPBITHE, CAMOBEI-
paxenwne» [36. C. 75].

B HecoOCTBEeHHO-aBTOPCKOM MTOBECTBOBAHUHM M HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM pe-
YH TePOEB BCTPEUACTCS TaKkke OOINBIIOE KONMUIECTBO OOpamieHnii He K JIMIIaM.
Anemnsinus He K JIMIaM OIpeneNnseTcss WHANBAIYATbHO-IICHXO0IOTHIECKIMHA
0COOEHHOCTSIMH TE€pOEB, KPYyroM HX MpodeccHOoHaIbHBIX HHTEpecoB. Tak,
HanpuMmep, B pomane «[lerepOypr» B HECOOCTBEHHO-IPSAMOW pEYH CEHATOpa
A.A. AGneyxoBa BCTpedaroTcs OOpamieHHs K CHMBOJAM, MaTeMaTHYEeCKUM
o0o3HaueHUsAM: Bui, aunuu!, B pomane «Cmepts Basup-MyxTapa» B HecoO-
CTBEHHO-TIpsAIMOM peun ['puboenoBa HaxoauM OOpalleHust K aOCTPaKTHBIM T10-
HATHAM: M moz2oa npowail, el1usnue au2iuicKoe, 00120 U YNopHo, KaK pac-
meHue, NpuBe3eHHoe U3-3a MOps, HACAdNICOAsuIeecs UM, K BHYTPEHHEMY COCTO-
saauio: O, opemoma, neped OMCPoOUeHHbIM OMBbE300M, K020d 3A8531U HO2U 60
suepauiHem OHe.

TakoBBI MpeAMETHBIE TUIBI OOpAICHHUH, BBISIBICHHBIC B XYIOXKECTBEHHOM
pedn mucaTeneii-opHaMeHTaINCTOB.

CeMaHMuKoO-)yHKUUOHATbHBLI cmamyc oOpauyenus. SIBISACH «CIaObIM
MPU3HAKOM IHANoray, oOpamieHne, Kak M3BECTHO, HEe TpeOyeT OorpeneleHHON
peakIuu co CTOpoHBI aapecata. «CooOImIeHus, aapecoBaHHbIE BTOPOMY JIHILY,
MIPEeAIoIaraloT BHUMaHNE W ITIOHUMAaHNE CO CTOPOHBI cOOeCEeIHNKA, HO OHHU HE
paccunTaHbl HETOCPEACTBEHHO Ha oTBeTHOE AevictBue» [21. C. 62]. B I'pamma-
Trke-80 ocHOBHAsI (QYHKITHS O0OpaIIeHus ONpeIeNsieTcs KaK «Ha3bpIBaHue TOT0, K
KoMy azapecoBana peus» [14. C. 164]. .. KoBryHoBa, aHanmmu3upys ceMaHTH-
YEeCKUi OTCHIINAN O0paIIeHHs B MOITHYECKOW PedH, OTMEUAET: «...B ITOJTHYE-
CKOH pedd KapThHA OCIOXKHSETCS TEM, YTO B HEil NMPHUCYTCTBYIOT JIBE IIKAJEI C
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IBYMSI CEMaHTHUYECKUMH TTONIfocaMi. Ha oIHO# pacrionoeHsl 3HaUCHUs anpe-
calliy ¥ HOMUHAIINK, Ha Pyroil 3HAYeHHUS aJpecalliy U XapakTepu3alnuu. 3Ha-
YeHUE aJlpecany UAeT OT CEMaHTHIECKOH TO3UINH 00paIeH s, OHO CBS3aHO C
CHHTAKCHYECKONH (OopMOi. 3HaUCHHE XapaKTepPHU3aIMK OIpPEIeIaeTCs JIeKCHYe-
CKUM HaTOJHEHHEM OOpaIIeHNs — HAJIMIHEM B €TI0 COCTaBEe CIIOB C IPHU3HAKOBON
cemanTukoi» [21. C. 106]. 3MeHeHHEe ceMaHTHKO-(YHKIIMOHAIBHOTO CTATyCa
oOpaleHus] TPOUCXOIUT IO BIWSHHEM OIPEICNCHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
YCIIOBUH M crenu(uyecKoro Juisi OpHAMEHTAIBHOW TPO3bI, OPUEHTHPOBAHHON
Ha TIOATUYECKYIO Pedb, KOHTEKCTa U MMEET TaK)KE CBOM KOMMYHHKATHBHBIC HIO-
QHCHI U CEMaHTHIECKHE OCOOCHHOCTH.

B curyanum, roe pedub MOBECTBOBATENs OOpalieHa K BHEIIHEMY ajpecaTy,
YHUTATENIO, TPEICTABICHO OOpalieHne, BHIPaXEHHOE IPOCTHIM CYOCTaHTHBHBIM
CIIOBOCOYETAaHUEM, COMTPOBOKIAIOIIEECS YaCTUIICH «o»: O, 0ocmolinblil uuma-
menw, AGUNU HAPYICHOCMb OPULTUAHMOBLIX 3HAKO8 Oe3 10MOpa Mbl. KAK OHA
npedcmosinia 6wl ecsxomy nabmodameno... («lletepdypry). OHO TpeaCTaBIsAET
coboit obOpameHne-xapakrepusannio (Mo KoBTyHOBOH), Tak Kak 3aKIIIOYacT B
cebe KkBaTM(PHUKATHBHBIC TIPU3HAKK ajipecaTa (oOpalneHue-oTHomeHue, mo dop-
MaHOBCKOH) M CHTHAJIM3UpyeT 00 OTHOIICHWH ajJpecaHTa K aJpecaTy, cooOImas
MIOCIIEAYIOMIEMY BBICKA3BIBAHUIO IOMONHHUTENBHYIO BEXIMBOCTD, B KOTOPOH UyB-
CTBYETCsI aBTOPCKast MPOHUSL. B TO jxe BpeMst TOCPEICTBOM O0paIeH st K YATATEIO
cozznaercs 3P PEKT MPUCYTCTBHS, TPUOITKESHHS aJJpecaHTa K aJipecary.

AHaJOTUYHBIN TIpUMep: Jail pyKy, 00po2oli wumameinsb, u 8vlti0em co MHOU
6 nec. Cmompu: cnauana — CKBO3UCHble JUCTbL, C OCMPOSKAMU 4epPMONooXd,
Kkpanuevl uau yapckoeo uas («Jap»). JlaHHoe oOpamieHune Toxe co3maer 3¢-
(eKT mpUCYTCTBHUS apecaTta B MOMEHT pedd. Bmecre ¢ riaronom 2-ro jinmna
MOBETMTEIHHOTO HAKIOHEHUS, MPU3BIBAIOIINM BHEIIHETO aapecaTta K COB-
MECTHOMY NCHCTBHIO, K COTBOPYECTBY, OOpalleHHE IEPEHOCHUT YHUTATENS B
POMaHHBI MHp, T.€. PACKPBIBACT IEped HHUM BO3MOXXHOCTH, TOCTYITHBIC
«BONMIEOHIKY» aBTOPY.

B otpriBke: Crogom, om nocmosanno2o npucymcmeus 6eccmoviOHUKa Oblio
max msiceno (a kaxue mvl cmpoum nianwl!), umo Yepuwiwesckuii cam y2oeapu-
8A1 JICEHY NYCMUMbCsL 8 00pammublil nymo, u 27-20 ageycma OHA 9Mo u coenad,
npobwie MaKum 00pA30M, NOCTe MPEXMECAUHO20 CMPAHCIBUS, 8Ce20 Yembipe
OHsl — Yemvlpe OHA, YumMamenv! — y Mysica, KOMopo2o menepb NOKUOALAd Hd
ceMHaoyamyv ¢ TUWHUM jem — oOpaIIeHIe Tepos-PaccKa3unKa, BRICTYIAIOIIETO
3[IeCh B KAUeCTBE aBTOPa, K BHEIITHEMY aApecaTy, YATATEINI0, TOMUMO HILTIO3UH
MPUCYTCTBUS MTOCIEIHEr0 B MOMEHT PeUH W MPHONMKEHUsS CyOBEKTa K ampeca-
Ty, aKIEHTHPYeT BHUMAaHNE Ha CMBICIIC BaYKHOTO HJIEMEHTa OCHOBHOT'O COOOIIIE-
HUS. ByIoydm 3akiIioueHHBIM BO BCTaBKY, OHO II€peNacT SMOIMOHAIBHO-
OIICHOYHOE OTHOIICHHE IMOBECTBOBATEISI K OCHOBHOMY COOOIICHHUIO, CHOCO0-
CTBYET CMEHE PaKypCOB, CYOBEKTHBH3ALINH ITOBECTBOBAHHMS.

CoBMemieHre HECKONBKUX (DYHKIUH MPOSBIACTCS M B OOpaIeHUH HOBECT-
BOBATeIlsl K MIMPOKOMY ajpecaTy, ONpeIeleHHOW STHHUECKOW TPYyIIle, HaIpH-
Mep: Om cebs dice Mbl CKadxicem: 0, PyccKue ioou, 0, pycckue aoou! Bvl moanul
menell ¢ ocmpogos ne nyckatme! Uepes numetickue 600bl yice NepeKuHymul
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yepHvie u coipvle mocmul. Pazobpams Ovl ux... («Ilemepbypey). OTCcyTCTBHEC
BEIPKEHHSI XapaKTepU3allii B OKPYy’KaIOIIeM OOpaleHne KOHTEKCTE, a TaKkKe
mpeobyiafaHue BBICKA3BIBAHUM, BBOAAIINX MO3UIIUIO TOBOPAIIETO (pedb OT 1-ro
TUma: om cebs dce Mbvl cKadxcem, TIOBEIICHHE W MECTOMMEHHE B (opme
2-ro nuna), oOHapyKEeHHe B TEKCTE €Tr0 AYMOIMOHAIFHOIO OTHOIICHHS K IIPEe.-
MeTy pedd (IIOBTOp OOpaImIeHHS, COMPOBOKAAIOMICTOCS YaCTUICH «0» H BOC-
KITUTATeIbHON MHTOHAIIMEH ) — YCHITMBAIOT B 0OpameHHH QyHKITUIO apecaliiy.
B crnemyiomem mpumepe, comepikamieM oOpallleHHe K TOMY JkKe ajapecary,
HaOJII0IAI0TCS 3aMETHBIE U3MeHeHust: O, pycckue awoou! Cmarnosumecs 6vl me-
HAMU KIYOOAeMAuUX MYyMaHo8: MyMaHbl Nemsam UCKOHU U3 CEUHYOBLIX NpO-
cmpancme 3axunesuieco banma; 6 mymanwvi ycmanogunuco nywxu. («Ilerep-
Oypr»). B maHHOM OTpBIBKE HMEET MECTO COBMEIIEHHE IBYX (DYHKIIHMIA: ajpeca-
WA ¥ HOMUHAIUH. AJPECOBAHHOCTE IMPOSIBIISCTCS MPHUCYTCTBHEM B TIOCIEIY-
FOIIEM KOHTEKCTE TIIaroJIoB M MECTOMMEHHH 2-TO JINIa MHOKECTBEHHOT'O UHCIa,
a TaxoKe BBIPAKEHHEM AMOLMOHAIEHOTO OTHOIICHHS CyOBeKTa PeUH K afpecary.
OyHKIMS HOMAHAITMHA 00YCIIOBJICHA TTOCIEAYIONICH XapaKTepu3alliel mpeamMeTa
peun. OdopmiieHne xe oOpaiieHus: B OT/ICIbHOE BBICKa3bIBaAHKE, T.€. OCBOOOXK-
JICHUE €T0 OT 3aBUCHMOCTH II0 OTHOIICHHIO K TOCIIEIYIOMIEMY TEKCTY, aKTyalIH-
3UpYyeT B HEM aleUIITHBHYIO QyHKIWIO. MTak, oOpamieHue 13 mepBoro OTpeIBKa
COBMeIIaceT B ceOe, MOMUMO TIEPBUYHON (QYHKITNH — aleIUIITHBHOR, YMOTHBHYIO
(YHKINIO, TaK KaK BBIPAYKACT OTHOIICHHE TOBOPAIIETO, €M0 HHTEIUIEKTYaIbHO-
SMOIOHAFHO-BOJICBOE BO3/ICHCTBHE; BO BTOPOM OTPBIBKE B3aUMOICHCTBYIOT
(GYHKINHM afpecaniii U HOMHUHALIUH, KOTOPHIM COITYTCTBYET AMOTHBHAs (PyHK-
nus. [ToBrop obpamenus: O, pycckue moou!, pa3nelIeHHbIA OOJIBIIAM MOBECT-
BOBATEIEHBIM IPOCTPAHCTBOM, MTOMOTAET aBTOPY MepenaTh BaKHEHIIHE Ipo-
0JIeMBbI OICHIBAEMOT'0 BPEMEHH, JISKAIIHE B OCHOBE IPON3BEACHUS, U PEAIN30-
BaTh JICUTMOTHB TeMbI peBoiroruu 1905 1. DTOT JIEHTMOTHB TeMbl pa3oyiie-
BaBIIEHCS HApOIHOH CTHXHH IPOCIICKUBACTCS HA MPOTSHKEHHH BCETO poMaHa
KaK B PeuH IIEPCOHAXKEH, TaK U B PSUH ITOBECTBOBATENS, CTAHOBSICH B ITOCTICTHEM
cirygae (OpMOIl CHMBOJIMYECKOTO BOIUIOMICHHS TPSIYIINX COIMAJIBHBIX KaTa-
kiu3MoB. OH momdepkuBaeTcst B oopamieHusx k Poccun: Tot, Poccus, kax konw!
B memnomy, ¢ nycmomy 3anecaucey 08a nepednux xonvima, u Kpenko eHeopu-
JAUCH 8 SPAHUMHYIO NOYEY — 08a 3a0nux;, Mnu ecmas na OviOvl, mvl Ha Odoneue
200w1, Poccus, 3a0ymanace neped eposnoti cyovbH010...; K reorpaduaeckuM mpo-
CTpaHCTBaM, BHICTYIAIONINM B Ka4eCTBE CHMBOJIA HCTOPUIECKOTO OBITHS HALINH,
K TIPUPOIHBIM SIBICHHUSM, CHMBOJIHM3UPYIOIIUM BHEBpeMeHHoe Obitne: Kynuko-
60 none, s dcoy mebs! Boccusem ¢ mom denv u nocneonee Connye HAd Moero
poonoio 3emneli. Eciu, Connye, mol He 630tdeut, mo, o, ConHye, noo MoH-
20IbCKOU MAJICENOU NAMOL ONYyCMAMCsL esponetickue bepeza, u noo smumu be-
pezamu 3aKypuasumcsi nena... Bemanw, o, Connye! Ilocneaauii OTppIBOK WHTE-
peceH elle W HCIONBb30BAHMEM CIEHU(PUIHBIX ST OpHAMEHTAIBHOW ITPO3BI
A. Benoro crmocoboB BKIFOYEHUS B TEKCT OOpallieHui. 31ech HaOIromaeTcs Ju-
cTaHTHBIN ToBTOp obpatneHuss Corny» U o, Contye B COCTaBE CMEKHBIX TPEIIUKa-
THBHBIX 9acTell OJHOTO CIOKHOTO IpeiokeHuns. 11oBecTBOBaTENb — MOATHYECCKH
HACTPOCHHBIA cyObekT. OOpamienue o, Coauye, Tiepenaromiee ero 4yBCTBO IpH-
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YaCTHOCTH K TOMY, O YeM HJET Pedb, COMPOBOKIACTCSI IEPEXOJOM OT 3-TO JIHIIa KO
2-my. Takoit mepexos, Korja B MPe/IIIecTBYIONIEM KOHTEKCTE MPEeMET Pedd BbI-
CTymaeT B 3-M JIHIIE, a 3aTeM 3aHUMAET ITO3UIINIO 2-TO JIMIA, CTAHOBUTCS a/IpecaToM
peun, CO31aeT ero MrHOBEHHBIH MEPEeHoC B APYroe MPOCTPAHCTBO: M3 IPOCTPAHCTBA
BHEIIIHETO MUpa IMPeIMET PeYd NEePEeXOIUT B IPOCTPAHCTBO BHYTPEHHETO MHpa
MIOBECTBYIOIIETO CyOBekTa. Jlamee 3To ske 0OpalleHne TOBTOPSETCS B MOCICIHEM
MIPEIVIOKEHNN 3TOTO OTphIBKA Bcmamns, o, Coanye!, B KOTOPOM TPUCYTCTBYET
«cuibHas» (opma Juaiora: TMoBeJeHue, coznaromiee 3(h(heKT HermocpeICTBEHHO
areJUnIIUN K OOBEKTy, BBIpaKaeT MOOYKAEHHE B COYECTAHHH C SMOIMOHAIBLHO-
OKpanieHHbIM nokenanueM. OdopmiieHue ke | TiepBoi (hpa3bl U MOCTEIHEH BOc-
KIIUIATEeNFHOH HHTOHAIINEH IPHBHOCUT B TEKCT OCOOYIO TIO3THIHOCTb.

[Toxoxee ucronp3oBaHWe OOpaIleHN HAOII0AaeM W B PEUYEBOH CTPYKTYpE
pomana FO. TemsHOBa «CMepTs Basup-MyxTtapa». Tak, B MUHYTHI OUTyIIEHUS
OJMTHOUYECTBA TePOH MBICICHHO 00paIiaeTcs K MPOXoKuM Ha ynune: On gviuien
u3 nonocwl ceema. /leoe uinu neped num u muxo pazeosapueany. On He 0bozHaN
ux. Meonenno wen ou 3a HUMU, OIA20CN0GIAS YEN0BEYECKUEe CRUHBL, MASKO20 U
cvipoeo 6 noaympare ysema. Cuyuaiinvle 100U Ha ynuye, ciayuaiinvle CRUHbL
npoxodcux, — bnacocnosenue éam! B TaHHBIX 0OpameHUSIX HAOIIOIaeTCsS COB-
MeIleHrne ABYX (QYHKIHI: ajpecaiii 1 HOMHHAIMA. AJpecarus MoIIepKUBaeT-
Csl ¥ TIPHCYTCTBUEM B TIPEIUIOKCHUHA MECTOMMEHHSI 2-T0 JIMIIa MHOKECTBEHHOTO
9HCia, a TAKKe BBIPAKEHHEM SMOITMOHAIBHOTO OTHOIICHUS CyObEeKTa pedd K
anpecary. @OyHKIMS HOMHHAUK OOYCIIOBIICHA HAMYMEM XapaKTepH3alIlin
npeaMmera peud. Bech @parmMeHT mpeactaBisieT co0oH 00bEKTHBHO-aBTOPCKOES
MTOBECTBOBAHME, a OOpaIleHHe M MOCIEAYIONee OKEITaHue MPEACTaBIsET CO-
0oli BHYTpeHHIOIO peub Tepos, ['puboenoa. B ciemyromem orpeiBke: Toeda
Tpuboedos nooowen x opmenvano. On Hadxcan nedaru u OMMOJKHYICSE Om
bepeea. Bunom u My3ulkotl OH cpasy dce omeopoouics om ecex 000pwix ooell.
Ipowaiime, 0o0pwvle a00u, npowatime, ymMHvle 100U — B OOpaIIEHUU COBME-
maroTest GYHKIMS afpecanuy (B CBSA3U C CYObEKTUBU3AIMEH, TIEPEHOCOM Tpe/I-
MeTa peud W3 BHEIIHETO MHpa B MPOCTPAHCTBO BHYTPEHHETO MHpa CyOBEKTa
peun) W (QYHKIMHM HOMHHAIIMK IIpEIMETa pedHd, KOTOopas aKTyaJlH3upyeTcs
HAIMYMEM XapaKTepH3alWd B KOHTEKCTe. JlaHHBIE OOpamieHHs pacKpbIBAIOT
OTHOIIIEHHE TJIaBHOTO repos, ['prboenoBa, K OKPYKaIOMIKMM: B OOpallleHHH HC-
MOJTB3YIOTCS AIIUTETHI «IOOPBIEY», KYMHBIE», HO U3 MPEAIIECCTBYIONIETO KOHTEK-
CTa MBI y3HaeM, 9T0 [ prnOoenoB cTpEeMHUTCSI OTTOPOIAUTECS OT OKPY)KAIOIIHUX €T
JOEH, OCTaThCsl B OMMHOYECTBE. B CBSI3M € STHM CTaHOBHTCS SICHBIM, YTO 00-
palenre IpoHUKHYTO HpoHHUeH reposi. HasBanHoe obparmenne Takxke crocoo-
CTBYET Pa3BUTHIO TEMBI OJMHOUYECTBA TEpPOS, IMMOCKOIBKY IPEICTABISIET cOO0OM
OJTHO W3 3BEHBEB ITOT'0 JICUTMOTHBA.

B Tekcre paccMaTprBaeMBIX MPOU3BEICHUN BCTPEYAIOTCS W OOpaImIeHHs Te-
post K KOHKpeTHOMY ajapecaTy. Tak, Hampumep, B pomane «Cmepte Baszup-
MyxTtapay» repoii, ['puboeno, ycisiman o0bsiCHEHUs ciyrd Callky, BOCKJIHIIA-
er mpo cedsi: 4 mak nonazaio, — ckazan Cawika, He OMPwIBASCHL OM KHUNCKU U
COEPIACAHHBIM 200COM, — HMO 30eCb DoNee 2080PUMCSL 00 AHEIULICKUX MAUiU-
Hax... bpaso, Cawxa! B nanHoM oOpaleHun mpeodiiagaeT QyHKIUS ajapeca-
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UM, TaK KaK BCS KOHCTPYKIUS BBIPAKACT SMOIIMOHAIBHO-OIEHOYHYIO WHTEH-
U0 cyObeKTa peun: A00pyro upoHuio I'puboenora. [lpepbiBas npsMyro pedb
BTOPOCTEIEHHOT'0 Tepos, ciyrd Calky, W BOIIIOMIAs BHYTPEHHIO pPedb TIIaB-
HOro repos, ['puboenoBa, 3T0 obOpalieHHEe TaKXKe peann3yeT cyObeKTHOe pac-
CIIOCHUE MTOBECTBOBAHML.

[TpubnikeHne TOBECTBYIOMIETO CYOBEKTa K TEPOI0 MOXKET OCYIIECTBIATHCS
C IENBI0 €ro AWCKPEOUTAINH, YHHUIDKCHUS: Huccenvpoo oicun 6 Ilemepzogbe.
Buye-kanynep Benuxuil eusups! («Cmepts Basup-Myxrtapa»). B npuBeneHHOM
mpuMepe, Kak U B MPEAIIeCTBYIOMIEM, [IEN0YKa 0OpameHni SIBISETCS epexol-
HOM CTPYKTYpOW MEXIy OOpalleHHusMH U MMCHHOW 4YacCThI0O COCTAaBHOTO MMCH-
HOT'O CKa3yeMOro B JBYCOCTaBHOM HEIOJHOM IIPEINIOKCHHUH. 311eCh aneIUIATHB-
Has (YHKIOHMS CYIIECTBUTENBFHOTO B3aHMOICHCTBYET C IMPEANKATHBHO-
xapakrepusytonieid. OpHo3HauHas KBaau(ukanus (Kak oOpalieHus Wi JBYCO-
CTaBHOTO TIPEIOKEHISI ¢ MIMEHHOM YacThI0 CKa3yeMOro) OKa3bIBaeTCs 3aTPYA-
HHUTENHHOW. B 3THX ciydasx mMeeT MeCcTO HEeWTpalv3amus MPOTHBOIOCTABIIC-
HUS aleUIITHBHON M KBAM(HKAINOHHO-XapaKTePH3YIOMUX (yHKINNH UMEHH-
TEJIFHOTO TMajeXka CYMeCTBUTENbHOr0. ClIe0BaTeIbHO, MOSBICHUE O0paIleHHsI
CITy’KUT 3HAKOM CyOBEKTHOTO PacclOeHHs MOBeCTBOBaHMs. JlaHHOE oOparieHue
PacKpBIBaeT BHYTPEHHEE COCTOSIHHE Teposi B MOMEHT pedH, a TaKKe CIOoCo0-
CTBYET Pa3BUTHUIO TEMBI OAWHOYECTBA TePOsl.

B crnenyromem otpeiBke: Bee amo 6300p, — ommaxwuyics Anopetl u cO8uHyn
oposu. Ilozono, Auopeit! He naoo 6wi10 cayuiams 9mozo 6300pa, He 00nycKamy
HU 00HO20 CNI08A, He mepsamb Hu 00HOU ceKyHObL. Toeda 06oe cordam He sudenu
ovl, kax mogapuwy Cmapyos, komopoeo 3uaem geco Cemudon, noympy, Ha nymu
8 Jazepv, CMOAIL C KAKUM-MO NIeHHbIM 6 usdicesantol wunenu... («opoma n
TOZIBI»), TTOCKOJIBKY BOOOpakaeMasi Tuajiormdeckasl CUTyanus (pedb MOBECTBO-
BaTeNs aIpecoBaHa TepoI0) Jajieka OT pealbHOM B 0OpaIIeHIH, BO3pacTaeT CTe-
MEHb YCJIOBHOCTH. B CBSI3M C 3THM JaHHBIA THUIT OOpalieHuil mpuobOperaeT
(GYyHKIIMIO HaMMEHOBaHMA TipeaMera peun. Ho xapakrepHas st oOpamieHus
aneUIATHBHAS (PYHKIWSI HE HCUe3aeT 37IeCh IIOHOCTRIO. BeTymuienne B auaor ¢
repoeM co3iaeT 3P PEeKT MPUCYTCTBHUS U MPUOIIKEHUE TOBOPSIIIETO K afpecary.
B To e Bpems mocpencTBOM OOpalieHus] K Tepor0 aBTOp OOHAPYKHUBAET CBOE
BOJIHCHHE 3a HETO, YKa3bIBaeT Ha OECITOJIE3HOCTh €ro NeHCTBUI. A oopmileHHE
0E3TMYHOTO TPEINIOKEHUS C OOpalleHneM KaK BOCKIIMIATEIBHOrO ITIepelacT
YKOp TIOBECTBOBATENS, YTO ITOATBEP)KIAETCS B IalbHEHIIEM KOHTEKCTE, TIC
YKa3bIBAIOTCS HEMPaBIWIbHBIC, 10 MHEHHIO aBTOpa, ACHCTBHS Tepos W HX IIO-
crencTBus. MOHOJIOT TIOBECTBOBATEINS, aJPECOBAHHEIN T'€POI0, BBITIONHSET TPO-
CIIEKTUBHYIO (YHKIIHIO, TIPEIYIPEKIast O MOCICACTBISIX HEOOTyMaHHBIX Jeii-
CTBHH Tepost. B maHHOM OTphIBKE OOpalieHne BBHITIONHACT (PYHKIUIO HAUMEHO-
BaHMS TIPEeIMETa PEUH, KOTOPasi B3ANMOJICHCTBYET C aneUIATUBHON, SMOTHBHOM
Y TIPOCTIEKTHBHOM (DYHKIHSMI.

B cutyanum, korma aBTop MprOIMKEH K Tepolo, IepeJaeT ero MBICIH, TIepe-
KUBaHWS, IyBCTBA, OOpaIIeHUs TaKXKe HE TEPSIOT IEPBUYHYIO (PYHKIIHIO ares-
msmmn. Hanpumep: Toeda Mapu ckonwssum no mymmuo-cepvim pacadam cmapvix
00MO8, ClenbiMU Yauyamu, becyuumu om pamywu Yeproll namepuell Kk 6e336yy-
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HbIM npomenadam... 8 nee. Ilomom no asecmuuye — wiecmvoecsm cemb Cmyne-
HeK, eciu yepe3 0OHy — mpuoyame wemsvipe waea. Ecim npudewvs mouno — @
80CeMb 8euepa no Yacam pamyuill, — NPUOMKPLIMbIl 6X00 HA Yemeepmou Nio-
waoke. B nezo. Yepes nepeonroro, npamo. Tam. Tonvko mouno 6 8ocemv seyepa
no wacam pamyuwiu, Mapu! Torvko mouno, Mapu! («'opona u roasi»). [Ipucyr-
CTBHE B KOHTEKCTE TJIarojia 2-ro JIUIa YCHIIMBAET ajpecaruio peun. Ha 3Haue-
HUE aJpecaliil, CBOWCTBEHHOE BCEMY BBICKa3bIBaHHIO «TONBKO TOYHO...»,
HAKJIAIBIBACTCSI MOJATbHOE 3HAUEHUE, KOTOPOE HEceT B cede KOHTEKCT, COmep-
KAl JUaTorHdecKie (HOpMBI: TIAaroi BO 2-M JIUIE €IWHCTBEHHOTO 4Yrcia,
JNEUKTUIEeCKIE MECTOMMEHHS, HEMOJTHBIE W JJUIMIITHYECKHE CTPYKTYPBI, MOOY-
JUTENbHBIC MpeUIokeHrss. OHU CBUJICTEIBCTBYIOT O TIYOMHHOH BHYTpEHHEH
CBSI3M MEXKIY aIpecanTOM H alpecaToM, CO3JAI0T WILTIO3UIO MPUCYTCTBHS CyOb-
€KTa pedH, OTHOBPEMEHHOCTH €T'0 BOCHPHUSITHS ACHCTBUTEILHOCTH H PEUH.

AHanorn4yHBIA MpUMEpP HaXOAWM M B PEUYEBOW CTPYKType pomana «[lap».
Tak, HaumHasi cBOM poMaH 0 UepHBIIIEBCKOM CO 3HAKOMCTBA YUTATENS C Tepo-
eM, OH oOpaimaercst Kk mocinennemy Tak: Crumu winany, Hukons... Borocwl ¢
DBIJICUHKOU, 8ECHYWIKU HA I0OUKe, 8 2A3AX AH2eNbCKAs SICHOCHb, CBOUCMBEHNAS
ouzopykum oemsm. Tlepen yutaTeneMm Kak Obl pas3bITpbiBacTcs criekTakib. Co-
3maercst 3 peKT mpUCYTCTBUS M BHEITHETO ajpecaTa, YUTATENl, B MOMCHT pedn
U Teposi, ¢ KOTOPHIM aBTOP MOJKET B JIFOOOH MOMEHT BCTYNHTH B JHUAJOr. -
(eKT TPUCYTCTBHUSI M HEMOCPEICTBEHHOTO BCTYILICHHS B Pa3rOBOP C TepoeM
MOJUEPKUBACTCS TTOCIEAYIOINM KOHTEKCTOM. ABTOP JaeT ONMCAHUE BHEITHO-
CTH T€pOsi, KOTOPOE HE CMOT OBl CAENaTh, HE CHUMH TOT LUISILY.

B pedeBoil cTpykType aHANMM3UPyEeMBIX POMAHOB OOJNBIIOE KOIMHYIECTBO 00-
pamennii He K nunaM. Hampumep: [locpedune osopa Oviau ciooscensvi omcol-
pesuilie cadjiceHu OCUHOBLIX OpO8; U CKBO3b BOPOMA ObLL GUOEH KYCOK CeMHA-
oyamoti tuHuu, obcsucmantoi eempom. Bl — nunuu! B sac ocmanacs namsime
nemposckozo Ilemepbypea! («IlerepOypr») B nmanHoMm mpuMmepe HaOromaeTcs
mepexo]] peud B 3-M JIMIIE B pedb BO 2-M JHIlE (C 00BEKTHBHO-aBTOPCKOT'O I10-
BECTBOBaHHsI B HECOOCTBEHHO-TIPAMYIO pedb ceHaTopa A.A. AOneyxosa).
Berymuienne B iuanor ¢ HEMUIIOM (B JaHHOM CIIyd9ae 3TO MaTeMaTHYecKoe 000-
3HAYEHHE) TOBOPUT O BHYTPEHHEH NPUIACTHOCTH CYOBEKTa K TOMY, O YEM HICT
peub. B mpuBeneHHOM oOpallleHuu COBMEMAOTCs (GYHKIUH ajpecanud (Io-
cIIeaHsIsl 00aiaeT HanOONbIIEH CTENCHBIO YCIIOBHOCTH B CBSI3H C CYOBEKTHBH-
3anuel BHEITHIX OOBEKTHBHBIX BICYATICHUI) M (QYHKIIMA HOMHHAIH TTpeaMe-
Ta pedr, KOTOpas aKTyaIH3UPyeTCsl XapaKTepu3alluel B MOCIEAYIOMEM KOHTEK-
cre. DTO Xe oOpalleHHe MOBTOPSETCS B TEKCTe POMaHa depe3 IBa ad3ama B
CyOBEeKTHBHO-aBTOPCKOM 1ToBecTBOBAaHUM: O, aunuu! Kax onu usmenunucs: Kax
u ux usmenuau cyposvle onu! OQHAKO NaHHAS CTPYKTYpa BBICTYIIAET YK€ B IO-
3WIUN MMEHHUTEIFHOTO TEMBI, BHITOMHSSA (DYHKIHIO HPUBIICUCHHUSI BHUMAHUAS K
peaMeTy rocneayroniei peun. [lomyepkuBas Temy cooOieHwsi, 000c00ICHHBIH
CETMEHT IIOTOTABIMBACT CIyIIATENsl K BOCIPUSATHIO HamboJee BaKHOIO dJe-
MEHTa BBICKAa3bIBaHWUSA — peMbl. [10m00HBIE CerMEeHTHPOBaHHBIE KOHCTPYKITHH
COOOIIAIOT MUKPOTEKCTY CTHIINCTHYECKYIO OKpacKy mpunomastocTu. CremoBa-
TENBHO, 3/IeCh HaOJromaeTcss (POPMaITbHBIN TIepeXol O0palIeHusI B CETMEHTHPO-
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BaHHYIO KOHCTPYKIHUIO. DTO OOYCIOBIMBAET BHITECHEHHE B JAHHOH CTPYKTYpe
GYHKINHE ampecaliiil HOMHHAIMEH, TO €CTh HENOCPEACTBCHHBIM HA3BIBAHHEM
TEMBI MTOCIIAYIONIET0 BEICKa3bIBaHUS, COMPOBOXKAAIONICHCS (haTHIECKON U AMO-
THBHOHM (QYHKITUSMH.

WHTepecHB! cay4an HCIONB30BAHUS OOpalleHMid, BRIPAKEHHBIX CYIIECTBHU-
TEJIFHBIMH, KOTOpBIE Ha3BIBAIOT aOCTpakTHBIC MOHsATHA. Hampumep: X moeda
npowjail, 6AUAHUE AHSAUIICKOE, 0020 U YNOPHO, KAK pAcmeHue, NpuseseHHoe
U3-3a Mopsl, Hacaxicoaguieecst um, ubo pyccKue cokpamsam Koumpubyyuro. A no
8cemMy 8UOHO, UMO UMEHHO mak u Oyoem. Ho mozoa — mpusicovl — npowaii, é1u-
anue aunznuiickoe («Cmepth Basup-Myxrtapa»). B npuBeneHHOM (parMeHTe
HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peun reposi (TIONKOBHHKA MakaoHallba) oOpalieHue,
BEIpa)KEHHOEC HAPHIIATEIBFHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, HA3BIBAIOIINM aOCTpPaKTHOE
MOHSATHE U PACIPOCTPAHEHHOE B IIEPBOM CIIydae COTNIACOBAHHBIMH OJJMHOYHBIMU
OIIPENETICHUSIMH ¥ TIPHYACTHEIM 000POTOM, BO BTOPOM — COTJIACOBAaHHBIM OIpe-
JIeTICHUEM, COBMEIIACT aNeUIITHBHYIO (DYHKINIO C XapaKTEPUCTHKOH SBICHUS.
OTcyTcTBHE pealbHOr0 coOeceqHHKa M MHCEMEHHas (opMa pedd HCKIIIOYAroT
BO3MOXXKHOCTh TIOHMMAHHUSI JAHHOTO BBICKA3bIBAaHUS KaK (OpMy MMOOYKIEHUS.
W oOpamieHust U MOBENICHUE CITY>KaT sl )KUBOIMCAHUS Pa3MBIIIICHUI Tepos,
IUTSL BRIPAYKEHUS €TO0 MOJAIEHO-OMOIMOHAIBHBIX OICHOK (COXKaJICHHS, YTO MPH-
JIETCS] OTCTYIIUTH B JUIUIOMATHUECKOH UTPE).

OO0parieHus K aOCTPaKTHBIM MOHATHSAM U 0000IEHHBIM KaTETOPHUSIM MOTYT
CcOBMEINATh B ceOe (QYHKIUHU aapecarid ¥ HOMHHAIMU. JTO OOBIYHO TaKHE
THIIBI 00pallleHni, B KOTOPBIX aApecOBaHHOCTh o0naaeT HanOobIIeH crere-
HBIO ycnmoBHOCTH. Hampumep: O, opemoma neped omcpoyeHHbM Ombe300M,
K020a ChUWb HA YYJICOl Kposamu, u 6 KomHame Kax 6wl Hem yoce cmeH. U
8elyu COJACeHbl, a HO2U 3a831U U pyKu cesazanwvl opemomoti («CmepTtsh Basmup-
MyxTtapay) [Ipu nepBuyHOM ymoTpeOIeHHH OOpalleHne cONMMKaeTcss ¢ HOMH-
HATHBHBIM MpeIIOKCHUEM. 3HAYCHHWE aIpEeCOBAHHOCTH OKAa3bIBAeTCA 31ECh
ocnabieHHbIM. Ha mEepBEIA IUIaH BRICTYNAIOT (PYHKIUS YTBEPKACHUS OBITHS
HA3BaHHOT'0 IPEeIMETa PeUd M ero xapakrepu3anns. [Ipu3Haku nmpenmera pedn
— «IpeMOoTa» — BBIPAYKAIOTCS IIPUMBIKAIOMIMMU K TaHHOW KOHCTPYKIMH IIPH-
JTaTOYHBIMU OIPEIETUTENFHBIMU TpeaIoxeHnssMu. [Ipn BropraHOM ymoTped-
JICHWW JaHHOTO OOpaimieHHs 3HAUYCHHE alpecaliil OOHAPYKHBACTCS CHIIbHEE
Omaromapsi HAIMYMIO B KOHTEKCTE aIbTEPHATHBHOT'O Psa BOIPOCOB, O0POpPM-
JICHHBIX KaK BCTaBHBIC KOHCTPYKIMH M aKTyaTU3UPYIONINX ITO3UIHIO TIOBECT-
BYIOIIETO CYOBEKTa, BBIPAXKAIOMIMX OCOOEHHOCTH €ro MHPOBOCIPHSITHS U
SMOIMOHANBHBIX OLEHOK: O, dpemoma, ynaouwias na mesno poccuiickoe! Ko-
nowwumcs 8 opemome be3vimsaHHbIU Tlackesuy, V8aHy1 HA 3a0HeM 080ope — ie-
eepanckom? mockosckom? — Yaoaes, u nem HUKaxo2o 8 8o3oyxe, cepom, Kax
enaza Hecenvbpooa. Bmecte ¢ TeM KoHCTpykums O, Opemoma, ynaouias Ha
meno poccutickoe! IMEeT OTYCTIMBO BBIPAXEHHOE 3HAYCHHE HOMHHAIINH BEI-
CKa3bIBaHMS M MOXKET pAaCICHUBATHCS KaK CETMEHT (MMEHHTENIBHBIA TEMBI),
COOTHOCSIIUHICS C KOPPEIATOM «ApeMoTa» 0a30Bod dacTtu. Takum oOpazoM,
MpH BTOPUYHOM YIOTpeOneHnn obOpamenne (pyHKIHOHAIBHO CONMIKAETCS C
HMCHHUTEIEHBIM TEMEI.
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AHanorn4yHpIe CIyyau BCTPEYAIOTCS M B PEUEBOM CTPYKType poMana «Jlapy,
Hanpumep: O, He cMOmMpU HA MeHs, MOe OemCHE0, IMUMU DOTLUUMU, UCHY2aAH-
nomu enasamu. Jlannoe oOpalieHre BOCIPHHUMAETCS KaK alelUIsI K CBOEMY
BTOPOMY «SI», T.€. C €r0 MOMOIIBIO OCYIIECTBICTCS AUATOTH3AIMS BHYTPCHHE-
T'O MOHOJIOTA.

WnTepecHs! obpamenus aBTopa K Myse, 9TO 9acTO BCTpeYaeTcsi B JIMPUKE.
Ho ecnm B mupuke My3a BeIpakaer «alter ego» moaTa, BRICTYIIAeT «KaK MpHHAI-
JIEKHOCTh BHYTPEHHEr0 MHpa, Kak TBopdeckoe «si» modta» [21. C. 70], To y
B. HabokoBa 3HaueHre My3bl pacmupsercsi — OHa BOILIOMIAeT B cebe Bce TBOP-
9ecTBO BOOOIIE M BHICTYIAeT KaK BHEIIHSS cBepxcwia. Hampumep: B nonodens
ROCTLIMAACS KTTOHYBWIULL KTI0Y, U XAPAKMEPHO MPAXHYIL 3AMOK: MO C PbIHKA
oomoti Mapuanna npuwiia Huxonaeena, wae ee msajckuil 00 MOMHbIL ULYMOK
MAKUHMOWA OMHEC MUMO 08epU HA KYXHIO NY008YI0 CemKy ¢ npooykmamu. My-
3a Poccuiickus npo3sl, npocHucy Hagce20a ¢ KanyCmHbiM 2eK3amMempom aémo-
pa «Mockevl»y — B TipenecTByoIeM koHTekcte B. HabokoB mapoaupyer cTib
A. benoro. O6panieHrne k My3e u coJiepKaHKe MOCIECAYIONEro MO0y UTeIbHO-
IO TPEIOKEHHUsT HE OCTABISET COMHEHHH B TOM, YTO HPEANICCTBYIOIIHA
TeKCT — cTrm3anys. OOpalieHne U MOoBeJIeHNEe aKIEHTHPYIOT BHUMaHUE YHTa-
TeNsT Ha JTOM, CJIEIOBATENHbHO, OHHM BBITIONHSIOT METATEKCTOBYIO (YHKIIHIO.
BMmecTte ¢ TeM CTONb «IIBIITHOEY, MPHUIIOTHITOE C yCTapelbIM KHIKHBIM OKOH-
JaHueM npuiaratensHoe «Poccuiickus» B 0O0palieHH#, KOHTpacTHpYoIee ¢
HEHTpaNbHON TOHAIBHOCTBIO TEKCTA, CBHJIETEIBCTBYET 00 MPOHUYECKON aBTOp-
CKOM OIIEHKE pUTMHU3HPOBAHHOM Mpo3bl bemoro.

B To0 ke BpeMst Bce 0OpaieHns He K JTUIaM, K 3aBeIOMO HEKOMMYHHKa0eIb-
HBIM OOBEKTaM, BBICTYNAIOT B POJIM «KOMMYHHKATHBHOH MeTadopb» [21.
C. 90]. [TonoOHBIe OOpamIeHHsI UCIIOIB3YIOTCS B PEUEBOM TKAHH POMAHOB JUIS
BOIUJIOIICHHS aKTa KOMMYHUKAIIMH MEXKIYy pa3HBIMH BHYTPEHHUMH CTOPOHAMH
pedeBoro cyorekTa. TeKCThI, 3aKII0YaoNnIe 00paIieHus He K JTUIaM, MOTYT He
HECTH HUKaKoi MH(OpMAanuy, a BOIUIONIATH TyXOBHEIE TIONCKU WIIH MepenaBaTh
IyIIeBHOE COCTOSIHUE CYyOBEKTa peun. B oOpamieHny He K JIHIIaM 3HaYeHHE all-
pecanuy ocitabeBaeT, OHO CBUJCTEIBCTBYET O OJIM30CTH, O TIIyOOKOM BHYTPEH-
HEM KOHTaKTe CyOBEeKTa pedd ¢ ajpecaToM. Takume oOpameHus, compoBOKIar0-
IIMECs PEYBI0 BO 2-M JINIIE, BKIIMHABAIOTCS B 00BEKTUBHO-aBTOPCKOE TIOBECTBO-
BaHHE, HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO PeUb T'€POEB HIIH IPEPHIBAIOT JHAJIOT TepoeB Oe3
KaKOW-1T100 TIOATOTOBKH, T.C. BHEIIHE OHHM HE CBS3aHBI C MPEIIIECTBYIONTHM
KOHTEKCTOM, Hanpumep: Ho 2opod! IIpocmu! Ecnu nenogxoe cinogo zacmaguio
cmpadames meoe camomobue. Ilpocmu! Tet docmoun socneéanuil Kaxk GCAKUlL
20p00, NOCMPOCHHBIU Hel08eHecKOU PYKOU U 603M0ONEHHOU Yelo8euecKum
cepoyem. Tol npouen. B mebe ocugym moou. Tol eeper emy ... Tot — CKpOMHbLIL,
oessecmuntii. buwogpcoepe. Ilpocmu... («opoma u rtomel»). OOpamieHue
Ho 2opoo! BeIonHseT (YHKIHMIO HaUMEHOBaHUWs TpeaMera pedyn. Ha3Bannas
¢byHKIIUS 00YCIOBICHA TEM, YTO ITOCICAYIONINE MPEATIOKEHUS BBHIOIHSIIOT 1O
OTHOIIECHHUIO BHIHECEHHOMY B HAYaJl0 CIIOXHO-CHHTAKCHYECKOTO IIEJIOr0 HOMH-
HaTHBHYIO (pyHKOMIO XapakTepm3auuu. Ho Tak Kak MOCIEAyrOmuii KOHTEKCT
COIEPKUT TIaroi B (opMe MOBETUTEIHHOTO HAKIOHCHUS «IIPOCTU» — CHIIBHBIN
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MpU3HAK Haiora, B OOpamIeHUN HE yTpaunBaeTcs, a NEHCTBYET IMapalieNnbHO C
(yHKIMeH HOMUHAIMH aJpeCallns, XOTs U ABJseTcs ycloBHOH. ClieioBaTeNbHO,
COCYIIECTBYIOT N1B€ (DYHKIMH — HaWMEHOBAHWS IPEIMETa PEYH U ampecarius.
[Mocnemyromuii KOHTEKCT, COMEPKAIMUNA (OPMBI MTOBEIICHUS W JIMYHBIE MECTO-
UMEHHUS 2-TO JIMIA eIUHCTBEHHOTO YHCIIA, YCHIIMBAET alPecaruio pedd M CHH-
MaeT JUCTaHIMI0 MEXIy aBTOpOM U ampecatoM. OOpamieHHas K TOpoOxy pedb
MPEACTaBIsAeT cOOOW aBTOPCKOE OTCTYIICHHWE U SIBISETCS KOMIIO3UIIOHHO-
CTPYKTYpPHOH (hOPMOH KOTe31H.

B otpeiBke: Hukonaii Anonanonoguy — utymxku 6 cmopoHy... Bel menepb — me-
Hs nousinu?... llemepoype, Ilemepoype! Ocadicoascy mymanom, meHs moi npe-
cnedosan: mo3206010 uepor. Myuumens scecmorxoceponviit! M — nHenokotmwvlll
NpU3PaK: Ko2oa Ha mens Hanaoan, be2an s Ha yacacuvix npocnexmaxy («Ilerep-
Oypr») — oOpalleHHe yKa3bIBaeT Ha MPOIECC CyObEeKTHBHU3AIMN BHEIIHUX O0b-
€KTUBHBIX BIIEYaTJIEHUH BO BHYTpeHHEH peun moBectBoBarens. U 3nech 3Haue-
HUE aJjpecaliii, KOTOPOe yCHIIMBAETCS MPHCYTCTBHEM MECTOMMEHUS 2-TO JIHIA
W peublo oT 1-ro nuia, okaspiBaercs ocinabieHHbIM. OOpalnieHrne nmpuodperaeT
YCIIOBHOCTD W CTAHOBHTCS BBIPaKEHHUEM SMOIIMOHAIIFHOTO COCTOSHIS CyObeKTa.
B To ke Bpems 3ToMy oOpamieHnio He uykIa (pyHKIHS HOMHHAIMN TpeaMeTa
peun, Tak Kak 37eCh aIpeCOBAaHHOCTH 00IagaeT HanOONBIICH CTEEHBIO YCIIOB-
HocTH. B 9TOM citydae agpecaniyst OTCTyMaeT Ha 3aHUHU TJIaH, 2 OCHOBHOW OKa-
3bIBaeTCs (DYHKIIHS HAUMEHOBAHU MPEMETa peul, Tak KaK MOCIeAYIOIINe pac-
MIpOCTpaHEHHbIC HOMHHATHBEI 3aKITI0YAIOT B ce0e XapaKTepU3YIOIie IpH3HAKH
mpeaMeTa pedd. B 1aHHOM ciIydae KOHTEKCT COICP)KUT MPOTHUBOIIOCTABICHHEBIC
MIPU3HAKH, OJHHU M3 KOTOPBIX aKTyaJH3WPYIOT B OOpaIICHWH alpeCcOBAHHOCTH,
Ipyrue — HanMEHOBaHHE IIpeIMETa PEYH, TeM CaMbIM OOYCIIOBIHBAs IBOI-
CTBEHHYIO (DYHKIIHIO OOpaICHHSI.

B s13p1KOBOIA CTpYKTYpe poMaHa «'opojia U Tojph» MPEACTaBICH pUMep 00-
paleHns TOBECTBOBATEINSI K HEOAYIICBICHHOMY IIPEIMETy, HO OH WHTEpEceH
TEM, YTO B OoOpalieHnH COOCTBEHHO ajpecaT He Ha3BaH, a IEPEUUCICHBI Xapak-
TEpU3YIOUINE €r0 MPHU3HAKU: Padyiics, no3ymMeHmHaAs, MHOLOYBEMHAS, MUULYD-
Hasl, pA3HO O2HEHHAs, coYemasuidsi KOHHbIIL 6e2 ¢ NIABHbIM KAYaHuem JI0O0OK,
Hagéce20a NOKOPEHHAs! 20A0CaAMU WAPMAHKY, 8 8eYHOM Kpydicenuu — padyiics!
(«Copoma W TOABI») 31eCh IeNMb XapaKTePH3AIMiA BBITIOIHSICT HEOOBIYHYIO
(GYHKIMIO HANMEHOBAaHMS aJpecaTa ¢ «OINCHOYHBIM WM aITUTHBHBIMY 3HaUe-
nueM. Kak ormedaer H.JI. ApyTioHOBa, «ITp¥ KOHKPETHOM MMEHH, BBITIOIHSIIO-
UM POJb KIaCCH(PHUIMPYIOWIETO MPEInKaTa, ONpeaeSIeHHe BEIPaXKaeT OIeHOY-
HOE WJIM aJIUTHBHOE 3HadYeHWe. B mociemHeM cirydae OHO IPHCOCTHHSET JI0-
TIOJTHUTENhHBIE MPU3HAKN K TOHATUHHOMY coepxanuto umeHm» [10. C. 345].
Tak, B popMe 0OpamieHns MOTYT BBICTYIIATh XapaKTEPHU3YIOIINE IIPA3HAKH, BbI-
MOTHSIONME (GYHKIIMIO HANMEHOBAHMS a/IpecaTa C OIEHOYHBIM 3HAUYCHHUEM.

[IpoBeneHHBINH aHANMN3 IPEIMETHBIX THIIOB OOpAIEHUS, BKIIOYCHUS B TEKCT
U CEMaHTHKO-()YHKIMOHAIBFHOTO MOTEHIHANa OOpalmIeHuH B OpHAMEHTAJIHHOM
XyZ0KECTBEHHO-TTPO3andeckoM MoHoyiore pomaHoB «IlerepOypr» A. benoro,
«Cwmepth Bazup-Myxrapa» 0. TeiasiHOBa, «/lap» B. HaGokora, «I"opoaa u ro-
ey K. DenmHa MO3BOISET CAENATH CIETYIONIHE BHIBOIBL.
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1. B peueBoil CTPyKType NPHUBICUEHHBIX MPOU3BEIECHUN WCIOIB3YETCs
OoJIbIIIOe pa3HOOOpa3ue MPEIMETHBIX THIIOB OOpalleHHH, CPelId KOTOPBIX BbI-
NeTSTI0TCsl oOpamieHus K He unaM. CorocTaBlIeHHE MPUBICUEHHBIX TSI aHAJH-
3a MPOM3BEICHUH ITOKa3ayio, 4To MO HaOOpy IPEIMETHBIX THIIOB OOpaIICHHHA
HauOoliee SPKHUMH W3 HUX SBIISIOTCA pomaHbl A. benoro «IlerepOypr» wu
B. HaGokoBa «/lap».

2. AHau3 COOTHOIICHUS OOpalleHHi ¢ BKIFOYAFOIUM X KOHTEKCTOM ITOKa-
3aJ, 9TO OOpalIeHNe W COMPOBOXKAAIONIAS €r0 Pedb BO 2-M JIMIIE MOXKET BKIIH-
HUBATBCS B O0BEKTUBHO-aBTOPCKOE, HECOOCTBEHHO-aBTOPCKOE ITOBECTBOBAHUE,
MpephIBaTh MPSMYIO PeUb T'epOEB, MPEACTABIS COOOH JHMPHYECKYIO BCTaBKY,
BHemHe ((popMambHO) HE CBA3AHHYIO C IIPEOIISCTBYIOIINM KOHTEKCTOM. JTO
MPUBOIUT K IIEPEXOAY OT 3-TO JIMIa KO 2-My, MEPEHOCY IMpeAMeTa peud U3
BHEIITHETO BO BHYTPEHHEE TUPUIECKOE MPOCTPAaHCTBO cyObekTa peun. [1pu sTom
o0paIIeHus ¢ PeYbio BO 2-M JIHIIE TIPEACTABISIOT COOOH B MTPO3aMYECKOM TEKCTE
JUPUIECKUE OTCTYILICHHUS.

3. Bynyun ucrons30BaHHBIMHE B HEOOBIYHBIX YCIIOBHSIX, OOPAIICHHUS YCIIOXK-
HSIOT TIEPBOHAYAIIBHO MPHCYIIHE UM (YHKIIMHA M BMECTO «yKa3aTems aapecaTa
peUr» CTAaHOBATCS CPEACTBOM HOMHHAIIMHM W TIPEIUKAINHN, CIIOCOOHBI BEINION-
HATh (QYHKIHIO Xapakmepuzayuy N COBMEIIATh B ceOe GYHKIIUH HOMUHAYUU W
aopecayuu.

OOpameHnst K HeOQYIIEBICHHOMY IIPEIMETY, HCIIOIb30BaHHE MTOBEIUTEHLHOIO
HAKJIOHEHWS ¥ 2-TO JINIA CBUICTENHCTBYET O CTPEMIICHIUH CYObEKTa pedr BCTYIIUTh
B TECHBIM KOHTAKT C aJpecaToM, sSIpUe BEIPA3UTh IMOYUOHAILHO-601€80€ ONHOULe-
Hue K HEMY, CO3Jal0T CUTYAIHIO HeITOCPEICTBEHHOTO OOIIICHMSI.

OOpalieHus B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, B KAKOW KOMMYHHKATHBHON CHUTYaIlUU
BBICTYTIAIOT, PHOOPETAIOT pa3HOOOpa3HbIe 3HAUeHUS U (DYHKIIWH, HE XapaKTep-
HBIC TSI HIX B YCTHOM JTHAJIOTE.

YacTo oHM OKa3BIBAIOTCS (PYHKIIMOHATIHHO MHOTO3HAYHBIMH, TIOCKOJIBKY MO-
T'YT BBITIOJNHATH OHOBPEMEHHO C MEPBUYHON (PYHKIMIO HAMMEHOBAHHUS TIpeIMe-
Ta peyd WM ajpecaTa, WM (QYHKIHIO XapakTepu3auuu. B coueranmn co 2-m
JUIIOM MECTOMMEHHUH W TJIaroioB OOpalleHHsI MOTYT OCIOKHITHCS SMOTHBHOM,
(haTrdeckol, aneuISITHBHO-BOKATHBHON, METATEKCTOBOW (DYHKITHSIMH.

[Ipuobperast HOBBIC TSl HUX (HYHKIMH, OOpanieHHs HE YTPAaYHBAIOT TICPBUY-
HOT'O Ha3HaueHHs (AIEIUIAINA K aJIpecary), 9To MPUBOAUT K YACTUIHON «acHM-
MeTpuu Mexay (opmold M QyHKIHEH — K aCHMMETpHH Ha (OHE CHMMETpUM»
[21. C. 167].

Kpome o0miesi3bIkoBBIX (QYHKIIHH, 00HAPYKUBAIOIIMXCS B CHHTarMaTHKE pe-
YEeBOM IENH, OOPAICHHUS BEIIONHAIOT U X)00JIceCmeeHHble (YHKYUU:

— oOpamieHns He K JIMIaM SBISIOTCS «KOMMYHHKAaTHBHOH MeTadopoii»;

— MOPOXIAIOT WIUTIO3UIO TIPHCYTCTBHS, BHYTPEHHEH OJNM30CTH CyOBEKTa U
azpecara;

— CIIOCOOCTBYIOT CYOBEKTUBH3AIIMN TIOBECTBOBAHUS;

— CITy)aT 3HaKOM CYOBEKTHOT'O PACCIIOCHHUS ITOBECTBOBAHMS, CMEHBI THUIIOB
MTOBECTBOBAHHS;

— MOTYT CIIYKHTh KOMIIO3UIIHOHHO-CTPYKTYPHOH (hopMOii Kore3uu;
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— aKIEHTHUPYIOT BHUMAaHHE YHTATEIsI HAa CONCP)KaHUHM COOOILICHMs, MOBECT-
BOBaHUS, (hopMe TIOTAYH MBICIIH;

— TIOBTOpP OOpaIeHnii CrrocoOCTBYET CO3MaHMIO JICHTMOTHBOB, PaclpocTpa-
HSIOIINXCS B TEKCTE IETIOT0 MTPOM3BEICHHMS,

— BBIIOJHSAIOT XapaKTePOIOTHUECKYI0 (DYHKIIHMIO: 3aKITF0Yar0T HHPOPMAIIHIO
00 anipecare;

— BBIMOJHSIOT W300pa3sHUTEIbHO-BBIPA3UTENbHYIO (DYHKIINIO, @ HIMEHHO OIIO-
CPEIOBaHHO PACKPHIBAIOT COCTOSIHAE CYOBEKTa PeyHn;

— MepefarT MOJAIbHO-OMOIIMOHATIBHOE OTHOIIICHHE aIpECaHTa,;

— BOIUTOIIAIOT BHYTPSHHUH THAJIOT T€POSI CO CBOUM BTOPBIM «5D»;

— MPUBHOCSAT B TEKCT OCOOYIO TIO3THYHOCTD.

Takum 00pa3oM, MO BIAMSHHEM HEOOBIYHOrO KOHTEKCTA, THIIOB ITOBECTBO-
BaHUS W YCJIOBHH KOMMYHHMKATHBHBIX CHTYAIlMii B OPHAMEHTAJILHOM XYIOJKE-
CTBEHHO-TIPO3aNIECKOM MOHOJIOre OOpallleHHe MOJTHOCTHIO PACKPHIBAET BECh
CBOM OOTaThIi CEMaHTUKO-(QYHKIIMOHATIBHBIN TOTCHIIAAI.
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Hosusna metradgopbl 1 BOCIPUHUMAEMAsi YMECTHOCTb:
cofiepakaTe/ibHasA, JJMHIBOKYJIbTYPHAsI U COUMAIbHASI BApUATHBHOCTH

Outer Uropesunu Kannnun"?

Ji .
Boennuiii ynusepcumem Munucmepcmea o6oponst, Mockea, Poccus
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Mocxogckuil cocydapemeennviil tunegucmuveckuil ynusepcumem, Mockea, Poccus
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AHHoTauus. PaccmaTtpuBaeTcs IIMPOKMI CHEKTP TEOPETHUYECKUX M IMpaKTHYe-
CKMX MCCIIEJIOBAHUI OTHOCHTEJILHO 3aBUCHMOCTH PEUEBOr0 BO3/IEHCTBHS OT HOBU3HbI
HCIIOIb3YeMBIX B pedeBoM cooliieHnu Metadop. Teoperndeckuil aHamu3 mokasal,
YTO KOHBEHIIMOHAIBHBIE MeTaOpbl OKA3bIBAIOT KOTHUTUBHOE BO3/ICHCTBYUE HA PELU-
IIMEHTa PEYEBOro COOOIIEHNS, @ HOBbIC MeTadopbl — SMOLIMOHAIBHOE. AHAIU3HUPYET-
Cs BOCHPHHMMAaeMasi YMECTHOCTh MeTaopbl, KOTOpasi IOHMMAEMaeTCsi Kak COOTBET-
cTBUE MeTadopHUEcKOro nepeHoca S3bIKOBOH HOPME PELUMITMEHTOB PE4eBOro cood-
meHus. IIpakTuyeckoe HMCCIeoBaHUE J0Ka3bIBAET, YTO YPOBEHb BOCIPUHHUMAEMOM
YMECTHOCTH HOBBIX MeTadop Hipke. [Ip 3TOM 3TOT MoKas3aTesb 3aBUCHT OT COlepiKa-
HUS MeTa)OpPUUECKOH TPOEKIMH M XapaKTEePUCTUK PELMIIUEHTa PeyeBOro cooduie-
HUS1, @ HUMEHHO €r0 IPHHAIC)KHOCTH K ONPEEICHHON JINHTBOKYIbTYpE.
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Jonst uurupoBanus: Kanuaua O.W. HoBusna Metadopsl ¥ BOCIpHHUMAaeMasi yMeCT-
HOCTb: COJIeprKaTelibHasl, IMHIBOKY/JIbTYPHAS M COLMAalbHAs BapuaTHBHOCTH // Bect-
Huk Tomckoro rocynapcTBeHHoro yausepeurera. @unonorus. 2022. Ne 75. C. 27-44.
doi: 10.17223/19986645/75/2

Original article
doi: 10.17223/19986645/75/2

Metaphor novelty and perceived aptness: Content,
cultural and social variability

Oleg I. Kalinin -2
! Military University, Moscow, Russian Federation
2 Moscow State Linguistic University, Moscow, Russian Federation
1.2 kallini4@yandex.ru, okalinin.lingua@gmail.com
Abstract. This article studies the interconnection between metaphor novelty and

persuasiveness in communication, as well as contains a practical analysis of
metaphor’s perceived aptness and its relationship with metaphor novelty. Based on

© Kamuuun O.1., 2022



Jlunzeucmuxa / Linguistics

modern cognitive metaphor theory, this research contains a detailed analysis of the
relationship between metaphor novelty and speech impact. Conventional metaphors,
which are based on the categorization, contribute to a more clear and simple cognitive
text perception. Thus, conventional metaphors reduce cognitive stress and improve the
quality of perceived arguments. Novel metaphors, being based on comparison, have a
predominantly affective effect, increasing the emotional appeal of speech and
arousing the recipient’s imagination. In addition, it was found that despite the fact that
most scholars recognize the special role of novel metaphors in enhancing
persuasiveness, the phenomenon of the metaphor perceived aptness plays an
important role in this process. In the case when aptness is low, a novel metaphor can
have a high emotional impact, but this will create the effect of cognitive rejection,
which leads to a decrease in persuasiveness. To verify the relationship between
perceived aptness and novelty, a practical study was conducted. This empirical
research was aimed to analyze the perception of both conventional and novel
conceptual metaphors with the WAR source domain. We analyzed the dependence in
the perception of different types of metaphor on the content of the source domain
(content variability) and the characteristics of the message recipients, namely, culture
(cultural variability) and the professional or life experience (social variability). As a
result of the study, it was found that the basic level of perceived aptness is the
correspondence of the metaphor to the linguistic norm and linguistic experience of the
speech message recipient. The perceived aptness of conventional metaphors is always
higher than that of novel metaphors, but the specific meaning of perceived aptness
depends on content and cultural variability. The life experience and professional
orientation had a lesser effect on the level of perceived aptness. Thus, due to the fact
that the perceived aptness directly depends on the context, genre, subject of the speech
message and the specific language experience, knowledge and beliefs of the recipient
of the speech message, this parameter is difficult to calculate, it can be determined
only for each speech message in relation to a certain category of recipients and a
certain type of culture.

Keywords: metaphor, persuasiveness, perceived aptness, conventionality of
metaphor

For citation: Kalinin, O.1. (2022) Metaphor novelty and perceived aptness: Content,
cultural and social variability. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta.
Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 75. pp. 27-44. (In Russian).
doi: 10.17223/19986645/75/2

Metadopa B COBPEMEHHOM S3bIKO3HAHHMH ITOHMMAETCS KaK CIIOCOOHOCTB
CTPYKTYPHPOBATh U MPeoOpPa30oBbIBATh UMEIOIIEECS M CO3aBaTh HOBOE 3HAHUE,
a TaxkKe BBI3BIBATH OMOIMH U oreHkH [1—4]. Kpome Toro, Hemano ncciemnoBare-
neit meradopsl oOpalaroT BHUMaHWE Ha CHElM(PHUUYECKYI0 posib MeTadophl B
TEPCYa3MBHOCTH PEYEBOT0O BhICKA3bIBaHUS [5—8].

Dra ocobasi polib, KOTOPYIO WUIpaeT Meradopa, MOATBEPKACHA B TOM YHCIIE
Ha OCHOBAaHWHU WCCIECIOBaHHS HEHPOPHU3NOIOTHUECKHX IPOIIECCOB, MPOUCXO-
JSIIAX B KOPE TOJIOBHOT'O MO3Tra IMPH BOCHPUATHH METaQOpUUYSCKHX PEUEBBIX
coobmieHnii. B uccnenorannu JIk. BOTTHHM W KOJJIET HAa OCHOBAHWH CEPHH
SKCIIEPUMEHTOB C HUCIOJIh30BAHHEM aHAJIM3a KPOBOOOPAIIEHHS TOJIOBHOTO MO3-
ra ObUIO BBISICHEHO, YTO MPH BOCHPUATHU M MHTEPIIPETALIMU S3BIKOBBIX COOOIIIE-
HUH 3aJIeiiCTBOBAHO MHOXKECTBO OTJIEJIOB TOJIOBHOI'O MO3Ta B 00OMX IMOJyIIapH-
SIX, TIPYA 3TOM TPABOE MOJIYIIAPHE HTPAET OCOOYIO PO B BOCHIPHITHN MeTadop
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[9. P. 1241]. DTOT BBIBOX OBUT OATBEPXKACH M B IMOCIEAYIONIMX HCCIICOBAHH-
sIX, TIPOBENICHHBIX OoJiee COBpEeMEHHBIMU MeToaamu, TakiMu kak ERP (Event-
related brain potentials), pMPT u mp. [10-13].

K. ApuHCc ¢ xoteraMu mpoaHaau3upoBaiia MeTaopbl Ha IpUMEpe KHTah-
CKOTO SI3bIKA, WCIONB3YsI METOH (YHKIIMOHAIHHOH MarHUTHO-PE30HAHCHOH TO-
Morpaduu, 1 JToKa3alia pa3HUIly B HEHPOHHOH 00pabOTKE pa3HbIX THIIOB METa-
(opbI, KOTOpBIE 3aACHCTBYIOT pa3HBIE KacKaJbl HEHPOHOB M CHHOIITHYECKHX
CBsI3€H B Pa3HBIX OTAENAX TOJOBHOTO Mo3ra [14]. DT BBEIBOABI MOATBEPKACHBI
pe3ynbTaTaMu IPyTuX HEHPOIMHTBUCTUYECKUX HccieaoBanwmii [15, 16].

I1. Comopu u C. Ban Ctee mpoBelid MeTaaHAIN3 padoT, TOCBAICHHBIX H3Y-
YEHHIO TIepcyasuBHOCTH MeTadopsl [17, 18], Tie KomuyecTBEHHO MoKa3aHa 3Ha-
YIMOCTh TI€PCYa3HMBHOCTH METa(pOPUUIECKHX IEPEHOCOB B KOMMYHHKAIIHU.
Hanpumep, C. Bar Cree BBIUHCITHIIA pa3Mep MepCya3suBHOTo 3G (deKra 1mo cpas-
HEHUIO ¢ OyKBaJIBHBIMH BBIpaKeHHSMH, OH coctaBui r= 0,09 mpu p < 0,001,
YTO CBUJIETEIBCTBYET O BEICOKOW TOUHOCTH MONYYCHHBIX HaHHEIX [7. P. 545].

Taxk, Bompoc 0 TOM, 4To MeTadopa MOXKET OKa3bIBaTh IEPCYa3sWBHBIN 3¢-
(exT, ABNAEeTCS AOKa3aHHBIM B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHUH, TIPH 3TOM HESICHBI-
MU OCTAIOTCS HMPUYNHBI BOSHUKHOBEHHS ATOr0 3(pekra m MeXaHU3MEI Iepcya-
3HUBHOCTH METa(OpEbI.

[loka He BBISICHEHO, YTO UMEHHO B YIOTpeOIeHnH MeTadOopbl B PEIEBOM CO-
OOIIEHNH OKa3bIBaeT OONbINEE BIMSHIE HA IIEPCYa3UBHOCTH: KOJMMYECTBO METa-
¢ op, Mo3uIUs B peueBOM cooOIIeHHH, (hopMaT (ayIruaibHbBIA, BU3YaIbHbIH, TCK-
CTOBBIH).

Kpome Toro, B oTeuecTBEHHOM S3BIKO3HAHHUN ITPOOJIEMATHKA PEUCBOTO BO3-
nercTBHs MeTaophl M €T0 IMPHYUH OCTACTCs B YUCIE cIad0 M3yIeHHBIX. B pam-
KaX POCCHUCKOM JTMHTBUCTUYECKOM TPAJUIIUN MHOTO UCCIIEIOBAHUN TTOCBSIIICHO
MparMaTHKe OTAENBHBIX MeTadop mianm MeTadopHUSCKHX MOIeNell B paMKax
OTIPEICTIEHHOT0 JTMCKYpCca, HAMPUMEpP MOIUTHYEeCKoro [19] mimm XymoskecTBeH-
Horo [20], ofHaKO aHaM3 MPUYHH MTepPCya3suBHOCTH MeTadophl, 0COOCHHOCTEH
ATOTO SIBIICHUS HE MPOBOAWICS. B 3TOM CBSI3M M3ydeHHE BBIIEOMMCAHHON TPO-
OJIeMBI C TEOPETHUYECKOM M MPAKTHUECKOH TOYEK 3pEHUS SBISIETCS BaKHBIM U
aKTyaJIbHBIM.

Lenpio maHHOH pabOTHI CcTal0 M3y4YeHHE BIMSIHUS HOBH3HBI MeTaophl Ha
MEepCya3suBHOCTD PEUEBOr0 COOOIICHHS. J[aHHAS IeNb MpedroNaraeT pemeHue
IIBYX MOCIIEIOBATEIBHBIX 3a/1a4:

1. V3yunTh nMeronmecs: TeOPETHIESCKUE HCCIIENOBAHMS 110 IIpodIeMe mepey-
a3MBHOCTH MeTadOophI.

2. IIpoBecTH PKCIEPUMEHT IO BBISIBJICHHIO 3aBUCHMOCTH MEXITy HOBU3HOH U
BOCITPUHUMAEMON YMECTHOCTHIO MeTa(OpEL.

3. BeISBUTH CBsI3b BOCIPHHUMAEMOW YMECTHOCTH OT COJCpKaHHs MeTado-
PHYECKOT0 IepeHoca, MPUHAIISKHOCTH PEIHITNEHTa COOOIIEHHUS K OIpeIeieH-
HOM JTMHTBOKYJIBTYPE ¥ MPO(EeCCHOHAIBHON TpyTIIIe.

OcHOBHas THIIOTE3a HCCIEIOBAHUS COCTOUT B TOM, YTO HOBU3HA MeTado-
pPUYECKON TPOEKIIUH CBsI3aHA C BOCHPHHUMAEMOH YMECTHOCTBIO, @ WMEHHO
HOBBIC MeTadopbl 00JIajaloT Oojiee HU3KMM YPOBHEM BOCIIPUHHUMACMON
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yMmecTHOCTH. [loa BocIprHUMaeMO YMECTHOCTHIO OOBIYHO MTOHMMAETCSI CO-
OTBETCTBHE S3BIKOBOH (POPMBI METAQOPHIECKON MPOSKINN KOHTEKCTY, KaH-
Py ¥ CTHJIIO PEYeBOro COOOIIEHHWs, a TaKXKe s3bIKOBOM HopMme. Ha Ham
B3TJISA, HanOoJee 3HAUNMOM JacThI0 BOCIIPHHIMAEMON YMECTHOCTH SIBIISICT-
Csl COOTBETCTBHE PEUCBOU peann3aluy MeTapOpHUIECKONH HMPOCKIIUU S3BIKO-
BOIl HOpME PEIUITUEHTa PEYEBOT0 COOOIIEHUS, I UMEHHO 3TOT acHekT Oyner
M3ydaThCs B TAaHHOUM pabdore.

CoIryTCTBYIOIIAsT THUIIOTE3a COCTOMT B TOM, YTO BOCIPHHHUMAaeMas yMecT-
HOCTH CBSI3aHA C COACPIKaHMEM MeTa)OpHIecKOro 000poTa, a TakkKe ¢ XapaKTe-
PHCTHKaMH aJpecaTta pedeBOro COOOIICHWS, coAepikamiero meragopy, ¢ ero
mpoecCHOHAaNBHBIM U KU3HEHHBIM OIBITOM W TPHHAIJISKHOCTHIO K OIpene-
JICHHOW JIMHTBOKYIIBTYPE.

Cratbs pa3zencHa Ha JBE YaCTH: TEOPETHUECCKYIO U MpaKTHUecKylo. B mep-
BOI YacTH pacCMOTpPEHa MCTOPHS HMCCIICIOBAHNN KOHBCHIIMOHAIBHBIX U HOBBIX
MeTaop, a TaKKE BOSMOXKHBIX OTIIMYUI B BO3IEHCTBUH KOTOPOE OHU OKa3bIBa-
0T Ha PEHUIICHTa PEYeBOTr0 cOoOoOmeHns. Bo BTOpOil yacTu mpuBENeHBI pe-
3yIBTATHl MITUPUIECKOTO HCCIEIOBAHMUS, TIIe Ha MpUMEpPE BOCHPHUATHS METa-
dopuueckux Mozmeneii co cdepoii-nensio BOMHA mokasana B3anMOCBSI3b BOC-
MPUHAMAEMON YMECTHOCTH M HOBU3HBI METa(OPHL.

1. MccnenoBanus, NoCBsIIEHHbIE B3aUMOCBSI3M HOBH3HBI H NepCya3HBHO-
cTi MeTadopbl. B3auMOCBsI3b HOBU3HBI MeTaQOPbl U PEYEBOTO BO3JCHCTBUS SB-
JsieTcsl BIONMHE OOOCHOBAHHOM B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHUH, TaK KaK MHOTHE
yUYeHBIE OTMEYaIIN 0COOYIO pOIIb aBTOPCKUX MeTadop. Hapumep, mpoBeneHHbIE B
9TOM HAlpaBICHUN HEHPOIMHTBUCTHUECKUE HCCICIOBAHUS ITONTBEPKIAIOT TOT
(bakT, 94To npu 00pabOTKE KOHBEHIIMOHAIBLHBIX ¥ HOBBIX (aHOMAaJIbHBIX) MeTadop
3aJIcHCTBOBAHBI Pa3HbIC OTIENBI TOJOBHOTO Mo3ra. B yke yrmomuHaBIIeMCs Wc-
cnenoBanuy K. ApuHC 1 Kouter ObIJI0 OOHAPYKEHO, UTO «OOBIYHBIC (KOHBEHITHO-
HaJIbHBIC) MeTadophl OTIIMYAIOTCS OT OYKBaJbHBIX (HeMeTapOpHUYECKUX) BBIpa-
JKCHWH HEOOJBIIMM KOJMYECTBOM IOBBIIICHHOW aKTUBAIIMU HEHPOHOB B IMPaBOM
JIaTepabHOW BHUCOYHON M3BWIIMHE. AHOMaJbHbIC (HOBBIE) MeTadopsl B CpaBHE-
HHUH ¢ HeMeTa()OPHICCKIMI BBIPAKEHUSMH TI0Ka3aId 3HAYNTEIFHOE YBEIMUCHUE
AKTUBAIlMKM B JIOOHOM M BHCOYHOM HM3BHJIMHAX 00OWMX monymapuii» [14. P. 163].
JaHHOE WCcCIenoBaHNe MOCTYIHPYET HICI0 O TOM, YTO MeTa(opsl HE SIBISIOTCS
OTHOPOIHBIM THUIIOM OOpPa3HOTO SI3BIKA U YTO pa3TpaHHuCHUE MEKIY PA3THIHBIMA
TUaMu MeTadop M MX yNOTpeOIeHneM — 3TO Ba)kKHas YacTh JIMHTBHCTHYECKOM
TEOpHH MeTa(OpBHI.

Bonpuioit BkilaJ B JTUHIBUCTUYECKOE IIOHUMAHUE OTJIMYUM MEXIY KOHBEH-
[IUOHATFHBIMA U aBTOPCKHUMH MeTadopamMu BHECIA TEOPHs «Kapbephsl MeTado-
pbe» b. boyana u JI. ['entHep. JlaHHAS TeopHs YTBEpXkKAaeT, 4To, Korna Metado-
PBI CTAaHOBATCSI KOHBEHIIMOHAIN3UPOBAHHBIMHE, TPOUCXOIUT CIABHUT B PEKUME HX
KOTHUTHUBHOW 00pabOTKH — OT cpaBHEHHsI (HOBbIC MeTadophl) K KaTerOpH3aI[iH
(xoHBeHIIMOHANBHBIE MeTadopel). Korma Meradopbl 00pabaThIBAIOTCS ITyTeM
KaTeropu3alyy, UX MpeAroigaraeMoe 3HaueHNe YK€ XpaHUTCS B KOTHUTHBHOM
MaMATH PEIUITHUEHTa PEYSBOr0 COOOIIEHHS, COOTBETCTBEHHO WX 00paboTKa Tpe-
OyeT MEHBIIIET0 KOTHUTHUBHOTO HANpsuKeHus [21].
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CornacHo MPOBEICHHBIM HCCIECIOBAHUAM TPHHATO CYUTATh, YTO KOHBCHIIU-
OHAJTbHBIC MeTa(opbl 00eCIeYnBarOT OoJiee TPAJUIIMOHHYIO OCHOBY Ui pas-
MBIIUICHAN HaJl CIOXHBIMH ITPOOIEMaMH B MOTYT CHIENIaTh TPYAHBIE BOIIPOCHI
Ooee KOHKPETHBIMHU U JIETKUMH [UTS TOHUMaHus. TakuM o0pa3oM, TpaanunoH-
HbIe (KOHBEHIIMOHAJBHBIE) MeTaOpbl MOTYT IOJOKUTEIHHO MOBJIHTH HA KO-
THUTHBHOE BOCIPHUSATHE PEUEBOr0 COOOIIEHIS, HAPUMED, 338 CUET MOBBIIICHUS
KadecTBa BOCIPUHUMAEMBIX apryMEHTOB [22] M CHMKEHUS CIIOKHOCTH BOCTIPH-
HHMaeMoro coodmenus [23].

Korma penumueHT pedeBoro cOOOMICHHS CTAIKUBACTCS C HOBOW aBTOPCKOM
MeTaopoii, OH JOIDKEH CPaBHUTH NBAa Pa3HBIX HOHSTHS, CpaBHEHHE C(epbl-
HMCTOYHHKA M CQEphI-IIeNId BCerja MPeIIecCTBYIOT KOIHUTHBHOW 00paboTKe.
Metadopa cTaHOBHTCSI CBOETO POJa «MaJICHBKON T'OJIOBOJIOMKOW», KOTOpas Io-
ClIe pelIeH sl PUBOIUT K SMOINOHAIEHOMY W KOTHUTUBHOMY OOJIETYCHUIO, TaK
KaK COOOIIEeHNE ITO3BOJSIET PEUIICHTY COOOIIEHHS ITO-HOBOMY B3TJIIHYTH Ha
9T0-TO 3HaKOMOe [24, 25]. HoBble MeTadopbl MOTYT MOJIOKUTEIHLHO BIUATH Ha
addexkTrBHOE BOCIIPUATHE COOOIIECHHUS, HAPUMEpP, OHH MOTYT YBEIUYUTH 3MO-
[MOHAJBHYIO MPHUBIIEKATEIILHOCTh COOOIICHHUs [25] 1 BO30YIUTH BOOOpaKEHHE
PELMITHEHTA PEUEBOro COOOmEeHus [26].

KonpenumonansHble 1 HOBBIE MeTahOpsl OCHOBAaHBI Ha Pa3HBIX MEXaHM3MAaX, a
MMEHHO Ha KaTeropu3alil M CPAaBHCHWH COOTBETCTBEHHO, IIO3TOMY OHH IIO-
pasHOMY BO3IEHCTBYIOT Ha PEMIHEHTAa PEUEBOro cooOmeHus. KoHBeHIMOHAb-
HbIe MeTaopbl OKa3bIBAIOT KOTHUTUBHBIN 3((EKT 32 CUCT CHIKCHHUS CIIOKHOCTH
COOOIIIEHNS 1 TIOBBIIICHNS KAUeCTBa apryMEHTOB, TOTTIa KaK HOBBIE MeTa(OphI OKa-
3BIBAIOT SMOIMOHATEHOE BO3ICHCTBHIE ITOCPEICTBOM YBEIMUCHHS SMOINOHAIBEHON
TIPUBJIEKATEIIFHOCTH COOOIICHNS ¥ BIMSHUS Ha BOOOpaKEHHE PEUTIHEHTA.

Tpamutonasie MeTa)Opsl MOTYT CHENATh TEKCT Oojiee KOHKPETHBIM, IIO-
HATHBIM H JIETKAM JUIs MOHUMaHus. TakuMm o0pa3oMm, Takue MeTa(opsl MOTYT
HAIPaBIITh B3TJLSABI HA MPOOJIEMY B COOTBETCTBHH C IIPEICTaBICHHBIM MeTa-
doprueckuM dpeiimoM [27]. DMIUPUUYSCKUMH HCCICTIOBAaHUSIMHU ITOATBEPIKIC-
HO, 9TO MeTaopudecKuii GpedMIHT Ha OCHOBAHWH KOHBEHIMOHAIBHBIX METa-
(Gop B HOBOCTHBIX CIO’KETaxX IIOMOTaeT IONydaTesiM HH(OpPMAIM{ MOHSATh U
HHTEPIIPETHPOBATH TAKHE CIOKHBIE BOIPOCHL, KaK KojeOaHus (OHIOBOTO PHIH-
ka [28], yrpo3sl 6aHkpoTcTBa [29] 1 60oppba ¢ Bupycom [30].

Bnusaue TpanunnoHHEIX MeTadop Ha TEMAaTHIECKYIO TOUKY 3pEHHS OBLIO
NPU3HAHO W B JPYTHX OONACTAX KOMMYHUKAIWW, BKIIOYas OQGHUIIHAIBEHO-
nenoByto [31] m MapkeTHHTOBYIO KOMMYHHKauio [23]. B pekmame Tpaguiu-
OHHBIC MeTa(OpBl CHUKAIOT CIOKHOCTh MOHUMAaHUS 00BEKTa peKIaMBbl, ITO
MPUBOJUIIO K O0Jiee TO3UTUBHOMY OTHOIICHHUIO K Operay [23].

Kak m xoHBeHIMOHaNBbHBIE MeTadOpbl, HOBBIC METa(pOpsl MOTYT OKAa3bIBaTh
pedueBoe BO3IEHCTRIE, JIeNias TEKCT Ooyiee MPHUIATHBIM | KUBBIM [32]. beuto mpo-
BEICHO HECKOJIBKO MPAKTHYCCKIX UCCIEOBAHNNA KacaTeNbHO POIIM HOBBIX MeETa-
¢dop B HOBOCTX. Hampumep, 5KOHOMHUYECKHE M MOTUTHIESCKIE HOBOCTH, COIEP-
JKalye HOBBIE SipKUe MeTadophl, B OTIHMYHE OT HOBOCTEH 0€3 MCIIONb30BAHUS
00pa3HOCTH BOCITPUHUMAIOTCS KakK Oosiee n300peTaTelibHbIe U jierde (OPMUPYIOT
SIPKUI SMOITMOHAIBHBIN 00pa3 onrckiBaeMoi mpooiiemsl [26, 33].
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B pexmaMHON KOMMYHHKaIlul HOBBIE MeTa(opsl MCHONB3YIOTCS Kak Iiene-
HaIpaBIICHHBIC OTKIOHEHHS OT SI3BIKOBOM HOPMBI, KOTOPBIE IMOJOKHUTEIHHO
BIIMSIFOT HA MHEHHE YYaCTHHUKOB O pekiiamupyeMoM npoaykre [34, 35]. Beicoko
OLIEHMBACTCSI POJb HOBBHIX MeTadop B KOMMYHHKAIIMU B OOJIACTH 3IPaBOOXpa-
HEHWs, T7Ie HOBBIE MeTahOphl CONCHCTBYIOT OOJiee TTO3UTUBHOMY OTHOIICHHUIO K
YYaCTHIO B KJIMHUYECKHX OHKOJOTMYECKUX HCCICIOBAHUSIX M BOCHPHATHIO 0O-
JIE3HHU B LIETIOM, YTO TIOBBIIIAET IAHC Ha BBI3IOPOBICHHE [36].

OTnensHO CTOHMT YIIOMSHYTH MCCIENOBaHUE, MPOBEICHHOE B pamMKax Meta-
phor Lab (Amsterdam Vrije Universiteit), MOCBSIIIIEHHOE aHAIN3Y BIUSHHS KOH-
BEHIIMOHAJIBHBIX W HOBBIX MeTahop Ha TOUKY 3pEHHS PEIUIIIEHTOB HOBOCTHBIX
coobmienuit [37]. MccnenoBaTeny BBISCHWIN, YTO KOHBEHIIMOHAIBHBIE MeTado-
PpBI OOJIBIIIE BIMSIIOT HA KOTHUTUBHOE BOCIIPUATHE TEKCTA, B TO BPEMSI KaK HOBEIE
MeTaopsl OKa3bIBAIOT BO3/CHCTBHE Ha AMOIMOHANBHOE Bocmprsitie. OmHaKO
9TH 3P (HEKTHI He 00513aTENLHO MPUBOIAT K H3MCHCHHUIO TOYKH 3PSHUS Ha Mpe/-
MET PeUeBOro COOOIICHHSI.

Kpome Toro, aBTOpHI crenamy Ba)KHOE 3aMeuaHHe: HOBH3HA MeTagopbl
JIOJDKHA OBITH CBsI3aHA C ee yMecTHOCThIO (perceived aptness). MccnemoBatenu
YKa3bIBAIOT, YTO «HOBBIC MeTaopsl pabOTAarOT Yepe3 pa3iuvyHbIe MEXaHU3MEI,
BEBI3BAaHHBIC IBYMS Pa3HBIMHU ITyTSAMH BocrpusaTus. C IMOMOIIBIO ITEPBOTO MeXa-
HH3Ma, a UMEHHO MeXaHW3Ma BOCIPHHHMAaeMOW HOBHU3HBI (perceived novelty
route), HOBbIe MeTadOpbl MOJOKHUTEIHHO BJIHUSIOT Ha BOCIPHITHE TEKCTa (KaK
adexkTnBHOrO, TaK W KOTHHTHBHOrO0). [lo BTOpOMY MeXaHH3MYy, MEXaHU3MY
BOCIIpHHUMaeMoi ymecTHocTH (perceived aptness route), HOBbIe MeTaOpbl OT-
pHUIIATENHHO BIUSIOT HA KOTHUTHBHOE BOCTIpHUsiTHE TekcTa [37. P. 2874].

Hecmotps Ha BayKHBIE JOCTHIKEHUS B OOJIACTH MICCIEIOBAHIH HOBU3HBI Me-
Tadop U ee B3aUMOCBS3U C IMEPCYa3sHBHOCTHIO, BOCIIPHHUMAEMAsi YMECTHOCTh
SIBIISICTCSL MaJIO MICCICJOBAaHHON. B OTeYeCTBCHHOM SI3BIKO3HAHUH NaHHAS TeMa
ocraercs 0e3 BHUMaHHs, a B paboTax 3alaHbIX KOJUIET 3TOT mapameTp Metado-
PUYHOCTH NETANbHO HE aHAJIM3HPOBAICSA. B 3TOH CBSA3M MBI cCUMTaeM aKTyallb-
HBIM TIPOBE/ICHHE COOCTBEHHOTO TIPAKTHYECKOTO UCCIEIOBAHNS.

2. [IpakTHYecKoe HccIeI0BAHNE B3aUMOCBSI3H HOBH3HBI U BOCIIPHHIMA-
eMoii ymecTHOCTH MeTadopbl. J[71s TPOBEPKU TMITOTE3BI B3AUMOCBSI3H BOCTIPH-
HAMaeMOH YMECTHOCTH M HOBH3HBI MeTa(opbl OBLITO MTPOBEICHO UCCIEeIOBaHNE,
KOTOpOE Kacalloch BOCHPUATHS MeTadop B 3aBHCHMOCTH OT HOBH3HBEI MeTado-
pudeckoii mpoeknuu. Ha mpumepe pyccKoro U KUTaHCKOTro S36IKOB ObLIa HCCIe-
JOBaHa BOCHpPUHMMaeMas YMECTHOCTh KOHIENTYaJbHBIX MeTadop co cdepoii-
uesnsio BOMHA.

B nmanHOM ciydae mox BOCIPHHMMAaEMOH YMECTHOCTHIO ITOHHMAJIOCH COOT-
BETCTBHE PEUEBOW peau3alliil KOHIENTYaJIbHOW MeTa(ophl S3BIKOBOW HOpPME
pecrionaeHToB. be3ycnoBHO, BoCpHHIMaeMasi yMECTHOCTh MOIPa3yMEBacT CO-
OTBETCTBHE MeTahOpHUECKOH MPOEKIINH KOHTEKCTY, B KOTOPOM OHa yIoTpeo-
JIeHa, a TakKe YKaHPY M CTHIIIO0 PEUeBOro BhICKa3bIBaHMA. OIHAKO JTHIHOE OIIY-
[IEHUE MPABUIBHOCTH W YMECTHOCTH MeTa(opsl B KOHKPETHOM IMPEIIOKECHUH,
nake OE30THOCUTENFHO KOHTEKCTA, SBJIICTCS KpaifHe BayKHBIM, BO3MOXKHO, J1aXKe
0a3rCHBIM ITOKa3aTeIeM BOCIIPHHUMAEMON YMECTHOCTH.
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YTOOBI MCKITIOUNTH BIMSHUE HA HCCenyeMblid 3 ekt conepxanus merado-
PHYECKOH NPOEKLUHU JUTsl OAHOH chepbl-LenH, OblI0 MoA00paHo WECTh PasHbIX
cep-ucrounnkos: BOMHA — stro UI'PA (mamee — Cdl), BOMHA — 310
TEATP (manee — Ch2), BOMHA — sto COPEBHOBAHUE (manee — Ch3),
BOMHA — st0 ASAPTHAS UI'PA (nanee — Cp4), BOMHA — st0 YPOK (112-
nee — Ch5), BOMHA — 3t0o CMEPTb (nanee — Ch6).

UT00BI MCKITIOYHTE 3aBUCHMOCTD OT JTJMYHOCTHOTO OTHOIIEHHUS K COAEPKaHHIO
MeTadoprudecKkor MPoeKIuK, ObUTH MOT00paHbl YIACTHUKH SKCIIEPUMEHTA, KOTO-
pble HMENH Pa3HbId 1O OTHOIICHHIO K BOGHHOH cdepe JMYHBIA U mpodeccro-
HAJBHBIA OMBIT. IS SKCIIepUMEHTa Ha PYCCKOM SI3BIKE PECIIOHACHTHI OBLIH pa3-
JeTICHBI Ha TPH TPYNIIbL: «[ paskIaHCKue) — JIOAU, KOTOpPhIe HUKOTA HE CITYKIUIH
B BoopykeHHBIX cHIax ¥ HE MPUHAMAIH y4acTHE B BOOPYKCHHBIX KOHQIIMKTAX
(I'p), «BoeHHBIC» — ITFOM, KOTOPHIC HMEIOT OIBIT CIYXOBI B apMHH OT TPEX JIET,
HO HE TIPUHUMAITU y4acTHe B BOOPYKeHHBIX KoH(DmKTaX (B), «Berepans» — Jmo-
T, KOTOPbIE YYaCTBOBAIIM B BOOPYKeHHBIX KoH(mKkTax (BB/I). U3 rpymmsr «Be-
TepaHbl» MBI BbIenmn noarpymmy «lIpodeccnonansy, G0€BOH ONBIT KOTOPBIX
MIPEBBIIACT OJWH IO ¥ IPUOOPETEH B HaNOOJIee cepbe3HBIX BOCHHBIX KOH(IIK-
tax — B Yeune, Adranucrane, [ py3ud U T.I., 3TO «IpoheCCHOHATBHBIC) BOCH-
HBIE, Ubsl KITFOUEBas paboTa — ydacTre B BOOPYKEHHBIX KoH(umkTax (IT).

st sKCTIepuMeHTa Ha KATaHCKOM SI3BIKE PECIIOHICHTHI OBLTH pa3IeicHbl Ha
nBe Tpynnsl: «'pakgaHcKkue» — JOAH, KOTOphle HUKOTIa HE CIYXWId B Bo-
OpPY)KEHHBIX CHJIaX W HE NPHHAMAIHN y9acTHE B BOOPYKEHHBIX KOHQIMKTaX
(I'p), «BoeHHBIE» — ITIO]TH, KOTOPBIE UMEIOT OMBIT CIIY>KOBI B apPMUH OT TpeX JIET,
HO HE IPUHUMAIT yJacTHEe B BOOPYKEHHBIX KOoH(uHKTaX (B).

KommaecTBO pecnioHIEeHTOB, KOTOPBIE MPUHAIA yJYacTHE B HAIIEM JKCIICPH-
MEHTe, IIPEJICTAaBJICHO B Ta0M. 1 (00IIee unciio yyacTHUKOB dKcriepuMenTa — 305).

Tabnunal
Pacnipese/ienue pecrioH/IEHTOB 110 NPO()eCCHOHATBHBIM IPYNIaM
['pynna I'paxxpanckue |  BoeHHbie Berepannl | [Ipodeccuonansl | WToro
PD 70 40 45 15 (raioke B me- |- ¢
ne «Berepanbiy»)
KHP 70 80 — — 150
Hroro 140 120 45 15

Jlayiee HaMu OblTa pa3paboTaHa BepOaIbHAS MATPHIIA, KOTOpas COCTOsUIa U3
24 mpeaniokeHui ¢ MeTadopamu, 1o 4 MPEUIOKEHNS Ha KXY chepy-1enb.
U3 4 npemnoxennid 2 coaepkalio KOHBEHIIMOHATBHYIO MeTadopy, a 2 — HOBYIO.
[Ipu cocraBnernn BepOAIEHON MATPHIIEI MBI PYKOBOJICTBOBAINCH METOJIOM Me-
taopuueckoro kaprupoanus K. Apunc [38].

OTOT METOJ BKIIIOYAET B ce0s UETHIpE dTarma:

1) yrouHeHHe CBs3H CephI-UCTOYHHUKA MeTadoOphl ¢ OKPYKAOIIUM MHPOM
MIpY TIOMOIITM BOTIPOCOB U MO3TOBOr0O mTypMa: «KakoBEI pealbHBIC MPOSIBIIE-
HUs Ha3BaHHOW cdeprl-ucrounuka? (Hanpumep, UI'PA)», «Kakue kauectBa
MIpHUCYIU Ha3BaHHOU cepe-uctounuky? (Hampumep, TEATPY)», «UTto Mmoxer
JIeNIaTh / JUTsl 4ero ucrnonb3yercs cepa-uctouHuk? (Harmpumep, Y POK)»;
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2) co3maHre KOHKPETHBIX TPEIJIOKEHUH HAa OCHOBAHHMHW 3aJ]aHHOH cdepbl-
IeJIN U CTeHEPUPOBAHHEIX HA TIEPBOM dTare cpepax-nCTOUHUKOB;

3) yrouHeHHE CBS3M METa(OpPHUECKOr0 MOICIHUPOBAHUS C OKPYKAIOIIUM
MupoM. To ecTh TOT e CIIHCOK BOMPOCOB 33/1a€TCS YK€ OTHOCUTENBHO c(hephl-
menn: «Kakue peanpHBIC MPOSBICHUS CEPHI-MCTOUHMKA OTPa’KeHBI B cdepe-
nenu?y», «Kakne xadecTBa, mpucyniie cepe-uCTOUHUKY, COOTHOCSATCS CO ce-
poli-1ienbro?», «Kakue 3 ucnonbp30BaHuid c(epbl-HCTOYHIKA MOT'YT TPOSIBJISATh-
cs B cepe-mienu?y;

4) cOOTHECEHHUE PE3YABTATOB M YTOYHEHHUE COACPKaHMs BepOaTbHOIM MaTPHITHL.

Ota paboTa MPOBOAMIACH IKCIIEPTHOM IPYIIION B COCTaBE YETHIPEX YCITOBEK:
OJTHOTO JIOKTOpa IMEAaroruHvyeckuX Hayk (Crenuanuct B chepe JTUHTBUCTHKH),
IBYX KaHIUIATOB (DHIIONIOTHYECKUX HAYK, OMHOTO acHHpaHTa B 0OJACTH JIMHT-
BHCTHKH. VITOrOBBIM 3TarioM Iepes yTBEPKICHHEM MaTPHIBI CTaja IIPOBEpKa
KOHBEHITMOHAIFHOCTH MeTaOpHYeCcKUX IMPOESKIHHA IocpecTBOM Harmonams-
HOT'O KOpITyca pyccKoro si3pika. Eciu Takast ske nim cxomHas Metadopa BXOIHUT
B KOPIIYC M UMEET BBICOKYIO YaCTOTHOCTh — Oojiee 25 BXOXKICHUM, TO OHA MPH-
3HaBajJlaCh KOHBEHIIMOHATHHOW, €CITM MEHee, TO HOBOW. Tak, Hampumep, s
KOHIlenTyanbHoi Metapopst BOMTHA — 510 UT'PA si3bikoBast (opMma «IIpour-
paTh cpakeHHe» MMeeT 84 BXOXKICHUS, a «IIePEMEIIANNCh IO TOI0 60st OyATo
UTPa B Ka3aKu-pa300HHUKN — HH OJJHOTO.

CocraBieHHass HaMH BepOabHAsI MATPHUIIA IS MTPAKTHYECKOTO SKCIIEPUMEH-
Ta BBIJIsIJIENIA CIISAYIOIIMM 00pa3oM (Tad. 2).

Tabnuia?2
Bep6anbHasi MaTpUIA 1Jis1 JHHTBOKOTHUTHBHOI'O IKCIIEPUMEHTA

Cdepa-ucrounuk /
[Mpennoxenue T
un MeTadopsl
1) Ml niporrpaiii 3T0 CpaskeHHe, HO BHIUTPaI BOWHY Cohl /KM
2) 310 cpakeHHEe Pa3BOPAuMBAIOCH HE MO 33[yMaHHOMY CLIEHAPHIO Ch2 /KM
3) Ham c tpyzom yzasioch onepkath Ho0eIy B 9TOi TOHKE BOOPYKEHHI Ch3 /KM
4) Mbl TaK MPUBBIKIHM K CPAKEHHUAM, YTO HE MOTJIM OCTAHOBUTHCS, Cd4/HM
BOIHA MaHWJIA HAC KAK JIydlllee Ka3UHO
5) IIpoTUBHHUK 3a/1a]1 HAM CJIOXKHOE JIOMAIlIHee 33 JaHUe Coh5/HM
6) Boitna crana OpaTcKoil MOTHIION /Il BCErO HAIIETO MMOKOJICHHS Ch6 / HM
7) Vicnonb30BaHHe XUMHYECKOTO OPYXHsI — 3TO Urpa HE MO MPaBHiIaM Cohl /KM
8) Tearp BOeHHBIX JIeiicTBUIT 0xBaTHI BCo EBpony Ch2 /KM
9) B pe3ynbrare HanpsuKEHHOM OOpPHOBI HAM YIAJIOCh OJIepyKaTh BEpX CP3 /KM
B 3TOM CP)KCHUH
10) MbI copBanu IKEKMOT, 3aXBaTHB CKJIAJbl C BOOPY>KEHHEM C4/ HM
[POTHBHUKA
11) Drot 6o cTan Ay4IIMM YYUTEIEM [UIsl MOJIObIX OOMIIOB Coh5/HM
12) TTocne 60st MBI CMOTpENH APYT HA Apyra Kak Ha )KMBBIX MEPTBEIIOB Ch6 / HM
13) Boiicka TIEPEMEILAITHCD 110 MO0 60st OyATO Urpanu CPp1/HM
B Ka3aKH-pa300iMHUKH
14) B 3rom 60r0 MbI ObLTH BBIHY)K/ICHBI HTPATh POJIb MOCBKH, KOTOPAst CPp2 / HM
JIaeT Ha CIIOHA
15) B 00t0 ObLIO OLIYIIEHHE, YTO MBI OEXKaIK HATIEPEr OHKU CP3/HM
C IPOTHBHUKOM, CTPEMSICh EPBBIMH 3aHSTh BHICOTY
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Cdepa-uctoqHuk /

Tpennoxenne Tun meradopbt
16) CTaBKHM B 3TOM Cpa)KEHHHU OBUTH CITUILIKOM BBICOKH Ch4 /KM
17) Tspxenble moTepy B X0/€ BUSPAIHET0 0051 HAYYHITH HAC JIydllie CP5 /KM
TOTOBHUTBCS K HACTYIUICHHIO
18) Harire cMepTOHOCHOE OpY)KHE MMOBEPIII0 MPOTUBHUKA B IIIOK Ch6 /KM
19) 'enepainpl nmepecTaBsUTH MOJIKK U 0aTalbOHbBI KaK IIaXMaTHBIC Co1/HM
burypku
20) Bo Bpemst BOiHBI MaTepsIM OCTaBaJIOCh JIHIIb ObITh 3PUTEIEM B TOM CP2 / HM
YKECTOKOM CIIEKTaKJIe, B KOTOPOM MIPAJIU UX JETH
21) 3a)§'BaquHaﬂ JIepeBHsI IEPEXOHiIa U3 PYK B PYKH KaK MSTUHUK CP3/HM
B BOJIeHOoIe
22) B 3r0i1 6uTBE MBI BCE IOCTABHIIA HA KOH Ch4 /KM
23) Ham Hy)XHO ObLJIO PEIIUTh TPYAHYIO 331a4y B 3TOM 0010 Coh5 /KM
24) Ha none 60st crosiyia rpo0oBast THILIMHA Ch6 /KM

BepbanpHas MaTpuila Ha KATAHCKOM SI3bIKE — 3TO TIEPEBOJ PYCCKOW MaTpH-
IBI, COACp)KAaHME KOTOPOTO YTOYHSIIOCH Y NIBYX HOCHTENEH SI3BIKA, CIICHIHAIH-
CTOB B 00JTACTH TIEpEBOJIa C PYCCKOTo s3bIKa. KOHBEeHIIMOHAIBHOCTE MeTadop Ha
KHTAalCKOM S3BIKE ITpoBepsutack mocpeactsom Lancaster Corpus of Mandarin
Chinese 1o TOMY K€ TIPAHITUITY, YTO M [UTS TPEIIOKEHIH Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Orpoc pecoHAEHTOB TMPOBOIMIICS TIOCPEACTBOM aHKETHPOBAHKS B PEKAME OH-
naiiH yepe3 cepuc Google. Forms 1 MeToz10M aHKETUPOBAHHS. DJIEKTPOHHBIIN OMpOC-
HUK 1 OyMa’kHas! aHKeTa ObUIM WACHTUYHBI IO CONEPYKAHMIO, TI0ITOMY PE3yIIbTaTHL,
MOTy4YEHHBIC Yepe3 00a KaHasa, Mbl OyJIeM CUMTAaTh PABHO3HAYHBIML.

B onpocauke nperaranocs 3agaHue, COriacHO KOTOPOMY PECTIOHACHTHI TOIK-
HBI OBLTH 110 TKaTe OT 1 710 10 OIEeHUTD aJIeKBaTHOCTh pa3pabOTaHHBIX HAMH IIPE-
JIO’KEHHH C TOYKH 3PEHHUS CBOETO SI3BIKOBOTO OIMBITA. [ITIs yIacTHHKOB Ompoca 3a1a-
Hue opmynupoBaiock Tak: «OmeHute ot 1 1o 10, HACKOIBKO BEpOSTHO, YTO BbI
MOTJIH OBl yIOTpeOUTh B CBOEH pedn Takoe MpeIuIoKeHue, rae 1 — Hukorma Obl Tak
He ckaz3al, a 10 — s ICIomb30Baj TAKOE JKE MITH OUYCHB MTOX0KEE BBIPAIKCHHUC).

Ha sToM sTame MBI mpoBepsii ypOBEHb BOCHPHHAMAEMOH YMECTHOCTH MeTa-
¢oprraeckoro BeIpakeHus. OTMETHM, 9TO HA JAHHBI MOMEHT B JIMHTBUCTHIECKON
HayKe He pa3padoTaHO KaKOro-1mO0 000CHOBAHHOIO METO/IA IOJICYETa WITH OIICHKH
YPOBHS BOCITPUHHMAEMON YMECTHOCTH MeTa(oprueckoro BelpakeHus. B 3Tol cBs-
31 MBI UCIIONB3YEM IIPOCTOM, HO MAaTEMATIYECKH JIOTHIHBIHN ITOIXO0]] — BEIYHCIICHIE
cpemHero apu(MeTHuecKoro 3Ha4eHWH OTBETOB PECIIOHICHTOB. [Ipu ATOM, MMest
YHCIIOBBIE MTOKA3aTeNd BOCIPHHUMAEMOW YMECTHOCTH OTAENBHO U1l KOHBEHIIO-
HAJIBHBIX W HOBBIX MeTaop, MBI MOXKEM MOCUHATATh PasHUILY B STHUX IBYX MOKa3a-
TEISIX W CPAaBHUTH 3aBUCHMOCTH ATOH PA3HHUIIBI OT COAEpKaHMs MeTadopsl, Ipo-
(beccnoHATBEHON OpHEHTANH U S36IKOBON ITPUHAIICKHOCTH PEIUTACHTOB.

UmcnoBrle MOKa3aTeNy pe3ynbTaToB HCCIEIOBAHMS IIPEICTABICHBI B Ta0II. 3.

U3 Tabn. 3 cnemyer, 4To pa3HUIA B BOCHIPUHAMAEMON YMECTHOCTH HOBBIX U
KOHBEHIIMOHATBHBIX MeTa(op MMEeT MECTO ISl 00EHUX HMCCIEIOBAHHBIX JIFHT-
BOKYNbTYyp. [Ipr 5TOM MBI HE MOXKEM HE OTMETHTH BEChbMa CEpPhE3HYIO BapHa-
TUBHOCTb JAaHHOW pasHHIBI IO BCEM TPEM IIapaMeTpaM: comepikaHue chepbl-
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WCTOYHHKA, TIPHHAUICKHOCTD PECIIOHICHTOB K ONPEeNICHHOHN JINHTBOKYIBTYPE
1 K OIIPEJIeIICHHON COIMaBHOM rpyrie (podeccruoHanbHast OpHSHTAII ).

Tab6nuna3l
Bocnpuaumaemasi yMecTHOCTh KOHBeHUMOHAIBbHBIX (KM) u HoBbIx (HM) mMeTadop

HUc- CopeBHOBa-
o4~ Hrpa Teatp e
muk |[KM|HM| P |[KM/HM| P [KM|HM| P |[KM/HM| P |[KM/HM| P |[KM/HM| P
I'p |73]52]21]62[49[13]| 6 [47]1,3[73[38(3,5| 7 [41[29]66]57][0,9
B [66(3,7(29|58[31|27| 6 |33[27|61[35|26]| 7 [33(3,7(59[42|1,7
BB/l 6.4 |44 2 | 5 [44]06]52]48[04]61[36]25[62]43][1,9[48] 5 [-0,2
Im [59]44|1,5(53[45[08(53|53| 0 [58[35[23]66][56| 1 [42] 5 |-08
HUro-
ro |6947]22(59[44|1,5|58|44|1,4(68(3,7(3,1]68[39[29]6,1[52/0,9
(pyc)
I'p |58]46|1,2]56[52]04] 6 [43|1,7]52]49[03]53][54]|-0,1/63]52]11
B [55]41]1,4|45|51]-06]/59]|43]|1,6|45|47][-0,2{4,7]54(-0,7/58] 5 |08
Hro-
ro |5,654,35| 1,3 [5,05/5,15|-0,1|5,95| 4,3 |1,65(4,85| 4,8 {0,05| 5 |54 |-0,4]6,05] 5,1 {0,95
(xut)
Hro-
ro

Azapt Ypox CMmepThb

6,27(4,53|1,75|5,48|4,78| 0,7 |5,88(4,35{1,53|5,85|4,25|1,58| 5.9 |4,65|1,25(6,08|5,15(0,93

Tak, roBopst 0 BApHATHBHOCTH, CBSI3aHHOK CO c(hepOH-NCTOUHHKOM MeTadopH-
YeCKOro IepeHoca, MBI IOIDKHBI OOPaTUTh BHUMAHHE Ha TO, UTO MTOKAa3aTeb Pa3HHU-
el (P) Wis pyccKOS3BIYHBIX PECIOHICHTOB Bapwupyercs or 0,9 mwist chepsl-
ncrouynnka CMEPTD g0 3,1 mis chepbi-ucrounnka ASAPT. A s Hocutenel Ku-
TalCKOM JMHIBOKYJIBTYPHl BAPUATHBHOCTH TakkKe BecbMa omrytuMma: or —0,4 mis
cdepbr-ucrounuka YPOK no 1,65 mis chepoi-ucrounnka COPEBHOBAHUE.

Tabnumna4d
BapuaTUBHOCTH Pa3HUILI BOCPUHUMAEMON YMECTHOCTH KOHBEHIIHOHAILHBIX
U HOBBIX MeTadop B 3aBUCHMOCTH OT C(PephI-UCTOUHHKA

Hcrounnx Urpa Tearp |CopeBHoBaHme| A3zapT Ypox CMmepTh
Pyc 2,2 1,5 1,4 3,1 2,9 0,9
Kur 1,3 0,1 1,65 0,05 —0,4 0,95
Hroro 1,75 0,7 1,53 1,58 1,25 0,93

Kak BumaM, nmake ycpeZHEHHBIC ITOKA3aTeNHd pPa3HHIBI BOCIPHHAMAEMON
YMECTHOCTH ISl 00OHX SI3BIKOB OTJIMYAIOTCS BeChbMa crilbHO. Hanbomsimast Bapu-
aTUBHOCTh TIPHCYIIA BEChbMa PACHpPOCTPAHEHHOH MeTapOpUIecKOil MoIenn
BOMHA — 1o UTPA (1,75), Torma Kak MeHee MOny/sIpHbIe Chepbl-HCTOUHHKH,
takre kak TEATP u CMEPTD, nokazamm 3HaYMTENTHhHO MEHBIIYIO pPa3HUILY B
BocnpuauMaemoit ymectoctu: 0,7 u 0,93 cooTBeTCTBEHHO.

BapraTuBHOCTB 110 MPUHAIIEKHOCTH K JTHHTBOKYJIBTYPE TaKKe BeChbMa IIO-
kazatenbHa. Hampumep, 1 metadop co chepoit-ucrounukom A3APT pasnuna
BOCIIPUHUMAEMON YMECTHOCTH ABYX THUIOB MeTaop IJisi PYCCKOS3BIYHBIX pe-
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CIIOHACHTOB cocTaBuia 3,1, a i HOocuTeled kuTakickoro s3eika — 0,05, dro
MEHBIIIE TIOUTH B IIECTHACCAT JBa pasa. Takke OYeHb CHIIBHO OTIIMYACTCS BOC-
MpUHUMaeMasi yMeCTHOCTh MeTadop co chepoii-ucrounnkom YPOK, pasHuna
JUISl PECTIOHJIEHTOB-HOCUTENIE PYCCKOro si3bIKa cocTaBmiia 2,9, YTO MOYTH B
2,5 paza OoJjbllle MOKa3aTellss Pa3HUIBl ISl PECIIOHICHTOB-HOCUTENICH KHTal-
ckoro s3bika (1,25).

Tabnumnas
BapuaTUBHOCTH Pa3HHUILI BOCPUHUMAEMON YMECTHOCTH KOHBEHIIHOHAILHBIX
U HOBBIX MeTadop B 3aBUCHMOCTH OT JJHHIBOKYJILTYPBI

Ucrounuk | HUrpa Teatp COP:II;OBa_ Azapr Ypox Cwmepts | Uroro
Pyc 2,2 1,5 1,4 3,1 2,9 0,9 2
Kur 1,3 0,1 1,65 0,05 —0,4 0,95 0,575

B Tabn. 5 mpencraBieHBl WTOTOBBIE CPEIHHME IMOKA3aTeNH ypPOBHS BOC-
MPHHAMAEMON YMECTHOCTH IJIS BCEX PECIOHICHTOB OJHOH JIMHTBOKYJIBTY-
pBL. 17151 pyCCKOSI3BIYHBIX PECIIOHICHTOB 3TOT MOKA3aTeNb COCTABWII 2, a IUIS
HOCHUTEJIEH KUTAaHCKOTOo s3bIKa MOYTH B 4 pa3za meHbme — 0,575. Takas 60b-
mrast pa3HUIla 0TYacTH OOBSICHIETCS MCXOMAHBIMH JaHHBIMH HAIIETO MCCIIeN0-
BaHWs, TOe BepOajdpHas MaTpHIa Ui YKCIEPUMEHTA W3HAYAIBHO COCTaBIISI-
Jack Ha PyCCKOM s3bIke. TeM He MeHee, OMUpasiCh Ha 3HAYUTEIHHOE OTIHUIHE
B IOKA3aTeNsX i ABYX S3BIKOB, MBI TI0JIaTaeM, UTO SI3BIKOBAsi BapHATHB-
HOCTH, KOTOPYIO TaKXXe€ MOXXHO Ha3bIBaTh JIMHTBOKYJIBTYPHOWH BapHATHBHO-
CTBIO, IOJDKHA YYHTHIBATHCS IpPH TNPOBEICHUW aHANIHW3a BOCIPHHUMAaeMON
YMECTHOCTH.

BapratuBHOCTE 110 TTPOECCHOHANFHOMY MPH3HAKY TAaKXKE YETKO MPOSBILA-
ercsi. B paMkax OTHOTO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA MBI HaOIIOJaeM BECOMYIO pas-
HUITy B BOCIIPHHAMAaEeMOH yMeCTHOCTH MeTadopraeckux odoporos. Hampumep,
IUTSL PYCCKO# JIMHTBOKYJIBTYPHI IPU aHAIIN3E BOCIIPHHUMAEMON YMECTHOCTH Me-
tadopst BOMHA — 310 YPOK pasHuIa B BOCIPHATHH KOHBEHIIHOHANBHBIX H
HOBBIX MeTadop IS TpaxaaHCKuX — 2,9, 171 BOSHHBIX — 3,7, JIJIs BETEpaHOB —
1,9, a uis npodeccoHaIOB BOEHHOTO Jiesia — 1. DTO TOBOPUT O TOM, YTO BOCH-
HbIe Mpod)ecCHOHAIBI OoJiee MIYOOKO TTOHUMAIOT CyTh BOWHBI M 4aIlle BOCIIPH-
HHAMAIOT O0EBBIC ICHCTBHS KaK HEKHI «yPOK».

Hecmotps Ha BIIOSTHE BECOMBIE OTIUYHSI B paMKax OJHON MeTadOopHIecKOi
MPOCKINH, CpEIHUE TOKa3aTeTH PAa3HUIBI MEXIy BOCIIPHHAMAEMON YMECTHO-
CTBPIO KOHBCHIIMOHANBHBIX W HOBBIX MeTadop A pa3HBIX MPOoQecCHOHATFHBIX
TPYII HE CTOJIb 3HAYUTENHHBI: CPEHHH TOKA3aTENb JUIsl BCEX BOCHHBIX — 1,55, a
JUIS BeeX rpaxmaanckux — 1,38. B tabm. 5 MblI Takke BUAWM, YTO JIMHTBOKYJIb-
TypHAas BapuaTHBHOCTH Topa3no Oojee Becoma.

B mienom mokaszaTenu BOCIIpuHUMAaeMOi YMECTHOCTH MeTadop BapbUpyIOTCS,
JIEMOHCTPHPYST MEHBIIYIO Pa3HHIy U1 KATAHCKOTO S3bIKa, TEM HE MEHEE IS
BCEX TPYII PECHOHACHTOB IMPUCYTCTBYET Pa3HHUIA B BOCIIPHATHH KOHBEHIIHO-
HaJNBHBIX ¥ HOBHIX MeTadop. B cpemHem Bce rpymIiel pECIIOHICHTOB, BHE 3aBH-
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CHMOCTH OT $I3bIKa, C(hephI-HCTOUHNKA U TMPOPECCHOHATBHON MPUHAIEKHOCTH,
BOCIIPUHUMAIOT KOHBEHIIMOHABEHBIE MeTa(ophl Kak Ooliee aJeKBaTHBIE CBOEMY
SI3bIKOBOMY OIIBITY.

Tabnumnab
BapuaTUBHOCTH Pa3HUILI BOCPUHUMAEMON YMECTHOCTH KOHBEHIIHOHAILHBIX
U HOBBIX MeTadop B 3aBUCHMOCTH OT NPOPeCcCHOHAILHOI OpUEHTANUU

Pyc BoeHHbIE Kur BoeHHbIE Pyc rpaxaaHckue Kur rpaxpaHckue
2,72 0,38 2 0,76
CpenHee BOeHHbIE CpenHee rpaxJJaHCKUE
1,55 1,38

B Tabn. 6 Ml BUAMM, YTO IJi BceX CQEp-HCTOUYHHUKOB BOCIIPHHHMAEMast
YMECTHOCTh KOHBEHITMOHAIBHBIX MeTa(op BhIIIE, YeM HOBBIX. [Ipn 3TOM cambie
o0IIMe ToKa3aTead JIEMOHCTPUPYIOT YPOBEHb BOCIPHHHUMAECMOH YMECTHOCTH
JUTSI KOHBEHITMOHATBHBIX MeTadop B 5,91, a 11 HOBBIX — 4,61.

Tabnuna7
CpenHue 3HaYeHUsI BOCIPUHUMAEMO YMECTHOCTH JIJIsI KaXKI0i
MeTadOpHIECKOil MPOEKUHH B COOTBETCTBHH C TUIIOM MeTa()OpbI

Tum me- CopeBHo-

TadopEI Urpa Teatp BAHHC Azapr Ypok Cwmepts | HTOro
KM 6,27 5,48 5,88 5,85 5,9 6,08 5,91
HM 4,53 4,78 4,35 4,25 4,65 5,15 4,61

B mensx mpoBepkr CTaTUCTUYECKOH 3HAYMMOCTH ITONYyICHHBIX PE3YIIbTATOB
OblIa TIpOBEEHA CTATUCTUYECKas IPOBEpKa THIIOTE3BI IO METOIHMKE pacdéra
t-kputeprust CThIOEHTA JJISI HE3aBHCHUMBIX BHIOOPOK, OCHOBAHHOM Ha aHAaJHM3e
CpeIHUX 3HAUEHHUH B IBYX BEIOOpKAX.

M&I poBeny CpaBHUTENHHBIN aHAINA3 TBAXKIBI:

1) Ha ocHoBe ompoca rpyninsl ['p (I'paxkaanckue) u B (Boennsie),

2) Ha ocHoBe ompoca rpyninsl ['p (I'paxxnanckue) u BBl (Betepansr).

Kputepuit CThloJiIeHTa pacCUMTHIBAIICS MO KaXI0W U3 chep UCTOUHHUKOB CO-
orBeTcTBeHHO. [locie momydyenns t u p mo TabiuIe 3HAYCHUH KPUTHYECKOT'O
3HavueHus Kod(pdummenta CThIONEHTa MBI ONpEnessieM IOBEPHTENBHYIO BEpO-
STHOCTB. MBI MOJTB30BATHCH TOCTYIHBIMA B HHTEpHETe Tabmumamu'. Jist ryma-
HUTAPHBIX HAyK IOMYCTHMEIH YPOBEHb KPHTHYECKOTO 3HAYCHHS P COCTABISIET
5%, T.e. IUIsl HaIIeH BBIOOPKH t-KpUTEpUU NOIKEH ObITh Oonbmie 1,969, Torma
MOJTyYEHHBIE PE3YIBTATHl MOYKHO CIUTATh CTATUCTUIECKH 3HAYNMBIMH.

Hwke npencraBineHs! NONyYeHHBIE PE3yIbTATHl CTATHCTHYECKOH ITPOBEPKH.

B 9 cnydasx u3 12 mony4eHHOe 3HaueHUE t-KPUTEPHS BBIIIE HEOOXOAMMOTO JUIs
TOr0, YTOOBI YTBEPXKIATh, YTO YPOBEHb KPUTHYECKOH CTATUCTHYECKOH IOTPEITHO-
CTU cocTaBisieT MeHble 5%. BenencTBue 3Toro Mbl IPUXOAUM K BBIBOIY, UTO pe-

' Cm., Harpumep, [39].
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3yJIbTaThl MPOBCACHHOIO HAMHU JKCIICPUMEHTA HE ABJIAIOTCA CTATUCTUYCCKHA HIIC-
AJIbHBIMH, HO B IIEJIOM OTHOCATCA K paspAay CTAaTUCTUICCKHA 3HAYUMbIX.

Tabnumal
3HaveHus t-KpUTEPHSI IS HCCIIEyeMbIX BHIGOPOK
['pymmst Col Ch2 Ch3 Cop4 Co5 Co6
Fp/B 2,975438663|3,184792224| 2,01135476 |{2,079258733(0,990018652 | 3,254099854
Fp/BBI[ 2,164334686(2,338011305|2,338011305|1,673665673(0,7355909953,400722994

BriBoabI

Taxum 00pa3oM, TOCIIE TEOPETHIECKOr0 OCMEICTICHUS MPOOIEMBI HOBH3HBI
MeTaopsl B €€ B3aUMOCBS3H C IIEPCYa3HMBHOCTBIO PEUCBOTO COOOMICHUS MBI
MOYKEM 3aKITIOUHUTh:

1) KOHBEHITMOHANBbHBIE MeTadophl 0a3UPYIOTCS HAa KaTeropH3alliH, a HO-
BBIC — Ha CPaBHEHHH, IIOITOMY pPa3HBIC THIIBI MeTahOPUIECKUX MPOCKIHHA I10-
Pa3HOMY BOCIIPHHUMAIOTCS PEIUIMEHTAMH PEIEBOrO COOOIICHMS;

2) KOHBEHIIMOHATBHbIE METa(OpBl CBS3aHBI C KOTHUTHBHBIM BOCHPHSITHEM
TEKCTa, OHH TO3BOJIIIOT CHENATh COOOUIeHHEe Ooiee MOHSTHBIM W JISTKUM IS
BOCIIPUSTHS M3-32 CHIDKCHHS CIIOKHOCTH BOCHPHHHMAEMOTO COOOIIEHHS U TI0-
BEIIICHNUS KA9eCTBA BOCTIPHHAMAECMBIX apTYMEHTOB;

3) HOBBIE MeTadOpbl MOTYT YCHJIMTH SMOLIMOHAIBHYIO IPHBICKATEIEHOCTD
COOOIICHHsI M BO30YIUTh BOOOPAKEHHE PEIIMITMECHTa PEYSBOT'0 COOOIECHUS, TEM
CaMbIM BO3ACHCTBYS Ha PEIUIIECHTA IIPH SMOIIHOHAIFHOM BOCHPHATHN PEIEBO-
r'0 COOOIIEHHS;

4) HOBBIC MeTadopbl OOJIBIIE CBSI3aHBI C TIEPCYa3MBHOCTHIO PEUEBOTO CO00-
IICHUS, YeM KOHBEHIIMOHAJBHBIC, OIHAKO IS JOCTIDKEHHS 3TOro 3¢dexra
JOJDKHO OBITH COONIONICHO YCIIOBHE HAIMYMS aIeKBATHOTO YPOBHS BOCTIPHHAMA-
€MOH YMECTHOCTH MeTa(Opbl;

5) 6a30BBIM YPOBHEM BOCHPHHHMAEMOH YMECTHOCTH SIBISIETCS COOTBETCTBHUE
MeTadopsl SA3BIKOBOM HOPME M S3BIKOBOMY OIBITY PELUIIHEHTa PEIEeBOTO COO0-
IICHUS, TAKKE YMECTHOCTh COOTHOCHTCSI ¢ KOHTEKCTOM U >KaHPOBBIMH OCOOEH-
HOCTSAMH COOOIICHUS.

[IpakTHdaeckoe MccineqoBaHIE B3aNMOCBSI3H HOBU3HBI MeTa)OpHUIECKOM Tpo-
SKITMH ¥ BOCIIPHHUMAEMON YMECTHOCTH TIPHBETIO HAC K CIEAYIOIIMM BEIBOJIAM:

1) BoctipuHUMaeMasi yMECTHOCTh KOHBEHIIMOHAJIBHBIX MeTadop BCerna BbI-
11e, YeM HOBBIX MeTadop;

2) BocIipuHUMaeMasi yMECTHOCTh CBSI3aHA C COACPKaHHEM MeTadopruecKoit
MPOEKITUH, TaK Kak JijIs MeTtadop ¢ oHOU chepoi-11eNbIo U pa3HbIMU chepaMu-
HMCTOYHUKAMH HaOJIOaeTcss BapUaTUBHOCTh B pa3HUIE BOCIPHHUMACMOM
YMECTHOCTH MEXAy KOHBEHIIMOHAJIHHBIMH M HOBBIMH MeTadopamu. JlamHas
3aBHCHUMOCTb MOXET OBITh Ha3BaHa COACP)KATECIHHON BapHATHBHOCTHIO BOCTIPH-
HUMaeMOH yMECTHOCTH;

3) BocnpuHIMaeMasi YMECTHOCTh CBsI3aHa C TPHHAIICKHOCTBIO PEIUITHCHTA
peUYeBOrO COOOIIEHUS, CoepKamero Meradopy, K OmpeAcIeHHON TMHTBOKYIIb-
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Type, TaK KakK HaOIIOAaeTcs BapHaTUBHOCTE B pa3HHIE BOCHPUHHMAaEMOi
YMECTHOCTH MEXIy KOHBEHIIMOHAIBFHBIMA M HOBBIMH MeTadopaMu yJ4acTHHKa-
MU HaIllero MCCICOOBAaHUS, MPHUHAUICKAIIUMI K pPa3HBIM JIMHTBOKYJIBTYpPaM.
JaHHasi 3aBHCHMOCTD MOXKET OBITh Ha3BaHA JIMHTBOKYJIBTYPHOH BapHaTHBHO-
CTBIO BOCHIPHHIMAEMOH YMECTHOCTH;

4) BocripuHUMaeMasi YMECTHOCTh B MEHBIIEH CTEIEHH CBs3aHA C IPHHAI-
JEKHOCTBIO PEUHITMEHTa PEUeBOro COOOIMIEHUs, comepxamero Mmeradopy, K
oIpeneTeHHON TPO(eCCHOHANBHON TPYIINE, TaK KaK BapuaTHBHOCTH B pa3HUIIE
BOCIIPUHUMAEMON YMECTHOCTH MEKAY KOHBEHIIMOHAIBHBIMA W HOBBIMH METa-
¢dopaMu yIaCTHHKAMU HAIIETO MCCIIEIOBAHMS, HMMEIOMIMMH Pa3HbIA mpodeccu-
OHANBHBIA W KU3HEHHBIA OMBIT, HE3HAUNTEIbHA. [[aHHAS 3aBUCUMOCTH MOXET
OBITH Ha3BaHA COIMAIBHON BapHATUBHOCTHIO BOCIIPHHIMAEMOH YMECTHOCTH.

Taxum 00pa3om, e’ TaHHOTO MCCIIeAOBaHMs HOCTUTHyTa. Hamma ocHoBHas
THIIOTE3a O TOM, YTO HOBH3HA METa()OPHUYECKOH IPOSKINH CBSI3aHA C BOCIIPH-
HUMaeMOH YMECTHOCTBIO, JOKa3aHa. Pe3ynbTaThl MpakTHUECKOTO HCCIICAOBAHMS
MOKa3aJId, YTO HOBBIC MeTadopbl 001aiaroT Ooee HU3KUM YPOBHEM BOCIPUHU-
MaeMOl YyMECTHOCTH.

CorryTCTBYIOIIAs THUIIOTE3a, KOTOPAsk COCTOSIa B TOM, YTO BOCIIpHHUMAeMast
YMECTHOCTh CBsI3aHa C COICpKaHUEM MeTa(opHUecKoro o0OpoTa, a TaKkKe C
XapaKTEepUCTHKAaMH ajjpecaTa peueBoro COOOIIEHHsI, cCoepsKaIero Meradopy, ¢
ero mpodecCHOHATBHBIM U JKU3HEHHBIM OIBITOM M IPUHAUIC)KHOCTBIO K OIpe-
NETICHHOW JTMHTBOKYJIBTYpE, TOKa3aHa YaCTHYHO. MBI BBELACNMIN TPU THIIA Ba-
PUATUBHOCTH BOCIIPHHUMAEMON YMECTHOCTH: COACPKATENbHYIO, JHHTBOKYJIb-
TYpPHYIO ¥ COLHANBHYIO, a TMPAKTHYECKOE HCCIEAOBAHHE ITOKA3aJI0, YTO COIH-
aJbHasl BAPHATUBHOCTH HE OKA3bIBACT 3HAYMMOTO BIIMSHUS HAa BOCIpPHUHHMAe-
MYIO YMECTHOCTb, B OTJIMYHE OT COACP)KATEIBHON U IMHTBOKYJIBTYPHOM.

OTnensHO CTOUT OTMETHTB, YTO B CHIIy TOTO, YTO BOCHPHHHMAaeMas yMeCT-
HOCTH HaIpsSIMYIO 3aBHCHT OT KOHTEKCTa, JKaHpa, TEMAaTHKH PEUCBOTO COOOIIe-
HUSL M KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO OIIBITA, 3HAHWN M YOSXKICHHU peIUIueHTa pe-
YEBOTO COOOIICHHUS, STOT HapaMeTp TPYAHO PacCUUTaTh, OH MOXKET OBITH OIpe-
JETICH TOJIBKO JUISA Ka)KIOrO PEYeBOTO COOOIICHHS MPUMEHUTEIHHO K OIpese-
JICHHOW KaTETOPUH PEHHITNEHTOB. TeM He MeHee MBI [ToJIaraeM, uTo MPOBEACHHUE
OOJBIIOr0 KOMTMYECTBA UCCIEIOBAHMIA TEKCTOB PA3HBIX JKAaHPOB M CTHIICH MOXET
IaTh OCHOBAHUSI ISl OTIPENENICHHS CPEIHETO YPOBHS yMECTHON MeTaOpHIHO-
CTH JUIS THIIOBBIX KOHTEKCTOB, YTO OYAET CIIOCOOCTBOBATH YIYUIICHHUIO Kade-
CTBa UCIIONB30BAHMS MeTadop Kak B IEJSIX PEIEBOrO BO3ACUCTBHS, TaK U B IIe-
JSIX YKPALICHUS] peYeBOT0 COOOIICHUSI.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Puuapoc A. ®unocodus putopuku // Teopus meradopst. M., 1990. C. 44-67.

2. Bnax M. Metadopa // Teopust metadopst. M., 1990. C. 153-172.

3. Jlaxog A., Hoconcon M. Metadopsi, koTopsimMu Mbl xkuBéM. M. : Enuropuan YPCC,
2004. 256 c.

4. Turner M., Fauconnier G. Metaphor, Metonymy, and Binding / Metaphor and
Metonymy at the Crossroads: A Cognitive Perspective / ed. by A. Barcelon. Berlin, 2000.
P. 133-145.

40



Kanunun O.U. Hogu3sna memagpopul u 6ocnpunumaemas ymecmocmo

5. Graesser A.C., Mio J.,, Millis KK Metaphors in persuasive communication //
Comprehension of literary discourse: Results and problems of interdisciplinary approaches /
ed. by D. Meutsch, R. Viehoff. Berlin : Walter de Gruyter, 1989. P. 131-154.

6. Charteris-Black J. Politicians and rhetoric: The persuasive power of metaphor // Politicians
and Rhetoric: The Persuasive Power of Metaphor. Palgrave Macmillan, 2016. 252 p.

7. Van Stee S.K. et al. The Effects of Metaphor Use and Message Format on Cognitive
Processing and Persuasive Outcomes of Condom Promotion Messages / Commun. Stud.
2018. Vol. 69, Ne 1. P. 23—41.

8. Ottati V.C, Renstrom R.A Metaphor and Persuasive Communication:
A Multifunctional Approach // Soc. Personal. Psychol. Compass. 2010. Vol. 4, Ne 9. P. 783—
794.

9. Bottini G. et al. The role of the right hemisphere in the interpretation of figurative
aspects of language A positron emission tomography activation study // Brain. 1994.
Vol. 117, Ne 6. P. 1241-1253.

10. Anaki D., Faust M., Kravetz S. Cerebral hemispheric asymmetries in processing
lexical metaphorsfn2fn2This research was part of the M.A. thesis of the first author at Bar-
Ilan University under the supervision of the second author. / Neuropsychologia. 1998.
Vol. 36, Ne 7. P. 691-700.

11. Coulson S., Van Petten C. Conceptual integration and metaphor: An event-related
potential study // Mem. Cognit. 2002. Vol. 30, Ne 6. P. 958-968.

12. Pynte J. et al. The Time-Course of Metaphor Comprehension: An Event-Related
Potential Study // Brain Lang. 1996. Vol. 55, Ne 3. P. 293-316.

13. Mashal N., Faust M., Hendler T. The role of the right hemisphere in processing
nonsalient metaphorical meanings: Application of Principal Components Analysis to fMRI
data // Neuropsychologia. 2005. Vol. 43, Ne 14. P. 2084-2100.

14. Ahrens K. et al. Functional MRI of conventional and anomalous metaphors in
Mandarin Chinese // Brain Lang. 2007. Vol. 100, Ne 2. P. 163-171.

15. Eviatar Z., Just M.A. Brain correlates of discourse processing: An fMRI investigation
of irony and conventional metaphor comprehension // Neuropsychologia. 2006. Vol. 44,
Is. 12. P. 2348-2359.

16. Stringaris A.K. et al. Deriving meaning: Distinct neural mechanisms for metaphoric,
literal, and non-meaningful sentences // Brain Lang. 2007. Vol. 100, Ne 2. P. 150-162.

17. Sopory P. Metaphor and Attitude Accessibility // South. Commun. J. 2006. Vol. 71,
Ne 3. P. 251-272.

18. Van Stee S.K. Meta-Analysis of the Persuasive Effects of Metaphorical vs Literal
Messages // Commun. Stud. 2018. Vol. 69, Ne 5. P. 545-566.

19. bonoapenkxo M.B. JIMHTBOIIparMaTH4ecKuii MOTEHINAT MeTadophl B IOJUTHYECKOM
BeicTyiuieHnn // Bectauk Banruiickoro denepansHoro yuusepcurera um. M. Kanra. Cepust
Dunonorus, negaroruka, rmcuxosiorus. 2019. Beim. 2. C. 52-60.

20. Haeopnvii M. A., Yepeciok I1.A. Tlparmatudeckue QyHkunu Metadopsl B TeKcTe (Ha
marepuane pomana JLH. Tomcroro «Anna Kapenuna») // Haydnble BemomocTu
Benropoackoro rocyaapcrBenHoro yausepcutera. Cepus: ['ymanurtapusie Hayku. 2018. T. 3,
Ne 37. C. 355-368.

21. Bowdle B.F., Gentner D. The Career of Metaphor // Psychol. Rev. 2005. Vol. 112,
Ne 1. P. 193-216.

22. Hartman T.K. Toll Booths on the Information Superhighway? Policy Metaphors in the
Case of Net Neutrality // Polit. Commun. 2012. Vol. 29, Ne 3. P. 278-298.

23. Burgers C. et al. Making ads less complex, yet more creative and persuasive: the
effects of conventional metaphors and irony in print advertising // Int. J. Advert. 2015.
Vol. 34, Ne 3. P. 515-532.

24. Giora R. et al. Weapons of Mass Distraction: Optimal Innovation and Pleasure
Ratings // Metaphor Symb. 2004. Vol. 19, Ne 2. P. 115-141.

41



Jlunzeucmuxa / Linguistics

25. Hoeken H. et al. Using Message Form to Stimulate Conversations: The Case of
Tropes / Commun. Theory. 2009. Vol. 19, Ne 1. P. 49-65.

26. Read S.J. et al. When Is the Federal Budget Like a Baby? Metaphor in Political
Rhetoric // Metaphor Symb. Act. 1990. Vol. 5, Ne 3. P. 125-149.

27. Robins S., Mayer R.E. The Metaphor Framing Effect: Metaphorical Reasoning About
Text-Based Dilemmas // Discourse Process. 2000. Vol. 30, Ne 1. P. 57-86.

28. Morris M.W. et al. Metaphors and the market: Consequences and preconditions of
agent and object metaphors in stock market commentary // Organ. Behav. Hum. Decis.
Process. 2007. Vol. 102, Ne 2. P. 174-192.

29. Williams A.E., Davidson R., Yochim E.C. Who’s to Blame When a Business Fails?
How Journalistic Death Metaphors Influence Responsibility Attributions // Journal. Mass
Commun. Q. 2011. Vol. 88, Ne 3. P. 541-561.

30. Kalinin O. Virus Image in the Chinese Media: Comparative Analysis of Coronavirus
and Ebola Metaphoric Representation // Topical Issues of Linguistics and Teaching Methods
in Business and Professional Communication. Moscow : European Proceedings of Social and
Behavioural Sciences, 2020. P. 331-337.

31. Cornelissen J.P., Holt R., Zundel M. The Role of Analogy and Metaphor in the
Framing and Legitimization of Strategic Change // Organ. Stud. 2011. Vol. 32, No 12.
P. 1701-171e6.

32. Gibbs R.W., Colston H.L. Interpreting Figurative Meaning. Cambridge : Cambridge
University Press, 2012. 390 p.

33. Brantner C., Lobinger K., Wetzstein I. Effects of Visual Framing on Emotional
Responses and Evaluations of News Stories about the Gaza Conflict 2009 // Journal. Mass
Commun. Q. 2011. Vol. 88, Ne 3. P. 523-540.

34. Ang S.H., Lim E.A.C. The Influence of Metaphors and Product Type on Brand
Personality Perceptions and Attitudes // J. Advert. 2006. Vol. 35, Ne 2. P. 39-53.

35. Phillips B.J., McQuarrie E.F. Impact of Advertising Metaphor on Consumer Belief:
Delineating the Contribution of Comparison Versus Deviation Factors // J. Advert. 2009.
Vol. 38, Ne 1. P. 49-62.

36. Krieger J.L., Parrott R.L., Nussbaum J.F. Metaphor Use and Health Literacy:
A Pilot Study of Strategies to Explain Randomization in Cancer Clinical Trials // J. Health
Commun. 2010. Vol. 16, Ne 1. P. 3—16.

37. Boeynaems A. et al. The impact of conventional and novel metaphors in news on issue
viewpoint // International Journal of Communication. 2017. Vol. 11. P. 2861-2879.

38. Ahrens K. Mapping principles for conceptual metaphors / Researching and Applying
Metaphor in the Real World / ed. by G. Low et al. New York : John Benjamins Publishing,
2010. P. 185-208.

39. URL.: http: //chemstat.com.ru/node/17

References

1. Richards, A. (1990) Filosofiya ritoriki [Philosophy of rhetoric]. Translated from English. In:
Arutyunova, N.D. (ed.) Teoriya metafory [Theory of metaphor]. Moscow: Nauka. pp. 44-67.

2. Black, M. (1990) Metafora [Metaphor]. Translated from English. In: Arutyunova, N.D.
(ed.) Teoriya metafory [Theory of metaphor]. Moscow: Nauka. pp. 153-172.

3. Lakoff, G. & Johnson, M. (2004) Metafory, Kotorym My Zhivem [Metaphors We Live
By]. Translated from English. Moscow: Editorial URSS.

4. Turner, M. & Fauconnier, G. (2000) Metaphor, Metonymy, and Binding. In: Barcelon, A.
(ed.) Metaphor and Metonymy at the Crossroads: A Cognitive Perspective. Berlin; NY:
Mouton de Gruyter. pp. 133-145.

5. Graesser, A.C., Mio, J. & Millis, K.K. (1989) Metaphors in persuasive communication.
In: Meutsch, D. & Viehoff, R. (eds) Comprehension of literary discourse: Results and
problems of interdisciplinary approaches. Berlin: Walter de Gruyter. pp. 131-154.

42



Kanunun O.U. Hogu3sna memagpopul u 6ocnpunumaemas ymecmocmo

6. Charteris-Black, J. (2016) Politicians and rhetoric: The persuasive power of metaphor.
In: Politicians and Rhetoric: The Persuasive Power of Metaphor. Palgrave Macmillan.

7. Van Stee, S.K. et al. (2018) The Effects of Metaphor Use and Message Format on
Cognitive Processing and Persuasive Outcomes of Condom Promotion Messages. Commun.
Stud. 69 (1). pp. 23-41.

8. Ottati, V.C. & Renstrom, R.A. (2010) Metaphor and Persuasive Communication:
A Multifunctional Approach. Soc. Personal. Psychol. Compass. 4 (9). pp. 783-794.

9. Bottini, G. et al. (1994) The role of the right hemisphere in the interpretation of
figurative aspects of language A positron emission tomography activation study. Brain.
117 (6). pp. 1241-1253.

10. Anaki, D., Faust, M. & Kravetz, S. (1998) Cerebral hemispheric asymmetries in
processing lexical metaphorsfn2fn2This research was part of the M.A. thesis of the first
author at Bar-Ilan University under the supervision of the second author. Neuropsychologia.
36 (7). pp. 691-700.

11. Coulson, S. & Van Petten, C. (2002) Conceptual integration and metaphor: An event-
related potential study. Mem. Cognit. 30 (6). pp. 958-968.

12. Pynte, J. et al. (1996) The Time-Course of Metaphor Comprehension: An Event-
Related Potential Study. Brain Lang. 55 (3). pp. 293-316.

13. Mashal, N., Faust, M. & Hendler, T. (2005) The role of the right hemisphere in
processing nonsalient metaphorical meanings: Application of Principal Components Analysis
to fMRI data. Neuropsychologia. 43 (14). pp. 2084-2100.

14. Ahrens, K. et al. (2007) Functional MRI of conventional and anomalous metaphors in
Mandarin Chinese. Brain Lang. 100 (2). pp. 163-171.

15. Eviatar, Z. & Just, M.A. (2006) Brain correlates of discourse processing: An fMRI
investigation of irony and conventional metaphor comprehension. Neuropsychologia. 44 (12).
pp. 2348-2359.

16. Stringaris, A.K. et al. (2007) Deriving meaning: Distinct neural mechanisms for
metaphoric, literal, and non-meaningful sentences. Brain Lang. 100 (2). pp. 150-162.

17. Sopory, P. (2006) Metaphor and Attitude Accessibility. South. Commun. J. 71 (3).
pp. 251-272.

18. Van Stee, S.K. (2018) Meta-Analysis of the Persuasive Effects of Metaphorical vs.
Literal Messages. Commun. Stud. 69 (5). pp. 545-566.

19. Bondarenko, 1.V. (2019) Linguistic and Pragmatic Potential of Metaphors in Political
Discourse. Vestnik Baltiyskogo federal nogo universiteta im. 1. Kanta. Seriya Filologiya,
pedagogika, psikhologiya — IKBFU's Vestnik. 2. pp. 52—60. (In Russian).

20. Nagornyy, I.A. & Cheresyuk, P.A. (2018) Pragmatic Functions of Metaphors in the Text
(Based on the Novel by L.N. Tolstoy “Anna Karenina”). Nauchnye vedomosti Belgorodskogo
gosudarstvennogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki. 3 (37). pp. 355-368.

21. Bowdle, B.F. & Gentner, D. (2005) The Career of Metaphor. Psychol. Rev. 112 (1).
pp. 193-216.

22. Hartman, T.K. (2012) Toll Booths on the Information Superhighway? Policy
Metaphors in the Case of Net Neutrality. Polit. Commun. 29 (3). pp. 278-298.

23. Burgers, C. et al. (2015) Making ads less complex, yet more creative and persuasive:
the effects of conventional metaphors and irony in print advertising. Int. J. Advert. 34 (3).
pp. 515-532.

24. Giora, R. et al. (2004) Weapons of Mass Distraction: Optimal Innovation and Pleasure
Ratings. Metaphor Symb. 19 (2). pp. 115-141.

25. Hoeken, H. et al. (2009) Using Message Form to Stimulate Conversations: The Case
of Tropes. Commun. Theory. 19 (1). pp. 49-65.

26. Read, S.J. et al. (1990) When Is the Federal Budget Like a Baby? Metaphor in
Political Rhetoric. Metaphor Symb. Act. 5 (3). pp. 125-149.

43



Jlunzeucmuxa / Linguistics

27. Robins, S. & Mayer, R.E. (2000) The Metaphor Framing Effect: Metaphorical
Reasoning About Text-Based Dilemmas. Discourse Process. 30 (1). pp. 57-86.

28. Morris, M.W. et al. (2007) Metaphors and the market: Consequences and
preconditions of agent and object metaphors in stock market commentary. Organ. Behav.
Hum. Decis. Process. 102 (2). pp. 174-192.

29. Williams, A.E., Davidson, R. & Yochim, E.C. (2011) Who’s to Blame When a
Business Fails? How Journalistic Death Metaphors Influence Responsibility Attributions.
Journal. Mass Commun. Q. 88 (3). pp. 541-561.

30. Kalinin, O. (2020) Virus Image in the Chinese Media: Comparative Analysis of
Coronavirus and Ebola Metaphoric Representation. Topical Issues of Linguistics and Teaching
Methods in Business and Professional Communication. Moscow: European Proceedings of
Social and Behavioural Sciences. pp. 331-337.

31. Cornelissen, J.P., Holt, R. & Zundel, M. (2011) The Role of Analogy and Metaphor in
the Framing and Legitimization of Strategic Change. Organ. Stud. 32 (12). pp. 1701-1716.

32. Gibbs, RW. & Colston, H.L. (2012) Interpreting Figurative Meaning. Cambridge:
Cambridge University Press.

33. Brantner, C., Lobinger, K. & Wetzstein, 1. (2011) Effects of Visual Framing on
Emotional Responses and Evaluations of News Stories about the Gaza Conflict 2009.
Journal. Mass Commun. Q. 88 (3). pp. 523-540.

34. Ang, S.H. & Lim, E.A.C. (2006) The Influence of Metaphors and Product Type on
Brand Personality Perceptions and Attitudes. J. Advert. 35 (2). pp. 39-53.

35. Phillips, B.J. & McQuarrie, E.F. (2009) Impact of Advertising Metaphor on Consumer
Belief: Delineating the Contribution of Comparison Versus Deviation Factors. J. Advert.
38 (1). pp. 49-62.

36. Krieger, J.L., Parrott, RL. & Nussbaum, J.F. (2010) Metaphor Use and Health
Literacy: A Pilot Study of Strategies to Explain Randomization in Cancer Clinical Trials.
J. Health Commun. 16 (1). pp. 3—16.

37. Boeynaems, A. et al. (2017) The impact of conventional and novel metaphors in news
on issue viewpoint. International Journal of Communication. 11. pp. 2861-2879.

38. Ahrens, K. (2010) Mapping principles for conceptual metaphors. In: Low, G. et al.
(eds) Researching and Applying Metaphor in the Real World. New York: John Benjamins
Publishing. pp. 185-208.

39. Students t-test. [Online] Available from: http://chemstat.com.ru/node/17 (In Russian).

Hugpopmauyusa 06 asmope:
Kamunun O.U. — xaun. ¢unon. Hayk, nokropant BoenHoro ynuBepcurera MunucTepcTsa
oboponbl (MockBa, Poccust), moueHT kadeapbl KATacKoro s3bika MOCKOBCKOI'O rocyaap-
CTBEHHOTO JIMHIBUCTHYECKOro yHuBepcuteta (MockBa, Poccust). E-mail: kallini4@yandex.ru,
okalinin.lingua@gmail.com

Aemop 3aaenaem 06 omcymcmeunu KOHGIuKma uHmepecos.

Information about the author:

0O.I. Kalinin, Cand. Sci. (Philology), doctoral student, Military University (Moscow, Russian
Federation); associate professor, Moscow State Linguistic University (Moscow, Russian
Federation). E-mail: okalinin.lingua@gmail.com

The author declares no conflicts of interests.

Cmamws nocmynuna é pedaxyuro 21.05.2020;
00o6pena nocne peyensupoganusi 15.09.2021; npunsma k nyénuxayuu 09.04.2022.

The article was submitted 21.05.2020;
approved after reviewing 15.09.2021; accepted for publication 09.04.2022.

44



Bectauk Tomckoro rocyaapcrBenHoro yauBepcurera. @unonorns. 2022. Ne 75. C. 45-66
Tomsk State University Journal of Philology. 2022. 75. pp. 45—66

Hayunas cratps
VK 81°342.41:811.161.1(470.345)
doi: 10.17223/19986645/75/3

PenpeseHTanus ceMaHTHYECKOI0 MOJISA «00JIe3Hb YeJI0BEKa
B «CJioBape pycCKHX ropopoB Ha Tepputopuu Pecny6anku MopaoBus»

Annna FOpneBna Maciaosa', Tarksina MBanoBHa Mouasioa’

2 Mopoosckuii zocydapcmeennviii ynusepcumem um. H.IT. Ozapésa, Capanck, Poccus
"al_mas@mail.ru
2 mochalova2014@rambler.ru

AHHoTaums. Jlekcukorpadudeckass HHTEPIPETaIys CEMaHTHYECKOro oMt «0o-
JIe3Hb YEJIO0BEKa» B PyCCKHUX roBopax Pecrybnrku MopioBust BHOCHUT ONpe/Ie/IeHHbIH
BKJIaJl B MOCTH)XCHUE HAPOJHON MEHTAIBHOCTH, CICUM(UKH HALMOHAJIBHOH A3BIKO-
BOI KapTUHBI MHUpa. B paboTe oxapakTepnu3oBaHbl HOMHHATHUBHBIE 0003HaUYEHH 0O-
JIe3HEeH YeI0BEeKa, CAMITOMATHKHY, N3MEHCHUIH BO BHEIIHEM OOJIMKE, SMOLIMOHATIHLHOM
COCTOSIHMM; aJbCKTHBHAS JICKCHKA, OTPAXKAIOLIAs PA3IMYHYIO CTENCHb NPOSBICHHS
0O0JIE3HEHHOT'0 COCTOSIHUS; BEpOATHBBI, NIEPEAIONINE Pa3HbIE CTAJANH MIPOTEKAHUS 3a-
OoneBaHusL.
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Abstract. The article focuses on the analysis of the semantic field “human
disease”, the identification of the peculiarities of the national language world picture
reflected in Russian folk dialects. The research was carried out on the material of the
Dictionary of Russian Dialects on the Territory of the Republic of Mordovia. Various
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methods were used in the work: descriptive analysis to represent the material
extracted as a result of continuous sampling from the dictionary; comparative and
component analysis of the lexical units in order to establish their systemic hierarchical
relationships and identify paradigmatic relations between them; contextual analysis to
determine the content plan of the considered language units. In addition, the method
of linguistic and cultural interpretation was used, based on the analysis of language
material with the involvement of information on the history, culture, social
organization of the analyzed community. Based on lexicographic data, linguistic units
representing the semantic field of human disease were characterized in the structural-
semantic aspect. The studied units were classified according to their part-of-speech
belonging and to the presence in their semantic structure of integral and differential
components. Such language units form an essential part of the regional vocabulary
and express various meanings. A complex analysis of dictionary materials shows that
the studied dialects have numerous names of human diseases, symptoms, changes in
appearance and emotional states that arise as a result of a malady. Verbs
characterizing various stages of diseases, painful states of a human body or certain
organs are also observed. Dialect names are usually derived from nation-wide bases,
the internal form of the word reflects the symptoms of the disease, especially of
disease manifestations. In the Dictionary, the semantic field “human desease” is
characterized by a variety of paradigmatic relations linking language units: synonymy
is widely developed; polysemy, homonymy, antonymy are also presented in this
semantic field; an abundance of doublet synonyms generally typical to dialects is
observed. Thus, in the Dictionary of Russian Dialects on the Territory of the Republic
of Mordovia, the semantic field “human disease” is represented by the richest variety
of lexical and idiomatic units, formed as a reflection of human life in the linguistic
world picture. The overall study of this material contributes to the comprehension of
the national mentality and the specification of features of the national language world
picture.

Keywords: Russian language, language system, lexicography, dialect, disease,
nomination, semantic field, semantics
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C mO3UIMK aHTPOMOIEHTPH3MA YEJIOBEK HMHTEPIPETUPYETCS HE TOJIBKO Kak
HOCHTEJIb SI3bIKa, HO M KaK XPaHUTEIb S3BIKOBBIX TPAJUINHI, KYIbTYpPhI, MATCPH-
QIBHBIX W JIyXOBHBIX IIEHHOCTEH CBOETO Hapoaa. AHTPOIOICHTPHYECKas Tapa-
JUTMa TO3BOJISICT PacCMaTpPUBATh CBA3b SI3bIKA C 3THUYECKOH IMPHUHAICHKHO-
CTBIO YeIIOBEKa, CIIOCOOOM IpENICTaBICHUS IeHCTBUTEIBbHOCTH. OHON U3 aKTy-
QIBHBIX 33724 JUIS YYCHBIX SBJSICTCS M3YYCHUE TPAHCIAIMHA KapTUHBI MUpA Ye-
JIOBEKa 4epe3 sS3BIKOBbIC ¢AMHHMIIEI. [103TOMY HccienoBaHue JiekceM H (hpaseo-
JIOTU3MOB Ha JHMAJIEKTHOM MaTepHalie uepe3 MPpU3My aHTPOIOICHTPU3MA TPe/l-
rmoJjlaraet He IPOCTO U3ydeHHe 3HAUCHUS SAMHUI, NX (QYHKIIMOHUPOBAHUS, HO U
aHaJM3 HH()OpPMAITHH, KOTOPYIO 3TH CSAMHHIIEI MOTYT JaTh O HOCHUTEISAX JTUAJICK-
toB. E.B. lIBaHoBa orMeyaer, 9ro B AWaJEKTHOM HMIMOJEKCHUKOHE B OOMIBIICH
CTEIEHN OTpa)kaeTCs KOHKPETHOCTh MHUPOBHIICHHS, YTO TPOSBISACTCS B aACHM-
METpPUU KOHKPETHON M aOCTPaKTHOM JIEKCMKH, HOMHHAIIUH (PH3UUCCKUX U TICH-
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XMYECKAX XapaKTePUCTHK denoBeka: «[IpenmMymiecTBeHHAs omopa Ha JTHYHEIH
YyBCTBEHHBIH OIBIT OOYCIIOBIIMBACT TAKyl0 MEHTAIBHYIO OCOOCHHOCTH [IHa-
JIEKTHOU S3BIKOBOHM JIMYHOCTH, KaK KOHKPETHOCTH BOCHPHUATHS IEHCTBUTEIHHO-
cti» [1. C. 32]. D10 00BACHSIET TOT (PAKT, YTO OOBEMHBIMA CEMAaHTHUECKIMH
MTOJIIMHU C OOJIBIIION CTETICHBIO JIETATU3AIlUH MpeNCcTaBlieHa cdepa Gu3rmuecKux
JCWCTBUN M COCTOSTHUH, B YaCTHOCTH TOJS «(PU3NIECKHAE MTOTPEOHOCTH YesIoBe-
Ka» H «O0JIe3HbY.

JIuHrBHCTHYECKOE W3yUEHUE M WHTEPIpPETAIMsS HAUMCHOBAHHWA OOJE3HEH,
CHOCOOOB WX JICUYCHHS OCYIICCTBILUIACH HAa MaTepHalle Pa3IHYHBIX S3BIKOB, B
TOM YHUCIIC U B COIOCTAaBUTENLHOM actiekte ([2—5] u ap.). IIpenacraBneHus o
3I0pPOBBE M OOJIE3HH B PEUM JKUTENECH TEPPHUTOPHAIBFHO 3aMKHYTOT'O COIIyMa,
JIeKCUKa HapOTHOW MEIUIMHBI HEOMHOKPATHO CTAaHOBMIIUCH MPEAMETOM H3yUe-
HUS WCCIenoBaTeseld, oOpamaBmmxcsi K pa3HOACIIEKTHON XapaKTepUCTHKE T'o-
BopoB ([6—13] u ap.). B TO e BpeMs He BBI3BIBAET COMHEHHS, YTO «CHCTEMHOE
OIMMCaHNE JUANEKTHOH JIEKCHKH elle TpeOyeT Cephe3HOr0 HayYHOTO OCMBICIIE-
HUS U TPEICTABISIETCS CETOIHS BECbMa aKTyalbHBIM, Bellb JICKCHIECKHE CHCTE-
MBI TOBOPOB HEBEPOSTHO IIHPOKH, HAXOMATCS B CIOKHOM B3aWMOACHCTBHU C
KOMM(DHUIIMPOBAHHBIM SI3BIKOM, JTFO00E JIEKCHYEeCKOe 00pa30BaHUE CIIOCOOHO K
caMOpa3BUTHIO B camoperyisimumny [ 14]. CemanTHUECKOE TI0JIe «0O0IE3Hb Yeno-
BEKa» BBIICISCTCS B KOJTMYECTBEHHOM OTHOIICHUH CpeIyl IPYTHX MOJNEH, MMeeT
Pa3BETBICHHYIO CTPYKTYPY U MPENCTaBIsEeT cO00H BasKHBIN (pparMeHT BHES3BI-
KOBOW AeHcTBUTENHLHOCTH. OO0 3TOM CBHIIETEILCTBYET OOMIIME MaTepuaia Js
WCCIEeIOBAHUN, YTO TOMYEPKUBAET CYMIECTBEHHOCTH /aHHOM CEMaHTHYECKON
cepsl TSI HOCUTENEH TUalleKTa, a CIIeI0OBaTeNBFHO, aKTyalbHOCTh €€ PacCMOT-
pPeHHSI U Ha MaTepHalie PyCCKUX ToBopoB PecnyOimkm Mopnosus. B cocrase
paccMaTprBaeMOro CEMaHTHIECKOTO TIONS BRIACISIOTCS TEMAaTHUECKHUE TPYIIITBI
— COBOKYITHOCTH CJIOB pPa3HBIX dYacTel pedd, 0003HAYAIOMNX ONU3KHE WITH
HETIOCPENCTBEHHO CBSI3aHHBIC OHATHS HA OCHOBAHHH COOTHOIICHHS 00HEKTOB B
peaNbHON AEUCTBUTENFHOCTH UITM B CO3HAHUH TOBOPSIIIIETO:

1. HanmenoBaHus Golie3HeH denoBeka U O0Je3HSHHBIX MPOSBIICHUM.

2. HanMeHOBaHMS pa3IWYHBIX 3TAIIOB MPOTEKAHUS OONE3HH.

3. HanmeHoBaHUs OOTBHOTO YEIOBEKA.

OcTaHOBHMCSI HA PACCMOTPEHNN 0003HAYCHHBIX TEMATHIECKHUX TPYIIIL.

HaunmeHnoBanust 60J1e3Hell yesioBeKka u 001e3HEHHBIX MPOSIBJIEHU

HesnopoBbe, 60ne3Hs HOCUTENSMA THAIEKTa OCO3HAIOTCS KaK HETaTHBHBIC SIB-
JICHWSI ¥ aKTUBHO HOMHHHUPYIOTCSI B THAJIEKTHOM sI3bIKE. HOMHHAIM, TIPSMO WITH
CEMaHTHYECKHU OITOCPEIOBAHHO MMEIOIIHE OTHOIICHHE K O0JIe3HN YeoBeKa, perpe-
3eHTUpYIOTCs B «ClIOBape pycCKMX TOBOPOB Ha Tepputopru Pecrydmmku Mopmo-
Bus» (nanee — CPI'PM) [15] cioBaMu pas3HBIX 4acTeil peun. SAmpo paccmarpuBae-
MOr0 CEMaHTHIECKOTO ITOJIS TIPEICTABIIET TEMaTHIECKas! TPYIINa, HOMAHHPYIOIIAsT
Kak caMy OO0JIe3HH, TaK U MPOSIBIICHUE OONE3HEHHOTO COCTOSIHUS Y YEITOBEKa.

Haumenosanua o0one3neil uenosexa (0000uieHHble U NO HO307102UAM).
PazHooOpazHa B CEMAaHTHUYECKOM IUTaHE IMOATPYIIIA CO 3HAYCHHUEM «HA3BAHMUS
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Oomne3Hm», BKIIOYAIOIAs NMECHA CYIIECTBUTENBHBIE. Tak, B MCCIEAYeMbIX TOBO-
pax 3a)UKCHPOBAHEI SI3BIKOBBIC €AMHUIIBI C 00OOIIICHHBIM 3HAUCHUEM ‘00/1e3Hb
00 necmov, nuxoma’uka B 1-M 3HA4., Hemozoma’', naoxoma BO 2-M 3HAaU.,
cna’ika, cu’'pma, xe0po ‘oa.

[IpuMBIKaIOT K TpyImIe cloB ¢ 0000IIEHHBIM 3HAaYeHUEM ‘00JIe3Hh’ HamMe-
HOBaHUS, B CMBICIIOBOH CTPYKTYpe KOTOPBIX IPHCYTCTBYIOT IU((PEpeHINATE-
HbIe ceMbl. Tak, 3a)UKCHPOBaHBI JICKCEMbI HACKA T1b, NA1AHU 04, nOGe Mpsa CO
3HaUeHHEeM ‘snudemus’: Kax kaxas nianuovs npowna, ¢ceil OepesHuil ¢ce
NbANUAUCH, UHOB JHcymb Oepém (CymoneeBKa, ApIaTOBCKHI pailoH); JEKCEMbI
AUXOMa 'HKa BO 2-M 3Ha4., KomMo 'Xa B 1-M 3Ha4. XapaKTepU3yIOT OOJE3HEHHOE
COCTOSTHHIE, COITPOBOXKIAOIIIEECS KAPOM M 03HOOOM, — IMXOPAIKy: JIuxamanks,
ana u 6 sxcap, u ¢ xorom dpacam (Canorka, JIsMOupckuii paiion). BHezanHyro
00JIe3Hb, TIPUTIAJIOK, BhI3BAHHBIE HCITYTOM, 0003HaYaeT oOpa3oBaHUE HMpU MmKa:
Tpumkv — 5mv ynan 4vbnogex, UCHyHCcaicu, EMy 4080-mMb HONPULHLLTLCL — 6O U
npumxw (CyrmoneeBka, ApIaToBCKUH palioH).

HaumeHoBanust coOCTBEHHO O0JIe3HEH OOBEIUHAIOTCS B IMOATPYIIIBI TI0 HO-
30JIOTHUECKOMY TPUHIUIY. Buympennue Oone3Hu TPEICTABICHBI JEKCHICCKH-
MU COUHHUIIAMH, XapaKTepU3YIOMMMH 3a00JIeBaHNsI BHYTPEHHUX OPraHOB: Ha-
panu’y, peemamu’ima, Hescmanu'xa — ‘001e3HbL paouxyaum’, Ko 'xa —
‘msdcenvill, Cyxou Kawenv ', naoe Hue (dceryoka) — ‘onywenue dxcenyoka’. JIe
JIeKCEeMBI 0003HAYAIOT HegpoiocuyecKoe 3a00aesarie STIEIICUIO: He ‘MoYb, VT
uépHasa He Moub, KOTia MeTaQOPHUECKU ITEPEOCMBICTUBAIOTCS (PU3HOIOTHIECKIE
MPOSIBIICHUS TIPUTAJKa W TONHAs OeCIOMOIIHOCTD YeJIoBeKa. J[Be HOMWHAINH
MIPEACTABILIIOT UHGheKyuoHHble bone3ny: lemy uka BO 2-M 3HaU. — ‘001e3Hb 6em-
paHas ocna’ — MeTadOpUIECKH aKTyaln3upyeT B HANMEHOBAHUH CIIOCO0 pacipo-
CcTpaHeHUs] WH(EKIMM BO3MYIIHBIM IyTEM W OHEHOK B 1-M 3Ha4. — ‘OoesHb
epunn’.

Hanbonee mpencraBuTenbHa MOATPYIINIA C HA3BAHISIMU KOJICHBIX OOje3HEl.
D10 00001IEHHOE Ha3BaHWE OOJIE3HM KOXH — 6070CHU, HANMEHOBAHUS KOH-
KpPETHBIX OOJNe3HEl: Kpanu'eka — ‘sxzema’; uwéc, ouwéc, yyxHo — ‘uwecomxa’;
MPOCTYIHBIC 3a00IeBaHI, KOTOPEIE MIPOSIBIISIIOTCS B BHJIE CHINIH Ha TETE, — 36ap,
B BHJIE CHIIM, THOMHBIX PaHOK Ha rybax — xomoxa (Kymoxa’) BO 2-M 3Had.
®dpa3zeonorndeckas enuauna (nainee — ®E) kymoxa”™ oxuoa na — ‘o noseienuu
Coblnu, SHOUHBIX PAHOK Ha 2ybax 8 pezyibmame HpPocmyObi’; HaNMEHOBAHUSI
BHEITHUX TIPOSBIICHUH KOXHBIX 3a00JICBaHUN: jlanmbl’ — ‘KpacHvle namHa u
NOJNOCHL Ha Tuye u meie’; Ma JIeHceHb — ‘NAmHOo, @blICmynusuiee Ha iuye, meie’,
naomv — ‘nepxomv’, WAIY WKa, wie 1yob — ‘5360uKa, 60aUKa’, we OPUHKA —
‘ocnuna’ (bonee mMoAPoOHO O Ha3BaHMSX OOJNIE3HEH B PYCCKUX roBopax Pecrry0-
mukd Mopnosus cm.: [16, 17]). OTMeTrM, 94TO ceMaHTHKa HaMMEHOBaHWH 0o-
Te3Hel IeMOHCTPHPYET OMOHWMHYHBIE OTHONICHWS B IHAJCKTHON JIEKCHKE,
HATIpAMED: 'Kpanu'ska — ‘koxcnas 601e3nb K3eMa’ — "Kpanu'eka — pacmenue
Veronica longifolia L.; éeponuka Onunno-tucmuas’; 'nemy'uka — ‘2pysoeas
MAUUHA ¢ KPbImbIM GPe3eHMOBbIM Ky3060M° — “Nemy'uka — ‘001e3Hb 6empsHas.
ocna’ — 3Jlemy 'yka — pacmenue Trifolium arvense L.; kieeep nawennvlii’ v IIp.
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Haumenosanusn o6one3nennsvix nposaeinenuii. OTICIBHYIO MOATPYIITY CO-
CTaBILSIOT JIEKCHKA PA3IMYHON YacTEpeuHON MPUHAIICKHOCTH U (pazeMUKa,
¢ukcupyromue 0one3HEeHHEBIE TPOSBIICHUS OPraHU3Ma YelIOBEKa.

OTrinaronsHeIE CYIIECTBUTENBHBIC XapaKTePU3YIOT OIIYIIEHHE XOJI0a, BEHI-
3BIBaIONICE JAPOKb B Telle, 03HOO (3HOOL), WK OIIyIICHUE PUTMHYSCKUX KOJie-
O0aHWH KPOBCHOCHOW CHCTEMBI, HAIIOMHHAIOIINX CTYK (mo'kawnve): [Ipacmuvinn
¢uapacy, 3none nv pcumy meny (Teropka, KodkypoBckuid paiion). Yut kax ¢
noau nvpabomvio, Max MOKvbHbS U HLYUHAYYD, U NAmMoM Ha ecb denv (Jlama,
NyankoBckuii paiioH).

Ennanunoe Hapeune meecyme'pnb CIyXUT ISl BBIPAXKCHUS HECTEPIHUMON,
HEBBIHOCHMOI Oonu. Kak Imoka3sIBaeT MILTIOCTPATHBHBIN MaTepHall, ToA00HbIC
OIIYIIIEHUS] MOT'YT OBITh OOYCIIOBIICHBI KaK INMPOSBICHUEM OOJIE3HM, TaK U BO3-
JieiicTBHEM BHENTHHX (DakTopoB, cp.: JKvigom eom pwsOanencu Hugcymepns,
munepv HumHoey amnycmuiw (Kaimap, KpacHocnoboackuit paiion) — Ex u ee-
MUp HuIHU JHCbI2YH, aboicbleam, KAK a2oub, npams Hugcymepns (MypaBisHKa,
EnbpHUKOBCKUH paiioH).

Jliis mepenaun OOJIC3HEHHBIX TTPOSIBIICHUH W (MJTH) OIIYIIEHHI YacTO CITYKaT
CJIOBA KaTETOPHH COCTOSHUS (XU3HO' — 0 OONe3HeHHOM WU MANCENOM OYules-
HOM COCMOANUU, NI0X0 , HEGbIHO'CHO — HeCMEepnuUMO, HeB8bIHOCUMO’), a TaKKe
TJIaroJIbl, JIOMyCKAIOMIHe Oe3JIMYHOe yroTpebneHue (kausa'oums — o 6one3HeH-
HOM OWYWeHUU TOMOmbl’, pA32Acu'ms — 0 CUTbHOM dcape Y 60NbHO20, 8bi3bl-
sarowem Oone3HeHHbll pyMaAHey , noeioma'’me — 0 60Ne3HEHHOM OWyUjeHul
Jrcorcenust 6 epyou, eopae)’. [l TakuxX S3BIKOBBIX €AWHUII XapaKTepHO Oe3nmd-
HO-TIpEIUKATUBHOE YIIOTpEOIEHNE, UTO TTOATBEPKIACTCS KOHTEKCTYalbHO: Me-
Hs ¢ ympa wmo-mv kansoum (Poxnecrseno, Muankosckuii paiton). C motl na-
pol u xusHo mHe cmany (BrmagumupoBka, JIsmMOupckuii paiioH). v pvseacuns
é60 wmo-mv, ¢uapa, nasepnwv, npvcmyouru (IoBopoBo, CTapomaiToBCKHI
paiion). Ana u3 6a2oH® YOAOpeHUs pv3epyrcanrs, U el Pcé Hympo nvelamais
(Hoseie Pycckue [Tomatel, EnpHHUKOBCKHI paiioH).

Jliis 0003HadeHus1 OOJIG3HEHHBIX TPOsBICHUH ynorpedistores u @E, koto-
pBIE MOTYT BKJIFOYATh TJIAT0IBI HETATUBHOTO (DPU3MUECKOTO BO3ACUCTBHSI Opams,
pe3ams, 10Manmb, 9TO TO3BOISIET 00Pa3HO MPEACTABUTH XapaKTep BO3ICHCTBUS
OONE3HM Ha OpPraHU3M 4YeNOBEKAa: Opamb O0EPKOU, KAK HOMCOM (Hodcdmu)
pézamb — 0 cunvhou 601U’ , MAAOEHUECKAs JlIoMdem — 0 npucmyne SNULencuu
y demeti’. 3aMETHM, YTO B JIJAHHOM CJTydae OTCYTCTBYET 3aKpeIuieHue O0JIC3HEH-
HBIX MPOSBJICHHUI 33 KaKOW-THOO0 YacThiO TEJa WM OAHUM OpraHoM: Becv Oewb
3yn oupém 0épkwil (Hwxkuss Bszepa, Uncapekuit paiion). Ilanuy 0éprwii oupém,
Hupbieam o (ATemap, JIsmMOupckuil paiion). Hapymenne HopManbHOW KH3HE-
JeSITeIPHOCTH OpTaHn3Ma, OOJIE3HH Pa3MUYHBIX OpPraHOB MIIM YacTel Tela pe-
npe3eHTupyroT Takue OE, xak Kkymoxd okuodna — ‘o nosgrenuu coinu, eHou-
HbIX PAHOK HA 2yb6ax 8 pe3yivbmame HPocmyovl’, Meabmyuiu' moecsa (meivmio-
wu'mecs) 6 znazdx — 06 owywenuu OypHomul, crabocmu’, 3H00b Oepém —
‘suobum’; poou'mey 0bém — ‘kmo-mmb0 Hauunaem Oumvca 6 cyodopolax’,
ugems évl'cmynuna — 00 owyujenuy 03H06a’, Hympo iy 'Koeuueil evlidzum —
KMo-1ubo usHemozaem om Kpuxa, niada (00viyHo o demsx)’, He enaddmov —
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‘bolmb napanu308anHLIM, OMHAMBCA , poou'mey you'n — xmo-mbo pazoum
napamuyom’ .

KoHKkpeTHBIE CHMITTOMBI OOJIE3HEHHOT'O COCTOSHHS TOT'0 WJIM WHOTO OpraHa
YeJIOBeKa OTPAKAIOTCS B COMATHUECKHX MHAJCKTHBIX (pazeonorniMax. Hampu-
Mep, yTpaTy rojoca BeiencTBue npoctyasl pukcupyer OF enomky zaeanu'no,
HAYaJI0 HACMOpKAa — 3acMblzdmb HOCOMm; OONE3HEHHOE OIIYIICHHE TSHKSCTH B
Hocy mniepenaercss OF noc 3akndno; 60ne3HEHHOE OIIYIICHHUE B YIIAX — yudm
mécno; B pyKax — py'ku pacxeamdiomecs, T.e. HATPyIATCS, IPUAYT B OOJNE3HEH-
HOE COCTOSIHHE; B HOTaxX (pykax) — hasuxdmv nozu (py'xu). OF py'ku (nézu) ne
enaddrom TiepeacT CHMIITOM OHEMEHUS — ‘pyKu (Hozu) onemenu, nomepsiu
YYECMEUMENbHOCHb Om Xoa00a’. 3HaAYeHUe paccTpoicTBa kenyaka nmeer OF
Jcueom 3aea3dica; CEMaHTHUICCKU C HAM CBsI3aH (pa3eoorusM, He comepiKa-
M COMATU3MA: CJIOHEHKA (CLOHEHOUKA) poou'mb — ‘u36epeamsv (U36epeiyniv)
codepaicumoe dceryoKd, Cmosi Ha 4emeepeHbKax .

HauGonee mnpencraBuTenbHBl TPYHIBI  (HPa3eooru3MoB, (HUKCHPYIOIIHAX
MIPOSIBJICHHE CUMITTOMa OOJIe3HU B TOJIOBE Wi rpyan. CHMITOMATHKY CHIBHON
TOJIOBHOH Oonm orpaxkaer cnHoHUMmIYeckuid psin PE: zonoed pazednueaemcs,
2051064 pacmepsa'naco, 2071064 CKAMbIGAENCA — ‘O CUTLHOU 20]108HOU 601U,
MIPOSIBIICHNE TOJIOBOKPYXEHUS BHIpaxkeHo cmHOHMMudeckumu OE, omHa n3 ko-
TOPBIX HE SBISAETCA COMATUYECKOH: 2071064 nepemémviéaemca WU Kpol'uia
mponynacy. O4EBUAHO, YTO TIEPEHOC 3HAUCHUS 2071084 — KPbluid OCYIIECTBIIS-
eTcsl 110 MPU3HAKY MECTa HaXOKICHUS 4acTH 00BEKTa: 8epXHss yacmb Teia de-
JIOBEKA — 8epXHssA 4acmsb cTpoeHUs. TpaBMa ToJOBBI BRIPAKAETCS TOCPEACTBOM
METOHUMHUYECKOTr0 NepeHoca 2onoea — mos2u Bo OF pazou'mo mozeu' — ‘mpas-
MUPOBAMb 207108) .

[IposiBeHre 6o B TPyAN TMPENCTABICHO TPYIIIOH (pa3eoIoru3MOB, B KOTO-
poit muime omHa DE COAEPKUT COMATU3M: 2pyob 3aKAdno — ‘0 OONe3HeHHOM
owyugenuu msixcecmu 8 epyou’. Takoe e 3HaAUCHHE MMEIOT (Ppa3eoOru3MBl —
CHHOHHUMBEI Oyx 3axeamu'no, ovixduse 3aednueaem. Ilocnenuss ®F npyrum cBo-
UM 3HAYECHHEM — ‘06 00biuiKe — BXOIUT B CEMAHTUIECKYIO ITOATPYIITY, aKIICHTH-
PYIOIIYIO CEMY 3aTPYAHEHHOTO JIBIXAHUS: Obl'Xy Hem, U'HOa OblX He Obl'uium —
‘mpyoHo Ovluiams ’; KAK KOHb 3dZHAHHBLIL — ‘MsdICceN0, NPePbleUCmo (Obliamy)’.

OOmuMH TIPOSIBIICHUSAMHU OOJIC3HU SIBIISIOTCS CIAa00CTh W HEIOMOTaHue. DTO
cocTossHUe 0003HauaeTcs 1 CHHOHUMHUYHBIMA DE: dy'xy nem u kax ¢ ms'ioupt
(ms'nKy) nponycmu'nu Ko2o — ‘Kmo-iub0 UCHbIMbBIEAEN CUTLHYIO YCMAIOCHb,
crabocmy, Hedomoeanue’. B TpaalliOHHBIX OTHOIICHUSX C STHMH (hpa3eolio-
TU3MaMH HaxoJsaTcs riaroiabHble @F, Gukcupyroniie cocTosHIEe CHITLHONW 00TH
WU TIPEJICMEPTHOE COCTOSTHUE: KAMKOM (KAMom, KOmom) Kamdmuvcs — ‘cmpa-
damb om cunvHoU 6onu’;, emepmeé nexcdmov, 6 00HY' Obl'WKY Obluidmb —
‘ovimo npu cmepmu’. OIyIICHHE CHITBHOM, KTydei OONH acCOMAaTHBHO CPaB-
HUBAETCS] HOCUTEIISIMH THAJICKTa C BO3/ICHCTBUEM OTHS — KAK OZHEM RAIU'Mb:
Tanuy nvpvieam, kax acuém uso nanum (Ilporacoro, JIsMOupckuii paiioH).

Bone3nr MmeHsieT ¢u3NUecKoe W TICHXOJIOTMYECKOE COCTOSHHE dYellOBeKa.
CPI'PM pemnpesentupyet 11 CHHOHUMHAYHBIX TJIarojioB CO 3HAYCHUEM COUMU C
yma’: okouy'pumbcs, onyne'ms B 1-M 3Ha4Y., ocymsa'mems, nono'pmumocs,
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pa'xHymocs, ‘ememamocs, cmpaxHy'moca, cua'mumscs, cuiuou'mocsa BO
2-M 3Ha4., Yu'KHymoca, yupu'kHymoca. EMUHUYHBIN TIIAronn yxaanu'me 060-
3HAYAET ‘coenamb HeHOPMAAbHbIM , TO €CTh COBEPIINTD ICUCTBHE, IPUBOISIIICE
K JINIICHUIO PacCcyAKa Ipyroro demoBeka: On maovi nbsaHwlli Npuuion, oun ué
001bHY, 6om u yxainui ougyonxky-mv» (HoBbie Pycckue Ilomartbl, EnbHUKOB-
CKUU paioH).

YT1para crrocobHOCTH cO00pakaTh, 3ApaBO PAcCYKOaTh IeJacT YeIoBeKa He-
JICeCIIOCOOHBIM, UTO TAKXKE OTPAKACTCS CPEACTBAMH IUAJICKTHON (Dpa3eoIoruu:
KuOdmo 6 4EPHYI0 HEMOUDL — ‘0 MANCEIOM PUUYECKOM U OYUEBHOM COCMOs-
Huu’; iokazateneH psan OF, dukcupyromux mposBieHue Oe3yMHus: ymom no-
besxrcdmo, ymom nuwiu'mecsa, Kak 4yy'wika cmame, cmMeuwldmuvcsa ¢ pdzymy
(pdsyma), ¢ yma coumvcsa: Kaovl simy 6vlie decumv 2a00X, 160 MAMb YMOM
nvosiena (Benensmunao, TeHbryIeBCkuid paiion). JJedywks au Makaail 6vln Hu
VMHOI, HU PA3YMHBIU, a WAC B0H KAK YIOWKD CMai, Kyobl 460 u 0518a1wbchb (Ko-
yenaeBo, KOBBIITKUHCKU paiioH).

HanMeHoBaHusI pa3JIMYHBIX 3TANOB NPOTeKAHNUS (0JIe3HU

3HaunTENFHOE KOMMYECTBO TIIATONBHBIX JIEKCEM W (Ppa3eoOrH3MOB HOMH-
Hupyetr B CPI'PM pa3znuuHbie 3TaIbl MPOTEKaHHs OONEC3HU: Hauamo Oonems —
bo1emp — 6b1300p0Gemb.

Hauano 6one3nu. HavapHyto crajuio 0oje3HH 0003HAYAIOT TIIATONBI CO-
BEpIICHHOTO BHJA UCHO'pmMuUmbCA, CKifA'nums, pazna'oumscs, 3aopaxie’ms,
cpasu'mucs B 3-M 3Ha4. — cmamu 60abHbIM, 3a007emb’. B CMBICIIOBOW CTPYKTYype
OTAENBHBIX TJIATOJIOB MPHUCYTCTBYIOT IH((epeHINANBHEIE CEMBI, KOHKPETH3HUPY-
FOIIie OCOOCHHOCTH TPOSIBIICHHSI OOJIE3HU: CEpPbe3HOCTh 3a0o0JeBaHus (pacme-
e ncumupca — 3a06071emb Cepbe3Ho, pacxeopamvcs’, pache'pumsca — ‘Hauamo
cubHO boemn, pazbonemvcs’), €ro NIATENLHOCTD (CKonvtmuy 'muvcsa B 1-M 3Hau.
— 3abonemb cepbesHo, Haooeo’), IPUINHY BO3HUKHOBEHUS (pa3zseu'movca — 3a60-
Jlemb Om CUTbHO20 (UIUYECKO20 HANPSIICEHUsl, HeN08K020 O0gudiceruss u m.n. (o
pyke), 0xonoHu'moca, ocona'mums — npocmyoumuvcs’), 3a00JICBaHUE YaCTH
Tena (noddu'meca — ‘ocrabems, 3ab6oaems (0 uacmsix mena yenosexka)’). B psne
cIlyyaeB, KaK BHIWM W3 TIPUBEICHHBIX CIIOBAPHBIX NeHUHUIMH, HaOIIOHAeTCS
KOMOWHATOpHKA CEM: CKOmblmHy'movca B 1-M 3Ha4. — 3abonemv’ + ‘cepbe3Ho’
+ ‘nadoneo’; pazeu'meca — 3a6o0nemy’ + MPHUMHA — OM CUNBHO20 GUUYECKOO
HAanpsdicenusl, Hel08K020 08UdCeHUs 1 m.n.” + 9acTh Tela — o0 pyke’ ¥ T.II.

B pycckom s3pIKe st 0003HAYCHUS Hadaja NEWCTBUS YIIOTPEOIIOTCS, Kak
MIPaBUJIO, TJIArojIbl OXapaKTEePU30BaHHBIX CIIOCOOOB NEHCTBHS, TIPH 3TOM ad K-
CBI TIPHCOCAMHSIOTCS K HEMpeACNbHBIM TJIaroiaM pa3iIMYHbIX CEMaHTHIECKHX
kiaccoB. Crienuani3upoBaHHBIME TIOKA3aTEISIMH Hauajla IEUCTBUS TIPH STOM
CITyKaT TIIaroNbHbIe IPACTABKH 3d-, HO-, 83-, 803-, pa3-, TOCTOUKC -ca. Ha Mare-
pualie uccieryeMbIX TOBOpOB HaOmomaeTcs coenHeHne ad(hUKCOB ¢ MPOU3BO-
JSIIAME  TJIATOJIaMH, KOTOPBIE CBSI3aHBI C IIepefaueld pasindHBIX IICHXHKO-
(U3HONOTH-YECKUX TIPOIECCOB, IMPOMCXOIINX B UYEIOBEUYECKOM OpraHh3Me.
Haubomnee wacToTHBI 00pa30BaHUs C MPUCTABKON pa3- (pac-) i MOCTPUKCOM -c4,
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KOTOpBIC BBIPAKAIOT ACHCTBHE, AOCTUTIIIEE OCOOOM, MHOTAA YPE3MEPHONU CHIIHI,
AKTUBHOCTH, HHTEHCUBHOCTH: paz/ia'oumscs, pacmene »ycumscsa, pacne 'pumscs,
pazsu'moca. Tovl ppcmenescovlicu, suoams, Haoorewy (PenkomnyObe, ApIaTOBCKHA
paiioH). [Taronpl HAYMHATEILHOTO CIIOCO0A JICHCTBHUS C MMPUCTABKOH 3@-, Y KOTO-
PBIX HaYyalo MPEeACTaBICHO KaK MPUCTYIAHWE K NalbHEHImeMy AeiicTBrIO, 00ma-
JAIONIEMY TUTEFHOCTBIO, HEMPOYKTUBHEI, HATIpUMED 3aopsaxie’ms: [lago-mv
3pOpsaxaens A, 8 banwHuyy Haov cxadums (Crapas DEmopoka, CrapormaiToB-
CKHH paiioH).

Jlexcukorpadudeckie NaHHBIC TPENCTABIIOT TJIATONBHYIO JIEKCHKY, 000-
3HAYAIONIYIO TIEPEeX0 B OOIIE3HEHHOE COCTOSHHUE, B YACTHOCTH CHHOHUMHYE-
CKHIl psI TJTArojoB COBEPIIEHHOTO BHIA C IOMHHAHTOW cmambv XUmblM, Yax-
abim’: 3ansde’ms, 3amepe'ms, 3annowia’'ms, 3amone’'ms BO 2-M 3HAY., 3a-
ua'gpems B 1-M 3Ha4. JlaHHBIE JIEKCEMBI BHIPAXAIOT 3HAYCHHUE PE3YIHTATHBHO-
CTH JEUCTBUS, OCYIIECTBIIEHNE KOTOPOTO 3aHUMAJIO JIINTENbHBINA epuoa: Cma-
pulii cman, 3emawnen cagcem, yomov wmo u 6anero (Kymumeiika, Py3aeBckuit
paiion). Crausane epunvm banerv, namom 8 pyms Kaiomv Cmatb, cagcem K
suche oviiv 3vmapaa (YcbickuHo, WHcapckuid pabion). [IpuMedarenbHO, 4TO
MpUBEACHHBIE TIIATOJIBI UMEIOT, KaK MPaBmIIo, (hOPMaIbHBIH MTOKa3aTeNb Pe3yilb-
TATUBHOCTH: TIpeHKC 3a-: 1a0e 'mb — 3a/a10¢e' mv, mone'mo — 3a/mone’'mo.

B psine ciiygaeB mius 0003HAYSHHS HACTYIUICHHS OOJIC3HH YIIOTPEOISIOTCS
riaronbHbie OF 300pdeve ne nocmu'2no — xmo-nubo 3abonen’, kak édpom cea-
pu'no B 1-M 3Ha4. — Kmo-1ubo euezanno 3abonen’, pocoii Xeamu'no — Kmo-
aubo 8He3anHo u cepvesno 3abonen’. KOHTEKCTHOE OKPYKECHUE TaKKe TOATBEP-
KJIaeT TOT (akT, YTO Hayao OOJIE3HW OOBIYHO BOCHPUHHUMAETCS Kak BO3JCH-
CTBHUE U3BHE, KOTOPOE HACTHTAET YCIOBEKA: Y00asanv um poOéHKb-mb, KaK Xu-
pysum ovir. @ mom v, bam, deHb €60 Kax eapvm ceapuinv. /lopoevil, bam,
npoodyrv — eévcnanenus aéxkux (CymnopeeBka, ApnaToBCckuil paiioH). Oua xo-
pours Oblia, YMHY HCIHUHBIHD-MD, MOKD 80M €€ POCOU-Mb X8aAmMuns. 60ae3Hs
npusszanvey (CyroneeBka, ApIaTOBCKUN paioH).

Penpezenmayus 601€3HEHHO20 COCMOANUA YeN06eKA U NPOMeKAHUA 60-
Jie3Hu. MHOTOUYNCIICHHBI W Pa3HOOOpa3HBl B CEMAHTHUECKOM ILIAHE SI3BIKOBBIC
CpECTBa, XapaKTepPHU3YIOIIKe TPoIecC MpOoTeKaHus OONe3HH, TPOSBICHUE pa3-
JIMYHBIX COMYTCTBYIONINX (haKTOPOB.

[Iporiecc mpoTekanust OosesHn HOMUHUPYIOT B CPI'PM Takme rimaromnsl
HECOBEPIIEHHOTO BUA, KaK HCEIKHYymb BO 2-M 3HA4Y., Ku'cHymp BO 2-M 3Ha4.,
aa0e'mov — 6onems, 6bimb 001bHLIM 2ekomne'mp — ‘borems, yaxwymov’, XaH-
atcu'mob B 1-M 3Ha4., Xu3Hyms — 6onemn, Heoomozamsv’. OHU 0003HAYAIOT JIJTH-
TENbHOE NEeWCTBHE, HE HANPaBJICHHOE Ha JIOCTIDKCHHE pe3ynbraTa: Paubiuv u
3HAMb HU 3HATU, KAK Oanelom, a manepb maKuy Mviaobli KUCHYM U KUCHYM
(Crapas ®énopoBka, CTapomaiToBCKUi palioH).

CeMaHTHYECKH KOPPENHPYET C NaHHBIMHU SI3BIKOBBIMH CAWHUIIAMH TIIaroj
HECOBEPIIEHHOTO BUAA K6ese'mb, KOTOPBI XapaKTepu3yeT MIATEIBHBIA IMPO-
1ece, He JOBEICHHOE IO pe3yibTaTa, MPoJOIDKatoIIeecs IeHCTBIE, COCTOSHIE —
‘cnabems, cmanogumuvcs xunvim’®, cp.: Llmoti-mv panv mol Keunems HAuul,
sumwv moul pasecnux mue (Kynumietika, Py3aeBckuii paiioH).
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B CPI'PM 3adukcHpoBaHBI TJarojbHbIC JIEKCEMBI, MMEIOIUE OrpaHUYH-
TENIbHBIC CMBICIIOBBIC KOMITOHEHTHI. Tak, sl XapaKTepPHCTHKH OOJIE3HEHHOTO
COCTOSTHHISI KAaKOTO-JTHOO0 OpraHa WM YacTH Tejla YelIOBEKa MOTYT YIIOTPEOISITh-
cs JIEKCeMBl Mo3xuca’'mey B 1-M 3Hau., om3evika'muca, ~nams'zueams BO
2-M 3Ha4Y. — Oonemy, HblMb', MOCK08a'mov — ‘Oonemv, Hoims (0 pykax)’, myuie-
eéa'mbca BO 2-M 3Hau. — ‘Goremvw, cocumamscs (0 cepoye)’. Hampumep:
Duspace ysavHwlil 0enb maxcocars Hoeu (KymiukoBo, TeHBI'YIIEBCKHIA paiioH).
Y muns wmo-mv nviachuys Hamsewvevm, sudamos, npacmuiiv (Ilokacesl, 3y6o-
Bo-TlonsHCKM paiioH). Jouunvks mas ¢cé darem. Kax enamy wv Hué, au
cepyv mywyuyysr (CuaneeBckudi Maiinan, WHcapckuii paiton). I'maron
mo'kamb 0003HAYAET MPOIECC, OTPAHMYECHHBIN 110 BPEMEHHU MPOSBICHHS, CP.:
Tpemuev OHs max 2viaga MoKvbiIb, U 60M, NAAHCAICMA, NA200b UCHOPMUTBLCH
(TpodumoBmuHa, PoMonanoBckuit paiion). JleficTBre, orpaHUYeHHOE CpaBHHU-
TEJBHO HEOONMBIINM OTPE3KOM BpeMEHH, 0003HaYaEeT TIIaroil OrPaHuIHTEIBHO-
ro croco0a JeWCTBUsI noxu'Kamov — nobonems, nouaxuyms’ ¢ MIPUCTABKOH no-
. B nedunnmmm cioBa uzmoza'meca comepXuTCS yKa3zaHWE Ha HEOOXOIH-
MOCTB BOCITOJIHSIIOIIETO CEMAaHTUIECKOTO KOMIIOHEHTa — ‘Oo0/emb, cmpadams
uem-au60’: Myosicvik y muna 601vhb usmaeayyv sa3evil (Ctapeiii KoBbuIAH,
TemHUKOBCKHN paiioH). OTMETHM, YTO CIIOBO U3MO2a'mMbCcsA MOXET YHOTpeO-
JIATHCSA B KAUECTBE TOKEIaHMs OOJICIONEMY YeIOBEKY OOpOThCS ¢ OOJIE3HBIO:
Tol kKak-HUOYMB YUl UMaaiicy, Yai, CKOP® 63CHA, Mmaodvl ayyuvl 6youm (Ax-
cén, TeMHUKOBCKHI paiioH).

I'maronpl Ha3BIBAIOT TaKKe PasiIHYHBIC ACHCTBHS, CONPOBOKIAOIINE TEUe-
HUE KOHKPETHOHW OOJE3HH, pacKpBIBAIONINE OCOOCHHOCTH €€ BOSHUKHOBEHUS H
TUIWYHBIC MPOSABICHUS. Tak, MCCIeAyeMBIH JIEKCHKOrpadHIeCKHid MCTOYHHK
COIEPKUT OOMBIIOE KOMMYECTBO IIPUMEPOB, CBI3AHHBIX C 00O3HAUEHHEM IPO-
1ecca IMOIydeHHUs] paHbl, TPaBMBI (pe'3amuvcs B 1-M 3Ha4. — panumv’, 3auie-
RUmMb, HAWENU Mb — 3AHO3UMDY’, USIOMU'Mb — CLOMAMb (PYKY, HO2Y u m.n.)’,
Ppazopeodesdncums, pacKkosopo Heums — nopanums, pazoums Kaky-iubo 4acme
mena’, packpoeu'me — nopaHus, 6vl3eams KposomeueHue', cbeou'ms B
1-M 3Ha4., pacnopasu'me, pacnazu'me — nopanums wem-mb0 pexcyuum’, pas-
ou'mo mo32u' — ‘mpasmuposamsv 20108y’), BOSHUKIIAX OCIOKHEHUH (pou'meo-
cA — ONYyXamov U SHOUMbCs, Hapbleams’). JIeKCHKO-CII0BOOOpa30BaTENFHBIN Ana-
JIEKTU3M pa'Hemblil XapaKTEepU3yeT YEN0BEeKa, NMEIOIIETO PaHy, IMONyIHBIIETO
panenue: On 6 ocvieom panumoiii (Ctpenenkas Crnobona, Py3aeBckuii paiioH).
3auKCUpOBaHbl 1 HOMHHAIIUHU JICHCTBHIA, YKa3bIBaIOIUE HA TOPAKEHUE KaKO-
ro-yimbo opraHa (ezraze'ms B 1-M 3Hau. — ‘ocienHymv’, ociabene’mo

ympamums cnocobnocms xopouio eudemv (0 enasax)’, Ovl'nveamsv, KoObl-
"M — X00Umb, KOSbLIAA, XPOMAMD’).

B CPI'PM mpencraBiieHbI TJIATOJIbHBIC JIEKCEMbI, 0003HAYAONINE yXY/IIIIe-
HUE COCTOSHUS 37I0POBBSI UEITOBEKA BCICIACTBUC KaKUX-TMO0 BHEITHUX HETAaTHB-
HBIX (DaKTOPOB: OKoeéa'ms B 1-M 3Hau., yne'mviéamwvcss B 1-M 3Ha4. —
‘ompasnamucs yeapom’, ébl'eoporcums, odezee'uums B 1-M 3HaU. — 0osecmu
00 NoAHO20 U3HeModicenus, ucmowenus’. @ nasany-mv 160 cagcem abuzeeuuu
(ITarbpxa, KOBBUTKHHCKUH palioH).
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YrorpeOUTEeIbHBIMA M Pa3HOOOpa3HBIMH OKa3bIBAOTCSA OC3ITUYHBIE KOH-
CTPYKLHU C TIATONAMHU U30P6A'mb — CHMOWHUMb, 8bIP8AMY’, PACCOWIU'Mb —
‘Dosecmu 00 usHemodicenuss (1omomou)’, mpo'Hyme — napanuzosams’: Dcio
Muns pvecauvlis (3apednoe, KpacHocnoboackuit paiion). Yemio-mv mponyis,
HU 08U2bYY® U 3amMeublebylys cmaiv. v u Mapyceky, mooicv, mponum, 6aiem
ana (Crpenenkas Ciiobonma, Py3aeBckuii paiioH). Mwiaoka nem, a si HUYO80 Hu
Mmoey, Kpoms HéGo, mens usopeém cpazy (Ilndeypsl, YaM3HHCKHN palioH).

BonesnenHoe cocTosHEE € €r0 KOHKPETHU3AIWeH MPEeACTaBICHO INArOIbHON
JIEKCHKOH: ommoode 'msb BO 2-M 3Had., ocmome 'mb BO 2-M 3HAY. — Ympamums 4yé-
CMBUMENILHOCHb, 2UOKOCHIb, OHeMemb’ , HAX0100U 'Mb — 0a8 0350HYMb, NPOCHLY-
oumy’, coa'movca — nocmapems, noxyoems’, HOMyuHe 'me — nobaednems, node-
nemy’, 'momu'meea — ‘ucnvimwieamo npeocmepmuvie MyKu’, ORy'uUmbCsa BO
2-M 3Ha4., HAnOpo'me B 3-M 3HAY. — UCHPANCHUMbBCSL NOO cebsi, 8 00edcdy (0 pe-
Oenke, 001bHOM)’; pa3NMUHbIC PEAKINH OpPTraHW3Ma, BO3HHUKAIOIINE B IIPOIIECCEe
OONE3HN YeNIOBEKA — OCIIOKHEHIHSI, HEKOHTPOIHPYEMBIE MOOOUHBIE NEHCTBUS U
T.IL: 00'Xamb — cunbHO Kauisims', mepa'meca B 1-M 3Had., 3a0yoa'movca —

‘mepsamb ACHOCMb CO3HAHU, 3a0bl8amvcs’, UCCAKA'Mb — Xyodemb (om Ooe3HU,
nepesicusanuii M T.I1.)’, pazmanu'Heéems, pazeacu’mvca — packpacHemvcs om
8bICOKOU memnepamypul’, 3anpe 'mov — NOKPbIMbCS HOMOM, UCNAPUHOL , PACHO-
nol pueamsbca — cmanosumvcs 60e3HeHHO 830YMbLM, NYXHYMb® U JIP.

B CPI'PM npencraBuTenbHA TPyIIa IJIarojoB, 0003HAYAOIINX YXYAIICHUE
COCTOSTHHISI YeJIOBeKa BCIIEACTBHE (U3MUECKUX HArPy30K, TspKeroro Tpyna. OT-
BETCTBEHHOE OTHOIIECHHE UYEIOBEKa K TPYAY, JIIOOOMY BBIIONHIEMOMY IEIy,
TpyZnoioOne BCeraa SBILSUTICH OCHOBOIIONATAIONIMM AKCHOJIOTHYECKUM ITPHH-
IATIOM CEITbCKHUX JKUTENIeH. B TO ke BpeMsi TOCTOSTHHBIN TSDKENBIN (PU3MUSCKUA
TPy HETATUBHO CKA3BIBAJICS HA COCTOSHUH 3OPOBBS YEIIOBEKA, ITOAPHIBAI €TO
cuibl. Kak ormeuaer B.JO. KpaeBa, «0ose3Hs BakHa He cama 10 cede, a Kak
MIPETIATCTBHE, TOMEXa, MPHYNHA, IT0 KOTOPOH YelIOBEK He MOXKET padoraTth» [18.
C. 15]. OrpunarensHOe BO3AEWCTBHE TSDKEIOTO TPyJa HA OPraHU3M UEIOBEKa
mepenaroT IpekIe BCETO TIIATONBI COBEPIICHHOTO BHAa HHTCHCHBHOTO CIIOC00a
netictBus. Tak, Taronsl Hane'cmamoca — ycmamo, HOYY8CME06aANMb HEOOMO-
2anue om nepeHocKu msicecmeti’ , Haxpio'kamoca B 1-M 3Ha4., Haxpsa'nameocs,
Haz6030bl'Kambcs B 1-M 3Ha4Y. — yemams om pabomwsl’ C TNPUCTABKOH Ha- 1
MOCT(PHUKCOM -c2 0003HAYAIOT IEHCTBIE, MHTEHCUBHOCTD M [UTNTEILHOCTH KOTO-
pOTr0 BBI3BIBAIOT COCTOSHUE MPECBHIMICHHOCTH (660710°, 6¢00601b°): Hv capoou
Haxprokwvecu, cnuny Hu pv3acnéuw (Ilaapxka, KOBBUIKMHCKHN palioH).

['maronsr Haodzo'poumsca, evl'mynumucsa, 3axopio'yumsca B 1-m 3Ha4.,
npucyzo'poumsca, cKyko'ycumsca BO 2-M 3Had., ccy2io'oumobcs, ccyzo'p-
Oumupca 0003HAYAIOT CCYMYAUMbCs, ccopbumuvcs’ U aKISHTUPYIOT HEeTaTHBHEIE
W3MEHEHHUS BHEIIHETO OOJINKA YeJOBEeKa IO BO3ACHCTBHEM TSDKEIONW paboTHI:
Am smvil pabomul MOJHCHD HaocopOuyyv. — Hadeopouccu muuku-ms mackams
(TamkuHo, MuankoBckuid paiion). CMbICTIOBas CTPYKTYpa OTHENBHBIX JEKCEM
obnagaeT OONBIIEH CeMaHTHUECKOM EMKOCTBIO M CONEP)KHUT yKa3aHWE Ha BHEII-
HUE TIPOSBIICHUSI OOJIC3HEHHOTO COCTOSHHS, BO3SHHKAIOIIAE TAKXKE B CBSI3H CO
CTapoCTBIO, TION BO3ICHCTBHEM OKpPYXKAIOIIEH Cpensl: 3aKopio'uumsca B
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1-M 3Ha4., HAQ2OPOUMBCA — COSHYMbCL OM OOAE3HU, CIMAPOCmu’, KYPENCUMbCs
B 1-M 3Hau. — ‘eaxrcumucs (om xonooa, bonesnu u m. n.)’. Cp.: bankw y nac cagpcem
BLKAPIOHUTLCD, 0b YUl eti Osurocms (Ta3uHo, Borbe0epe3sHUKOBCKUI paiioH).

I'maronsl wuznoma'meca Bo 2-M 3HaA4., cpasumesca B 1-M 3Hay. —
‘Haoopsamwvcs, Hanecmu madiceavlii yupepb 300po6vio’ 0003HAYAIOT ICHCTBHE,
KOTOpOE€ BCIIEACTBHE €r0 IIUTEIFHOCTH M HHTEHCHBHOCTH IOBOAHT CyOBEK-
Ta 0 COCTOSHUS UCUCPNAHHOCTH: B 8aiiny-mv» mudicaro pabomuviu, iec 6a-
aunu, boubku mackaiu, u cé€ 6abvl. Bom u uzramanrvco, Hympé doarum. o
pusanioyviu Qcax MyscelK uziamayyv Ovleanrvuu Hv pabomu, u NLMUPATIU
panv  (CunmHO, ApnatoBckuii  paiion). [maromel  ypaxca'moca —
‘HaopvleamwvCs, nepeymominamucsa’, OMO0'XHyms B 3-M 3Had., ommoode'mp B
1-M 3HAY., npuUCA'KHymb, RPUMYRU'MBCA — YMOMUMbBCA, 0Deccuiems’ Tiepe-
JAIOT IefcTBUE, KOTOPOE BCIECACTBHE CBOCH WHTEHCHBHOCTH M [UTHTEIBHO-
CTH BBI3BIBACT yCTAJNIOCTh, Oeccruinie cyobekra: [Ipumynens s 3a ouns (ba-
paxMaHbl, boJIbIIENTHATOBCKUH PaiioH).

OTnenbHBIE TIIATONBHEBIE JIEKCEMBI CONEPKaT B CMBICIIOBOM CTPYKType Iu-
(epeHInaNbHBIE CEMBI, YKa3bIBAaIONIME Ha TEPEYTOMIICHHE KaKOW-JIHMOO KOH-
KpETHOM 4YacTH Tella 4YelloBeKa: mupumyne'ms, ommode'ms B 1-M 3Ha4. —

yemams (0 Hoeax)’, npucaka'me — ycmasams (0 Hoeax, pykax u m. n.)’. 3Ha-

YeHUE MHTEHCHBHOCTU JCUCTBHSI CBS3aHO NMPEUMYIIECTBEHHO C COBEPIICHHBIM
BuzoM. [TpuBonnmeie B CPI'PM ¢ opMBI HeCOBEPIIEHHOT'0 BHJIa MAJIOYIOTPEOH-
TenbHBL. Hampumep, 3aUKCHPOBaHBI COOTHOCHMEIC TI0 BHIY TJIATONBI HPUCA-
Kka'mo — ycmasams (0 HO2ax, pykax u m. n.)’ v npucsa'Kuyms — ycmams (0 HO-
2ax, pykax u m. n.)’, ¢p.. ¥ cmapuix u Hoeu npucsxarom, u CNuHa NpucaKam. —
Tanovl sazunu Hv cube, nbmanodxicsy oOviiu, manepv Hocu npucsakHym (HoBwiid
KoBbutsii, EnbHUKOBCKHI paiioH).

[To xapaktepy mepegaBaeMoro 3Ha4€HUS K 3TOM TOATpyIe NpuMbikaroT OF
u 2y'oot u 3y'oot (3emnéit) oomemdno (uzmemdno, 3amemdino); u 2y'oot u 3y'ov
(3emnéir) uzméuem B 1-M 3HaU. — 0 COCMOSIHUU KPAUHEU YCMALOCMU, U3HEMO-
arcenus’: Y muns u 2yowl u 3y0ul 3umnéi usmémans, mak ycmano (CynoneeBka,
ApIATOBCKHW paiioH), Ha KpéueHb (Kpu'uenv, Kpol'ueHw, Kpio'uenv, Kpecm)
cecmb — ‘obeccunemsv om OONE3HU, CMAPOCMU U M. 1., CAMb HeMpPyooCnocoo-
Holm . 3aduKCHpoBaH (HpPa3eoNOrHUSCKIl MaTepuai, TakKe MOKa3bIBArOIInH,
YTO yTpaTa 370pOBbs (Cu'ly nopedmsv — nomepsms 300po6be’) WIH €ro yXy/I-
nieHue (opro'xo nHadopedms B 1-M 3HaU. — nogpedums cebe 6HympeHHue opea-
Hbl, NOOHUMASL MANCeCMb’, CRUHA Omeédiueaemcsa — cnuna 6oaum, Hoem’) ObI-
T CIIEACTBHEM TSDKENOro (pu3ndeckoro Tpyaa: Cuwaada cuny ceéaio napeéud, a
manepv  ¢ce kocmu madxcocam (KymukoBo, TeHbrymieBckuii paioH).
Hu nanpwiocvisviicu mak, oproxv wvoapseéur (Kimouapépo, Py3aeBckuii paiioH).
Tlvpabomvut ysnvublil 0eHb HASHYMKDI, K éeuupy cnuna ameanusvyys (Epeme-
eBo, JIAMOUpCKUii paiioH).

Ilpouecc evi30oposnenus. Ocobyro noarpynny B CPI'PM mnpencrapistor
TJIATOJIBI, XapaKTEePU3YIOIIHE TPOIeCcC BEI3TOPOBIICHHUS YeNIOBEKa, BOCCTAHOBIIE-
HUS opraHu3Ma mocie 0one3Hn. B 3aBHCHMOCTH OT BUIOBOH NMPHHAIICKHOCTH
OHH COCTABJISIFOT OIITO3UITHIO 8bI300PAGAUSAMb’ — Gbl300PO6emb’: TIIArONbl
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HECOBEPIIEHHOTO BUAA Hana'ycugamucs, omovixa'mo, 2Kyne 'mp 0003HAYAIOT
JUTUTENBHBIA TIPOLIECC — HONPABAAMbCS, bl300PAGIUBAMD’, & COOTHOCUTEIBHBIC
IO CEMAaHTHUKE TIIaroibl COBEPIICHHOTO BHUIA PACYUNIU 'KAMbCA, OK1eMa'mbcs B
1-M 3Hau., cnpa'éumucsa B 1-m 3Ha4., omy'0o6ems B 1-M 3HaY., omy poems yKazbl-
BaIOT Ha PE3YJIbTATHBHOCTb — ONpasumucsi om 60ae3Hu, 8bi300posemy’, 0003HaYa-
IOT BBI3ZIOPOBIICHHE CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIC CHHOHUMEI 342y 'Hyms B 3-M 3Had.,
npuzy'Hyms BO 2-M 3Hau., yey 'Hyms B 1-M 3Ha4. — nepecmamuv 6osemy’.

CemaHTHYCCKH ONM3KA K ATOH MOATPYIIE TIArojbl, XapaKTePU3YIOIIIE TaKKe
OT/ZIETIBHBIE CTA/INH BBI3IOPOBICHUS: ROIYYUIA b BO 2-M 3HAW. — Cramb ayyuie (0
300posbe)’, Baiimu’ — 3apyoyesamuvcs, 3amanymvcs kooiceti’. C yiaydnieHreM co-
CTOSHHSL B CO3HAHHHM CENTbCKUX JKUTEIEH aCCOIMUPYETCS CIIOCOOHOCTH YEIOBEKa
MOAHATHCS ¢ TIocTeNy, uTo nepenaet OFE cmawu'mucsa ¢ nocménu: Hueoe nu 6vi-
saro, mokv ¢ nacmenu cmawurvcy (JIyxmenckuii Maiinan, MHcapckuii paioH).
[Ipumeikarot x stoit rpymre OF e3oimu’ 6 namams B 1-m 31024, 630itmu’ (6cxo-
Oou'mo) 6 ceo6sa’ B 1-M 3Ha4., KOTOPBIC BEIPAKAIOT OUHYMbCA NOCTe 0OMOPOKA’.

Ha nmpumMepe riraronbHON JEKCHKH JaHHOW TEMaTHUYECKON TpYITBI HabIroaa-
eTcsl CTOCOOHOCTh AWANEKTHOTO CIIOBAa Pa3BHBATH B CHCTEME TOBOPA MpSMBIE U
MEPEHOCHBIC 3HAYEHUS. Y IIONMCEMAHTOB PAacCMAaTpPUBAaEeMOM TPYIIIIBI MOXKET
OBITH OT ABYX IO ceMu 3HadeHWH. Tak, y JeKCceMBbl 3amone 'mo — cmams mow-
Kum, ciabvim (0 cmebsax pacmenutl)’ Ha OCHOBE CPaBHEHHMS TIOSBIISACTCS HOBOES
MEPEHOCHOE 3HAYCHUE CMAamb YaxaviM, Xuavim (0 uenogexe)’. OITHOKOPSHHOM
TJIaroJl HECOBEPIIEHHOTO BHJAA MOHe'p WMEET TOJIBKO OJHO 3HAYCHHE —

‘Oenambcsi moHkum (0 cmebnax pacmenuti)’. Ha ocHOBe 0OIIeH CTepKHEBOM
CeMBbl nuwums’ y TIIarona obeszee'uums pa3BUBACTCS TPU 3HAYCHUS: 008eCHiu
00 NOIHO20 U3HEMOJICeHUsl, UCMOWeHUs , T.€. TUIIUTD CHIT; IUWMUMb 4e20-1ubo,
ocmasumyp 6e3 we2o-ubo’; ‘obecuecmums, TUWUMD YeTOMYOPUSL .

HaumeHnoBaHnust 60JILHOI0 YeJ10BEKA

Yenosex c gpuzuueckumu nedocmamramu. bonesnp, OTIENIbHbIE CTAUH €€
MPOTEKAHUS OTPAKAIOT HAPYIICHUE TPABHIBHOMN NEATENEHOCTH OpraHU3Ma ue-
JOBeKa. AHTPOMOICHTPUIHOCTh THANICKTHOTO IIPEICTABICHUS MHpa IEMOH-
CTpHpYET DOBOJBHO Pa3BETBICHHASI CHCTEMa HOMUHALWI OONBHOTO YENIOBEKa.
BrinensioTcss HOMIUHAIINH YeTIOBeKa ¢ QU3MUECKUMHU HEJOCTATKaAMH, KOHCTATH-
pyromue GakT HaTMIUs O0JIE3HN 0e3 KaKOW-THO0 KOHKPETHU3alMK U Ha3bIBalo-
[IMe YeloBeKa, CTPAJaroIlero OT KaKOro-IW0O OIMperesieHHOro 3a0oieBaHus.
O06o00mmeHHOE OMnpeIeieHne HEN3JICUMMOTro YeJIOBEKa B THANIEKTE MTPEACTABICHO
JIEKCUKO-CIIOBOOOPA30BATENFHEIM JMANEKTH3MOM II0 OTHOHICHWIO K OOIIeHa-
POITHOMY CIOBY — Hego3neuu Mol (Cp. JIAT. HEUZNCYUMbILL).

Jlexcema Henpa'swtit co 3HAUCHHEM ‘umerowyutl Gu3uuecKutl HedoCmamox’,
(hOpMaNbHO SIBISIOMIASICS OTHOKOPSHHBIM aHTOHIMOM M 00pa30BaHHAS TIPH TI0-
MOIIIH TIPHCTABKH He-, B CMBICIIOBOM OTHOIICHHH HE BBIPaXKAaeT IONHBIC aHTO-
HAMHUYHBIC OTHOIIICHUS C JIKCEMOU mpa'ewviii — 0O1adarowuti 300posvem’. Ax-
HEHTHPYETCS] ceMa OTKIOHEHHs OT HOPMEI. B CloBapHOi CTaThe COmEPIKUTCS
nosicHeHue: He maxou, xakotl doaicen 6blmbv, ¢ OMKIOHeHUeM om Hopmul (0
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yacmsx uenoseweckoeo mena). CpaBHUM: Mamb mums HUnpaevii pvouia (Manbrid
A3sich, KOBBUIKHHCKMIA paiioH). Y Mumbku u Ho2a-mv Henpaea, mvl U, KaKk OH
xooum (I'oBopoBo, CTapoIIaiiroBcKuii paiioH). AHAJIOTHYHO JIEKCeMa Hechnpa's-
Hblil, BBICTYIIasi CHHOHUMOM K Henpaeblil, He aKTyaln3NpyeT CeMy OTCYTCTBHS
MIOJTHOTHI ¥ HE BBICTYTIAET ITOJHBIM aHTOHUMOM JIEKCEME CHpa 6 Hblil.

CnoBaps ¢ukcupyer psa HOMHUHAIHHN, MPEACTABILIIONINX OTIACIHHYIO ITOJI-
Tpymnmy u 0003HAYAIOMINX YEIOBEeKa C TSDKENBIMHA (U3MICCKUMH HEITyraMH, KO-
TOpBIE MOTYT OBITH W BPOKICHHBIMHU, M IIPHOOPETECHHBIMU: CIEHOTY, TIyXOTY,
HEMOTY, caboymue. CHHOHUMEI noJiycée 'mHblil, npucie’nucmolii B CUITy 3Ha-
YCHUS MPHUCTABOK BBHIPAXKAIOT HEMONHOTY HpU3HAKA — ‘MI0X0 BUOAWUll, NOJy-
Cllenotl, cienol Ha oOur 21a3’;, JTEKCeMa Heeu Wbl 0003HaYaeT CIEoro, He-
3psTaero yenoBeka. B cBoeM BTOPOM 3HAUEHHH CIIOBO COBITAIACT C pa3rOBOPHOMN
JIEKCEMOM, CPaBHUM: HEBUOHbBLIL — PA3T. Hekpacusblll, Heg3paunsiii [19. C. 614].
CUHOHNMHYHBIC UMEHA CYIICCTBUTENBHBIC PA3HO214'3 N KOCBIPA MHUK HA3HI-
BalOT YEJIOBEKA C TTIa3HBIM 3a00IeBaHIEeM — KocornazueM: Ecmob pv3naznassl, HO
MaKoev nepaulil pac suicy, aul biH0b cmpawns, kax kacum (Kymumeiika, Py3a-
eBCKUH paiioH). JInanekTHass HOMHHAITUS TIYXOro YeloBeKa — mune'y, Tiyxo-
HEMOTO — Hemms'ti u Hemy'm. [lpencraButeneH psii CHAHOHUMUYECKUX HOMH-
HaIuil c1aboyMHOTO YellOBeKa: 0po'H, ops'ma, oko10'mens, opéna. B nanubIx
JIeKceMax MPOSBILIETCS OCOOCHHOCTh JWAIEKTHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, KOTO-
poe HE TOIBKO HAa3BIBAET UECIIOBEKA, HO M XapaKTEPH3yeT €ro MO KaKoMy-JIH0o
MpU3HAKY, B YaCTHOCTH IO TIPOSIBIICHHIO OCOOCHHOCTEH OoJNe3HH: mune'y —
‘enyxoti yenosex’ .

Kak mcan JI.C. BBITOTCKMH, «BCAKUN TEIECHBIM HEAOCTATOK — Oy/Ib TO Clie-
MoTa, TIyX0Ta WIH BPOXKICHHOE claboyMmue — He TONBKO W3MEHSIET OTHOIICHHE
YeJIOBeKa K MHUPY, HO IPEXKIE BCETO CKa3bIBACTCS HAa OTHOMICHHSAX C JIIOIBMH.
Oprannueckuii nedexr, UM MOpoK, peaan3yeTcs Kak COIHalbHas HeHOPMallb-
HOCTh noBeaeHus» [20]. OyHKINOHNPOBAHNE HOMUHAIIAN THaIEKTOHOCUTENEH,
CTpamaromuX MOJOOHBIMU (PU3WIECKUMH HEIYTaMH, OTPa’KaeT MX COIHAIBHYIO
MaprHHANBHOCTE: ¥ HAG80 CblH-Mb HAMMAU: U HU 2b8aAPUM, U HU CAbLULIIN HU-
ygeo (Ctpenenkas Ciiobona, Py3aeBckuii paiioH). Kak 6bl 4060 HU CAYUBLIBCD C
smum opénvii-mv (Peakonyobe, ApIAaTOBCKUW palioH). Y Hac ¢ cune oicvin
apsamv, Kamopbwlii Kaxcoy HOYb nyean Hac cmpanusbimu kpuxemu (UedepurHo,
JyOéHckuii paiioH).

EnuHmgHbIe HOMHHAIIMK OTPa)KaroT W Apyrue (Gu3ndecKue HeJOCTATKH de-
JIOBEKa: xam3a' — ‘kapmaeviii wenosex’; wiepba'x — ‘0e33yowulil uenogex’, B STOM
HAaNMEHOBaHHH 10 CPAaBHEHHUIO C OOIIEHAPOIHBIM MPHIIaraTeNbHBIM tyepbambiii
MpU3HAK BBIBISIETCS B THIEpOONM3npoBaHHOM Bume. Ecim wepbameiti — 310
UMEIOIIH tyepbuny, T.. IyCTOTY Ha MECTE BBHITIABIIETO M CIOMAaHHOTO 3y0a
(8 3-m 3Hau.) [19. C. 1510], To nuan. wepoax — TOT, KTO HE HUMeEeT 3yOOB:
HTwwvipbakom mel cman, HuU aonaso 3y6v y ms Hu acmanvcs. Lluwvipbak own y
MUHs, cmapuk-ms, gce 3y6v1 Hb satine acmasun (JlaBpeHTbeBO, TeMHUKOBCKHIA
paiion); mpy "xawtit — ‘6ecnioOHbll’, IPH 3TOM 3aKOHOMEPHO TMPOBECTH CEMaH-
TUYECKYI0 Tapajuledb C pasr. mpyxa B 3HAUCHUH ‘O uem-iubo, He umeioujem
yennocmu, HuxyemHnom, nycmom, becnonesnom’ [19. C. 1349]). Yenoreka c
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MPUOOPETEHHBIMI TOBPEKICHISIMA, WCKAICICHHOTO HA3BIBAIOT HEKYJIAENHbLIL:
Myoncwix ¢ 8atiibl HUKYAENHBIN NPUUWLOIL, PAHUKBIN 8ecb, KanmycvHbll (C10001-
ckue Jlyoposku, KpacHocnmobOonckuii paiioH).

Yenosex ¢ HEWIHUMU NPOAGTEHUAMU 0ONE3HEHH020 cocmoanus. OTIeNb-
Hasl TOATPYIIA IPEICTABIACT HOMIHAIIIMH YEJIOBEKA C COMYTCTBYIOIIMMH MPH-
3HAKaMH TPOSBJICHHS OOJIE3HU WM OOJIE3HEHHOTrO COCTOSHHUsS (CiaboCcTh, Bs-
JIOCTh, Xyo0a u mox.). Tak, JIEKCeMbI uta 'maslil, pacKypéiceHHblii AMCIOT 3Ha-
YeHHE TTuulerHbll 600pocmu, 6ablii’. ITO He SBIISeTCs 0003HaYeHHEM OOJIHHO-
'O YelIOBEKa, OTHAKO YKa3bIBACT Ha IMPEIBECTHUKU OOJIC3HM.

Nmena mpunaraTenbHbIe XUHO '3HbLIE, Yem 'yuiHblll TAKKE aKTyaln3UpPYIOT
ceMy c1aboCTH, CONPOBOXKAAIOIICH O0JIe3Hb: xuubill, 60abHot. OIHAKO TpHIIa-
raTeNbHOe Yemy wHblil YIoTPeOIeTCsS TOIBKO 1O OTHOIICHUIO K >KHBOTHBIM:
LImo-mv kapoew uamywnvs cmanw: Hu ecm nuuseo (Cynocero, bonbmebdepes-
HUKOBCKHUH paiioH). Cp. ¢ 00IIEHAPOIHBIM CIIOBOM Muyedyuttvlli — XUIblil, Cld-
OoCcUbHIL, WYNIbLL , KOTOPOE HE XapaKTepU3YeTCsl CBSA3HBIM YIOTpeOIeHUEM:
muedyuHbvlll naperex, muedyuwroe meno, muedyunvlii 6uo ([Kocms] ovin ma-
JeHbKo20 pocma, crodcenusi mugedywrnozo (U.C. Typrenes. bexun nyr); <...>
no Kparn oopvlea mugedyuHas 1ouadsb msanem 603 ¢ KaKoUu-mo nokaaicetl <...>
(JI. TTaBenbumnk. I'padckuii BeHOK)). COTNIaCHO CIIOBAPIO XUHO "3HbLIL BBHICTYIIACT
CHHOHHMOM K JIeKceMe He2ooHutii. OTHAKO UM TIPHIIaraTebHOE He2oOHbLIl He
aKICHTHPYeT BHUMaHHWE Ha ClNa0OCHIBHOCTH. B ToBOpax 3T0 00O3HaucHHE
0O0JIEHOT0, TTIOPaXKEHHOTo 00JIe3HbI0. Takoe ke 3HAUeHHWE MMEIOT CIIOBOOOpa3o-
BaTeNbHbIC BAPUAHTHI JICKCEMBI He2o 'OHblil: He200é6blil B 1-M 3HAY., He200EHbLI
B 1-M 3Ha4., u nekceMa HuUKyOwvl ‘uinblii. JIekceMbl Hez2o'OHblil Vi HUKYObl 'WiHbLIL
CEeMaHTHYECKH KOPPEIUPYIOT CO 3HAUCHUEM T.I0XOU, He COOMEemCcmayouuti no
Kayecmeam, ceoticmeam’ TaKHX Ke JeKceM, PYHKIHOHUPYIOINX B 00MIeHapo -
HOM si3bIke. CeMaHTHUYECKasT CBS3b JIOBOJBHO MPO3pavHa, MMOCKOIBKY OONe3Hb —
3TO TI0XO, OONBEHON YENOBEK HE COOTBETCTBYET HOpMaM 3IOpOBBs: Cécmpul y
MUHSL YUl HU2OOHBL, AOHA 8 DATLHUYBL TUNCHIM. b U 51 caMa HUCOOHD, HOHNCHIHD-
xu 6ansm (MapbsiHOBKa, BorbIie0epe3HHKOBCKUH paioH).

Bonee TouHO OONE3HEHHOE COCTOSHHE UYEIOBEKA IEPENacT JICKCHYCCKHM
TUTACT, CBSI3AaHHBIA ¢ HOMHHANHEH YelloBeKa MPH KaKOM-THOO ONpenelieHHOM
3a00JIeBaHHH, ¢ 0003HAYECHHEM HAPYIIEHUS HOPMaJIbHOrO ()yHKIIMOHUPOBAHHUS
KaKoTo-T00 OpraHa WIH C IMPOSIBIICHHEM CHMIITOMAaTHKH KOHKPETHOH Oornes-
HU. Tak, abeKTUBHON JIEKCMKOW B TOBOpAaX MPEACTABICHBI OMPE/CICHHS de-
JIOBEKa, CTPAJAONIETO OT KaKOTro-THOO KOHKPETHOTO HEIOyTa: Heenade 'Mblil,
Heenads'wyuil — ‘Hecnocobublll 0sueamvcs’, yoy'wnuevtit — ‘cmpadarouyuii
00bLUKOLL .

BaenHe Gomne3Hb 4acTto accomuupyeTcs ¢ Xymoboit. J[is GonpHOro Xymoro
YeJIOBeKa CYIIECTBYIOT AWAICKTHBIC HOMUHAINH CyXMEéHb (BO 2-M 3HAY.), U4en-
Ka. Opa3eonoru3upoOBaHHOE BHIPAKEHUE CYXMEHb CYXMEHEM 32 CUET JIEKCHYe-
CKOTO TIOBTOpa B KOMIIOHEHTHOM COCTaBE YCHJIMBAET HpU3HAK XymoOwl: [la-
aexkuts wimo v Ilpackosvu? — Kaxo mam nexwv. CyxmeHb CYXMeHUM, AOHA
Kooy acmanvcy (CMonbkoBo, JIsmOupckuit paiion). IIpuem MopdhemHoro, B
YaCTHOCTH KOPHEBOTO, MOBTOPA HCONb30BaH u BO DFE 6wl 'coxnyms naycox —
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‘cunvHo ucxyoamsv’. B oTiHUME OT CpaBHEHUS B OOIICHAPOIHOM SI3BIKE X)OOl,
Kax wjenxka, TAAIEKTHAS (ppa3eoIornIecKas eIUHULIA GbICYUIUMb KAK WienKy He
TOJBKO KOHCTATHPYeT BHEITHIO XynoOy 4elloBeKa, HO M OAYEPKUBACT €€ KaK
CIIeCTBHE OONE3HU WM TSDKEJIOro IYIMIEBHOTO COCTOSHUS: Hu nupucmaém on
ué mymosumv-mv, kax wenxy evicywwin (TasuHo, Bonbmedepe3HMKOBCKHMA
paiion). Iopsa s60 kax wenky evicyuliv, sempwvm uwiamam (HoBas Kapbra,
KpacHocioboackuii paiioH).

BonesnenHoe cocrosiHEE 4YelloBeKa, HETATUBHO OTpa’kalolieecs Ha €ro
BHEIITHEM OOJIMKE, TIepeIatoT B (pa3eocoucTanue auyd He 6u'OHo, 1uyd Hem —

0 pe3KoM U3MeHeHUU GHeulHe20 O0ONUKA, BbI36AHHOM CUTbHLIM NOMPCEHUEeM,
oonesuvio u m.n.; auya Hem’. KOHTEKCTHOE OKpYXCHHE ITOKAa3bIBAET, YTO MO-
NOOHBIE M3MEHEHHS MOTYT MPOM30UTH TAKXKE BCIEACTBHE CHIIBHBIX TYIICBHBIX
nepexxuBanuid: Kyma, wmo y msa cmpscioco-mv? Bumov o mube nuya Hu 6UOHb
(CmomnbKoBO, JIsMOHpCKHit paiioH).

Yenosek, uacmo / nezko nooeepiicennnvlii 3abonesanusam. TlogsepxeHHOTO
3a00J1eBaHUsM, YaCTO OOJICIOIIErO Yea0oBeKa 0003HAYAIOT JIEKCEMBI Halo it — 0o-
JIe3HEHHbIU,  CIAOOCUNbHLIL W HNpUKeeMbHbl — ‘OonesHeHHbl, Cnabbll’
(B 3-M 3Hau.). Cyns 1O TOJIKOBaHHUIO, HOMHHAIMS HA10'li aKTyaJH3UPYET CeMy
HEJOCTAaTOYHOW (DU3MUECKOH CHIIBI, TOTJAa KaK HMPUKeeIbHblil TIOTICPKHBACT
UMEHHO COCTOSIHHE HIKE HOPMEI, HE3IOpoBbe. CHHOHUMOM K CIOBY Ha10'li B
CPI'PM yka3aHa Jiekcema 0o.ie "3ubtit. VIHTEpecHO, 94TO B OOIICHAPOTHOM SI3BIKE
OHa BBICTYINACT M KaK OOpallleHue: MpocToped. ‘mublil, scenannviii’ [21], Hap.-
pasr. ‘munviil, mobesusiii, dopoeot’ [19. C. 89]. CreneHb cnabocTH, HEMOITHOCTh
0003HaYaeT UMS TIPUIIATaTeIIbHOE HeMo2y mHublil — ‘crnadwiil, Hemowrolil’. MOTH-
BHPOBaH MMEHEM CYIIECTBUTEIEHBIM HeMOub TIETBIA sl CHHOHIMOB, TIPEICTAB-
TSOIIMX co0oi (hOHETHUYECKHE U (M) CITIOBOOOpa30BaTeIbHBIC TPaHC(hOPMAITHH.
Cp. 6e3mo "unbtit, Hemo 'xuii, Hemo 'winblii, HeMouwiHo "tii, HecmouiHO "il.

Ilcuxuuecku 001bHON UNU YMCHIBEHHO HENOIHOUEHHBL uYenogeK. Jlo-
BOJIBHO TIPEJICTaBUTENbHA B KOJMUSCTBEHHOM OTHOIIEHWH ITOATPYIIIa, 0003Ha-
Yaromasi ICHXHIECKH OONBHBIX JIFOJeH. DTO BIIONHE OOBSCHUMO, TaK KaK IHa-
JIEKTHAS JIGKCHKA (UKCHPYET HECOOTBETCTBHE HOPME OHOTO M3 CAMBIX BaYKHBIX
MoKa3aTenel (PU3NIEeCKOro 3J0POBBS YETIOBEKA — €r0 YMCTBEHHBIX CITIOCOOHO-
CTel, HAIM4Ius paccyIKa.

[Ipu comocraBieHNr HOMHHAIMA MOXXHO OTMETHTH, YTO OHH HAXOISITCS B
rpajaIiiOHHBIX OTHOMIEHMSIX. JIeTKyto cTereHb 3a00eBaHusT 0003HAYAIOT JIEK-
ceMa wo'pkuymoulit. — ‘crabvil, HemowHwbill’ W (HPA3CONOTH3M  MEULIKOM
wio'pxuymutil (wiyeHy'metit) — ‘co cmpannocmsamu, npudypKosamulii’; TICHXH-
YeCKH HEYPaBHOBEIICHHOI'O YelIoBeKa 0003HAYAIOT CHHOHUMBI HOOuyOe HHblil,
4yyMmo060'il, CyOCTaHTHBHAST HOMHHAIWS noJtycu'nHa. OTHAKO W 3[€Ch, CYAs 1O
JTaHHBIM CJIOBapsi, UMEIOTCS HIOAHCHI: YYMOG0U OTHOCHUTCS TakXe M K HEHOp-
MaJIEHOMY YEJIOBEKY, T.€. 0003HauaeT Ooliee BEIPaKCHHBIH MTPU3HAK, a 3HAUCHHUE
MICHXUYECKH HEYPaBHOBEIICHHOTO YEJOBEKa U CIIOBA HOAyCH'Ha SBISCTCS
MIEPEHOCHBIM (2-€ 3Ha4.) U UMeeT TIOMETY Heodobpum. OTIebHasS HOMUHAITUS
CYIIECTBYET ISl ICHXUIECKH OONBHON >KEHIIMHEI — pa3y ' MHuya, IpudeM JaH-
Has HOMUHAIUS BBISIBICHA TONBKO JUIS SKCHIITHH.
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[cnxudeckn HEHOPMAIBHOTO YEIOBEKa HOMHHHPYET HENBIA Psl CHHOHH-
MoB. [IpencraBUTeIbHEI CHHOHIMHYECKHE PSIBI MMEH MPHUJIAraTelbHBIX C I0-
MUHAHTOH ncuxuuecku HeHOPMATbHblll, 2nynosamuii’. Pan nedo'opotil, He-
npa'sdawnslil, necnpa'séckuii B 4-M 3HAY., NOJIBICHY 'Mblil, NOJIYYEKHYMBbLIL,
paxma’unelil BO 2-M 3Ha4., cas'KHymblil, cuiu'o1enHblil, Xxea' ueHHbLIl, yeKan-
Obl'KHymblil, yemypy 'Onvlil, yemypy 'OHeHbKUIL, Wapa'XHymolil, wapa’xoeulil
Bimovaer 14 cuHoammoB. OgHAKO, UCXOS M3 MIUTIOCTPATUBHOTO MaTepHhana,
HEJb3sl YTBEPKAATh, UTO BCE YKa3aHHBIE OMPEACICHUsT 0003HAYAIOT YEIOBEKA C
MICHXUYECKIM 3a00neBaHneM. YacTo 3To ompeaecHne YenoBeKa, MOCTYIaroIIe-
r0 HENIOTMYHO, Hepa3yMHO B OOBIAEHHBIX cHuTyarusax. CpaBHuM: Tbr wmo,
caskrymoiil wimo au? Taxos eveapums! (AnameeBka, ATAIICBCKHIA paiioH). He-
npasovuiHbs OHA: ) mpuyyvme aem 3amyus Hu uoém (KypakuHo, ApinaToBCKHA
paiion) u Cé-muvku HedoOpblil CblH Y ell: MO MOIHbIM, MO 3bCMeEYYb HU C MOBO
Hu ¢ céeo (CocHOBOE, ApIaTOBCKHI paiioH).

Bricmiast cTeneHp MposBICHUS IICHXUIECKOT0 32a00JICBaHNSs — CyMAacCIICCTBHE.
Cymacmienmmero B pacCMaTpUBACMBIX TOBOPaX HA3BIBAIOT WIAMOI0 'MHbLIL,
pa'xuymotii, cnono winstii. I[lpy GyHKIIMOHUPOBAHUN THX ONPEICIICHUN TaKkKe
HaOmomaercs MU QGy3HOCTh CEeMaHTUKU: Ecmb y Hac cmapyxv aoHa yma
paxuymws (Pycckue [Monsaku, KpacHocmobonckuit paiion). Posbuicu ¢ mvmo-
YKo M-MB, 86om u cman cnoaownvim (KypakuHno, ApaToBckuid paiioH) — 060-
3HaueHHe Oe3yMHBIX Jrozaed; [[Imo mul Hocuccu, kax wwvmanomusiti (Menbla-
HbI, CTapomaNTOBCKUH pailoH) — SKCIIPeCCUBHAS HOMHHAIWS ITOBEJICHUS YelIo-
BEKa Ha OCHOBE CPaBHEHMSL.

OT™MeTnM, 9TO KOppeKTHOE (PHKCHPOBAaHHE B CIOBAPE CEMAHTHICCKUX HIOAH-
COB OJIM3KUX TOHSTHH TPEACTABISIET W3BECTHYIO JIEKCHKOTPAQHUECKYIO CIIOXK-
HOCTh, OCOOCHHO B OTHOIICHUH 3KCIIpeccHBHOW Jiekcuku. Tak, T.B. JleonTheBa
OTMEYAET, UTO «B AWAJIEKTHBIX CIIOBAPSX HEMOCIIECNOBATEIFHO IIPOBOIUTCS AN-
(dhepeHIMaIHs MEXKITy 0003HAYCHHSIMH OC3YMHOTO, CYMACIIEIIIEro, ClaboyMHO-
0, TPHIYPKOBATOr0, HEHOPMAJIBHOTO, AYPHOTO, TIYIOro, OECTOIKOBOTO, HECO-
00pa3UTENBFHOT0, HEMOHITINBOTO, HEPa3BUTOT0, CTPaHHOrO uenoBeka. [Ipu ana-
JH3€ CIOB, B ASHHUNUSIX KOTOPBIX COCEACTBYIOT pa3HbIC XapaKTCPHCTHKH YEII0-
BEKa 110 MHTEICKTY <...> HEBO3MOXKHO PEIINTH BOIPOC O TOM, SIBISIETCS JIH
«TPPY3HOCTH» ITHX MOHATHA OOBEKTHBHBIM CBOMCTBOM (DYHKIIMOHHPOBAHHUS
SI3BIKOBBIX €IMHUI] B TOBOPAX WM OHA €CThH CIICICTBHE HECOBEPIIIEHCTBA METOIUK
BBISIBJICHHS ¥ (PUKCHPOBaHUS CEMaHTHKH dTHX ciioB» [22. C. 61].

Hcxonst u3 BhIIIecka3aHHOT0, MOJKHO 3aKJIIOUHTH, UTO SIIEPHYIO 30HY CEMaH-
THUYECKOT0 TOJIS «OO0JIE3HB YEIOBEKA» COCTABILIIOT TEMATHUYECCKIE TPYIIITBI, perpe-
3CHTHPYIONIHE HAUMEHOBaHUs OoJie3Hel dyenmoBeka (0000MeHHbIE W KOHKPETH3H-
POBaHHBIE ITO HO3O0JIOTHSIM) M O0JIe3HEHHBIX MPOSBICHUH, KOTOPHIE TTPEACTABICHEI
MPEHMYIIECTBEHHO HMMEHAMH CYIIECTBUTENFHBIMA W HOMUHAaTHBHBIMH DF;
HAaMMEHOBaHHSI Pa3IMYHBIX JTAIlOB MPOTEKaHWs OONE3HH, Mepexona B Ooie3HeH-
HOE COCTOSIHHE, BBIPaKEHHBIE TTIAaroNbHBIMA JiekceMamMu W DE; ambeKkTuBHEBIE
HaMMEHOBaHMsI (PU3MYECKA W YMCTBEHHO HETIOJHOIEHHOTO HOCHTEISI AMAJIeKTa,
YEJIOBEKa, HaXOSIIETOCS B COCTOSHUM OOJIE3HH FJIM JIETKO TOABEPKEHHOTO 3a-
6onesanmsiM. OTMETHM, YTO THAJICKTHbIC HANMEHOBAHUS, KaK ITPABHJIO, SBIISIOTCS
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MIPOU3BOHEIMU OT OOIIEHAPOAHBIX OCHOB, IIPH STOM BHYTPEHHsS opMa CIOBa
OTpakaeT CHMIITOMATHKY 3a00JIEBaHUS, OCOOCHHOCTH IIPOSBIICHUS Hemyra (3a-
naowa'me — ‘cmame Xuabim, yYaxiaviv’, maoxoma' — 0oe3nb’, Koarw'xa —
MmAdCENbIL, CYXOU Kauleb' , HeGCHAHU 'Xa — 00/1e3Hb PAOUKyaum’ M T.IL.).

K nepudepuitnold 30He paccMaTpUBaEMOr0 CEMaHTHYECKOTO TOJS CUATAEM
BO3MOKHBIM OTHECTU OTAEbHBIE JiekceMbl 1 DE, KoTopble CBA3aHBI ¢ TEMOU
OO0Ne3HN, OJJHAKO OHH €AWHUYHBEI M HE 00pa3yloT CaMOCTOSTEIbHEIC TeMaTHUe-
CKHE TPYIIHL

Tak, B CPI'PM 3adukcupoBansl oTaenbHble coxpanubnmecs OE, orpaxka-
IOIHE CyeBEpPHBIC TIPECTABICHUSI HOCUTENEH TOBOpa: nocaou'ms kuny', Haca-
ou'mo Kuny' — Ko1006cmeom 8vl36ams y K020-1ubo 3abonesanue’, TOCKOIbKY B
CEITBCKOH MECTHOCTH CYHTANOCh, YTO OOJIE3HW MOTYT IOSBISITHCS HE TOIBKO
BCIEACTBUE (PH3HONOTMYECKUX ITPOIECCOB, IMPOUCXOSIINX B OPraHU3ME Yeio-
BEKa, HO M B KAUECTBE HAaKa3aHMsI 38 HEMPABUILHBIA 00pa3 KU3HM, KaK HETaTHB-
HOE BO3ICHCTBHE CO CTOPOHBI HemoOpokemnareneil (crias3, mopda, HaroBOPHI
U T.1L.): Dcst ux cumvs Kando@ckv. Maznu Xvme Hb YULABEKD, XbMb Hb CKAMUNY
kuny Hvcaoums. C kem ana ¢ ccopu, maso dauyyv, Kumy yul HUKada Hu Haca-
oum (SImumna, UHCapckuii paiioH).

CemaHTHYECKOE TIONE «OONE3HH YETOBEKa» IEPEKPEIINBACTCS C IPYTUMH
MOJISIMH, COCTABILIIOIIMME MAaKpOIOie «OONEe3HBY» W BOCCO3JAIOIIAMHU €IITHBINA
CYIIECTBEHHBIHN JUIS CENbCKUX KHUTENIeH (parMeHT MUalleKTHOW KapTHHBI MUPA.
Tak, K CEeMaHTHYECKOMY TONIO «HCHEIEeHHEe OT OOJie3HEH» MOKHO OTHECTH
HA3BaHUs JIe4eGHOro 3aBefeHus (' KOMo'HKa — ‘GonbHuya’), YeIoBeKa 1o mpo-
beccun (3yda’pv — épau, cneyuarucm no 3y0HvIM 6OAE3HAM’) W €TO NEHCTBUH
(‘na'oums B 4-M 3uau. — ‘usnevusams’).

CeMaHTHYECKH OMOCPEIOBAaHHO K HOMHHAIIMH Bpada MOXKHO IPHOIU3UTH
HaVMEHOBAHUS JIOJICH, 3aHWMABIIWXCS IETUTEILCTBOM: Oa'dyuika, 6a'oka,
eéewa’ B 1-m 3Ha4., Zmenmy xa B 1-M 3Ha4. — 3naxapka’. C TaBHUX BPEMEH y
CENTBCKUX KUTENICH aKTHBHO MPAaKTHKOBANIACH HAPOAHAS MEIUITIHA, TIOITOMY 32
MTOMOIIBI0 00paIamich K 3HaXapsM, JICYMIH OOJIE3HH 3arOBOPAMH, Pa3IHYHbI-
MU TpaBamu: Qupuwanox maovl He 6virw. Ecau kmo 3vbanem uiu Kmo
HbIYIHCAyYs, mo 2 babyuxvm xaouru. Panvwwr 6abywku cé nuuunu (Kaitmap,
Kpacuocnoboackuii pabion). JKeiia ¢ cune 6ayuixv, k Heil ¢pce u xaouu au-
yuyyv (YcbickuHo, WHcapckuii padioH). Ombv eumb y mubs uvlpuii 30echb
pouyys, cxaou e banku u 3veveapu (Pycckue Halimanwl, Bonbniebepe3sHHKOB-
CKHi paiioH). WimroctpatuBHEIA Matepual, npuBomumblii B8 CPIPM x ®E
oasdmbo 1ézKkocms — u36a61simv om OoNe3HU, Ucyeasims’, TAaKKe MOATBEPKIALT,
9TO JICUCHHE OONBHBIX OCYIIECTBILUIOCH 3HaXapKaMu: Pabénvk ucnyzayyv anw
uwé uaeo-Hubymo, mo 2 6abywku wacym. Crociom, u npagovii npaxooum. Anu,
babyuku-mv, 1éxkvcmv npasovii dasanu (Kaiimap, KpacHociioboackuid paiioH).
[IpumeyaTenbHO, 9TO JIsi OOO3HAYCHHS JCHCTBUS Jewums’ B HCCICAYEMBIX
TOBOpax YMOTPEOIeTCsl TIaron eoposcu'ms: Cuin 3vbanen, 8pay 8vpadicvli,
svpadicoln s60 (HoBas dénoporka, CTapomaiToBCKUH paiioH).

Kpome Toro, ceMaHTHIECKH MEpeceKacTCs NCCIeqyeMoe CEMaHTIHIECKOe TIoIe
«DOIIE3HN YENTOBEKa» C CAMOCTOSTENFHBIM HEMHOTOUYHCIICHHBIM TIOJIEM «OOJIe3HU
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JKUBOTHBIX U pacTeHui». B wactHocTn, B CPI'PM 3adukcupoBansl Ha3BaHus 0o-
JIe3HEH TOMAITHUX JKUBOTHBIX, MTPEACTABICHHBIC JICKCHUCCKUMA CIUHHUIIAMUA: Hd-
pe’c — ‘gocnaneHue 8biMeHU y KOpog W pa’che pey BO 2-M 3HAY. — ‘2HOUHUK 8
MEdHCKONbIMHOU wjeau 0omauwHux ocugomusix’ U Op. CeMaHTHIECKH K HHUM
MPUMBIKAIOT €IUHUYHBIC TJIArOJbHEIE 0003HAYCHUS OONIC3HEHHBIX MPOSBICHHUN
Y PaCTCHHI W JKUBOTHBIX: U32yOu'muca — 3ab6o0rembvb (0 HcugOmMHuIX) , HORAO-
wa'my — ‘cmams xuavim, yaxavim (0 pacmenusx)’, moHe'my — Oenamvcs MmoH-
kum (0 cmebnax pacmenuil)’.

Bonesnr genoBeka, pazHOoOpa3sHOE MPOSIBICHHE €T0 OOJMe3HEHHBIX COCTOSHIN
MPOTHUBOIOCTABIIETC (PU3MUECKOMY 3IOpPOBBIO, MOITOMY paccMaTpHBAacMOE Ce-
MaHTHYECKOE IIOJIe 3aKOHOMEPHO HAaXOIWTCS B ONITO3UIIMOHHBIX OTHOIICHHSX C
CEMAaHTHYECKAM TIOJEM, OOBSOUWHSIONIMM HOMHHAIIMK 3J0POBOTO  UeIOBEKA.
B CPI'PM 3adukcHpoBaHbI CJI0Ba, OTHOCSIIMECS K Pa3HBIM YacTsIM pedH, perpe-
3EHTHPYIONINX JHUAJICKTHIC HOMHHAIMH 3IOpOBOTO dYeloBeKa. Tak, B cloBape
TpeICTaBICHB NMEHA TpHIaraTeNlbHbIe, CEMAHTHKa KOTOPBIX KOHCTATHPYeT Hajd-
YHe 3I0POBbS KaK TAKOBOTO: Mpa'eblil — 001a0aiowuti 300posbem ”; WITA PsIIl CHHO-
HUMOB YKa3bIBaeT Ha TIPU3HAK (DH3HUYECKON KPETIOCTH: MEEPObLIL, mMOACMONns molil,
cMowHo i, conyuio'ii (B0 2-M 3HaU.) — ‘Kpenkutl gpusuuecku, 300posbwlil’; JIEKcema
cnpa'eHplil AKTYyaANN3APYET CEMY TIONMHOTHI KaK TTOKA3aTeNsl 3J0POBBS — ‘HOJIHbIL,
300posulii’ (B CIOBape MPUBOJMTCS CPaBHEHUE C JIGKCEMOU Jionyuia'cmulil, yo-
TpeOISIEMOI TI0 OTHOIICHUIO K KMBOTHBIM, TO €CTh YITUTAHHBIA, OTKOPMJICHHBIM:
Csunvst cnpasuv y mens, nyood) oeénayyvme eecum (Crynenern, 3yOoBo-
[NonstHCKHI palioH)): TIO aHAJIOTHUH €CJI YeJIOBEK XOPOIIO €CT, 3HAYUT, OH 3I0POB.
OOpaTiM BHUMaHHE Ha TO, YTO B BOJBIIIOM TOIKOBOM CIIOBape PyCCKOTO SI3BIKA IO
pen. C.A. Ky3HeroBa JiekcemMa cnpaenslii ¢ TIOMETON Hap.-pasr. MPHUBE/ICHA B 3HA-
YEHUHW «COCTOSITENBHBIN, 3KUTOUHBIN [19. C. 1252], uTr0o cBUMAETENHCTBYET O TO-
SIBJICHUH HOBOT'O TIPOM3BOIHOTO 3HAUCHUSI Y OOIIEHAPOIHOTO CIIOBA.

Psn ¢pazeonoru3mMoB-CHHOHUMOB Takke (DUKCHPYIOT 3HAYCHHE (DH3HUECKH
3I0POBOTO, KPEMKOT0, CUILHOTO YEJIOBEKA: KAK mejienu'za, oblKy' 106 cuiu-
0ém, pvicakom He COMHEWD, CONNENl He nepewmubéwy. Kax munenuea Ovina,
HUKOAU U HU X80PATb, 300p08b bvlia. B vonouacwes nvmépna (Cynoneeska, Ap-
JaToBCKUH paiioH). ®E connéii ne nepemu6éumn, ynorpednssacy 6e3 oTpuia-
TENIFHOH YaCTHIBI, 0003HAYaeT MAaJOpPOCIIOro, CIAaO0OCHIBHOTO dYeJoBeKa (B
1-M 3Ha4.): OH HUOOILULOU MYIHCHIHBIUIKD, HEE3PAUHbLU, €60 CONAEU NUPUULbI-
6éw (CymnoneeBka, ApIaTOBCKUN paiioH).

B 3aximrouenne ormetuM, B CPITPM cemanTrnueckoe moje «0one3Hb 4enoBe-
Ka» pernpe3eHTHpYyeT OoraTelmuil IekchKo-(hpa3eoorndeckuii (o, chopMu-
POBAaBIIUICS KaK OTPAKCHUE B A3BIKOBOM KapTHHE MHpa OCOOCHHOCTEH JKU3HE-
NEeATeTFHOCTH YeoBeKa. B ncciemyeMoM IeKCHKOrpapuIecKoM HCTOUHUKE IS
OT/ENBHBIX TEMaTHYECKUX TPYII XapaKTEpHO pa3HOOOpa3me mapaJurMaTHye-
CKUX OTHOIICHUH, CBS3BIBAIONINX S3BIKOBBIC eAnHUIEI. 11Inpoko pa3BuTa CHHO-
HUMHS, HAa MaTepHajie TaHHOTO CEMaHTHYECKOTO IIOJIS MPEICTABICHBI MOIHCE-
musi, omMoummus, anToHmmus. B CPI'PM ormeuaercs oOwmiie CHHOHHMOB-
IyOJIeTOB, YTO XapaKTePHO B LIEJIOM ISl AUAIEKTHOTO SI3bIKa. MHOTOYHCICHHBI
HAaMEHOBaHMs OOJIe3HEH UYeIlOBeKa, CHMIITOMATHKU, W3MEHEHUI BO BHEIIHEM
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00JINKE W AMOIIMOHATIFHOM COCTOSHHH, KOTOPHIE BOSHHUKAIOT BCICICTBHE HEIO-
MOTaHHST; paclpocTpaHeHa TaKXKe IIaroyibHasl JIGKCHKA, XapaKTepu3yIommas pas-
JUYHBIE CTAINN MPOTEKaHWs 3a0o0neBaHUs, OOJIE3HEHHBIE COCTOSHIS YEIOBEKa
WIA OIpENeTICHHBIX OpPraHoB. BcecTopoHHEe H3ydeHHWE NaHHOTO MaTepuania
CIIOCOOCTBYET MOCTHKEHNIO HAPOTHON MEHTaJIbHOCTH, BBISIBICHHUIO CIECIU(DUKA
HaIllMOHAJIBHOM SI3bIKOBOW KapTUHBI MHPA.
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MeTanparMaTHKa B )KAHPOBeJEHHMH: HYKeH JIH HaM
HOBBIii AHATUTHYECKHIi HHCTPYMEHT B 3py HHTepHeT-Meaua?

EBrennii Hukosaesnu MoJj1oabI4eHKO

Hayuonanvhuwiil uccnedosamenvckuti ynueepcumem « Boicuias wikona s3x0HOMUKUy,
Canxm-Ilemepbype, Poccusi, emolodychenko@hse.ru

AHHOTaUUs. AHATH3UPYIOTCS METAIPAarMaTHYeCKUe JUCKYPChl — IHUCKYPCHI, re-
HEepUpyeMble KOMMYHHKAQHTaMH B OTBET HA HMCXOIHBIM AMCKYPC U OOCYKAAOIIHe
pa3NUYHBIe aCMEKThl MParMaTHKH MOCIEIHEr0. BBISBISIOTCS CHOCOObI, MOATHIBI K
crieu(prKa OKaHPOBBIX OTCHUIOK», HCIIONB3YEMBIX KOMMYHHKAHTAMH B TaKUX JHC-
Kypcax. ONUCBIBAETCS OTIMYHE TAaKUX JKAHPOBBIX OTCHUIOK OT JIFOOBIX APYTHX MeETa-
MparMaTu4eckux akToB. JlenaroTcs BBHIBOABI 00 OCOOCHHOCTSIX (DYHKIIMOHHUPOBaHHS
JKaHPOB B PEATBHBIX KOHTEKCTYATM3HPOBAHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX COOBITHSIX.

KioyeBble cj0Ba: mparMaTHKa, MeTamparMaThka, MeTanparMaTHYeckas Mo-
JeNb, MHTEPHET-)KaHp, OHNAWH-Me1ua, TUCKYPCHBHOE COOOIIECTBO, IUCKYpC-aHAITH3,
naidcraitn-auckype

Jas uurupoBanusi: Monoasruenko E.H. MeranparmaTuka B )KaHpOBEICHUU: HYKEH
T HAM HOBBII aHAIMTUYECKUI HHCTPYMEHT B 3py uHTepHeT-Meaua? // Bectauk Tom-
CKOro rocyaapcrBeHHoro yuuBepcurera. ®umonorus. 2022. Ne 75. C. 67-93. doi:
10.17223/19986645/75/4

Original article
doi: 10.17223/19986645/75/4

Integrating metapragmatics into genre analysis:
Does the analytical toolkit need an upgrade in the digital era?

Evgeni N. Molodychenko

National Research University Higher School of Economics,
St. Petersburg, Russian Federation, emolodychenko@hse.ru

Abstract. The aim of this article is to (further) theoretically and analytically
integrate metapragmatics into genre analysis. Metapragmatics broadly refers to any
reflexive activity, reflexive awareness, and reflexive knowledge on the part of social
actors as to how the language is/should be used, as well as to the study of such
reflexive phenomena. One way such phenomena are manifested and become “visible”
is through so-called metapragmatic discourse — discourses or discourse fragments
referencing the pragmatics of other discourses or, in effect, of their own fragments. It
is contended that at least part of what such discourses consistently do is reflect on
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various generic properties of discourses they have as objects of their metasemiosis.
Thus, from a more practical standpoint, the aim was to explore several instances of
metapragmatic discourse vis-a-vis possible generic references used by the actors and
to reveal what such usage can contribute to our understanding of genres and how they
“work” in contextualized communicative events. With this end in mind, seven
YouTube videos and their accompanying comments sections have been analyzed. The
results indicate that a certain percentage of the exchanges the members of the
community engage in is indeed related to the generic properties of the original
discourse. This can vary from simply using a generic label to (metapragmatically)
refer to the discourse in question (as a token of a certain type/genre) to actually
discussing the generic characteristics of the genre it instantiates. Interestingly, many
references to genres are evaluative, projecting a certain attitudinal stance of the
actor(s). Another observation is that different wordings used by the discourse
community to refer to generic models can be, as it were, “proper” generic labels, but
they can also be words and phrases that would hardly qualify as proper names of
genres from the standpoint of a genre analyst. This emphasizes the idea that to a “lay”
actor using (proper) generic labels is but one way of regimenting discourses
metapragmatically and that the borderline between these and “improper” ways of
typifying discourse is not well defined. A third observation is that metapragmatic acts
(whereby metapragmatic/generic labels are used) are also metasemiotic: actors
routinely evoke elements of other semiotic modalities as indexing a certain genre (or a
genre-like metapragmatic model discussed above). In a broader perspective, this
research emphasizes yet again the social nature of genres and the increasing demand
to explore contextualized discourses, with the “embeddedness” of the (original)
discourse in comments produced by the discourse community being one of the
possible angles on such contextualization.

Keywords: metapragmatics, digital genres, online media, discourse community,
discourse analysis, lifestyle discourse

For citation: Molodychenko, E.N. (2022) Integrating metapragmatics into genre
analysis: Does the analytical toolkit need an upgrade in the digital era? Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 75. pp. 67-93. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/75/4

BBenenne

JKaHpOoBEI MOIXO0M CETOJHS OCTAeTCs OMHUM M3 Hambojee BOCTPeOOBAHHBIX
CII0cO0OB M3YUEHHUS PeUeBHIX 3aKOHOMEPHOCTEH YpOBHS TeKcTa / muckypea. On-
HaKO, KaK M3BECTHO, JKaHP HE CBOAWUM TOJBKO K PEUEBON CHCTEMHOCTH: >KaHPBI
MOKHO M HYKHO PacCMaTpUBaTh M KaK COIMOKYIbTYypHBIE (hopMbl [ 1-9]. N3yue-
HHE XKaHpa MepecTaeT ObITh YMCTO JIMHIBHCTHYCCKOHN 3aqadell U IOCTONBKY, O~
CKOJIBKY B COBPEMEHHBIX HCCIEIOBAHUSX OOBEKTOM H3YUEHHS BCE Yallle CTaHO-
BUTCS HE M30JIMPOBAHHASI PEUEBasi COCTABILTIONIAS, 3 KOMMYHUKATHBHAS IIPAKTHKA
B €€ Hepa3pbIBHOU CBSI3U C MMPOYUMH «MOMEHTaMm» cormaibHoro [10-16].

Ceromusi Takke (MHTYUTHBHO) HMHTCHCH(HUIMPOBAIHNCH [BAa 3asSBICHHBIX
TpeHaa. Bo-mepBbiX, To, uro eme B 2004 1. Jlx. Cydityi3 Ha3Ban KaHpHUPHUKAIH-
eit. [lox xanpudukanueit Cysin3 MOHUMAI POCT KOJUYECTBA U Pa3HOOOpa3Hs
YKaHPOB, YCIIOKHEHHE YKaHPOBBIX CHCTEM, a TaKXKE BO3POCIIYIO Ba)KHOCTDH [UIS
IUICKYPCHBHBIX COOOIIECTB OTHECCHHWsS SIBICHUH K OIPEACICHHOMY >KaHPY
[17. P. 4-6]. Bo-BTOpBIX, KaK HUKOTJA aKTyaJIeH W MPOIECC TIEPEMEIIECHUS JKaH-
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poB B UnutepHuer [18, 19]: BO3MOXHO, YK€ MMEET CMBIC MOCTYJIUPOBATh TEp-
BHYHOCTh M3HAYAJIBHO ITUPPOBHIX KAHPOB [ 15, 20] M0 OTHOMIEHUIO K H3HAYAITb-
HO HEIU(PPOBHIM.

AKIIHT Ha JMTHTATH3AIAN', TIOMAMO TIPOYEro, BHICBEUMBACT JBa (haKTopa
CYIIECTBOBAHMS M MCCIEIOBAHUS >KaHPOB. CI0KHO OTpHIATh HEOOXOIMMOCTH
BKITIOUEHUS] KOMMYHUKAaTHBHON TEXHOJOTHH W COIYTCTBYIOIINX MOAATBHOCTEH
B AHAJUTHYCCKHH (DOKYC JaXe MEMHCTPHMHOTO JKAHPOBEIYECKOTO TTPOCKTA’.
CrnoxxHO Taxke He 00paTUTh BHIMAaHHE M HA TTOSBHUBIIYIOCS OJaromaps KOMMY-
HUKATHBHBIM TEXHOJOTHSIM BO3MOXKHOCTD YYACTHS IIHPOKOH ayTUTOPUH B OIIO-
CPEIOBAaHHOM KOMMYHHKATHBHOM COOBITHH. OJHAM H3 IPOIYKTOB TaKOTO yda-
CTUS SBJIAIOTCS M TaK HAa3bIBACMBIC MeTanmparMaTuyecKue JUCKYPChI, T.€. AUC-
KYpCHI, pehiieKCHpyIomye NParMaTUKy BHEIIHUX IO OTHOIICHUIO K HAM JIUC-
kypcos [10. P. 16-21; 23, 24].

HccnenoBanne MeXaHUKH HOBBIX JKaHPOB W TPaHC(OPMAIIHN CTaphIX B IMH(D-
poBOIi cpenme, KOHEYHO K€, HE ocTaercs Oe3 BHHMaHHS >KaHPOBEIOB (CM.,
HanpuMmep: [25-29]). OnHako, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, UCCIICOBAaHUS, 00pa-
IIAIOIINECs] HEMOCPEICTBEHHO K peIeKchsM, CYIIECTBYIONINM B IHCKYpPCHB-
HBIX COOOIIECTBaX OTHOCHTENBHO HCIONB3YEMbBIX UMH YXKaHPOB, HEMHOTOUHC-
neHHsl. [Ipy TOM, yTBep)KIaeM MBI, Takas peqIIeKCHs, WM MeTalparMaTuka,
SIBIISICTCS] BOKHBIM M3MEPEHUEM CYIIECTBOBAHUS M M3YyUEHHs jkaHpa. B aHrio-
SI3BITHOM YKaHPOBEICHHH, OISITH KE HACKOIHKO HAM M3BECTHO, METaIparMaTuka
KaK aHaJUTHYECKOe TOHITHE He ObLTa HHTETPHPOBAaHA B JKAHPOBHIC MCCIICIOBA-
HUS; B PYCCKOSI3BIYHOM IIPOCTPAHCTBE M CaMO IOHATHE SIBISIETCS TOCTATOYHO
HOBBIM.

Taxoe MomoKeHne JIeN ONpenessieT ellb HACTOsIeH paboThl — aHAINTHYC-
CKOE€ MHTETPUPOBAHNE METAIIPATMATHKH B KAHPOBOE MCCIICIOBAHUE.

C mpakTHYeCKO TOYKH 3pEHHS LENbI0 SBISETCS aHaJH3 OTHOTO MOITYJsp-
HOT'0 CETMEHTa HOBBIX OHJIAH-MEINAa B Pa3pe3e €ro «KaHpPOBOTO MIeH3akay,
TOr0, KaK MeTalmparMaTika, MUPKYIHpYIomas B TUCKYPCHBHOM COOOIIECTBE,
MOJKET OBITh KIIFOUEBHIM KOMITOHEHTOM TAaKOT'O aHalll3a, U TOTr0, KaKhe BBIBO-
IIBI OTHOCHUTENBHO «paboThl» MeTamparMaTHKd MOXKHO CHENIaTh B pe3yibTaTe
aHanmm3a.

Paccmotpenue sxaHpa B Mog0OHOM KITIOUE TTO3BOJISET aKIEHTHPOBATH Tpa-
eKTOpUU paboTHI C )KaHPaMH KaK SBICHASMH THOPUIHBIMA U MYJIBTUMOIANTb-
HBIMH, a TaKXe BaXXHOCTh M (OJHOBPEMEHHO) UYPE3BBIUAHHYIO CIIOKHOCTH
W3YYCHHS KOHTEKCTYaJM3aIliH AUCKYPCOB M KOHTEKCTYaIN3HPOBAHHBIX IHC-
KYpPCOB.

' 1 MeqmaTH3aH — cM., Hanpuamep: [21].

2 Crienmani3upoBaHHOE KCCIICIOBAHUE )KAHPOB KaK U3HAYAILHO MYJIbTHMOIAIBHBIX (e-
HOMEHOB OCTA€TCsl YPE3BBIYAIHO CIIOKHOM 3ajaueii, a caMO HampaBlICHHE, BO3IJIABIIIEMOE
JIx. BelitmaroM (cMm. 0630p B: [22]), HE UMEET CErofHs, Kak HaM Ka)KeTCs, 3HAUYUTEIILHOIO
BIIUSTHUSL.
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MeTanparMaTmca H MeTanparmMmaTuieCkKue Moaejau

Om npazmamuku K Memanpazmamuxe

Maiixn CunsBepetur otmedan [30, 31], 4To TpaAUIIMOHHO CYIIECTBYIOT JBa
OOIINX TPEICTaBICHUS O TOM, KaKylo (DYHKIIHIO BBITIONHSET peueBasi COCTaBIIs-
fomIasi B KOMIDIEKCHOM KOMMYHUKATHBHOM COOBITHH. COTJIACHO IIEPBOMY pedb
KoOupyem cooepdicanie U TPAHCIUPYET €ro OT OZHOT'0 YYaCTHHKA KOMMYHHKA-
TUBHOTO COOBITHS IpyroMy. KomrieMeHTapHBIM/aIbTepHATHBHBIM ATOMY TIPE.-
CTaBJICHUIO SBJLSICTCS MPEICTABICHNE O TOM, YTO B aKT€ KOMMYHHKALINU PEYb —
OIVH W3 MHCTPYMEHTOB coyuanvHozo Oeticmsus. Ilociennee mpencTaBieHHE
OBLTO, KaK M3BECTHO, MOIMYJSPU3HPOBAHO B cepenuHe XIX B. mparMaTudecKu
OpPHEHTHPOBAaHHBIME Toaxoxamu. OIHAKO caMa Haesl TAaKOH HWHCTPyMEHTaJIbHO-
CTH JaJIeKO HE HOBAa M CYIIECTBYET, Kak orMedaeT CHIIBBEPCTHH, CO BPEMEH
Kknaccudeckon putopuku [31. P. 23].

CeronmHsi OTHIM M3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB OTCBUIKH K M3yYCHHIO pedH B Ta-
KOM HHCTPYMEHTAJIIFHOM PEKUME SBILICTCSI HCIONB30BaHUE TEPMUHA «IIparMa-
THKa». B pamkax JaHHOW CTaThH O] MParMaTHKON TUCKypca Mbl OyJeM TTOHHU-
MaTh PaCCMOTPEHHE PEUCBOI COCTABIISIIONICH KOMMYHHKATUBHOTO COOBITHS IO
CrIeu(pUIECKUM YTIIOM 3peHHsL. PaccMOTpeHre oA TaKuM yIIIOM IIpeNIoiaract
OTBET Ha J[Ba OOIINX BOIIPOCA: UTO «JIENIACT) KOMMYHHKAHT, HCIIOIB3YS JUCKYPC
(W oTIpeieNeHHBIN CerMEHT UCKYpca), U / M 9TO «IIPOMCXOANTY B JaHHOU
COIMANIFHON / KOMMYHUKAaTUBHON CHUTYallid B IJIaHE PEai3aliy CONUAIBHBIX
OTHOIICHUH MEXIy KOMMYHHKAHTAMH.

VYupomeHHast popMyiia «IenacT/IpouCcXOANT» U3 MPEABIAYIIETO MpeaIoKe-
HUSI MOKET OTCBUIATH K IIMPOKOMY CITHCKY THIIOB COIIMAJbHOW aKTUBHOCTH W
MepEeMEHHBIX COIMAIBHOr0 KOHTEKCTa. Hamprmmep, ommcaHue mo JHHUHM «H9TO
ceifyac emaeT KOMMYHHKAHT» MOXKET BKIIOYATh TaKWe PasHOOOpas3HBIE MeTa-
IparMaTHYecKue XapaKTePHCTHKH, KaK «COOOIIaeT», «IpPHKa3bIBACT», «CIIpa-
[IMBAET», «OCKOPOISIETY», CIIYTHTY», «PACCKA3BIBACT aHEKIOT», «TOBOPUT CEPb-
€3HO», «UPOHU3UPYETY, KIOATPYHHBACTY, «H3/IEBACTCSI» U OECCUETHOE MHOXKE-
CTBO APYTHX sAP/bIKOG, PYTUHHO W OKKAa3HMOHAJIBHO HCIIONB3YEeMBIX KaK S3BIKO-
BBIM COOOIIIECTBOM, TaK M MCCIICIOBATEISIMI. AHAIOTHYHA CUTYAIHs CO BTOPOH
JUHACH MParMaTHIeCcKOro ONMHACaHMUS.

Jlaxxe MCcXo/Is U3 CYIECTBOBAHUS JIUIIH IBYX (MaKpO)(YHKIHIA — CEMAaHTHKH U
MparMaTUKN — MPH aHaJIHM3€ JIMHTBACTUIECCKUX MEXaHN3MOB HX PEATN3AIIH, MBI
OyzeM BBIHYKIICHBI 033/IaUNTHCSI OTHAM HE BIIOJIHE TPHBHUAIIBHBIM BOIIPOCOM: KaK
VMEHHO B JIMHEHHOW IMOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpE OMHOBPEMEHHO PEaM3yIOTCS
otH B¢ QyHKIMU. M nanee: kakuM 0Opa3oM B STOH K€ OJHOMEPHOM IMOcIienoBa-
TENBHOU CTPYKTYpE peasii3yeTcsi Bce pa3HOoOpasue MparMaTHUECKUX 3HAYCHHU?
OmarM U3 W3BECTHBIX (TIPOCTHIX) PEIICHHH SBILIETCS MOCTYINPOBAHHE peann3a-
IIIH TIParMaTHYecKoi M CEMaHTHYECKONW (DYHKIIMU Pa3HBIMH MTOCIEI0BATEILHBIMA
cerMeHTamu pedeBoit nenouku (cp.: [10. P. 55-61]). Omnako, 6osee mpeanodTy-
TENFHBIMA BUASATCS BapUAHTHl TCOPETU3UPOBAHUS B TEPMUHAX JAMUHUDOBAHHO-
cmu. B maMIHUPOBaHHOW TTOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE OJIMH M TOT )K€ CErMEHTH-
PYEMBIH IO KaKOMY-JTIOO TPHHITAITY SJIEMEHT JHUCKypca OZHOBPEMEHHO BBIMON-
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HSET CEMaHTUYECKYIO W MPArMaTHIECKYIO0 (QYHKIUIO, «CHTHAIN3UPYS» B Pa3HBIX
(YHKIIMOHAITBHBIX CEMUOTHYECKIX PEKIMAX.

CymecTByeT HECKONBKO BapHAHTOB TEOPETH3MPOBAHUS JAMHHHPOBAHHO-
cri'. B JaHHO# CTaThe MBI 0OPAIAEMCs K BAPHAHTY TCOPETH3HPOBAHKS, IIPS/-
CTaBJICHHOMY B paborax Maiikia CunbsBepctrHa. [1o CHilbBepCTHHY, CEMaHTH-
geckast QYHKINS peau3yercs S3bIKOBEIMH 3HAKAMH, «PaOOTAIONIIMI» B PEXKH-
M€ CHMBOJIOB, B TO BpeMs KaK IparMaTuiecKasi — 3HaKaMH, CHTHAJIA3UPYIOLITH-
MU B peXUMe HHICKCOB. CHTHAMM3UPYS B HHAEKCHOM pPesKuMe, 3HAKU «yKa3bl-
BalOT» Ha KaKoi-mibo mapamerp KoHTekcra [23, 30, 31, 35].

JluHTBHCTHYECKUH aHANMN3 (YHKIMOHUPOBAHUS OTICIBHBIX DIIEMEHTOB II0-
BEPXHOCTHOH CTPYKTYpPBI C TOUKH 3PEHHS CEMAaHTHKH, OTMedaeT CHIIbBEpCTHH,
MPOABUHYIICS TOpPAa3f0 NANbIIe, YeM aHaJOTWYHBIA aHAJNN3 C TOYKH 3PEHHSI
nparmatikd [30. P. 14—15]. Tlparmathueckas pa3OWBKAa M aHAIN3 SBISIOTCS
CIIO)KHOUW 3a7auedl B CHIIy psiia MPUYWH. B oTnmYmMe oT 3HAKOB-CUMBOJIOB, WH-
JEKCHl He 0071aaloT KaKUM-IMO0 KOHBEHIIMOHAJIBHBIM CONICPKaHUEM: OAWH H
TOT K€ CErMEHTHPYEMBI AJIEMEHT HMOBEPXHOCTHOH CTPYKTYpPBI MOXKET HHICK-
CHpOBATh COBEPIICHHO pa3HBIE MEpeMEHHBIE KOHTEKCTa B PAa3HBIX CHUTYAIIHSIX,
Oonee TOro, OMTHOBPEMEHHO MOXKET WHAECKCHPOBATH HECKOJIBKO PAa3IHIHBIX ITe-
PEeMEHHBIX KOHTeKcTa (cM., Hampumep: [36]). [loHsTHO, 9TO, KOTJ]a MBI UMEEM
Je7I0 ¢ KOMOWHAIMSAMH TaKUX JJEMEHTOB B COCTaBE PEUEBOr'O IPOM3BEICHMUS,
3aJlava yCIOXKHIETCss MHOTOKpaTHO (cM./cp.: [31. P. 31-32]).

Tunuaaelid puMep (QYHKIMOHUPOBAHUS WHICKCHOW MOJAITBHOCTH — TaK
Ha3bIBaeMbIe pedepeHINaTbHbIe HHICKCH, T.C. S3IKOBBIC DJICMEHTHI, YeH BKIIA
B CEMAaHTHKYy IUCKypca HEBO3MOXHO BBIBECTH 0Oe3 (hHMKcaIly OIpeneNIeHHON
MepeMeHHOI KOHTEeKcTa. TaKOBBIMU SIBISTIOTCS yKa3aTENbHBIE MECTONMEHHSI MITH
KaTeropuu BpeMeHH, 00Cyx1aeMbie B paMKkax (usmueckoro nekikcuca [30, 37].
Bropas kareropms — cpeacTBa COIHMAIBHOTO JEUKCHCA, KOTOPHIE ITOMHMO
(YHKIIMOHUPOBAHUS, KaK U pedepeHInaIbHbIe HHICKCHl, B OIMMMCAHHOM BBIIIE
CMBICTIE, TAKKE MHICKCHPYIOT COLMAIBHBIC OTHOMmeHMs . IIpn stoM CribBep-
CTHH 0c000 IMMOMYEPKUBACT, UYTO AHAJOTMYHBIM 00pa3oM — depe3 MHICKCHBIN
PEeXIM (YHKIIMOHHPOBAHMS 3HAKA — aKTYaJM3UPYIOTCS BCE BO3MOXKHBIE IEpe-
MEHHBIE KOHTEKCTA CUTYaIllH ¥ KOHTEKCTa KynbTypsl [35. P. 57].

CeMaHTHKa OTAEIHHBIX 3JIEMEHTOB TIOBEPXHOCTHOU CTPYKTYPHI B (pealbHOM
KOHTEKCTYaJIM3UPOBAaHHOM) aKTe KOMMYHHUKAITUH «COOHWPAETCS» B CEMaHTHYE-
CKOE IIETI0E — «O 9eM coobuwaemcsi B TAaHHOM AWCKypcey. Ilo amamornn Habop
MParMaTHYECKUX SJIEMEHTOB, MHICKCHPYIOIINX IEPEMEHHBIE KOHTEKCTa, «CO-
Oupaetcs» B Ooee WM MEHEe IeJIOCTHOE TPEACTABICHUE O TOM, 9TO HPOUCXO-
OJum B JaHHOM aKTe KOMMYHHKanuu. Takoe IpeACTaBICHHE MOXXHO Ha3BaTb
Memanpazmamuyeckoli Mooenvio TAaHHOTO aKTa. TepMHH «MeTamparMaTHKay,

' K caMbIM H3BECTHBIM CIE[yeT OTHECTH TPH MeTaYHKIMH B CHCTEMHOM ()yHKIIHOHAIb-
HO# nuHrBHcTUke [32, 33] M akiuMOHANbHBIC, PENPE3CHTATHBHBIC W HICHTH()UKAIMOHHBIC
TekcroBbie u3MepeHus Hopmana dapkinada [34]. Bee Tpu Mozenu (T.e. ABe yKa3aHHbBIE 3/1€Ch
u Mozestb M. CuitbBEpCTHHA) COBMECTHMBI B IPUHIMIIHATIBHBIX MOMEHTAX, HO HE B JICTAJISX.

2 XpecroMaTHitHbIi IpHMep 31eck napa «rbi / Bem [10, 38, 39].
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TakuM 00pa3oM, OTCBUIAET K IIPOIEeCCaM, pa3BOPAYMBAIOIIUMCS Ha WHOM
YpOBHE, HEXEJH T€, YTO OMUCHIBAIOTCS TEPMHHOM «IIparMaTrukay. Eciam TepMuH
«IIparMaTHKa» ONHCHIBAET TO, KaK OTHEIHHBIC 3HAKU aKTyaTH3UPYIOT CMBICIEI,
He cBsi3aHHbIe ¢ cemanTukoi [31. P. 31; 35. P. 57-58], MmeranparmMaTika OnuchI-
BaeT TO, Kak Ha 0ojiee BHICOKOM ypOBHE OOOOIICHHS TaKWe CMBICIIBI «CXBAThI-
BaIOTCS» KOMILIEKCHOW (MeTa)MOJIeTbI0. 3aiaueii TAKOW MOJICNH, CPeIn IpoYe-
T, SIBIIICTCS YIOPSIOYNBAHNAE CUTHAJIOB MIEPBOTO YPOBHS U MX CHHTE3 B (Oomee
WM MEHee) HeMpoTUBOpeunBoe 1enoe (cp. Takxke: [11. P. 48]).

Pegpnexcuenocms, munuzayus u A36IK060I KOJINEKMUG

Kak momuepkuBaer Acud Ara, MeTamparMaTU4ecKuid akT — 3TO Pa3HOBHJI-
HOCTh METAJIMHTBUCTUYECKOTO aKTa M — €IlIe MIMpPe — PasHOBUIHOCTH pegiex-
cugrocmu. T1on METaNMHTBUCTHYECKAM aKTOM IIOHHMAETCS aKT, HATIPABICHHBIH
Ha munuzayuto HexoToporo acmekra sizpika [10. P. 17]. Meracemantnueckue
aKTBl pe(IIEKCHUPYIOT 3HAYCHHS, KOAMpPYyEeMBbIe W TepeJaBacMble MpH MOMOIIH
SI3BIKOBBIX CPEICTB; THUITMYHBIM MIPUMEPOM SIBISIETCS Te(UHUINS ciaoBa. Mera-
MparMaTHYecKue akThl HAIIPaBJICHBI HA THUIH3AIMIO PEUEBBIX ACHCTBUIl B OMH-
CaHHOM paHee MOHMMaHUH. MeTanparMaTHYeckKrue akThl TAKXKE JacTO SIBIISIOTCS
METaCeMHOTHIECKIMH, TaK KaK B «30HY OXBaTa» TUIH3AIMU MONANAlOT CMBIC-
JIBI, TPAHCIHPYEMBIE Cpa3y HECKOIBKUMH CEMHOTHYECKUMH cucTtemamu. Llnpu-
Ha TaKOro JHMAara3oHa W TUIIBI 3HAKOB (TOYHEe, 00BHEKTOB, ()YHKIIMOHHPYIOITUX
KaK 3HaKW; CM., Hampumep: [24]), oXBaTbIBa€MbIC TUIIH3AIMECH, MOTYT 3HAYH-
TenpHO BapeupoBathes [ 10, 40].

Kak yxe MOrio crate sSICHO U3 MPEAIIECTBYIONINX PacCyKICHUH, MeTa(eHo-
MEHBI 3aSKOPEHBI B COMATEHOM MHpE B HECKOJIBKHUX CMBICIaX. Meramparmarti-
geckass MOAETh KOMMYHHKATHBHOTO 3MH307a (OPMUPYETCS B KOHKPETHBIX
(KOHTEKCTYaNnn3UPOBAHHBIX) IHCKYypCaxX UIS KOHKPETHBIX YYaCTHHKOB 3THX
muckypcoB. Jxed BepmropeH mpemmaraer Ha3bpIBaTh TaKHE MOIETH «METa-
MParMaTHYECKOH OCBEIOMIICHHOCTBIO», KOTOPYI0 KOMMYHUKAHTHI JEMOHCTPH-
pyloT B aktaX KomMmyHukanuu [41.P.445-446]. OmHako ¥ TO, YTO MBI OBl
Ha3BamM (B KauecTBE Pa3sHOBUAHOCTH «OCBEIOMIIEHHOCTH») MeETaIlparMaTHue-
CKMM 3HaHHEM JICKOHTEKCTYaIM3UPOBAHHOTO M TPAaHCCUTYaTUBHOIO XapaKTepa,
BCErJa CYIIECTBYET M aKTYaJIbHO IUIS ONpEeACIeHHON (PpakIyu sI3BIKOBOTO KOJI-
nektuBa. [loaToMy OZHUM W3 BapHAaHTOB M3yYECHUS TAKOTO 3HAHUS SIBIISIETCSI
HCCIIeIOBaHNE MeETalparMaTHYeCKuX aKTOB, PeaM3yeMBIX OoJiee WM MeEHee
KOHKPETHOH TPYHIOH CyOBEKTOB, TSI KOTOPBIX PacCMaTpUBaeMOE SIBICHUE U
MPOLIECCHl 00JIAZAal0T COMMOIOTHIECKON pealbHOCTRIO. Takast mues, B 4acTHO-
CTH, JIGKHUT B OCHOBE HCCIICIIOBAHUI B JIMHTBHCTHYECKOH aHTPOIOJIOTHU U CO-
BPEMEHHOM COITMOJIMHTBUCTHKE (cM., Harmpumep: [10, 11, 36, 40, 42]; cM. Takxke
aHaJIN3 KOHKPETHBIX KecoB [24, 43]).

AHaTUTHYECKU aKIEHT HA 3asSKOPCHHOCTH METAalparMaTHKA B S3BIKOBOM
KOJUIEKTHBE ITO3BOJISIET BBINENHTE PSIIl MHTEPECHBIX OCOOCHHOCTEH, M3 TAKOBOW
BBITEKAIOMNX. BO-TIepBBIX, MMana3oH sIBIEHUH, OXBATHIBAEMBIX OJJHUM YCIIOBHBIM
METaparMaTHIeCKIM aKTOM (HaIpuMep, ITyTeM HCIONB30BAHMS OJHOTO Mema-
NpasmMamu4ecko2o Apavika), OyneT BappbupOBaThCS IS Pa3HBIX (hPAKIHH SI3BIKO-
BOTO KOJUICKTHBA. BO-BTOPHIX, TaKkoi AWammazoH ¥ clienu(uKa MeTarnparMaTade-
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CKOro akTa He OyayT cTaOMIBHBIMH BO BpeMeHW (mompoOnee cm.: [10, 40]).
B-Tpetpux, MeTamparMaTHUeCKHME aKThl M METAlparMaTHYecKoe 3HaHHE MOTYT
THITOTETHYECKU SIBIITHCS «CHMBOJIITYECKAM PECYPCOM» JeMapKaIlliy TPAHHIl CO-
nuanbHBIX Tpynm [44. P. 102—147], urpath Kakyr-TO poiib B mporeccax GpopMu-
POBaHUSI U TIPOEKINH COIMATFHON UACHTHYHOCTH [45], a Taxke mpeacKazyeMo He
GBITh OLICHOYHO HelfTpanbHbIME (cM.: [43]").

3asIKOpEHHOCTh METaIparMaTHKy B COIMAIBHOM yKa3bIBaeT TAKXKE W Ha TO,
9TO ONHUM W3 METOJIOB €€ HcCleqoBaHms (Kak B (hopme MeTraMozeneli KOHTEK-
CTyaJM3NPOBAHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX SIH30/I0B, TaK W TPAHCCUTYaTHBHOTO
3HAHWA) JTOJDKEH ObITh 3THOrpadmueckuii. OIHAKO TAaKOH MPOSKT BO3MOXKHO
peann30BaTh W C MPUMEHEHHEM Ooliee IPOCTHIX METONOB JIMHTBUCTHYECKOT'O
anamm3a. Kak ormeuaer [[x. Bepriropen, BO3BMOXHOCTh HCCIIEOBAHUS MeTa-
MparMaTHYecKOi OCBEJOMIIEHHOCTH OOYCIOBJIEHA TEM, YTO OHA «OCTABISET
UICHTH(OUITNPYEMBIC JIMHTBICTHYECKHE CIENBD» Ha IIOBEPXHOCTH TEKCTa
[41. P. 445]. Tlog cmegamMu MOHUMAETCS LETBIA KIIACC SA3bIKOBLIX Memanpazma-
MUYeCKUX pecypcog pasHoOU CTETEHH JKCIUMIUTHOCTH (CM. BO3MOKHYIO KIIAc-
cu(UKaIUIO TAKKX pecypcoB: [41. P. 446—450]).

Kornma meramparmMatnka BHEIIHETO IUCKypca CTAHOBHUTCS TEMAaTHYECKUM
(OoKycoM MAaHHOTO KOHKPETHOT'O AHCKYypCa, €ro MOXXHO KBaIU(HUIIMPOBATH
Kak Mmertamparmatuueckuit [23. P. 42-43; 24]. [IpocTredmmM npuMepoM Mme-
TarparMaTU4eckoro AHCKYypca MOXKET CIYXHTh OOCYXKIEHHE KaKOTo-TO
BHEITHETO JUCKypca B TEPMHUHAX MeTanparMaTHYecKux spibikoB (MITA),
IPUBEICHHEIX paHee JUls OMHCAHMS 10 JIMHAHM «Ienaer»’. MeTamparmaride-
CKHE TUCKYpPCHI 00JIamaloT 0c000i IIEHHOCTHIO [UIS JMHTBHCTHYECKOTO HC-
CIIEIOBAHUS: TAKWE DUCKYPCHI SBISIOTCS HCTOYHHKOM MaTepuaja ISl JIWHT-
BHCTHYECKOTO OIMICAHUS TOTO, KAKHE METalparMaTHIecKue MoIeinu (HopMu-
pyeT u QOopMyIHpPYyET HEKOTOpas PealibHO CYIIECTBYIOMIAsl TPYIIa KOMMY-
HUKAHTOB.

Ha sToMm aTame crnexyer, omMHAKO, 3aMETHTH, YTO SI3BIK BPS JIM PacIoiaraet
3aracoM MeTanparMaTH4eckuX CPEeCTB, CIIOCOOHBIX (MeTanmparMaTHi4eckKu) OT-
pa3uTh BCE TOHKOCTH IIPATMATHKU PAa3BOPAUUBAIOMINXCS KOMMYHHUKATHBHBIX
coObITHid. OTMETHM TaKKe YK€ ceiuac u To, 4To (a) Hukakoi MII, mo Hamemy
MHEHHUIO, HE CIIOcOOeH 0e3 OCTaTKa «CXBAaTHTH» KOMILICKCHYIO IParMaTHUKy
KOMMYHHUKATUBHOT'O COOBITHS, K KOTOPOMY OH OTCBIJIAET, U TO, 4TO (0) HaIHIHe
U OTCYTCTBHE METAIparMaTHIecKoro sIpiblka (Kak B CaMOM PEYEBOM IIPOM3BE-
JICHUH, TaK ¥ B POTAIMH B S3BIKOBOM KOJJICKTHBE BOOOIIE) HE 0053aTeNBHO OY-
JIeT BIUATH Ha (PYHKIMOHWPOBAaHHE 3HAKOB B MHICKCHOM PEXHME M Ha (POpMH-
pOBaHHUE MeTanparMaTHIecKoi MONENH JaHHOTO KOMMYHHKATHBHOTO COOBITHSI.
Kak MBI OKakeM B aHanm3e, (HE)IOCTYITHOCTE KOMMYHHUKAaHTaM OIHO3HAYHOTO
(>xkaapoBoro) MITS muist OTCBUIKM K BHENIHEMY JUCKYPCY BPsSJ JIM CIIOCOOHA

' Cp. B 9TOif CBSI3M TaKKe MPAKTHKY JTMHIBHCTHUCCKON SKCIEPTH3HI, PAGOTAIOLLYIO ¢ METa-
MParMaTHYeCKUMH aKTaM1 U aKLIEHTHPYFOLIYIO UX TPYIIIOBYIO / HICOIOrHYECKYI0 CTOpOoHY [46)].
2 [IUCKYPCHI M3 CEPHH: (1 HE CIIOPHII, 5 OOBSCHSIY.
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CIJIFHO TIOBNIUATH Ha (hOPMHUPOBAHHE MMM METaMOIENH 3TOr0 JHCKypca W Ha
MIPOM3BOICTBO METalparMaTuyeckuX AUCKYpPCOB, K HEMY OTChUIAIOIIUX.

MeTanparmMaTuka u JKaHp

Memanpazmamuueckuii APLIK: HCAHP VS PeUesoli aKm

WTtak, MBI HCXOIMM U3 TOTO, YTO OJIMH M3 BAPHAHTOB MHTEPIPETAIIIN KOMILICKC-
HOH IparMaTHKy MCKypca — (POpMUPOBAHIE ITPEACTABICHUS (1 €0 IOTEHINAIbHAS
BepOaIM3aIist) O TOM, UTO «JIETACT» KOMMYHHUKAHT, HCIIONB3YSI OMpPEIeIeHHBIH Iuc-
Kypc (um ero cermMeHT). OIIMH U3 BAPUAHTOB (DHKCHPOBAHWS / BepOaTU3aIiKi MeTa-
MparMaTHYecKUX MOJIETIEH N3BECTEH JIOCTATOYHO aBHO. MBI, KOHEUHO K€, IMEEM B
BUIy pedeBble akTbl. OCTaBHB B CTOpOHE (KaK 3TO, B YACTHOCTH, Mpejlaract
JIx. BepriropeH) 3ana4dy (GopMyIMpOBaHUS YHUBEPCATLHOW KIIACCU(HUKAIIMN pede-
BBIX aKTOB W ONHCAHMS YCIIOBHI MX YCTICITHOCTH, Oy/IeM CIUTATh, YTO HOMECHKIIATY-
pa pEUEBBIX aKTOB MPEICTABIIET COO0H YAOOHBIH HHCTPYMEHT aHAITH3a ITPAarMaTHKA
CErMEHTHUPYEMBIX HEKOTOPBIM 00pa3oM B 00IIEM ITOTOKE JUCKypca (parMeHTOB TPH
nomorny Habopa MITA. Tlomumo crienMambHO MPEIUIOKEHHBIX HCCIISI0BATEISIMU
SIPITBIKOB TAKOBBIMH MOTYT OBITh ¥ CJIOBA, TPAIUIIMOHHO HCIIONB3YEMBIE SI3HIKOBBIM
COOOIIeCTBOM B TOM ke camoi (MeTarparMaTideckor) (hyHKIMH, BpPOIE «yrpo-
JKaThy, «00CIIaThy W «TIpHKa3biBaThy [47. P. 132—133].

PedeBoii akT akTHdecKu cONMMKALETCS C >1<aHpOM1 10 KpaiftHel Mepe B OTHOM
CHe(UISCKOM acleKTe: KaHpP TaKkke (4acTo) UACHTU(PUIMPYETCS NMEIOIINM-
csl B SI3bIKOBOM COOOIIECTBE METAaparMaTiieckKuM spibikoM (cM./cp.: [8]). Ta-
KOW SIPIIBIK, KaK MBI YK€ OTMETIIIM BBIIIE, «CXBATHIBacT» Hambojee O4eBHI-
HYI0 / B&XXHYIO / PEIEBAaHTHYIO CTOPOHY IPAarMaTHKd HEKOTOPOTO pa3BOpavm-
BaloIIerocss IUCKypca. MHBIMEH cloBamH, aKIEHT Ha Pean3allid JUCKYPCOM
HEKOTOPOTO JKaHpa TOJIIBKO 00uH U3 8apuarmos (MeTanparMaTnieckoro) oomsc-
HEHHsI TOT0, KaKOe COIMANIBHOE ISHCTBUE pealiin3yeTcs, U/IIN TOTro, YTO TPOUC-
XOJIUT B HHTEPAKTHBHOM H3MEPEHHH COLMATBHOM CHTYAIHA .

Kommynukamuenas yens

OnHako BaYKHOCTH TOHSTHS / TEPMHHA «METAIparMaTuka» s UCCIeIoBa-
HUH jkaHpa He OrpaHNINBACTCS YKa3aHUEM Ha «METalparMaTHIHOCTHY MCIIOb-
3yeMBIX XaHPOBHIX SIPIBIKOB. B KadecTBe mpuMepa B JaJbHEHIINX paccyxkie-
HUSX MBI OyZeM HCIIONB30BATh TEOPUIO W METOMOJOTHIO ONHOW W3 CaMBIX H3-
BECTHBIX (B AQHIJIOS3BIYHOM aKaJEMHUYECKOM JAUCKYpCE) IKAHPOBEIUIECKHX
IIKOJ — U3yYeHHE JKaHPOB B PaMKax HampaBJiICHUs «AHTIMHCKUN as mpodec-
cuoHanbHBIX menei» (AITI). OTIMYUTENEHBIM CBOHCTBOM KaHPOBEACHHUS IO
mapkoit «AIlLl» siBAsieTcst akIeHT Ha MBYX YacCTsX KAaHPOBOTO YpaBHEHHUS — Ha
s3bIKOBOM  (popMe u comumanbHOW ¢GyHkmum [50. P. 582 ff; 51; 52. P. 45-46].
OcraBisis MpaKTHYECKH Oe3 BHUMAHMS IIEPBYIO YacTh ypaBHEHHS, TaK KaK OHA
HE CBsI3aHA HAMPSMYIO C HAIIMMU 33/1a4aMH B TAHHOW CTaThe, Jajee COCPenoTo-
YUMCSI HA BTOPOU.

! Cm./cp. Taroke: [48, 49].
2 Cp. mom06HYI0 HHTEPIPETALIO JKaHpa B TpexyacTHoi Moaemn dapkrada: [34. P. 65 ff].
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Bropas uacte «okanpoBoro ypaBHeHus» Allll-moxxomoB nokammsyercs B
KOHTEKCTE M OIEPUPYET ABYMS B3aHMMOCBS3aHHBIMH MEPEMEHHBIMH, KOTOPEIC B
paboueM mopsiIke MOKHO OXapaKTepHU30BaTh KaK COMUAIBHYIO M KOTHUTHBHYIO.
O0e »TH epeMeHHBIE, YTBEP)KAaEM MBI, IMEIOT HEIIOCPEICTBEHHOE OTHOIICHHE
K MeTanparMaTHKe.

K KorHuTHBHOH cocTaBisiOUIed OTHOCUTCS KOMMYHMKATHUBHAs ILEJib.
B Allll-moaxonax KOMMYHUKATHBHAS MENb SIBISIETCS peularoujum Kpumepuem
BBIZICTICHHSI JKaHpa W pasTpaHHueHHs] (OpMaabHO IOXOXKHX JKaHPOB [53;
54. P. 19-20; 55. P. 46]. KommyHUKaTUBHAS [IENb TIPEIONPENEISICT TY MOJEIb,
KOTOpasi MOXKET / TOJbKHA OBITh MCIONIB30BAaHA JIISI HAIENICHHS TUCKypca MeTa-
MparMaTHKOM Ha 3Tare ero MPOU3BOJCTBA U «IaBaTh KIIOW» K WHTEPIPETAIHH
JCKypca (T.e. K TIOCTPOSHHUIO MeTamozer) B (aze ero moTpebiaeHHs:; cM./cp.
takke: [1, 3]. Kak u3BecTHO, npu cxoacTBe (OPMAIbHBIX MPU3HAKOB PEUEBOTO
oopmiieHHs (M CONMYTCTBYIOIUX MoJanbHOCTEH; cp.: [22. P. 280]) muckypch
MOTYT SIBIISITBCS DK3EMIUIIpAaMH Pa3HBIX KaHPOB. Bo3moxHO, Hambomee MILTIO-
CTPaTUBHBIM IPUMEPOM TAKOTO IIONOKEHHS NIeNl MOXET OBITh 00CYKIaeMBId
JIx. Cysitim3om ciydaid  «deiikoBoi» HaydHOW paboThl, ONMyOJIMKOBAaHHOW B
Hay4YHOM >XypHaJje B KauecTBe MepBoanpenbckoi myTtku [55. P. 48]. Ucnonb3ys
TEPMHUHOJIOTHIO TAHHOW CTaTbU, MOJKHO CKa3aTh, YTO TOJBKO JJISI YACTH PELH-
MMACHTOB HA0Op 3HAKOB B IMOBEPXHOCTHOH CTPYKTYpe (M MPOYrEe MOIATLHOCTH)
OJHO3HAYHO ¥ MIHOBCHHO CHTHAJHM3HPOBAN HYKHYIO METalparMaTHYECKyIO
MOJIETIb — TO, UTO 3TO IIYTKA / TIApOAHSI.

MeranparMaTHYHOCTF KOMMYHUKATHBHOH LIEIH MTOTISPKUBACTCS TAKKE TEM
(akTOM, YTO OJHMM H3 HauOoJiee MpaBWIBHBIX / pekoMeHayembix B AIILl-
MOJXO0/laX BapHaHTOB €¢ MICHTU(UKAINU SBISIETCS WHTEPBBIOMPOBAHUE CYOb-
€KTOB, HCITONB3YIOIMUX XaHp (cM., HampuMmep: [53-57]). JlanHoe monmoxeHwue
MO3BOJISICT MEPEUTH K OOCYKICHHIO BTOPOM KITFOUEBOM KOHTEKCTYaJIbHOH CO-
crapisromeit B AIIL-mogxomax.

Muckypcusnoe coobuiecmeo

3HAYNTENBHYIO POJIb B M3yUCHNH KaHpa (KakK, BIPOYEM, U €ro CYIIeCTBOBA-
HUH U (YHKIIMOHUPOBAHHHN, HE3aBUCHMO OT aHAJNMTHYCCKUX YCHIINH JKaHpPOBE-
IIOB) UTPAIOT CyOBEKTHI, MCIIOIB3YIOMNE 3TOT JKAHp, WM — B TEPMUHOIOTHH
AIlI-ogxomoB — AUCKypCHBHOE coolmiecTBo [55. P. 24-32; 58. P. 694-696].
Heckonpko MomupuiimpoBas neppoHadansHoe onpeaencaue k. Cysiinza, moa
IICKYPCUBHEIM COOOIIECTBOM OyJieM MOHUMATD TPYIIILY, KOTOpasi OIpenesieTcs
Kak Tpylmna B MEepByI0 odepens Omaromaps W B MPOIECCe B3aMMOICHCTBHS C
JKaHpPOM, a HE HEKOTOPOH MpeA3aJaHHON — «I0KAHPOBOW» — COLIMOIOTHUECKON
peambHOCThIO (CM./Cp. Takxke: [59—62]).

Ipencrapnenue o AMCKYpCHBHBIX cooOrrectBax uMeeT s Allll-nomgxonor He
TOJIBKO TEOpeTHUYecKoe, HO W mpukmagaoe [53; 54.P.34-36; 56, 58] 3nauenwue.
B mpaktuke mzyuenus xanpoB JIx. Cysitmzom, B. batna u ux mocmemoBarensiMm
UCTIONB3YIOTCS. B TOM YHCIIE W STHOTpaduIeckie MeTOAbl (pasiMyHBIC MPHMEPEI
peaJM3aliK TaKKuX METONIOB CM. B padotax: [57, 63—65]). O4eBHIHO, YTO U3ydeHHE
JIMCKYPCHBHOTO COOOIIIECTBA MpENCTaBIseT coOol oOpallleHHe K IporieccaM pe-
(IreKcHH, CYIIECTBYIOIINM B OIPEICIICHHOHN TPYIIIE, OTHOCHTENHHO HCIIONB3YEMBIX
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uMH (WIH IPYTUMH TPYIITaMH) S36IKOBBIX (DOpM, B JAHHOM CiTydae yaHpoBbIX. O-
HAKO, KaK MbI y)ke OTMETUIIH PaHee, H3yUeHHe MeTanparMaTHKy (Kak 4aCTHOrO CITy-
Yas peiekcruu) He 00s3aTebHO TpeOyeT MPUMEHEHHST HeIOCPEICTBEHHO ATHOIPa-
(brYecKoro MeTosia: ero aHaJIOroM BBICTYNAET U3ydeHHE MeTAlparMaTHIecKuX Juc-

KYyPCOB.

HoBble MenquamiaTopMbl 1 HHTEPHET-KAHPBI

Cxembl yuacmusa u KoiaoopamusHwlii OUCKYPC

OJHUM M3 OCHOBHBIX (haKTOPOB, MOIYILUX OOYCIOBHTb GOIBIIYIO' «3aMeT-
HOCTB)» METalparMaTHuecKuX akTOB W Oojee aKTUBHYIO IHMPKYILIIUI0 MeTa-
MparMaTHYECKUX 3HAHUI B CIydae C COBPEMEHHBIMHU OHJIAIH-KaHPAMH, SBIISICT-
csl I3MCHUBIIAsICS cxeMa ydacTtus (participatory framework) KOMMyHHKaHTOB B
TEXHOJIOTHYECKH OIOCPEIOBAHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX COOBITHAX [62, 66, 67].
Takoe wW3MeHEHHE OOYCIOBIEHO (YHKIIMOHAIOM OHJIAMH-TUIAT(OPM, BpOE
YouTube, — BO3BMOKHOCTBIO ITyOIMKOBAaTh KOMMEHTAPUHU ITOJT UCXOMHBIM (JHC-
KypcoMm) BHIieo. B pabodem mopsiake OyaeM Ha3plBaTh TAKOH MOPOXKIAEMBIA B
KOMMEHTAapHSX JUCKYPC KOMIabopaTHBHBIM.

[ToBepXHOCTHBIN KOHTEHT-aHANN3 KOIA0OPaTUBHOIO IHCKypca ITOKa3bIBa-
€T, YTO PEXHUMBI, B KOTOPBHIX MOJIB30BATENH B3aMMOJICHCTBYIOT C HCXOIHBIM
JCKYPCOM, MOTYT OBITh Pa3THYHBIME-. OJHHM W3 TAKHX PEKHMOB SBISETCS
BEIpa)KEHHE KaHPOBOW pedIIeKCHU W/ MPOYNX METalnparMaTHYeCKUX CMBIC-
noB. EcTecTBeHHO, 10 pa3BUTHA KOHTCHT-TIAT(HOPM BO3MOXKHOCTBH TaKoi (op-
MBI KOJJTAa0OpaIiuy, Kak, BIIpoYeM, H Jr000i (OpMbI B3aMMOJCHCTBHUS C UCXOI-
HBIM JTUCKYPCOM BoOoOIIIe, ObLTa OrpaHWdYeHHOM (cp.: [68. P. 154-172]).

Mamepuan u memoo

OCHOBHBIM MaTephalIOM IS aHAIN3a TOCIYKHIA CEMb BHIEO, OITYOIHKO-
BaHHBIX Ha kKaHayie YouTube «alpha m.», 1 KOMMEHTapHUH MOJIb30BATENCH TIIAT-
(dhopmbl K HUM. JlaHHBIA KaHAI MBI «IOKAJIM3yeM» B Jalcraiii-cerMeHTe HO-
BBIX OHJIaiiH-Meama. Takoil THIT Meana HampaBieH (PESMMYIIECTBEHHO) Ha 00-
CYXIICHHE Pa3IMYHBIX Ka)KIOMHEBHBIX MPAKTHK WHIWBUIOB U TIPEIOCTABIICHHE
PEKOMEHAIM OTHOCHUTEIIEHO «HAISKAIIET0» CIocoda WX peanu3anud [69—
73]. JlaHHBIA CEerMEHT OHJIAMH-Menua, 0 HaIlMM HaOJIOACHHUSAM, COCTaBJISET
JIOCTATOYHO OONBITYIO JOJIO BCEX BO3MOXKHBIX (DOPMATOB COBPEMEHHBIX ITOITY-
TApHBIX Menua. OTHIM W3 KPUTEPHEB, ONMPEACIAIONINX Ba’KHOCTh HM3YUCHHSI
TaKHX MeJna, SBJsIeTCs UX (pacTyIiasi) poJib B mporeccax GopMUpOBaHUS U BbI-
paxenus: uaentnaHoctu [74]. LleHTpanpHOE MECTO B JaHHOM IMpoliecce, Mo
HaIleMy MHEHHIO, 3aHUMAlOT COBPEMEHHBIC HU(POBHIC AaHAJIOTU MYKCKHX H
JKEHCKHX TJISHIICBBIX KYPHAJIOB. B JaHHOI cTaThe MBI o0paniaeMcs K My>KCKOM
Pa3HOBHIHOCTH ATOTO CETMEHTA.

' Tlo cpaBHeruIO ¢ cuTyarmeit, ckaxem, 1015 ner Hasaz.

? HampuMep, KOMMYHHKAHTbI MOTYT TIOCTIODHTb JTH COTJIACHTBCS C ABTOPOM, JOMOTHUTS
cofiep>KaHue BHJIEO MO KaKOK-TO U3 (MOX)TeM U T.N. DTO OJJHA M3 MPUYHH, IIOUYEMY MBI MpeJl-
JlaraeM Ha3bIBaTh TAKOH JUCKYPC KOJIIa0OpaTUBHBIM.
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Bri6op kanana «alpha m.» kKak UCXOIHOT'O AMANA30HA JJIs IMOMCKA HILTIO-
CTPaTUBHOTO MaTephalia MPEeNONpeAcicH €ro JIHIUpPYIoUmed MOo3WIueld B
Ha3BaHHOM cerMeHTe Ha miatdopme YouTube. Kak u mMHOrMe npyrue momo0-
HbIC KaHAJbI JUI MY)XYUH, KaHa «alpha m.» MOeT OBITh pacCMOTpPEH B Kaye-
CTBE «IIPEEMHHKa» WM aHAJIora TPAAWIMOHHBIX IIEYATHBIX >KYypPHAIOB [UIS
MY)KYHH, a TaKXKe WX COBPEMEHHBIX NU(POBBIX Bepcuil (Hampumep, «Men’s
Health»), Ho He B KauecTBe WX MUPPOBBIX «KOMHi». OJHO U3 OTIIMYMI KaHAJIOB
TaHHOW Pa3HOBUAHOCTH OT TPATUIIMOHHBIX XYPHAJIOB — TO, YTO OHU SIBIISTIOTCSI
HE3aBHCHMBIMH pEeCypcamH, HE CBS3aHHBIMH C TJO0aJbHBIMH — MEIHa-
KopropausaMu (cM./cp.: [73]), 1 ObUTH OCHOBAHBI (Yallle BCETO) OJHUM «KYJIb-
TYPHBIM TTOCPEIHUKOM» HOBOTO (popMaTa B TOM UYHCIEC M BBHIY HEYHOBIIETBO-
PEHHOCTH TPAIMIMOHHBIME SKypHaZamu'. OCHOBHON KOHTEHT KaHaja Tpes-
CTaBISIIOT COOOH KOPOTKHE BUIEO, MOCBSIICHHBIE TaKUM (YK€ THITMYHBIM) Te-
MaM, KaK OfieX/a / CTHIIb, YXOI 32 COOOi, 3TUKET W OTHOIICHHS C IIPOTHBOIIO-
JOKHBIM TIOJTOM. Ha MOMEHT HammmcaHusl CTaThH KONWYECTBO IMOAMUCIUKOB Ka-
Hana «alpha m.» npeBbimano 6 muH. JlaHHbIA KaHan cymiectByer ¢ 2008 r., uro
JeTlaeT €ro OJHWUM M3 CaMBIX CTaphIX B JaHHOM QopMmaTe Ha IuaTdopme
YouTube. Takoe monoxeHHe BelIeld MO3BOISIET MPEANIONIOKNUT, YTO KaHAJ SIB-
JSIeTCSl He TONBKO BIUATEIHLHBIM NCTOYHIKOM HH()OPMAINH, HO U MICTOYHHKOM
MeTanH(pOpPMaIMH — KaHPOBBIX MOJETCH IS IPYruX (TIOSBUBIINXCS MO3XKE, HO
KOMHUPYIOIINX TaHHBIH (OpMaT) KaHaJIOB.

Jrnst oTcneXxuBaHUS MPAMEPOB HCIONB3YETCS TPEXYpOBHEBAsI CXeMa CKBO3-
Hoit Hymepanuu. [lepBas mupa yka3pIBaeT HOMEp HCXOIHOTO BHICO B COOTBET-
CTBHH CO CICAYIOMINM CITACKOM:

(1) alpha m. / 7 Things about Girls I Wish I Knew Sooner!’;

(2) alpha m. / A Day in The Life of Alpha M.’ ;

(3) alpha m. / My New Daily Routine & Diet (A Day in the Life of Aaron Marino)
24 Hour V10g4;

(4) alpha m. / Losing My Virginity (Brutally Honest Story)’ ;

(5) alpha m. / Losing Everything!’;

(6) alpha m. /I'm Doné’;

(7) alpha m. / Dealing with Coronavirus (COVID-19)".

' B wacrrocrH, alpha m. ToBopHT 0 OT0GHOI MOTHBAIKK B HHTEpBBIO A Gentleman’s
Gazette. Cm.: URL: https://www.gentlemansgazette.com/alpham-interview-aaron-marino
(mata obparuenus: 4.07.2020).

2 URL: https://www.youtube.com/watch?v=ffVf0_bSAtk (mara obpautenus: 28.06.2020).

3 URL: https://www.youtube.com/watch?v=NI-9cY 13np8 (mara obpauterus: 28.06.2020).

4 URL: https//www.youtube.com/watch?v=nP4W -Z89Hc (mara  obpamieHus:
28.06.2020).

5 URL: https://www.youtube.com/watch?v=kOWIsqdWnOE  (mara  obpameHus:
28.06.2020).

6 URL: https//www.youtube.com/watch?v=m3abiFO1LAM  (zata  obpamieHus:
28.06.2020).

7 URL: https//www.youtube.com/watch?v=WUIpX6ZZ3P4 (nara obpameHus:
28.06.2020).
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Bropas mudpa npu ykazaHu# IprIMepa COOTHOCHTCS CO CKBO3HOH Hymepa-
[UeH MPUMEPOB M3 KOMMEHTapHEB MEPBOrO YPOBHSA K BUAEO, 0003HAYCHHOMY
TIepBO UG PO COTTACHO CITUCKY BhINIE. B HEKOTOPHIX CITydasX MBI TAKXKE pac-
CMaTpuBaeM KOMMEHTApUW BTOPOTO yPOBHS (T.e. OTBETHl HAa KOMMEHTApHH).
B aToMm cirydae mopsakoBslid HoMep ipuMepa 0003HadaeTcst TPeThel mudpoi.

AnHanmu3 mpeacraBisieT coO00W BEPCHIO KOHTEHT-aHAIM3a, MPAaKTHKYeMYIO B
JUHTBUCTUYECKIX paboTax; CyTh TAKOI'0 aHaJH3a KaK MPaBUIO CyMMHPYETCS
BEIPOKECHHEM «aHAIN3 KOHTEKCTYaJbHO-00YCIIOBIICHHON CEMAaHTHUKH SI3BIKOBBIX
enuHUI. [I0CKONBKY OJHUM M3 aCHEeKTOB SIBJSIETCS aHAIIN3 OICHOYHBIX CMBIC-
JIOB, HWCIIONIB3YETCSI TEOPETUKO-METONONOTHYECKas paMKa JUCKYPCUBHOH ce-
MaHTHKH onleHKH «Appraisal Theory» [75-77]. B nanHOM moaxone TUCKYpPCHB-
Hasi CEMaHTUKa OICHKH PacCMaTpHUBaeTcs KaK KOMOMHAIUS TPEX IOICHCTEM —
otHomeHUs (attitude), BkimoueHust (engagement) u rpagyupoBanus (graduation).
OTHOIIIEHHE pacraiaeTcs Ha TPU CEeMaHTHYecKux obmactu — addekt (affect),
3HaYUMOCTh (appreciation) u (o)cyxzaenue (judgement). [lox BKIrOUEHHEM MO~
pa3yMmeBaeTcsi TO, HACKONBKO Oe3aleUnIIIHOHHO (POPMYITHPYIOTCS yTBEPIKIIE-
HUS, ¥ TO, HACKOJIBKO TaKne (POPMYIHPOBKH SBISIOTCS «IUATIOTHUECKHMID) (IO
M.M. baxTuHy), T.e. OTKPBIBAIOT MPOCTPAaHCTBO (myis) Apyrux MHEHuWd [78].
[ox rpagynpoBaHreM B IIEPBYIO OYEpelb UMEETCS B BUAY WHTCHCHU(DHUKALNSI U
JIeMHTEeHCU(UKAITUS OIICHKH (TopodHee cM.: [76]).

«Kakozo uepma s eam mo pacckazviearo?» unu He/scanposas mema-
npazmamuka

B pabodem mopsike OyneM UCXOIUTh M3 TOTO, 4TO Jial(cTaili-CerMeHT Ha
YouTube (B paccmaTpuBaeMoll HaMH BapHalliH) OMHPACTCS HA TPU KIIFOYEBBIE
MHBAPHAHTHBIC JKAHPOBBIC MOJENH — IAH(DCTAI-HHCTPYKIIS), «BIOT» M
«0030p». K manHOMYy cniucky HEOoOXOIUMO J00aBUTh W TPOJBUTAIOIINE JKAHPBI
[82], B TOM 9mCIIe peKIIaMHBIN KaHP B €r0 MPOTOTUITUYECKON Bapualliu [83]3 .

OTTankuBasCh OT HAMEUCHHOTO <OKAaHPOBOTO Ieii3aka)» KaK aKCHOMBI, MBI,
TEM HE MeHee, JOMOJHHUTENBHO IPOAHATN3UPOBATHN >KAaHPOBYIO TIPHHAIICK-
HocTh Tocienaux 100 BUaeo (Ha MOMEHT HaIMCAaHUS STOro parMeHTa CTaThh),
oImyOIMKOBaHHBIX Ha KaHaje «alpha m.». B cOOTBETCTBUY ¢ HAIIMMU OXKUIaHU-
siMH OOJIBIIAsl YaCTh JUCKYPCOB ale/UIMPYeT K KaHPOBOW MOJENH Jaidcrai-
uHcTpykimu (87 n3 100 Buaeo). UeTsipe BHIEO MOXKHO OTHECTH K YKaHpPY, KOTO-
pEIit B pabodeM MOpSIKe MIpeIiiaraeM 0003HAYHTh KaK «OTKPOBEHHBIA pasro-
BOp», TPU BHIICO aNSIUIMPYIOT K >KAaHPOBOW MOJEIH «BJIOT», IBA BHICO — K MO-

' URL: https://www.youtube.com/watch?vV=FSMyVVw2nxw (mata oGpameHus:
28.06.2020).

% Tloz BIIOrOM MBI TIOHUMACM HE BHICOONOrMHI BOOOIIE KAK SIBICHHE WIH (opMaT (cp.:
[79]), a cnetmbuyeckuit sxaHp, KOTOPbIA MOXHO ObUIO Obl TaKk)Ke Ha3BaTh OBCEIHEBHBIM
Biorom; cm./cp.: [80. C. 58; 81. C. 110].

3 Bompoc «KaHPOBOro Tei3aay HOBBIX JAH(CTail-Meana 1ake B PAMKaX PacCMaTpHBa-
€MOr'0 HaMH CErMEHTA SIBJISCTCS IUCKYTa0eIbHBIM M TPEOYEeT OTIEIBHOI0 PacCMOTPEHHS (Cp.:
[69]). B nanHoli cTtathe BBUAY pa3yMHBIX OrpaHHYCHHI [0 00bEMY U, IPEKAE BCETO, BBULY
MHBIX UCCIIEOBATEIbCKUX 3a/1au HE TPECIeayeTCs 1eidb 000CHOBAHHS LIEHTPAIbHOCTH UMEH-
HO 3THX JKaHPOB U JETATBHOI0 00CY)KACHUS UX CIELU(PHKH.
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JIeITi «COpEeBHOBaTENIbHAS 3aKynKay (shopping challenge), onHo Buneo k Monenu
«typ 1o gomy» (home tour), oHO BHICO — K MOJENH «(HOpMUPOBAHHE HOBOTO
uMuKay (makeover).

Kak BUIHO U3 «KOHTPOJIBHOTO Cpe3ay, 3asBICHHBIC HAMH JKaHPBI «0030p» U
«pekaMa» He TPeNCTaBICHBl B auama3oHe. J[aHHEBI (akT OOBICHSIETCS TeM,
9TO JTH JBE >KAaHPOBBIC MOJEITH Ha KaHaIaxX MofoOHoro (opmara He peannusy-
IOTCSI B YACTOM BHJE, HO IPHCYTCTBYIOT BO MHOTHX >KaHpax / JUCKypcax Kak
3JIEMEHTHI THOpHIU3aluu. DieMeHThl o0030opa (cMm., Hampumep: [81.C. 109])
MOXXHO OOHApYKHTh, K IIPUMEPY, B TOM CITydae, KOr/1a MUKPOTEKCTHI B COCTaBe
NaRQPCTalI-UHCTPYKIMKA (CM. HIDKE) TOCBAIICHBI OOCYKICHHIO KOHKPETHBIX
(Tpymim) TOBapoOB; PEKIAMHEIN >KaHpP HPENCTAaBICH B «PEKIAMHBIX BCTaBKaX»,
00HApY)KMBAaEMBIX MTPAKTUYECKH BO BCEX BHJCO HA IIOMYJSPHBIX KaHaJax pac-
CMAaTPHBAEMOTO THITA .

[Tocnemnee BUIEO Ha KaHalle, amnelUMpYyIOIIee K MOJENH «iakidceraiii-
WHCTPYKIIHSI», HA MOMEHT HaIllero KOHTPOJIIBHOTO cpe3a — Bujeo (1). Ilpu Bcei
3(eMepHOCTH, KOTOPOH XapaKTepU3YIOTCS COBpEMEHHbBIE OHJIAWH-KaHpbI [18—
20, 69], TEKCTBI BUJECO MOJAOOHOTO TUTIA B MpeeiaX MOCIEIHUX TPEX-IISITH JIET
JEMOHCTPUPYIOT, 110 HAIIIAM HAOIIOACHIM, IIPHMEYATEIFHYIO CTAHIAPTHOCTD U
CTaOMIIBHOCTD >KaHPOBOW (opMBL. C TOUKH 3pEHUS KOMITO3UIINY TEKCTHI B J1aH-
HOM JKaHpe XapaKTepH3YIOTCS HAJIMYNEM BCTYIUICHHUS W HECKOIBKHUX MPOHYMeE-
POBaHHBIX (parMeHTOB (Kak MpaBwio, oT 5 1o 10), opopMIISIONINX OTACIbHBIE
COBEThI KaK MUKPOTEKCTHI (cm./cp.: [84]). C ToukH 3peHHS SA3BIKOBOTO 0(OpM-
JICHHS THIUYHBIMU JIEKCHKO-TPAMMATHYCCKIMH (OpMaMH SIBILTIOTCS (a) Tak
HasbIBaeMoe Heneiiktiuaeckoe you [85]; (6) hopMbl MOBETUTENLHOTO HAKIIOHE-
HUs; (B) oOmmid Oe3areuIIuOHHBIA «MOIYC» TIOAaYu CY)KISHHUH (T.e. TpaKTH-
YECKH OTCYTCTBYET «AHMAJOTHYHOCTH» B TEPMHUHAX IMOACHCTEMBI «engagementy
Mapruna — VYaiita); (r) pasroBopHbld peructp (cm./cp.: [69.P. 198-199;
72; 73. P. 116-123]).

HecmoTps Ha HanMuKMe Takoi CTaHIAPTH3UPOBAHHOMN kKaHPOBOH (HOPMBI (UTO
SIBIISICTCS] OTHOW M3 TIPHYUH OIIEPUPOBAHHUS SPITBIKOM «JTaii(pCTaiI-HHCTPYKITHSDY
B JIAaHHOMW CTaThe), 110 HAIIMM HAOIIOJICHUSM, B PEATBHOM JUCKYPCHBHOM CO00-
IIECTBE HE HMCIONB3YeTCsS CHeNU(DHUITMPOBAHHBIA SIPIBIK Ul €€ NMEHOBAHIS: B
HaliICHHBIX HaMH IPAMEpaX KOMMEHTATOPHI ONEPHPYIOT HecHenH()UISCKUMA
ApIBIKaMH advice win tips'. Takke aHAIN3 KOMMEHTAPHEB IOKA3BIBAET, HTO
WCIOh30BaHKE kaHPOoBbIX MIIS u akmeHTHpoBaHHOE OOpaleHHe K )KaHPOBOK
MeTarparMaTHKe Ul JAHHOTO YKaHpa He caMOe JacToe siBieHue. Tak, 13 mepBbIX
200 xoMMeHTapreB O] JAHHBIM BHJICO”, TIPOAHAJIM3UPOBAHHBIX HAMH, TIEPBOE HC-
nonb3oBanre MITS BerpeTHiock TOMbKO B KoMMeHTapud Homep 92 (1.1) mo mo-

! OCcoGEeHHOCTb peanu3ai TaKkoil THOPHIAM3AIMH / KOJOHM3ALMM B naidcraiin-

MHCTPYKLMAX TAKOKE SBIIIETCS CIOXKHON TEMOM U TpeOyeT OTIEeIbHOIO PACCMOTPEHHUSL.

% 3amernm, uro T. Ban JTiooH 1 JI. MeiiuuH, OMHCABIIHE «IPEATEdy» TAHHOTO OHJIAMH-
JKaHpa Ha Marepuale TPaJULHOHHBIX JKCHCKUX JKYPHAJIOB, Ha3Balu €ro HEHaMHOro Goiee
criequUIMPOBaHHBIM TEPMHUHOM hot tips [73. P. 116-123].

? M3 1 318 UMEIOIIMXCA IO/ BUACO HA MOMEHT «KOHTPOJBHOTO CPEe3ay.
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p;mel. B mocnenyrommx 108 xOMMEHTapusax ameuisiimus K MeTarnparMaTHKe
BCTPETUJIACH IISITH-IIECTh pa3 C HCIOJIH30BAHHEM HA3BAHHBIX BBIIIE SIPITBIKOB:
advice — ms OTCBUIKM KO BCEM BHJICO Ha KaHaie B (hopMme <«aiidcraiin-
uHeTpykum» (1.1; 1.4); tips — JUIsl OTCBUTKA K KOHKPETHBIM MHKPOTEKCTaM B
cocraBe ucxoaHoro auckypea (1.2; 1.3).

(1.1) Uncle Alpha I appreciate all the advice; I wish you were around when I was
a teenager <...>’

(1.2) Absolutely love these life tips!

(1.3) Call me weak, but the “cute but sassy” tip didn 't sit too well with me

(1.4) By the way, you are doing a terrific job giving valuable advice to young (and
sometimes older) guys!!!

[amee obpatuMcs K pacCMOTPEHHIO >KaHPOBOW (OpMBI, HE BIIOIHE THIIAY-
HOW U KOHKPETHOT'O0 OTJCIBHO B3SATOro KaHaia. B Takoi cutyanuu ObIIO ObI
JIOTUYIHBIM TIPEATION0XKHTE, YTO HETUIHIHOCTE OyIeT peIeKCHpOBaTHCS B KO-
nabopatuBHOM AucKypce. Kak moka3siBaeT aHamm3 KOMMEHTapUEB IO BHIIEO B
KaHpPE «BJIOT», 3TO NEHCTBUTEIBHO TaK. Hampumep, OMH U3 KOMMEHTapUEB [UIS
BHJIEO (2) HMEET CIeyolee CoepiKaHue:

(2.1) You would be a great daily vlogger.

JlaHHBIIT KOMMEHTapuii Ha MOMEHT KOHTPOJBHOT'O Cpe€3a pacroiaraercs
50-m 1o cuety (13 3 373 ipu pekUME COPTHUPOBKH IO MOMYJIIPHOCTH) U UMEET
1,5 ThICSUM TaKOB, YTO MOXET SABJIATHCSI OAHUM U3 MTOKa3aTeIeH MOMyJISPHOCTH
MOTIOOHBIX CMBICIIOB B IMCKYPCHBHOM COOOIIIECTRBE.

PaccMoTpenne maHHOrO KOMMEHTApusi TakKe ITO3BOJIACT CHENATh DA
HaOoIeHH. Bo-TIepBhIX, KOMMEHTATOP HCIOIB3YeT BIIOJIHE OMHO3HAYHBIA U
He BbBbIBatOmMN comHeHUsT MITS. Bo-BTOpEIX, KOMMEHTATOp OTMEYAEeT HETH-
MUYHOCTD NAHHOTO JKaHpa I KaHama (Cp. WCIONB30BAHUE COCIAraTeIbHOTO
HaKJIOHEHUS B you would be). B-TpeTbx, KOMMEHTapUil He HEUTpalleH B TUIaHE
OLICHKH: HKCIUTMINTHEIE OIEHOUHBIE CPeACTBa (great) pealn3yloT MOI0KUTEIh-
HyI0 (+) OIeHKy o JuHHH (o)cykIeHus. Kax mpoaeMOHCTPUPYIOT MPUBOIH-
MBIE JlaJiee B CTaTbe MPUMEPHI, HANMYHAE OLEHKH B KO-TEKCTOBOM OKPY>KCHHH
MIISI 510 yacroe sSBJIEHNE, YTO MBI CYUATAEM 3HAYNMBIM HAOJIIOIEHHEM.

Taxk, yka3aHHBI KOMMEHTApPHUH MTOPOKAAET [EMOYKY KOMMEHTAPHEB BTOPOTO
YPOBHS, B KOTOPBIX METAlparMaTHYeCKHE CMBICIBI TakkKe (OpMYIHPYIOTCS B
OILIEHOYHOM (peiime, cp.:

(2.1.1) Would you like to see the same things every video? (3nauumocmy,; —)

(2.1.2) This vlogging is the stupidest idea homo sapiens invented (3uauumocmo,; —)

(2.1.3) Omg, I agree with you — he would be amazing (3nauumocmo,; +).

! TIpu uCTIONB30BAHMH CTAHAPTHOTO METOZA COPTHPOBKH KOMMEHTAPHER T10 TIOMYIISPHO-
cru. [Toppobuee 06 ucnonszyemom Ha YouTube anropurme [yisi COPTHPOBKM KOMMEHTapHEB
cm.: URL: https:/stackoverflow.com/questions/27781751/what-is-youtube-comment-system-
sorting-ranking-algorithm (zata obparuenus: 4.07.2020).

? 31ech U Janee KOMMEHTAPHH HPHBOISTCA C HE3HAUUTENHHO OTKOPPEKTHPOBAHHOM Op-
dorpadueit, myHkryarpeii u popmMaTUpoBaHUEM.
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Kak BumHO U3 mprMepoB, He BCe KOMMEHTATOPEI OJHO3HAYHO MOJIOKUTEINHHO
(+) olleHHMBAIOT JKaHpP «BIIOT» (cp. viogging is the stupidest idea — sBHAs OLIEHKA CO
3HAKOM «—»). Takke KOMMEHTapuu (PUKCUPYIOT pe(IIEKCHH OTHOCHUTEIHHO CIIe-
IUGPUKA caMOi XKaHPOBOW MOJETH «BJIOTY»; CP.: See the same things every video,
T.e. OJJHA W3 YXKaHPOBBIX OCOOCHHOCTEH BIIOTa, MO MHEHHIO NPEICTABUTEIS JIHC-
KypPCHBHOTO COOOIIECTBA, — MOKA3BIBAT «OIHO M TO K€ B Ka’KIOM BHICO».

JKanpoast pediekcusi 0OHapy»XHBaeTcsi HE TOJNBKO B KOJUIAOOPATHBHOM JTHIC-
Kypce: aBTOpBI MCXOIHBIX JMCKYPCOB Tarcke McHonmb3yroT MITS mmst Trmmsarmm
cBonx BHEO. [locnenHee Ha MOMEHT HAIMCAHMSI JAHHOTO (PparMeHTa CTaThH BUICO
B JKaHpE «BJIOI», pa3MeEIlleHHOe Ha KaHatie (3), ConepkuT cooTBeTcTBYIOmMi MITS
B caMoM HazBaHuu; cp.: My NEW Daily Routine & Diet (A Day in the Life of Aaron
Marino) 24 Hour Vieg. MetanparMaTH4ecKuii KOMMEHTAPHHA, OHAKO 0€3 UCITOIb-
30BaHMs crienrpudeckoro MITS, ecth 1 B caMOM TEKCTE BHJICO:

(3) <...> this is gonna be a day-in-the-life type of video <...>'

JlaHHOE BHIEO TaK K€, KaK U paHee, COMPOBOXKIACTCS 00CYKICHNEM JKaHPO-
BOM MeramparMaTHKM B KOMOWHammu ¢ oneHkoi. Cp. cuemyromniue
KOMMEHTAPHH:

(3.1) This video was clever, especially when you showed those moments of
you filming other videos and editing them. Amazing vlog, we definitely need
more of these (3nauumocms, +)

(3.2) I really like these kinds of vilogs. They show the life of an entrepreneur
and a working man. The diet consistency is something I wish I could do but
make it vegetarian, lol (agpgpexm; snauumocmo, +).

Mper1 monaraem, 4To emie OJJHOM BO3MOXXHOW MPUYUHOMN MOSBICHUS >KaHPOBOU
peduiekchn B KOJUTA00OPATHBHOM JMCKYPCE MOYKET OBITh OTKJIOHEHHE OT JKaHPOBO-
ro MPOTOTHIA W/WIM CHEU(DUISCKU Crocod KaHpoBOH rHOpuam3anyu. Tak,
HanpuMep, THOpuIH3aus «iandcrai-uctpykimm» (an advice/list style; cp. ¢
aHam30M npuMepoB s (1)) u «Biora» pediaeKcupyercs CIeIyoNmM 00pa3oM:

(i) What I really love about these videos is the unique style. You have a vlog
style, while also having an advice/list style video. <...> This is pretty unique as
far as I've seen, and I really appreciate your approach’.

Kak m paHee, KOMMEHTapHii BKIIOYACT METANPAarMaTHUECKyI0 OTCBUIKY B
cBsi3ke ¢ oreHkou: [ really love (adbdekr; +); unique style (3HaUMMOCTB; +);
1 really appreciate your approach (3HauuMoCTb/(0)CyXKICHHE; 1).

[IpuBeneHHBIe TPUMEPHI XOTSI W AKICHTUPYIOT HETUIHYHOCTH YKaHPOBOI
(OpMBI IsI KOHKPETHOTO HCTOYHHKA, TEM HE MEHEE ONEPHPYIOT Oomee M Me-
Hee CTaHAAapPTHBIMH XKaHPOBBIMH SIpIBIKaMH — vIog, advice, tips. OcoObIii HHTE-
pec ¢ TOYKH 3pEHUS KAHPOBOH pediekChu, OTHAKO, MPEACTABIISIOT KAaHPHI, He-
TUOWYHBIC TS UCTOYHUKA M (TIPESIIONIOKHUTEIFHO) He MMeIolue Ha JaHHBII
MOMEHT 3aKpenuBIIeics Moaenu u/wm xanposoro MIIS. K takomy cirydaro
MBI OBl OTHECII AWCKYPCHI, alleIUTHPYIOIIUE K JKaHPY, KOTOPBIA MBI 0003HAYHIIH

' 31ech 1 nanee TpaHCKpUIIES Hauta. — E.M.
KommenTapuit k  Buaeo Ha naidcraiin-kanane «HowToBeast». URL:
https://www.youtube.com/user/how2beast (nara obpamenus: 23.06.2020).
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KaK «OTKpPOBEHHEIH pasroBop». Kak mokaspiBaroT nugpel, MpUBEICHHBIC paHee,
TaHHBIN KaHpP HE SBISIETCS TUIWYHBIM JUTS KaHama . CaM aBTop IpeaBapsieT of-
HO U3 TaKWX BUIEO THITH3AIMEH CIEeIYIOMIEro CONepKaHus:

(4) Today’s video falls under the category of “why the hell am I telling you
this?”.

[Monobuas MeranparmMaTHyeckasi HEOIPEIeIEHHOCTE (Cp.: «BHIEO U3 CEpHH
“KaKoro 4epra s BaM 3TO paccka3biBaro?”’») HaOMIOAaeTCsl U B JUCKYPCHBHOM
cOo00IIecTBE: MBI HE OOHAPYKWJIM HH OJHOTO CTAHAAPTU3WPOBAHHOIO SIPIIBIKA
IUTSL TaHHOTO ’KaHpa B KOMMEHTapusax. B Tex ciaydasx, Korna THIOJIOTH3HUPYIO-
1asi OTChUIKAa HeoOXoauMa (HarmpumMep, ¢ IeIbI0 peaarn3alliy OIICHOYHOTO aKTa),
HCTIONIB3YETCSl CIIOBO «BHUAEO», KOTOPOE MOKHO oTHecTH K MIIS umncto ycmos-
HO. OHAKO BCE ATO HE O3HAYAET, YTO KOMMEHTAPHU CBOOOIHEI OT THITH3HPYIO-
e pedekcuu:

(4.1) I love these videos. Sometimes we need to have these conversations!

(4.2) Love the story time, alpha!

(4.3) The fact that he speaks out about his life has my full respect

(5.1) Aaron, you should do more of these personal talks

(5.2) What do I need? I need more jokes or a story time from Alpha M.

(6.1) This sounds like an overheard phone conversation on the subway

(6.2) Loved this lesson my friend. Thank you

(6.3) Thank you for being open and sharing your story

(6.4) Thanks for reaching out. [ was relieved to see your video today.

Kak BugHO M3 mpuMepoB, ucronb3yembie MITS (TIpearnonoxuTeNbHo) mo-
YEpKUBAIOT THITOJIOTHYECKYIO OJIM30CTh JKaHpa ¢ OBITOBBIM pasroBopoM (5.1,
6.1, 4.1), aBToOHorpaduyeckuM HappatuBoM (5.2, 6.3, 4.2, 4.3), coBeToM (6.2) n
oTKpoBeHueM (6.4, 4.3).

OTH XKe MpUMEpHl WUTIOCTPHPYIOT U €Ille Ba MOJIOKEHHsI, 0003HAUCHHBIEC B
TEOPETHUECKOH YacTu. Bo-TepBBIX, OHH 3a0CTPSIOT BHUMAaHHE HA TOM, UTO
XKaHpoBasi peICKCUS SBISETCS PA3HOBHIHOCTHK) MeTarmparMaTtuky / pediek-
cuu BooOIIe, a xaHposble MIIS UCIONB3YIOTCS AMCKYPCUBHBIM COOOIIECTBOM
TOYHO TaK ke, Kak u mHbie MIIS, KoTophIe nccnenoBaTenn-KaHPOBEABI BPSI JIA
OTHECITH OBl K )KaHPOBBIM (Cp.: reaching out; speaks about his life). Bo-BTOpbIX,
OHU TIOMYEPKHUBAIOT TO, UTO JKAHPOBAs THIM3AIMA SBISCTCS JUINb OXHUM M3
BAPHAHTOB (METa)IparMaTiyeckol WHTEPIPETAlMH TOro, 4To (&) Jenaer aB-
TOp, W/HIIK TOTO, 4TO (0) MPOMCXOMUT B MEKIMIHOCTHOM HM3MEPEHUU NaHHOTO
KOMMYHHUKaTHBHOT'O COOBITHSL.

Tak, B KOMMEHTApHIX K THM K€ BHIECO MOKHO OOHApPYXHUTh MHOXKECTBO
IpyTuX pediIeKchii, KOTOpble MBI OBl OTHECIH K MeTalmparMaTHYeCKUM, HO He
00s13aTE€IBHO K JKaHPOBBEIM. THIIMYHBIM JIEHTMOTHBOM TaKWUX pediekcuii sBis-
eTcsl TO, 9TO aBTOP B TaHHOM KOMMYHUKAaTHBHOM SIH30/€ MPEICTAeT KaK 4ecT-
HBIM, OTKPBITBIA, ICKPEHHUH, TPSIMOIMHEHHBIN, BBIPAXKAET HETIOAACIHHBIE HMO-
UM, He OOHMTCS MOKA3aThCs YSI3BIMBIM, TOKA3EIBAET CBOIO JyXOBHYIO CTOPOHY:

! He sBIsIeTCS OH THITMYHBIM M JUIS APYTHX KAHAJTIOB, PAGOTAIOIINX B 3TOM XKE CErMEHTE
(Mo HaKMM HAOMIOACHUSIM).
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(4.4) This is my favorite video you’ve ever made, I really dig the honesty
(vecmuocmy)

(4.5) Dude, you're a straight up dude. Keep up this genuine stuff, man
(vecmHOCmb, NPAMOTUHEUHOCTNb, HeNOOOeIbHOCD)

(4.6) <...> it was nice hearing you open up (0mxpogeHHoCmb)

(5.3) I've got to say these are my favorite videos you do, when it’s just you
being yourself, being honest. Sure, the ones where you are being “Alpha”
teaching us to hit on girls or whatnot are entreating; these are the ones that are
truly Alpha (HenoododervrHocms, uecmHocmy)

(5.4) Appreciate your realness with this all, man <...> (vecmuocmy)

(5.5) Love that this is so real man. Stay positive (vecmnocmy)

(6.5) The guy can share his difficult emotions openly — an example of a true
alpha (omkposennocms)

(6.6) <...> this guy stands on his word. He is not the guy who acts on cam-
era, he is who he is (HenoodenvbHocmbs, UCKPEHHOCMb)

(6.7) Wow, for the first time [ feel like he’s being genuine (nenooddenvrHocmuy)

(6.8) This level of authenticity is so hard to come by. We appreciate you be-
ing real with us bro <...> (HenododerbHOCMb, YeCMHOCMY)

(6.9) I love these videos; they are so honest and raw (uvecmuocmv,
NPAMOIUHEUHOCTY)

(7.1) I love the spiritual side he brings out very smoothly (Oyxoenocms).

Kakasi-To 4acTh KOMMEHTATOPOB OTMEYaeT aJBHUCHBHYIO COCTABJISIOIIYIO
JIAHHBIX BUJIEO, YTO MPEICKA3yeMO, YIUThIBas OOIIYI0 WHCTPYKTHBHYIO HANPaB-
JICHHOCTh KaHaua:

(6.10) Preach it, brother (nacmaesnenue)

(6.11) I loved this lesson, my friend (ypok)

(6.12) This video and advice came at a great time in my life (cogem)

(7.2) Amazing tips and support! (cosem, nodoepoicka)

(7.3) Great motivation (momusayus)

(7.4) What wonderful advice <...> (cosem).

IMpu 3TOM 3amMeTHM, YTO CaMO BHJEO He O0O0NajaeT CTaHIAPTHBIMH JUIs
nai(CTaiI-uHCTPYKIIMU XapaKTePUCTHKAMH, HAMEYCHHBIMH BBIIIC, U HE SIBJIS-
eTCsl, 10 HalleMy MHEHHIO, SK3eMIUIIPOM JAHHOTO JKaHpa, MyCTh JaXe C JOIMY-
CTUMbBIMH BapUAIHSIMH.

OTaesbHO CllelyeT OTMETUTh pe)IeKCHH, OJJHOBPEMEHHO MOAYEPKUBAIOIIIE
(2) MyTBTUMOAANILHYIO MPHUPOJY JKaHPa U, COOTBETCTBEHHO, (0) MeTaceMHOTH-
yeckuii cratyc MITS. [Tox BceMu 4eThIpbMs BHIEO («OTKPOBEHHBIN Pa3roBOp»)
MOYKHO HalTM KOMMEHTapuu C OJHUM U TeM ke JedTmoruBoM: «Eciu aBTOp
cHIUT Ha (hOHE KUPIMUYHON CTEHBI, 3HAYUT PA3roBop OyAeT cepbe3HbIM». MHbI-
MH CJIOBaMH, OTHECEHHOCTh JIAHHOTO BHJICO K pacCMaTpPUBACMOMY JKaHPY (Iaxe
MPH OTCYTCTBHH OaHO3HawHOro MIIS) MHIEKcHpyercs ompenercHHBIM Tapa-
METpOM (HU3UIECKOrO KOHTEKCTA:

(5.6) He’s sitting in front of the wall, so it’s serious

(5.7) The brick wall... This is about to be serious

(7.5) You know the topic is important if he’s sitting in front of the brick wall.
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AHAJIOTHYHO MOXKET PedIeKCHPOBATHCS M OTCYTCTBHE THIIMYHBIX KAHPOBBIX
3JIEMEHTOB — «MHTPO» (CTAHJAPTHOM 3aCTaBKH, MCIOJIb3yeMOW MPAKTHYECKH B
Ka)XJIOM BHJ/ICO HA KaHaJe) W PEKJIaMHON MHTErpalyu, OTCYTCTBYIOIEH B Tpex
(5-7) u3 geThIpex MaHHBIX BHIICO:

(7.6) You know it’s serious when there is no intro (nem 3acmaexu)

(7.7) You know it’s serious when he didn’t try to sell us anything!!! (nem
PEKIAMHOU UHMe2Payul).

Obcyxaenue

CoBpeMeHHBIE TEXHOIOTHH BO MHOTOM M3MEHMJIM TO, KaK OCYIICCTBIISICTCS
KOMMYHUKAITUSI U UCTIONB3yeTCsl s3bIK. OHO W3 TaKMX M3MEHEHWH CBS3aHO C
(YHKIIMOHAIOM (OTHOCHUTEIILHO) HOBBIX OHJIANH-TIIAT(OPM: €CTH paHbIle OIo-
CpeIOBaHHBIEC IUCKYPCHl IMEIH OJHOCTOPOHHIOIO HAIPaBIEHHOCTH (OT aBTOpa K
ayIAWTOPHH), TO CETOMHS ydacTHE ayIUTOPUH B OIOCPEIOBAHHOM KOMMYHHKA-
THBHOM COOBITHH Bce 0OJIbINIE CTAHOBUTCSA HOpMOUW. MiumocTparueii Takoro mo-
JIOXKeHHs Belel sBnsercs miatdopma YouTube. [TogoOHbIe H3MEHEHUS B KOM-
MYHUKATHBHBIX MpPaKTHKaX IODKHBI BECTH M K MOJCPHHU3ALUH TEOPETHUKO-
METOIOJIOTHYECKOT0 WHBEHTAPS AUCIHILIAH, UX U3yJIaroNIHX.

AKIIeHT Ha pacCMOTPEHHH IHCKypca, TEHEPHPYEMOro IIOb30BATEIIIMHU
w1atpopM B BUAE KOMMEHTAPHEB, B OYEPETHON pa3 MOAKPEILISET P TOIOKE-
HUH, YK€ KaKoe-TO BpeMs O00CYKIAIOMIMXCS B KOMMYHHUKAaTHBHO-, IparMaTHye-
CKH, COIIO- W 3THOrpa(UUeCKd OPHEHTHPOBAHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX ITOIXO-
nmax. K peneBaHTHBIM ISl CTAaTHH MOJIOKEHISIMUA OTHECEM (@) IpEeICTaBICHUE O
BAXHOCTH YydYeTa peajbHOW KOHTEKcTyanmm3anuu muckypcoB [11, 35, 86];
(0) mpexncTaBIeHNE O CYIIECTBOBAHHM M aHANUTHYECKONH BAa’KHOCTH MeETaIlpar-
MaTHUYeCKOro n3MepeHus: kommyHukanuu [10, 24, 41]; (B) mpencraBieHue o
TOM, YTO M KOHTEKCTYyalW3aIlisl M MeTalparMaTuka JOJDKHEI 00CYXIaThCs B
MIPUBS3KE K KOHKPETHBIM COIMAIBHBIM TpyIiiaM KoMMyHUKaHTOB [ 10, 40, 42].

TeoperuznpoBaHue COOCTBEHHO JKaHPOBOW THUIHU3AIMKM — OJHOW W3 BapHa-
U TparMaTHYECKOH THIM3AINH U METAIIParMaTHIeCKOro 3HaHUS — B IPUBSI3KE
K OIpENeNICHHON (QpaKIiK HACEJICHUs CYIIEeCTBYeT naBHO. OHUM U3 IPUMEPOB
siBisiercs skanpoBenenue B mkone «Alllly [17, 52, 54, 55]. Xots, HACKOIBKO
HaM W3BECTHO, npexacraButenu mkonbl «Allll» m He omepupyoT TepMUHOM
«MeTarparMaTukay, OleparuoHANN3aINs KaTeTOPUU «IHCKYPCHBHOE COOOIIe-
CTBO» aBTOMATHYECKH BeAET (Cpeau Ipoyero) kK odpalieHuto K TakoBo. [Ipu
OIIepaIlMOHATIN3AINH ITOHATHS «TICKYPCHBHOE COOOIECTBOY» N3ydEHHE KaHpa —
3TO HE TOJNBKO aHAMTUIECKUE YCHIIHS KaHPOBEa, HApaBICHHBIC HA N3yUICHHUE
PEUEBBIX OCOOEHHOCTEHN >KaHPOBBIX HK3EMILISIPOB, HO M aKTHBHOE OOpaIeHne K
MeTalparMaTHKe, IUPKYIUPYIOMEH B ’TOM AUCKYPCHBHOM COOOIIECTBE.

[IpencraBieHHBIN B CTaThe aHANM3 YKa3bIBaeT HA TO, YTO COOCTBEHHO KaH-
poBasi MeTamparMaThKa B €¢ peuieKHCHPYIOIIeM acleKTe MepervieTaeTcs ¢
«OKOKOJIOKaHPOBOI» M «HEXKAHPOBOW»: 4acTO MOXKHO HAaONIONATh CHTYAIHIO,
KOrJia B JIOMOJIHEHHWE WJIM COBMECTHO C kaHpoBbiMU MIIS muckypcuBHOE co-
00IIIeCTBO B aHAJIOTHYHOM pekuMe ortepupyeT 1 MITS, koTopeie Bpsi i MOTIIH
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OBl IPETCHIOBATh HA 3BaHHE )KaHPOBHIX. ComocTaBieHue xe xaHpobix MITA ¢
MIPOYNMH Pa3HOBHIHOCTSMH METAIParMaTHIEeCKIX aKTOB B MX THIHM3UPYIOIIEM
aCIIeKTe IMOTYEPKUBACT X METACEMHOTHYHOCTh: METalparMaTnka KOMMYHHKa-
THUBHOTO COOBITHS «COOMpAaeTcs» M3 MHOKECTBA Pa3TUYHBIX WHACKCOB, YacTb
KOTOPBIX HAaXOAUTCA 3a MpeAeinaMu COOCTBEHHO PEueBOr0 KOMIOHEHTa KOMMY-
HUKATUBHOW CUTyaluu. s «MEMHCTPUMHBIX» MCCIIEIOBAaHUN JKaHpa 3TO MO-
JKET 03HAYaTh, YTO Ha COBPEMECHHOM JTalle Cephe3HOC BHUMAHHE JOJDKHO yIe-
JSTHCS HE TOJNBKO PedeBOMY O(OPMIICHHIO, HO U KOMMYHHKATHBHOH TEXHOJIO-
THH U COMYTCTBYIOIUM MoAalibHOCTAM (cp.: [22, 87, 88]).
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AHHoTaums. [TpoBOANTCS PEKOHCTPYKIMS 3MOLMOHAIBHBIX KOHIIEITOB «TOCKay,
«TPYCTbY», «IeHalby», «Ope» Ha Marepuaie JEeKCUKOrpapHuuecKux HCTOYHUKOB, a
TaKKe TEKCTOB HanmoHanbHOro Koprryca pyccKoro si3bika. I1ocTpoeHsl ceMaHTHue-
CKHME KOHCTAHTBI KOHLIETITOB B BUJIE YCIIOBHS, IPUYMHBI U Leny. [Tokasana JUHaMHUKa
CTpaZiaHUs YesIOBEKA: OT THUIIMYHO PYCCKOTO MEPEKUBAHMS JIETKOM IPYCTH U IeYallH,
MepeXO/AIIeH B TOCKY, 10 BCEICHCKOTO TOpsi, IPMYMHON KOTOPOro sBIIAOTCS Oena 1
HECYacTbhe, YTO OTMEYAETCS B OTIMYUTEIIBHBIX IPU3HAKAX U B UCTOPHH CIIOB.

KiroueBble cji0Ba: KOHIENT, KOHIENITYM, KOHLENTYaJIbHbIH KBajpar, cema, ce-
MaHTHYeCKas KOHCTaHTa, CCMAaHTHYECKUH MPU3HAK
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Abstract. Despite the presence of a certain number of works on the emotional
concepts of anguish, sadness, sorrow, and grief, they need further research since they
are key concepts of culture that are nationally unique and culturally significant in the
Russian language picture of the world. The constantly growing arsenal of methods of
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linguistic research allows taking a new look and filling in the gaps in the study of this
problem. The aim of the article is an attempt to reconstruct the concepts of anguish,
sadness, sorrow, and grief on the basis of lexicographic sources of various typologies
and texts extracted from the main and poetic subcorpora of the Russian National
Corpus. The research methods were: conceptual analysis in modeling concepts based
on semantic groups of attributes; semantic analysis at the stage of identifying the main
seme and determining groups of attributes; comparative analysis of semantic
relations; method of quantitative characteristics of data from the National Corpus of
Russian, English, German and French Languages. At the first stage, the main semes
are identified; the upper points of the concept square are determined (the concept of
the cause and the image of the condition); the classification of semantic groups of
attributes (typical, symbolic, deep, intense and long) is presented; the content of the
concept, as well as its volume, has been recreated by considering adjectival attributes
and predicates on the material of the Dictionary of Epithets of the Russian Literary
Language and the classical texts of the subcorpora of the Russian National Corpus. At
the second stage, the semantic constants of the emotional concepts “anguish”,
“sadness”, “sorrow”, “grief’ are constructed as conditions, causes and purposes
through the results of a network of semantic relations. At the third stage, using
etymological research the conceptum is constructed (constant signs of concepts are
identified): “anguish” — constraint of the spirit, excitement and anxiety; “sadness” —
contrition, sorrow; “sorrow” — care, concern; “grief” — misfortune, unhappiness. A
conclusion is made about the dynamics of manifestation of mental suffering of a
Russian person, the degree, depth and nature of emotions. The description of
emotional concepts demonstrates the successive development of emotion: from a
typical Russian experience of mild sadness and sorrow, turning into anguish, to
universal grief, the cause of which is misfortune and unhappiness, which is noted in
the distinctive features and in the history of the development of words. It seems that
the results of the study will contribute to a significant expansion of the traditional idea
of emotional concepts and make a certain contribution to the study of the Russian
conceptosphere.

Keywords: concept, conceptum, concept square, seme, semantic constant,
semantic attribute

For citation: Mussatayeva, M.Sh. & Kotlyarova, 1.V. (2022) Modeling emotional
concepts: Anguish, sadness, sorrow, grief. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 75. pp. 94—
119. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/75/5

Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BUTHSI JIMHIBOKOTHUTOJIOTHH M JIMHTBOKOHIICT-
TOJIOTHH aKTyaJbHBIMH SIBIISIOTCS MCCIEAOBAHUSI BHYTPEHHETO MUpa YeIOBeKa.
«Tockay, «rpycTb», «I€Yalb» U «ropey» — KOHIENThI M3 KJIacca MCUXUYECKUX
(JTyXOBHBIX) KOHIICIITOB 3MOIIHH, KOTOPbIE (POPMHUPYIOT KOHIIETITHI BHYTPEHHETO
MHpa 4enoBeka. BeiOop B kauecTBe 00BEKTa HCCICJOBAHNS KOHIICIITOB «TOCKAY,
«IPYCTBbY, «IeYalby, «ropey» OOYCIIOBIEH HX KYJIbTYPOJOTHYECKOW 3HAYMMO-
CTBIO B PYCCKOHM KapTHHE Mupa. HallMOHANBHYIO YHUKAJIBHOCTh KOHIICTITOB OT-
meuarot B.H. Bbassutes [1. C. 161-171], P.M. Banuesa [2. C. 67-71], A.11l. Ba-
cunoBa [3. C. 48-50], A. BexOuuxkas [4. C. 33-37], [5. C. 503-525],
N.10. Beprenora [6. C. 228-236], U.A. Bonoctueix [7. T. 12. C. 534-537],
E.B. dumurposa [8. T. 1. C. 268-273], N.T". 3asu [9. C. 959-968], 11.B. Koie-
cosa [10. C. 75-85], H.A. Kpacasckuii [11. C. 113-118], JI.B. Mansresa [12.
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C. 260-270], B.A. Macnoga [13. C. 237-241], E.A. ITumenos [14. S. 89-94],
C.A. Crapocruna [15. C. 224-227], }0.C. Crenanos [16], E.E. Credanckwuii
[17.S. 329-345], A.JI. Tonopkos [18. C. 114-120], E.B. Ypsicon [19. C. 1165-
1170], B.M. [llaxosckuii [20], A.J]. IlImenes [21], [22. C. 25-36], K.B. lImyry-
posa [23. C. 216-222] u np. A. BexOuIiikasi mpoOTUBOIOCTABIISET YMOIMOHAIIBHBIC
KOHIICTITBI «IICYAJTbY H «TPYCThY I10 JIMHUH «00hEKTUBHPOBAHHOCTH — CyOBEKTHB-
HOCTHY, <IIPUYHHHOCTH — OCCIPHYMHHOCTHY, «OLUESHOUYHOCTH» ¥ «JTHTEIBHOCTH
[5. C. 503-525]. E.E. Credanckuii A0MOMHSIET, MOpa3eliss KOHIIENThH Ha OCHOBE
«@JIeH JIMYHOCTHOTO Y KOJUICKTUBHOTO TIPHOPUTETA»: «TOCKa», «TI€4Yajlb) — COIH-
TLHOE U KOJUIEKTUBHOE, & «TPYCTh» — JIMYHOCTHOE, CYOBEKTHBHOE IYBCTBO, KOTO-
poe XapakTepHo Ut pycckoro denoBeka [17. S. 329-345]. A . IlImeneB monTeep-
JKIIAET, YTO «TOCKa» HECET TevaTh «OeCKpalfHUX PYyCCKHX MPOCTPAHCTBY», YTO CBS-
3aHO C MIMPOTOH pycckout mymm [22. C. 25-36].

B coBpemeHHONW KOTHHTHBHOW JIMHTBUCTHUKE BBIJCISIOTCS OCHOBHBIC
HaIpaBJIeHHs UCCIICIOBAHMS KOHIIECTITOB, KOTOPbIE UMEIOT COOCTBEHHBIE METO-
JINYECKHE YCTAHOBKU W TPEJICTABIISIOT HAYYHBIC IMKOJBI KOHIIENTYaJIbHBIX HC-
CJIEOBAHMUIA:

— JIUHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOE — UCCIICIOBAHUE KOHIIETITOB KaK 3JIEMEHTOB
HAI[MOHAIBHON JTMHTBOKYJIBTYPHl B WX CBS3M C HAIIMOHAIBHBIMU IEHHOCTSIMH
«OT s13bIKa K KynbType» (B.B. Bopoobes [24], 10.C. Cremanos [16], C.I'. Bop-
kaueB [25] u 1p.);

— CEMaHTHKO-KOTHUTHBHOE — HCCJICJIOBAHHE JIEKCHYECKOM M TpamMMaTHye-
CKOM CEeMaHTHKH f3bIKa KaK CPEJCTBA JIOCTYNA K COACPKAHUIO KOHIICTITOB «OT
CEMaHTHKH s3blka K KoHIenTocdepe» (A. BexoOumnkas [5. C. 503-525],
E.C. Ky0psikosa [26], H.H. bonaeipes [27] u np.);

— MCUXOJIMHTBUCTHYECKOE — UCCIIEIOBAHHE TIPOIIECCOB ¥ MEXaHH3MOB pede-
BOHM JEATETHFHOCTA B €€ COOTHECEHHOCTH C CHUCTeMou si3bika (A.A. 3ameBckas
[28], B.B. Kpacupix [29] u ap.);

— nuHTBO(HIIOCO(CKOE — HATpaBJICHHE, N3ydalolee PYCCKYI0 MEHTaIbHOCTD
HE TOJIHKO THUITOJIOTUYECKH, HO M JIOTHUYECKH, YIUTHIBAsI HAIIMOHAIIBHOE MHUPOCO-
3epIliaHue, KOMILIEKCHO B SIMHCTBE TICHXOJIOTHYECKOT0 U COIMOKYIBTYPHOTO Ha
OCHOBE CHHTE3a OCHOBHBIX IPH3HAKOB KOHIICNTA, KOTOPBHIM MOHWMAETCS Kak
WHBapHaHT TIOHATHS, CITIOCOOHBIM K Pa3BUTHIO BO BPEMEHH «OT f3bIKa K (HUIIO-
copum» (B.B. Konecos, JI.B. Konecosa, A.A. Xapuronos [30, 31], B.B. Kone-
coB [32. C. 723-729] u np.).

O NpUHAICKHOCTH PacCMaTPUBAEMbIX KOHIICNTOB K YHUBEPCAIBHBIM, 0a-
30BBIM, MPHUCYIIAM HOCHUTEIISIM Pa3HBIX S3BIKOB M KYJIbTYP CBHICTEILCTBYIOT
Hay4YHbIC UCCIIEOBAHUS: 0Aa30BbIC UEIIOBEUECKUE 3MOIIUU «TOCKA», «TPYCTHY,
«Teyanby, «THEB» Ha MaTepuaie anriuiickoro si3eika [5. C. 503-525]; koncran-
TBI PYCCKOW KyNBTYpPhI — OT CIIOBa-BEIM K MO3HAHUIO MJIEH Kak 1enu [16]; nua-
XPOHHYECKUH JIOTMKO-KOHIIENTYAIBHBIHN, TMHIBOGUIOCO(DCKHIA aHAITN3 PYCCKOM
MmeHTansHOCTH [30, 31].

N3ydenune yHHBEpCALHBIX KOHIIEIITOB, OE3YCIIOBHO COACPKANITUX B KaXKIOM
HAI[MOHAIIBHOM SI3bIKE KYJbTYPHBIH KOMIIOHEHT, BBI3BIBACT OOJNBIION HCCIIEno-
BaTeNbCckuid MHTEpec. [IpuBeneM psa paboT, MOATBEPKAAIOIMINX aKTyalbHOCTb
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IaHHOU TpOOJIeMBL. B conocmagumenvHom acnekme paccMaTpPUBAIOTCS: KOH-
HENTHl «PaioCTB», «TOpPE», «CTpax» B PYCCKOM H OAaIIKUPCKOM SI3BIKax [2.
C. 67-71]; KOHIIENIT «TOCKa» B PycCKOM M (QpaHIiry3ckoM s3bikax [8. T. 1.
C. 268-273]; KOHLENTHI «TOCKa», «TPYCTbY, «II€Yalb» B PYCCKOH, MOILCKON U
YeIICKOW A3BIKOBOHM KapTuHE Mupa [17. S. 329-345] u np.; 6 xyoosicecmeenoli
KapmuHe mMupa — KOHIENT «Tocka»: B nupuke M.U. IlBeraesoit [15. C. 224—
227]; na matepuasie npoussencauii M.A. bynuna, ®. Conory6a, 11.®d. AHHeH-
ckoro [23. C. 216-222] u np.; 6 MUHCBOKYAbMYPOLOSUYECKOM ACNeKme — KOH-
nent «rope» B pycckod kymbrype [1. C. 161-171]; KoHUIENTHI «CTpax», «Ie-
YaJib» B PycCKor | ¢paHIry3ckoit THHrBoKynbType [7. T. 12. C. 534-537]; koH-
LIETIT «TOCKa» B TaTapcKoi MMHTrBOKynbType [3. C. 48-50].

B nmanHO# craThe memaercs MOMBITKA PEKOHCTPYKINH CEMaHTHISCKIX KOH-
CTaHT, KOHCTPYHPOBaHNE KOHIICTITYMOB — MTOCIEIOBATEIIHLHOE BRISABIICHHUE CIIC-
OUGUKA TIPU3HAKOB KaKJOT'O0 M3 HMOIMOHAIBHEIX KOHIIETITOB «TOCKa»,
«TPYCTBY, «II€Uaby, «TOpe», BXOAANINX B KIACC ICHXHYECKUX (TyXOBHBIX)
KOHIIETITOB, CBSI3aHHBIX OOLTHOCTBHIO SMOIMY NEPEKUBAHUS CTPAJaHUsI B PycC-
CKOM SI3BIKOBOM CO3HaHHWH. MoJennpoBaHHE KOHIICTITOB OCYIIECTBIIIETCS Ha
MaTepHaje JeKCUKOTpapUIecKUX NCTOYHMKOB PA3IMYHON THUIIOJIOTHH, a TaK-
)K€ TEKCTOB, H3BJICUYCHHBIX M3 OCHOBHOTO M IIOTHYECKOTO ITOAKOPITYCOB
HammonansHoro kopmyca pycckoro si3eika. [[nst qocTrKeHHs! MOCTaBIECHHOM
menu (PeKOHCTPYKIUH) pean3yloTcs TaKue 3a/add, KaK BBIIBICHHE OCHOB-
HBIX CEM Ha YPOBHE KOHIIENTYaJILHOTO KBaJApaTa; OCYIIECTBICHHE KIIACCH(H-
Kallil CEMAaHTHYECKUX TPYIII MPHU3HAKOB (THIIMYHBIE, CHMBOIUYECKHE, TITy-
OWHHBIC, MHTEHCUBHBIC W JIUTEIBHBIC); BOCCO3MAHNE COJACPXKAHUS paccMart-
pHUBAaEMBIX KOHIIEIITOB ITOCPEICTBOM aHAJHM3a OIpeHeTeHIH-PUIaraTeIbHbIX
U TIPEANKATOB HAa YPOBHE TEKCTA; YCTAHOBJICHWE KOHCTAaHT SMOIMOHAIBHBIX
KOHIIETITOB (YCIIOBHSI, MPHYWHBI M IIETH) C IOMOIIBIO CETH CEMaHTHUYECKHX
OTHOIIEHUH.

YI)OBQH]:- KOHICNTYAJTbHOI0 KBaJipaTa

Marepual TONKOBBIX CIOBAapeil MO3BONSET BHISIBUTH OCHOBHEIC CeMbl JIEKCEM
mocka, zpycme, neuans u 2ope:

Jlexcema mocka nmeer 7 cem: ‘cmecHenue’ — TyxOBHOE (BHYTPEHHHUU TPH-
3HaK) [33. T. 4. C. 385], ‘upecmeo’ — TsDKeNnOE THETYyIIee (BHEITHUNA MPU3HAK)
[34. T. 4. C. 389; 35. C. 1104], ‘momnenue’ — nynieBHOe (BHYTPCHHUN TTPHU3HAK)
[33. T. 4. C. 385; 34. T. 4. C. 389; 36. T. 15. C. 705; 37. C. 3876], ‘mpesoca’ —
nymeBHas (BHyTpeHHWH npusHak) [33. T. 4. C. 385; 34. T. 4. C. 389; 35. C. 1104
36. T. 15. C. 705; 37. C. 3876; 38. C. 803], ‘epycms’ — myuntenbHast (BHyTpEHHAN
npusHak) [33. T. 4. C. 385; 36. T. 15. C. 705; 37. C. 3876], ‘ckyka’ — cuibHas
(Bremmumit mpusHak) [33. T. 4. C. 385; 34. T. 4. C. 389; 37. C. 3876; 38. C. 803],
‘Hotixa’ — cepaeuHas (BHyTpeHHui npr3Hak) [33. T. 4. C. 385].

Jlexcema epycmsb BKIFOYACT 2 CEMBI: ‘yHbIHUE — JIETKOE (BHEIIHUN TTPU3HAK)
[35. C. 197; 37. C. 768; 38. C. 151; 39. T. 3. C. 447; 40. T. 1. C. 353], ‘ne-
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yany’ — TocKMBas (BHyTpeHHUH npusHak) [35. C. 197; 37. C. 768; 38. C. 151;
39.T.3.C.447;40. T. 1. C. 353; 41. T. 1. C. 355].

Jlexcema neuans conmepxuT 3 ceMbl: ‘eopeus’ — AylieBHas (BHYTPSHHUU
npu3Hak) [38. C. 514; 42. T. 9. C. 1128; 43. T. 3. C. 117], ‘601v’ — nymeBHas
(BHyTpenHuit mpusnak) [44. T. 3. C. 96], ‘macmpoenue’ — CcKOpOHO-
03a004eHHOe, HEPaIOCTHOE, HeBecenoe (BHyTpeHHHH npusHak) [35. C. 673; 37.
C. 3682].

Jlexcema cope umeer B coctaBe 2 ceMbl: ‘cmpadarue’ — IynmieBHoOe (BHYT-
pernmii ipusHak) [39. T. 3. C. 277], ‘neuary’ — riryOokas (BHEITHHIA TTPU3HAK)
[37.C.762;38.C.142;39. T.3. C. 277;41. T. 1. C. 334].

Taxum oOpazoM, ekcema mocka B «TOTKOBOM cioBape JKUBOTO BEIINKOPYC-
ckoro s3eika» B.M. Hans [33. T. 4. C. 385] umeer HauboJjbliee KOIUYECTBO
ceM — 6, a B CnoBapsix pycckoro sizbika A.Il. EsrenneBoii [34. T. 4. C. 389] u
J.H. Ymakosa [37. C. 3876] ormeuaercs 4 cembl, B ClioBape COBPEMEHHOTO
pycckoro nutepaTtypHoro si3bika [36. T. 15. C. 705] — 3 cemsbl, B CroBapsix pyc-
ckoro s3pika C.U. Osxkerosa [38. C. 803] u A.H. TuxonoBa [35. C. 1104] —
2 ceMbl.

Jlexcema epycmp B CiioBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYyPHOTO SI3BIKA
[39. T. 3. C. 447] u CnoBapsix pycckoro sizeika A.Il. Eerennesoit [40. T. 1.
C. 353], C.H. Oxerosa [38. C. 151], A.H. Tuxonoga [35. C. 197], A.H. Ymako-
Ba [37. C. 768] cogepuT 2 ceMbI 32 UCKIIOYEHIUEM TOIKOBOTO CI0Baps KUBOTO
Benukopycckoro si3eika B.M. Jlans [41. T. 1. C. 355], B KOTOpOM BBIIENSETCS
ToNBKO 1 cema.

VY nexcemsl neuans B CioBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO
si3pika [42. T. 9. C. 1128] u CnoBapsix pycckoro sizeika B.W. [ans [44. T. 3.
C. 96], A.Il Esrenmnepoii [43. T. 3. C. 117], C.H. Oxerosa [38. C. 514],
A.H. Tuxonosa [35. C. 673], A.H. Ymakosa [37. C. 3682] na0bmogaercs 1o
1 ceme.

Jlexcema 2ope B CioBape COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA
[39. T. 3. C. 277] umeer B cocraBe 2 ceMbl, a B ClOBapsx PyCCKOTO S3bIKa
B.W. Hang [41. T. 1. C. 334], C.1. Oxerosa [38. C. 142], I.H. Ymaxosa [37.
C.762] o 1 ceme.

Ha ocHOBe BEHISBIICHHBIX CEM AMONIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB OIIPEIEISIOTCS
BEpXHHE TOYKU KOHIIENITYyaJ bHOTO KBAJpaTa: NOHAMUE NPUYUHLL U 00pa3 YCio-
sus. Tak, npuuunamu mocku BBICTYNAET ITyXOBHOE CTECHEHHE, 2pyCcmiu — BO3-
HUKIIIEE YYBCTBO, /eydiu — TO, 9YTO BEI3BAJIO AYIIEBHYIO OOIb M TOPEYb, a 20psl —
TO, 4TO OOYCJIOBHJIO JYIICBHOE CTpajaHHe W TIyOOKyr medanb. Obpazamu
yeaosuamMy SIBISIIOTCS Pa3IHMYHbIE YYBCTBA M TEPSKUBAHUS: IS MOCKU — IY-
[IEBHOE TOMJICHHE, TPEBOTA, MYUHTENIbHASI TPYCTh W CHIIBHAS CKyKa; IS 2py-
cmu — JIETKOE YHBIHME W TOCKIIMBAS T€Uallb; U neyaiy — AyIIeBHAs TOpedb U
0onb; I 2opsi — IyIIEBHOE CTpajaHWe W TIyOoKas redanb. HrmkHue TOuku
KOHLIENTYaJIbHOTO KBAIpaTa: CUMEOT yeiu W KOHYenmym OcHosanusi — OymyT
TIPE/ICTABIICHEI B IIPOIIECCE AaTbHEHIIIEr0 NCCICIOBAHIS.
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YposBenb TekcTa

Ha nmanHOM 3Tame WccieoBaHUs ONMUpaeMcs Ha ClIeAyrolue paboTsl [32,
45]. Kax uzBectHo, B CrioBape 3MUTETOB PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA OTME-
yaeTcsl HaumOOoJjIbIllee KOJIMYECTBO JIIUTETOB K JeKkcemMe mocka — 138 [45.
C. 185], x nexceme epycmsb — 80 [45. C. 49-50], k nexkceme neuans — 79 [45.
C. 130-131], x nexceme 2ope — 55 [45. C. 48]. IlpuBeneHHbIC YTUTETHI pacmpe-
JISNIAIOTCS. HaMH TI0 TATH MPH3HAKaM corjacHo kiaccudukamuu [32. C. 723—
729]. Tak, munuunsvie npuzHaxKu — KOpEHHbIC TIPU3HAKA KA4eCTBa, CITIOCOOHBIC
00pa30BEIBAaTh HMEHHEIE COUETAHUS, CP.: 20PbKAsl MOCKA — MOCKA 20peyl, cep-
O0eynas epycmov — pyCcmob cepoyd, YHbLIAs NeyYdanb — Neyaib YHbIHUS, MOCKIUBOe
2ope — eope mocku u ap. I nyounnsle npuznaky — BHEITHUE TIPH3HAKH, KOTOPEIE
JAIOTCSL «CO CTOPOHEIY, CP.: AOCKAsA MOCKA, C8eMAds epyChb, 2yO0Kds neuas,
genuxoe 2ope M ap. Cumeonuveckue npu3HaKu BHIPAXKAIOT MUQOIOTHUECKHIE,
PETUTHO3HBIC U WHBIE KYIbTYpPHBIE TIOHSTHS, 3aKPEIJICHHBIC 32 CIIOBOM, perpe-
3€HTAHTOM KOHIIENTA: 3eeHdsl MOCKA, JHCeNMAsl 2pYCmy, CeMds neyaib, mem-
Hoe zope. HumencugHble npu3sHaKu SBISIOTCS aBTOPCKUMH, MeTa(opHUECKH
BEIPA3UTENBHBIMI, HO HEYCTOMUUBBIMU: 0e30pedicHasi MocKa, ciadKkas 2pycmb,
becnpoceemuas neuanw, aomoe 2ope u np. Anumensvhvie npusHaxku mIpencTaB-
JICHBI OIIPENEICHUSAME OecKoHeunas, eeynas, doazas. IlocnenoBaTenbHOE pac-
MIpEIEICHUE AIUTETOB MO3BOJISIET BRISSBUTH OTIIMYUTENbHBIC TPU3HAKA KasKIOTO
U3 HMOIMOHAJBHBIX KOHIICTITOB «TOCKay, «TPYCThb», «IIedallby, «ropey. Martepu-
aJl KIACCHYECKHX TEKCTOB ITOAKOPIYCOB HammoHANBHOrO KOpIyca pyCcCKOTro
SI3BIKa CITOCOOCTBYET BOCCO3IAHHUIO CONEPIKAHUS pacCMAaTpPUBAEMBIX KOHIIEIITOB
MTOCPEACTBOM aHAIIM3a OIpPEACICHUH-TIPUIaTaTeNbHBIX U MPEIUKATOB C ITOCIe-
IYIOIIAM TIOCTPOCHHUEM CEMAaHTHIECKUX KOHCTAHT.

CemaHTHYeCKHe NPU3HAKH CJIOBA MOCKA

Tunuunste npusnaxu (13): 2copvras, OywiesHas, dHceyuas, HeeCmoKas, HO-
was, ocmpas, cepoeyHas, CMepmenbHas, cMepmHas (pase.), MOMUMEIbHAs,
MOCKAUBAS, MPEBOINICHAS, VHLLIASL.

Cumeonuueckue npusnaku (4): 3enenas (pase.), cepas, memHas, 4YepHasl.

I'nyounnsvie npusnaxu (30): aockas (paze.), 6e30ounas, 6os31u6as, 606u-
JIOHCKA3, 8elUKAsl, BHYMPEHHAS, 2NyO0KaAs, 2IyXds, eHemywas, spomMaoHas, 0a-
8AWas, 3aMAeHHAs, 1e0AHAsl, MePMBas, MPAUHas, MYMHAs, Hemdasl, HUSMEeHHAS,
HympsaHas (paze.), ceba0ypasawas, cepas, Clends, CyeepHas, matinasi, mem-
Has, Mynas, yepromas, Xaaonas (yemap.), X0100HAas,, YepHasl.

Humencuenvie npusnaxu (94): adckas (pase.), 6e30pesicnas, 0e36bIX00HAS,
besepanuunas, 0Oe33se30uas, beamepHas, Oe3monsHas, OesHaldedcHas, Oe30m-
paonas, bezomuemnasn, bespadocmuas, 6e3ymuas, bezymewinas, 0e3viCX00HAs,
becnioodnas, becnokoiinas, becnowaduas, becnpedeavHas, becnpeoMmemHas,
becnpuuunnas, becnpoceemmuas, Oeccunvhas, OeuieHas, 6ecends, GUONOHUENb-
HAsl, BOJIOOKAS, B0TUbS, BONUEOHAs, epbl3ywas, ouxas (pase.), OOPOIICHAS, Jicey-
uas, JHCenesHass, JHCeCmoKas, HCUBOMHAS, HCYPABIUHAS, JICYMKAS, 3acmapenas,
38epunas, 3eieHas (pase.), 31as, 3100HAs, 31068eWds, KAHYEAPCKAsl, KOpO8bsl,
JUXOPAOOYHAsl, TIOMAs, MONYANUBAS, MYYUMETbHAS, MYWUHAS, MAMENCHAs
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(ycmap. nosm.), He@blHOCUMAS, HeBbIPA3UMAS, HeU30bIBHAS, HeUusleyuMas, He-
UBBACHUMAS, Heucmpeoumas, Heobopumas, HeoObAMHAs, HeO0OAUMAs, Heonpe-
OeNleHHAs, HeOMBAZHAS, HEeNnepeHoCUMAs, HeNnepeHoCHas (Npocm.), Henpecmam-
Has, Heckazanuas (pase.), Hecmepnumas, HeykKpomumas, Heymewrnas, Heymoiu-
Mast, HEACHAs!, OMYASAHHASA, NACMYPHAS, NPOH3UMENbHAS, PeGHUBAS, CEUHYOBAS,
cunvHas, caadkas, cobauvs (pase.), CMpAHHAs, CMPAWHAS, CHACMAUBAs, MUXA,
madNcenasn, madjcxas, YoulcmeenHas, yoands, YyeneHawas, Yapyrowas, Yyepras,
YYSYHHAS, WeMAwas, 1008Umas, A36UumenbHas (yemap.).

Jnumenvuvte npusnaku (5): OeckOHeuHAas, 6eK08As, 6CUHAS, 6CCOHEBHAS
(yemap.), Henpoxoosuas.

CeMaHTHYeCKHE PU3HAKH CJIOBA 2PYCHlb.

Tunuunste npuznaxu (7): copvkas, ocmpas, cepoeunas, MOMHAS, MOCKIU-
8a5l, MPEBONCHAS, VHLLIAS.

Cumeonuueckue npusnaxu (3): sicenmas, ceemias, memHas.

I'nyounnsvie npusnaxu (20): enybokas, enyxas, ecHemywas, copsyuas, iHcei-
mas, 3a0yMuU8as, 3AMACHHAs, MEUMAMeIbHAs, MPAuHas, Hemas, nozpedaisb-
Has, pobkas, ceemnas, CMymHAs, COKPOBEHHAS, CYMPAYHAs, MAUHAs, MeMHAs,
menas, yepromasl.

Humencuenvie npusnaxku (50): bezbpesicnas, bezepanuunas, Oe3mMon8HAA,
besnaoexcuas, bezompaonas, Oesymuas, bezymewnas, Oe3vlcxooHas, bepe3o-
6as, becnpuuunHas, OecCulbHas, eOKas, HCusds, 31as, 30JJ0MOPYHHAS, NeeKas,
JUXOMAHHASL, MePMEauas, MOIYATUBAS, HeBeOOMAs, He8blPA3UMAS, He8blCKa-
BAHHAS, HEU3NeuuMas, HeUu3biACHUMASA, HeoOOpUMAs, HeonpeoeleHHAs, HeOMEs3-
HAsl, HeNOHAMHAS, HEeNnpeoOONUMAs,, HeymewHas, ompaonas, no3Mu4ecKas, pa-
00CmHas, pazvedaowas, pacnibleuamas, pesHusas, cepeOpsHas, claokas, co-
JIOMEHHAS, CNOKOUHASL, CIAPYeCcKast, CMUXULIHASL, CMPAKHAS, CYPOBAsl, CUACMIU-
6a5, MUXAS, MOPICECMBEHHAS, MANCENAS, UWeMAWAs, INeSUYeCKasl.

Jnumenvuole npusznaku (3): 6ecKoHeuHast, 6eCeH s, GeUEPHSIA.

CeMaHTHYeCKHe IPU3HAKH CJI0BA HeYab.

Tunuunvie npusnaxu (8): eopvkas, KHceyuas, HceCmokas, ocmpas, cepoey-
Has, moMHas (ycmap.), mocKyioujas, yHolids.

Cumeonuueckue npusnaxu (2): ceemnas, uepHas (Hap.-nosn.).

I'nyounnste npuznaxu (19): 6onvwas, éenuxas, 2nybokas, 2nyxas, cHemywas,
JHCapKas, 3aMAeHHAs,, HeMas, NOOAGIeHHAs, NOMACHHAS, CEeMIAs, C6AMAs, CKPbl-
Mas, MAUHCMEEeHHAs, MAHAsL, MYCKIAS, YePoMast, XON00HAs, YePHAsL (Hap.-noIm.).

Humencusnvle npusnaxu (48): awncenvcras, 6e3ebixoonas, 6e3zabomuas,
beszawumuas, be3monenas, beznadedicnas, besompaouas, bezomuemuas, 6es-
ymeuwinas, 0e3vicX00Has, OecnpedenvHas, Oecnpoceemuas, OOIMAUBAS, 6Ce-
ceemuas (yemap. nosm.), eOKas, 314, UMATbIHCKAS, KPOMKAs, KYKyuleubs, jee-
Kasi, MOTUANUBAS, MYNCECMBEHHAS, HEBbIHOCUMAS, Heu30bl6HAs, Heuzieuumas,
HEU3bACHUMAs, HEOMBSA3HAs, HeYyMmewHas, OmuasHHas (pase.), NiaKydas
(yemap.), pesuueas (ycmap.), CUIbHAS, CUPOMCKASL, CIAOKASA, CIA0OCMHASA, CHO-
KOUHAsL, CMPAHHAs, CMPACMHAs, CmMpauwinas (pase.), cypoeas, mayumoscKas,
MepnKas, Muxas, msxjcenas, msaxnckas (yemap. nosm.), yoycacuas (pase.), yKo-
PAOWAS, Wemauas.
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Jlnumenvhsie npusnaku (4): beckoneunas, beccmenHast, 002ast, MCHOBEHHASL.

CemaHTHYeCKHE NPU3HAKH CJIOBA 20pe.

Tunuunsie npusnaku (4): 2opvroe (Hap.-nodm.), dxHceyuee, OCHpoe, MOCKIU-
6oe.

Cumeonuueckue npusznaxu (1): memnoe.

I'nyounnsie npusnaxu (8): boavuioe, senukoe, enybokoe, enyxoe, cHemyuyee,
02pomHoe, memHoe, mynoe.

Humencuenvte npusnaxu (39): 6esmeproe, 0Oesznadedcroe, besymeuiroe,
be3blcx00Hoe, becnpocsemHoe, becclosecHoe, 8CeleHCKoe, OuKkoe (pase.), edkoe,
JrcuBoe, 3acmapenoe, 3unyHHoe, 3ioe, Kpymoe, J00CKoe, aomoe (Hap.-nosm.),
HApoOHoe, HAYUOHATILHOE, HeBbIPA3UMOe, He2AOAHHOe, HeXCOAHHOe, He3aNCUBAIO-
wee, HeusObIBHOE, HeUIMEPUMOE, HeUCXOOHoe (YCmap.), HeoXCUOaHHoe, HeyeMHoe,
HeyMoaumoe, HeyCbinHoe, HeymewHoe, OmuasHHoe (Yyemap.), cupomiausoe, ciao-
Koe, cmpauiHoe, msiceiioe, MINCKOe, YIHCACHOe, YesioeyecKoe, Yeoseybe.

Jlnumenvhsie npusnaku (4): OyOHUUHOE, BeUHOe, eNHCCOHEBHOEe, HENPEPBIGHOE.

CpaBHUTENBHBIA aHAJIN3 CEMAaHTHYECKUX IPH3HAKOB CIIOB MOCKA, ZPyCHb,
neuansb, 2ope TO3BOISET 3aKITIOYNTD, YTO MHTEHCUBHBIX TIPH3HAKOB HaOMIO1aeT-
cst OOIIBIIIE BCETO, YTO YKA3BIBACT HA WX CIIOCOOHOCTH K PAa3BUTHIO B TEKCTE TO-
9TOB U mucartencii. THMYHBIX B CHMBOJIMUECKUX MPU3HAKOB YCTAHOBJICHO 3HA-
YUTEIFHO MEHBIIE, YeM TITyONHHBIX, TAK KaK THITHYHBIEC 1 CHMBOJIHYECKHE TIPH-
3HAaKH UCXOMAT M3 CaMOT0 OTBJICYEHHOTO MpeIMeTa, PaCKPHIBAIOT CHMBOJI, BHI-
pa’kaloT ero CBOWCTBA, a TITyOMHHBIEC IIPHBHOCSATCS N3BHE.

[IpoBepuM [TOCTOBEPHOCTH pACHpENENICHUS] NPU3HAKOB HSMOITMOHAIBHBIX
KOHIICNITOB MTOCPEICTBOM IIPOBEICHHSI COMOCTABUTENFHOTO aHA3a C aHTIIHA-
CKUM, HEMEIIKUM 1 (PpaHITy3CKUM S3BIKAMH.

B anrnmmiickoM s3e1ke mocka — anguish, epycms, neuans n 2ope He pa3nnda-
IOTCSI, TaK KaK MMEIOT 00Iee HAaMMEHOBAHUE: PyCMmb, Neudlb BBICTYHAIOT Kak
sadness, Tak u SOITOW, a neuaib, 2ope OMHOBPEMEHHO Kak sorrow u grief. Toc-
ka — anguish sBISEeTCS CHIBHBIM, MHTCHCHBHBIM W TPOIOIDKHTEIFHBIM TyB-
cTBOM. I pycmsb, Kak sadness, BO3HHKAET O€3 BUIMMOI IPHYUHEI, TOBEPXHOCTHA,
BHE BPEMCHHU, a neyab, Kak sorrow u grief, mMeet npuynHy, rIyOMHHA, OTPHUIIa-
TEJIFHO OIIEHUBACTCS, POIOIDKUTENFHA BO BpeMeHHU. [TIyboKkast meyains B CBSI3H
¢ yrparoii Ha3biBaercs 2opem [S. C. 503-525].

B HemerkoM si3bike mocka onpenensercs umeHeM — die Schwermut, epycmo,
neyans onquHakoBo Kak die Traurigkeit, a cope nmenamu der Gram, der Kummer.
OTTeHKHN YrHETEHHOTO AYIICBHOTO COCTOSHHS TOCKU MEPEAaloT HAMMEHOBAHHUS:
die Sehnsucht — Tsara-tocka, das Heimweh — Tocka o Pogune, Fernweh — Tocka
o nanu, der Depression — momaBineHHoe cocTosiHUe. CTETIeHb IPOSBICHUS TPH-
3HaKa Tevyalil BEIpakaloT HOMUHAHTHL: der Trauer — HeHTpambHOE COCTOSHUE
nevyanu; das Ungluck — HHTEHCHBHOE COCTOSIHME IEeYalii, BRI3BAHHOE HETaTHB-
HbIMEH coObITHsIMU; die Enttauschung — nerkoe cocrosiHHE medai, BhI3BAHHOES
HEe COBIBIIMMUCS OKUIAHUSAMHU U HE JOCTUTHYThIMHU messimu; der Bedrucktheit —
JUITEIIEHOE COCTOSTHME TIyOokoi medanw; die Sorge — cocrosiHHE Iedaly,
UMEIOIee BHEIIHIOI BBIPaKEHHOCTh. HaOmromaercss Kay3alnbHOCTh — 3aKOHO-
MepHas cBsi3b npuunHbl U aercteust [11. C. 113-118; 14. S. 8§89-94].
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Bo ¢paHITy3cKOM SI3BIKE SMOTHBHBIE CMbICIbI MOCKU PACKPHIBAIOT SKBUBA-
JIEHTBI: angoisse, anxiété (mocka) — TyBCTBO OECIIOKOWCTBA, TPEBOTH, TIOPOXK/Ia-
eMoe OXHJIaHueM omacHocTH; nostalgie, mal du pays — Tocka o Ponune; nos-
talgie d'étres chers — Tocka 1o JTFOOUMEBIM, OJIM3KHM; tristesse (epycmb, neuans) —
TSDKENOE U MPOIODKUTENBHOE COCTOSHIE, TIEPESKUBAaHNE, KOTOPOE HE MO3BOJIIET
panoBatbest; chagrin (newans, cope) — NyIIEBHOE IEpPEeKHWBAaHUE, OTOPYCHUE,
HMelolee MPUIKHY; amertume, détresse — cope, ropeun; regret — coxxalieHHe 00
yrpadeHHoM; douleur — cTpaganme; langueur, tourment — TomyieHue; abattement,
mélancolie — yHbIHHE; spleen — XaHJIpa; ennui — CKyka, HEMPHUATHOCTD, JIOCaa.
OKBHBAJIEHTHl TEPENalOT pa3INYHbIC CEMAaHTHYECKHE MPH3HAKH TOCKH: Kaue-
CTBO, WHTCHCHBHOCTb, OIICHKY, MPHYHHY, AeictBue, crmeacrsue [7. T. 12.
C.534-537; 8. T. 1. C. 268-273].

Takum 00pa3oM, COMOCTaBUTENbHBIA aHAIN3 AHTIUHCKOro, HEMEIKOTO H
(paHITy3CKOTO S3BIKOB MOATBEP)KIAET pacHpeieieHue IIPU3HAKOB dYMOIHOHAIb-
HBIX KOHIIETITOB «TOCKa», «TPYCTb», «Iedanb» u «rope». [lo manaepmM Harwo-
HAJIBHBIX KOPIYCOB PYCCKOTO, aHTIHUHCKOT0, HEMEIIKOTO M (PPaHITy3CKOTo SI3bI-
KOB [46—49], Y4acTOTHOCTh YHOTpEOJICHUsS WMEH aHaJIM3HPYEeMbIX KOHIICIITOB
MOKHO TIPEJICTABHUTH CIICAYIONIMM 00pa3oM B TabJuIIe.

Tak, uisl pyCCKOW, aHTIUICKOH M HEMEIKOW MEHTALHOCTH Hauboliee xa-
PaKTEpHBIM SIBIISICTCS UMsI KOHIIETITA 2ope, a ISl (GpaHITy3CKOil B paBHOM crerie-
HU 2pycnb, neuanib, UMEIoIre oolee Ha3BaHue tristesse.

YacToTHOCTH YNOTPeO/IeHUs] HMEH KOHIENTOB «TOCKA», KIPYCTb», «IeYalIb» U «rope»
B PYCCKOM, QHIJIMIICKOM, HeMELIKOM M ()PAHITY3CKOM SI3bIKAX

VMeHa KOHIIETITOB
STaniku Tocka/Anguish/ | I'pycts/ Sadqess/ l'[eqam,/. Sorrpw/ Tope/Grief/
Schwermut/ Traurigkeit/ Traurigkeit/ | Gram, Kummer/
Angoisse Tristesse Tristesse Chagrin
Pycckuit 8942 3717 5363 21846
AHrmiickuit 399 346 654 730
Hewmenkuit 141 216 216 679
Dpanuysckuii 229 235 235 110

[TockonpKy maHHAs CTaThsl MMOCTPOCHA HA MaTEepHAle PYyCCKOTO S3BIKA,
00BeM U conepKaHWE pacCMaTPUBACMBIX KOHIIETITOB ONpENeNsieM Ha OCHO-
BaHWU KJIACCHUYECKHX TEKCTOB IOJKOpIycoB HarmoHamsHOTO KOpIryca pyc-
CKOTO SI3BIKa IOCPEICTBOM aHalM3a ONpeAcleHUN-TIPUIIaraTeIbHbIX U Tpe-
nuKaToB [46]:

— coBo mocka nmeet 7 066 yrorpeOiieHnid B OCHOBHOM Toakopmyce: 804 —
B XXI B., 4342 — B XX B., 1 889 — B XIX B., 31 — B XVIII B.; B mo3THYECKOM
nonkopiryce — 1 876 ymorpebnennii: 3 — B XXI B, 1279 — B XX B., 556 — B
XIX B.,38 —B XVII B,;

— CIIOBO gpycmb ucnonbdyercs: 2497 pa3 B OCHOBHOM Mojkopmyce: 252 — B
XXIB., 1356 -8B XX B., 863 — B XIX B., 26 — B XVIII B.; B mO3THYECKOM MTOIKOP-
myce — 1 220 pa3: 2 —B XXIB., 718 —B XX B., 417 —B XIX B, 83 —B XVIII B.;
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— cJI0BO neuans umeet 3 333 obOpaieHuit B OCHOBHOM ToAKopIyce: 425 — B
XXIB., 1855—-8XXB., 8178 XIX B., 236 — B XVIII B.; B TOATHYECKOM MO]I-
kopiryce — 2 030 oOpamenuii: 4 — B XXI B., 1 144 — B XX B., 729 — B XIX B,,
153 -8 XVIII B;;

— CJIOBO 2ope ymoTpebisercs 18 232 pa3a B oCHOBHOM mojakopmyce: 1 976 —
B XXIB., 9782 -8 XXB., 6190 -8 XIXB.,, 275 -8 XVIIIB,9 -8 XVIlB;B
noaTuueckoM noxakopryce — 3 614 pa3: 15 —8 XXIB., 1 878 —B XX B., 1 610 —
B XIX B., 111 —B XVIII B.

CorocTaBUTEIbHBI aHANN3 CEMAaHTUYECKMX IPU3HAKOB MOKA3BIBACT, YTO
TOJBKO KOHIIENITHI «TOCKa» U «T'OPe» OTMEUAIOTCS KaK 6euHble: MOCKA 6eUHas —
25 ynorpeOiieHnid B OCHOBHOM, 12 B MIO3THYECKOM IOJKOPITYCE; 20pe 8eUHOe —
10 ynorpeOiieHuii B OCHOBHOM, 11 B TOITHYECKOM MOAKOPIYCE, COIIACHO
HanmonansaoMy Kopmycy pycckoro sizbika [46]:

(1) mocka seunasn: Tot npoxoduuisb ceoeti 0opozoio, M pyxu meoetl s He mpo-
earo. Ho mocka 6o mue — cauwikom eeunas, Ymood Ovinia mei MHe — nepeoti
scmpeunoro (M.U. 1lperaesa. [loapyra. 1915); I1oo nenvem cmpogh, noo mwic-
avto 3uarowux Cepeem Beunasa Tocka (C.Jl. KpxuxanoBckuii. Kavknas 3a-
knaaka. 1911-1918); Cozepyaro nu 36e3061 Hao 6e30nou C uenoseyeckoil geu-
Hoil mockoi... (HM. Pybrios. Mautsl. 1964); I'opoo, copod! Mue ypoocmea
meou nouamuwl, Cepoye moe cocumaemcsi om eeunoii mocku (B.W. T'opsiHCKUT.
JlaBouka ciacreii. 1915);

(2) 2ope seunoe: JKusnv — ne npasoa au? — eeunoe zope! (JI1.H. Tpedones.
[TeiTka. 1866—1889); He 3amoem nomox doneux iem moe 8e4Hoe, muxoe 20pe
(A. benprit. barpsauna B Tepuusx. 1903); Janus! [Homuum au Hoihe meoe 8e4HO
cepoe mope IIpo ecemuproe, eeunoe 2ope, Ilpo enyxue cmpadanus Ipunya nevansb-
Ho2o, 8 ueprom bepeme, co wnaeoii? (C.M. Conosbes. U.C. llykuny. 1906).

ToNbKO KOHIIENT «TOCKa» 00JIalaeT IBYBEKTOPHBIM HAIPABICHUEM: BBEPX —
BBICIIMH MHpP W BHU3 — B HM3MHH Mup. OOpallieHne K BBICIIEMY MHPY — 3TO
mocKa no paio, 601uLedONAA, YAPYIOWAA:

(3) Tocka no Paro — smo meuma uenogexa e 6vims uenosexom (M. Kynne-
pa. HeBeiHocuMast sierkocth ObiTHs. 1984); Mot neuanv met nun 6 ayuax noi-
HOUYHBIX, MOU MAHbI TUK NPOGUOEN HA Kpechie, UCKAL 8 110061 80COP208 He-
HOPOUHBIX, CIYHCUTL HeBONIOMUMOL Kpacome, mvl Obll POAHCOeH (MOu Oe3yMHbl
demu!) ¢ mockou éonmeonoi no unoi naaneme! (Inmuc (JI1.JI. KoObumrHCKHR).
Mapus. 1905-1913); JKusus — obman ¢ uapyrouwieir mockoro, Ommozo max u
cunvra ona, Ymo ceoero epyboio pyrkoio Poxosvie nuwem nucvmena (C.A. Ece-
HuH. J)KH3Hb — 00MaH ¢ yapyromiei Tockoro... 1925).

Hwuznmit Mup nipesicTaBiieH adcKoii, Mepmeoil mocKoi:

(4) Xonoo cueea, A0 mocku, U kpacusa, u moeyua, Jlupa Bawa mak nevano-
Ha, Yeooswasn 6 necku (H.C. T'ymunes. Akpoctux. 1909-1910); 3emey yexan 6
Tlemepbype «oceedcumucsy, HOMOIKOBAMD, Y3HAMb — «YMO Jice HAKOHeYy?» — u
6000We «Hem il Ye20 HOBEHbKO20», MAK KAK MAM Y HUX, HA OHe 3eMCKOU JHCU3-
HU, A0cKas mocka, cyema 6eccmviClennas, mpakobecue, XuHu4ecmeo u o-
obwe «newem oviuamsy (I'W. Ycnenckuid. Kot mpo uro. 1885); benozybwiii
pom e2o Ovll OCKaNeH MYYUmMenbHo, KAK 6 d2OHUlU, 8 21a3aX C8emuiach maxas
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Mepmeasn mocka, umo y I pucopus con 6yomo pyxou cusino. — Tel ueeo? — cnpo-
cun on (M.A. lllonoxos. Tuxuit [lon. 1928—-1940).

Tocka onuchIBaeTCs Kak CUIIbHAS Qhuzuueckan 60no:

(5) O, scnomuu 6onb mocku nemou, Murnym msoicenvix ucnvimanve, Ioxop-
HOCMb 6 pegHocmu Hemol, B camom besymuu cmpadanvs! (M.A. JloxBUITKaS.
[Ton 3BykHM Banbea. 1892); [loousan conosy nemey, ensnyn na Cawky nycmuimu,
HeHCUBLLMU YIice 2Aa3aMuU, U npedcMepmHuas mocka, ueduids u3 Hux, 601bHO
xnecmuyna no Cawkuromy cepoyy... (B.JI. Konagpatsep. Camka. 1979).

Ha yposne mekcma pasrpaHuduBacM JBE ITO3HMIMH CIIOBA: OIMpeEAeiIcHHUE-
npuiIarateNibHoe (COmep)KaHue IOHSITHS) Iepe] KOHIENTYaIbHBIM HMEHEM U
npeaukat (ero oobem) mocie cinosa. Ilpusnaku pusuueckoit 601u-mocKu Bbl-
CTYIIAIOT B POJNH ONPENeNICHHUS-IPUIAraTeNFHOrO U TPEIIKaTa, COrJacHO TaH-
HBIM HammonanpHOTO KOpryca pycckoro si3pika [46]: mocka oasawasn, oaeu-
aa— 1o 9 ynotpebiieHH B OCHOBHOM TOJKOpITyCe; mocka oasum — 14 ymo-
TpeONeHNH B OCHOBHOM, 3 B ITOITHYECKOM ITOJIKOPIIYCE; MOCKA HOIOW{As —
14 ynorpeOiieHnld B OCHOBHOM TIOAKOPITYCE; MOCKA Hoem — 3 yIOTpeOJieHUs B
OCHOBHOM, 4 B MTOITHYECKOM TOJIKOPITYCE; Mocka ocmpas — 65 yrnorpedneHuit
B OCHOBHOM, 2 B TIOOTHYECKOM ITOJIKOPITYCE; mOCKa mynas — 26 ynoTpeOIeHui
B OCHOBHOM, 9 B TIODTHUYECKOM TIOJIKOPITyCE; MOCKa wemauias — 46 ynorpeo-
JICHWH B OCHOBHOM, 9 B MTOITHYECKOM TOAKOPITYCE; MOCKA WieMUN, WeMUunda —
10 4 ynotpeOJieH!sI B OCHOBHOM, 1 B MMO3THYECKOM ITOAKOPITYCE:

(6) oasawman / oasum, oasuna: Toavko uspedka Hanadala Ha He2o MOCKA,
HeBbIHOCUMAS, OABAWLAA MOCKA U OH OMJIYYANCSA U3 00MA OHSL HA MPU, HA Ye-
muipe (A.K. Hlemnep-Muxaiinos. Jlec pyosit — menku Jietst. 1871); Pasymeem-
€51, 5 He 0JICUOATL UX BCTNPEMUmb @eCeblMU, HO ma 0CcobeHNas 0A8AuLAs MOCKA,
¢ 3a00moti u 6ecnoKolUCmBoM, KOMOPYIO 5 NPOYE 8 UX 21A3aX, CPA3y Nopasuid
MeHsl, U 5 MUSOM 3AKTIOHUTL, YMO «MYM, 8ePHO, He OOUH NOKOUHUK NPUHUHOION
(®.M. JlocroeBckuii. [Tompoctok. 1875); Jywy mHe dasum mocka necmepnu-
masn, Xouemces Oanvuwie om smux moodeiu... (A.H. Amyxtun. Ha Game. 1860—
1869); Oona mocka dasum, 6mopasi HABAIUBAENCS, MPEMbsL OYUUM, ObLULAMb
ne oaem (B. I'poccman. XKuzub u cyapba. 1960); Joiuwams 6vii0 msoiceno, moy-
Ho mscenas mocka oasuna 2pyov (O.K. Comory6. Koponesa Optpyna. 1909);

(7) Hotowgan / noem: Mnoii, nanpumep, ece bovuie u OObUE 0681A0EBAIOM
KaKkas-mo HoOWOWias MOCKA, pasHooyuiue Ko 8cemy, 0Oe3HAOeHCHOCHb. ..
(J1.B. I'puroporuy. 3ammiersie oau. (3ano3a) 1891); Om copra x Hoeam cmpyeti
onyckanacy Hotouwyaa mocka (H.H. Hukurun. [pectyrienne Kuprka Pynenko.
1928); Torvko uzpedxa, ocmasasico ooua, Mapus Cepeeeéna nepecmasana 6u-
demb U Cblamsb OKpyJcaroujee U ¢ Muxol Holouwjell MOCKoUl, CMyMHO U NeYaib-
HO npedcmaesising cebe 20e-mo 0aneKko, mam, Heu38eCmHo 20e 0OUHOK020 Opo-
wernnoeo wenosexa (M.I1. ApupioameB. Mummonsl. 1912); Hacmanu murymot
8ceobwyeti, MopAHceCmEeHHOl MUWMUHBL HPUPOObl, Me MUHYMbl, KO20d CUlbHee
pabomaem meopuecKuil ym, dtcapue KUnsm nodmudeckue Oymol, Ko20a 8 cepoye
JiIcugee BCnviXugaem cmpacmv uiu 0ojbHee HOem MOCKd, K020d 8 HCecmoKOl
Odyute HegoaMymuMmee U CUlbHee 3peem 3epHo npecmynnoi mvicau... (M.A. Toxva-
poB. O6noMmoB. 1859); E2o ko epyou npudxcumaro, A cepoye Hoem yic mMocKoit!
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(A.®. MepanskoB. Pasnyka s mro6oBb. 1812); Kax epyob mos Hoem mocKoi
oesvimsnHol, Myuenve Oviivim. .. (A.H. AyxtaH. B monaens. 1859);

(8) ocmpasn: Ocmpas mocka u omuasinnas, decnpeomemnas 3106a nepenoi-
wsu e2o oyuy... (AWM. Kynpun. Momnox. 1896); «A kapmurna?» — edpye écnom-
HUL OH, U OCHPAA MOCKA Cicana emy cepoye, MOYHO OH Yice 3HAT, YMO He
yeneem oxonuums ee (M.IL. ApnwibamieB. Y mocneaneir 4eptel. 1910-1912);
Omo bvlnia ocmpas mocka, maxas, 4mo cpazy 3anoaHuna e2o eceeo. OH HUKO-
20a He nosepus 6vl, YMoO MOCKA MOdicem 00CMuU2ams Cmenexsu noumu gusude-
ckout oonu (F0.0. JJomOpoBckuii. OOe3bsiHA TPUXOIMT 32 CBOHUM YEPEIIOM.
1943-1958); Emy cmano oywHo u mep3ko, OCHpPAs MOCKA CX8AMUNA €20 3d
cepoye. — Au-sui-a1i! — npobopmoman o, mseyue cniesvisas (10. Kazakor. Bon
0exuT codaka! 1961); U ¢ enesannoii ocmpoii mockorw 6 cepoye OH NOHS, YMO
He bydem emy HU CHA, HU NOKOs, HU PAdOCmU, NOKA He NPotioem dmom nPoKs-
mulil, uephvlil, svixeawennuvill uz yugeponama uyac (JLH. Anaapees. Pacckas o
CeMH IMoBeNIeHHbIX. 1908);

(9) mynas: Tynaa mocka, komopyio OH UCNBIMBIBAT 8 NOJYYCHINIEHHOM CO-
CMOAHUU, CHAYALA MOJbKO 00e24and e20 KaKk umo-mo Ho8oe, HO NOMOM OHA
cmaia max oice unu ewe 0oree MyuumenbHd, UeM OMKPOGeHHAsT 0O0/b
(JLH. Toncroii. Cmepts MBana Wibnua. 1886); Bozepawascy ¢ [[ypHosky,
Kyszoma uyscmeosan moavko oono — mynyio mocky (U.A. Byaun. JlepeBHsl.
1909-1910);

(10) wmemamwan / wemum, wemuna: bvisaem uac: mocka wemaman Cocu-
maem cepoye... Moze — 6 ocapy... Ckopoum dywa... (. benupiii. BeiBaeT yac:
Tocka memsimas... 1909); Ckeo3b 200vl ckumanvs onsamuv 3a38yyasuiue peyu,
Ck603b 2006l 3a06¢HbA wemawaa Oyuy mocka... (JJJI. Aungpees. Dierws.
1923-1929); Kpoewv yoapsiem copsiueii 6onorw 6 sucku, Hexyoa ckpeimucs om
ocmpoi, wiemaueni mocku... (C. YepHbrid. KpoBb ynapsier ropsueii BOJHOKO B
BHCKH... 1900); I'opvro mHe, copvko 3ascecoa, Cepoye moe MOCKA wiemum,
C epycmu 6e3 namamu deey,; I pyos no mebe mosn 6oaum... (A.Il. Cymapokos.
['ne HE Tynsiro, HA X0XKY... 1765); On ewe He M0z 0C80UMBCS C MbICAbIO, YO
Ilempa ne cmano. Hlemuna mocka e2o cepoye, u 2pycmHwie 0yMbl WU 8 20J108Y
(H.H. AnekceeB. Tarapckuii otnpsick. 1896); Cuepmenvhas mocka wiemuna
MmHe cepoye. A uyscmeosan, umo nomepsn oauskoeo uenogexa (B.K. ApceHbes.
Hepcy Y3ana. 1923).

Tocka nipenicTaBieHa U KakK 00./1€3Hb, Heodye:

(11) Dmo npedoxpanum mebs, — ckazana oHa, — 8 OAILHUX CIPAHAX O JIF0-
metiwell cepoeunol 6onesnu — mocku no pooure! (O®.H. I'miaka. 3uHOBHIA
Bornan Xmenpaunkwuii, mim OcBoboxaerHas Manopoccus. 1819); Uspwioaem-
cs 0ywia, ym 3aCOXHem, A3bIK K 2OpMaHu npuiuntem. 6yoym e2o om MmocKu-
0on1e3HU euumsb 800amu U 8 cymacuieoueM-mo oH nobvigaem oome, U 8 MiOPb-
Me,; KOHYUm dce mem, 4umo eepremcs k mebe, o pycckoe none! (A. benwiid. Ce-
pebpsHbIid ToIy0n. 1909); A 60aen cradocmuvim Hedyzom — Ocennell, posHO0O
mockou (H.A. Kitroes. Anekcannpy bioky. 1911).

Ilpuznaku  mocku-6one3Hu  BBHICTYIIAIOT B POJIM  OINpPEACICHUS-
MpUJIaraTeIbHOTO M TpeArKaTa, COTIacHO NaHHBIM HarmoHanmsHOTO KOpITyca
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PYCCKOTO si3bIKa [46]: mocka oone3nennas — 13 ynorpeOiieHUN B OCHOBHOM,
6 B ITO3TUYECKOM IOJIKOPITYCE; H01emb MOCKOI — 2 yIOTpeOJICH!s] B OCHOBHOM,
3 B MO3TUYECKOM IOJAKOPITYCE; doum mockoii — 1 ynorpedieHre B OCHOBHOM
MTOJIKOPITYCE; MOCKA TUXOPAdOUHas — 2 ynoTpeOIeHUs: B OCHOBHOM, | B MO3TH-
YeCKOM TIOAKOpIyCe; mocKa cmepmenvhas — 155 ynorpeOieHnid B OCHOBHOM,
10 B mosTHYECKOM TIOJIKOpITyCe; mocka cmepmuas — 202 ynorpeOieHuii B oc-
HOBHOM, 33 B ITO3TUYECKOM TIOJKOPITYCE; yMepems ¢ mocku — 9 ynorpedieHui
B OCHOBHOM, | B TIODTHUYECKOM TOAKOPITYCE; ymupams ¢ mocku — 18 ynorpeo-
JIEHUW B OCHOBHOM, 2 B TIO9THUYECKOM ITOIKOPITYCE:

(12) 6onesnennasn / 6orems, 6onum: C ymom pacwemausbim, ¢ OYUol He6epHoll,
3v10K0U, U ¢ 9moii 8euroio, 601e3HeHHOU MOCKOU, U ¢ 5motl Mepmeoio, ckenmute-
ckoul yrvlokot, — Bom ow, naw cyous, wumamens dopoeoti!.. (J1.C. MepeKKOBCKHIA.
Cemeitnas nmunms. 1890); Hanpacro eé2ny6b cebs 3amkHymubes s xouy, Bac, menu
Mmunvle, saut ooaux uenoseunviii C 601e3HEHHOU MOCKOU 6e30¢e Kpyeom uwgy, Mgy,
308y, mowo... (I1.O. SIxkydosud. Hounsie roctu. 1892); Jlrobums oowno, 6orems moc-
KO#l 00nux commuenul, Bnadamv 6 omuasube U CMPACMHO Gepumv GHOBb!
(I1.®. Sxy6oBwu. [Tamstu lapis bomtepa. 1893); Xoowr 6o mvme u dyman, umo 3a
HUM MOYHO CIeOUM KMO-Mo, 8pa2 eMy, U Heouymumo moaKaem e2o myod, 20e Xy-
Jice, CKyuHee, NOKA3blBaem emy MobKo maKoe, om 4e2o Oyuia 00um mocKoi u 6
cepoye 3apoxcoaemcs 3106a (M. Topekuid. Tpoe. 1901);

(13) auxopadounan: Tuwe!.. A suocy ¢ mocke auxopadounoi — bneonvie
auya ecmatom, Lllenuym u nasuwym monnoio 3a2adounou, /[nunnvie necHu nowom
(B.1. T'ybep. becconnnma. 1842); E2o convie pyxu 0podicani Meakol OpoiCchio, 8
PACUIUPEHHbIX 21a3ax cmosiu ciesvl. Ho npunecentoe 6uHo onsams e2o ycnokou-
JI0, OH CIAJN YUMAams CIUXU, Yuleal 8 HUX, NpucmMupes, u Heuzsecmuo Ovlio, 20e
07151 He2o HACMOsIWAs NPpagod — 6 Mol IUXOPAOOUHOU MOCKe U becnpeOMemHOll
NOO03PUMENbHOCIU UTU 8 JUPUHECKOU NPUMUPEHHOCU €20 CIMUX08 O HOBOW,
300poseroweti pooune... (B.C. UepHssckuid. Tpu snoxu Berped. 1926); Omovwl-
waswiucy, Kyxoe moponaueo 3auiazan, ¢ JUXOPAOOUHOL MOCKOU coobpadicas,
KaK 0anexko emy ewje uomu, Kakds Houb U mbMa KpyeOM U Ymo jec, Ha KOMmopblil
3aea0ouno Hamexknyn emy Mameeii, ewe enepeou (0. Kazakos. Kabuacer. 1961);

(14) cmepmenvnasn, cmepmuasn / ymepems, ymupams: Houvio, ck603b mpe-
BOICHDIL COH, MeHsI MO U 0eI0 MOMULA CMEPMENbHAA MOCKA, YYE8CHE0 4e20-Mo
VIHCACHO20, NPECMYNHO20 U NOCMBIOHO20, BHE3ANHO NO2YOUBUWE20 MeHs
(M.A. bynun. XKuznb ApcenbeBa. 1927-1933); U oywy redenum cmepmenvHas
mocka (I'.B. T'onoxsactoB. HasBy nb. 1903-1952); B cmymmuom cmpaxe 60.1b-
HOU 20HUM npuspaxu npoyv, U, He 6 cunax cmepmenbHoil MOCKU NPeso3MOYb,
C samuparowum cmonom Kk nooyuike npunux... (O.A. Yepsuuckuid. J[Be ponu.
1891); HUean Unvuu nonuman, umo ona 60avHa oyuwiesro. Iloeacwezo snexmpu-
yecmea 6ObLIO 0OCMAMOYHO, YMOObl OHA NPUMKHYIACL 20e-HUOYOb 8 yeuy, 8
Kpecie, 3aKpblia 20708) wabio u 3amuxia ¢ cmepmenston mocke (A.H. Tomn-
croit. XoxaeHue mo Mykam. 1928); Cumepmuas mocka — 8nonue HusHeHHoe
owyuenue (A. TlogBoaubiit); Cmpawrnas, cmepmuas mocka oxeamuna Bacu-
aua Hazapwiua, u own, kax cuon, ¢ pvloanusimu noganuics na zemmo (J.H. Ma-
MuH-Cubupsk. [TpuBanoBckue MuIHoHbL. 1883); Mue ymepems ¢ mocku oc-

106



Mycamaesa M., Komusaposa U.B. Modenuposanue 3MOYUOHAIbHBIX KOHYENNOS

nomunanwvs! (B.A. XXykoBckuii. Bocnomunanue. 1816); 4 ymupan om necavi-
XAHHOU, CMEPMENbHOU MOCKU 8 IMOM NPeLeCmHOM NOLYOEeHHOM Kparo, 346d-
aennom nonynounvim cheeom (B.I1. Katae. Csroii konmozen. 1962—1965).

I'pycmob — 3TO JEerKoe 4yBCTBO, CBOMCTBEHHOE PyCCKOMY HapoOIy, B OTIHYHE
OT TSDKEJIOro 4yBCTBa TOCKH, Mo JaHHBIM (http://www.ruscorpora.ru): zpycms
3a0ymuueas — 14 ynorpeOieHud B OCHOBHOM, 2 B MOITHYECKOM ITOJKOPITYCE;
zpycmb meumamenvuas — 12, noamuueckas — 6, anezuueckas — 5 ynorpe0Oie-
HHUW B OCHOBHOM TIOJIKOPITYCE:

(15) 3a0ymuusan: Hpasurace xpacusas 3a0yMuueas 2pycme 6 Hauaie u
OypHas padocmv 6 KOHYe, 00X00suas 00 80Cmopad, 00 SUMHA JCUSHU U CYA-
cmoto (H.J1. Tenemos. Tens cuactbs. 1921); O, kax xopowo nomuio s smy 3a-
OYMUUGYIO 2PYCMB, 5MY CLAOKYI0 MEOIeHHYI0 MOCKY, Om KOMOPOU, KaK om 8u-
Ha, cocumanocs cepoye u kpyscuiacs 2onosa (AW. Kympun. Ilycrteie nauu.
1904); U emecme ¢ muxoii, 3a0ymuusoit zpycmuio 6 oyuie Pomawosa posicoa-
JUCL CMPAHHbBIE, CMYMHbIE 80CHOMUHAHUSL U CONCATIEHUSL 0 HUKO020a He Obleuiem
cuacmoe U 0 POULIbIX, euje boee NPEeKPACHbIX BeCHAX, d 8 cepoye ULeGeUIoCh
HesicHoe u caadkoe npeduyyscmsue epadyweil aooeu... (AW, Kynpun. Iloenu-
HOK. 1905); C 3adymuueoro zpycmuto 3acnadencs Jmumpuii IIpoxogvesuu c
BEPUIUHBL HA PACCIMUNABUIULICS Y HO2 €20 NPOCHOU, HO NPUBTIEKATNENbHbIL Celb-
CKUll 8UO U He Mo Npo cebs, e Mo 00paAaAsCs K OKPYIHCAIOWUM 3A2080DUTL
max: — MHo2o 6u008 nepesuden s Ha MoeM O0A20M 6€Ky, A Mujee, O0Poice
amozo eom nem moemy cepoyy! (B.I1. ABenapuyc. I'oronb-cTyment. 1898);

(16) meumamenvnan: MeumamenvHas Zpycmeb 3ac6emuiacy 6 €€ WupoKo
PACKPBLIMbIX USYMACHHBIX 2]1A3aX,; €€ YepHbvle BbINYKIble OPO8U UWeeaUlUCh, KaK
NUABKU, NONHASL 2pYOb GbICOKO U NOPLIGUCTNO, 630bIMANACH, 38AKAsA Oycamu
(A.H. bymues. [actyx. 1897); Tenepwb 3mo ne 6vi10 auyo moeo ueiosexd, 4mo
cuden Ha cKamelike U paszo08apusai co CHOpoiceM: YMo-mo MsaeKkoe, OyuieeHoe
NOSABULOCH HA HeM U NPUOAIO eMy OMMEHOK MUXOU, MeUmameabHoll spycmu
(K.C. bapannesuu. I'opcrouka pognoit 3emmu. 1909); 4 Pomauwios ecezoa no-
00512y ¢ MUXoll, MeYMameabHoil ZPYyCmovlo Cieousl 3a KPACHbIM QOHAPUKOM,
KOMOpbili NAABHO PACKAYUBAICA C3A0U NOCAEOHE20 8A20HA, YX005 860 MPAK HOYU
u cmanossco eosa 3amemuoil uckopkou (AWM. Kymnpun. IToeguraok. 1905);

(17) noamuueckan: Mue xazanoco, ymo emecme ¢ SMUM APOMAMOM 61UBA-
J1ack 8 MOI0 OYWly BeCeHHss 2pyCmb, CIAOKAs U HeNCHAs, UCNOTHeHHAs becno-
KOUHBIX OXNCUOAHULL U CMYMHBIX NPe0yy8CMEULl, — ROIMUUEcKdn 2pycms, dend-
I0Was 8 8AUIUX 2NA3AX 8CEX HCEHWUH XOPOUEHbKUMU U 8Ce20d NPUNpAeIeHHAs.
HeonpeoeneHHbiMU coxcarenusmu o npoutvix eéchax (AWM. Kympun. Omecs.
1896); U 6om eco nomsnyno nobvieamv 8 NOCACOHUN PA3 HA NPEICHUX MECMAX,
024CUBUMb 8 NAMAMU 0OpOcUe, MYUUNENbHO HedCHble, 008esHHble MAKol nod-
mMu4ecKoil 2pycmobio 60CNOMUHAHUS OeMCMBd, PACMPABUNb CE0I0 OYULY CIA0-
KOl 601610 NO yuleouiell Ha8eKu, Hego38PAMUMON YUCTNOMeE U APKOCMU NePEbIX
snevamaenuti sicusnu (A.W. Kynpun. Jlenouka. 1910);

(18) anezuueckan: — Kax norom! — socmopeancsi CKIOHHBI K 3/1€2UYECKOTL
epycmu nopyuux I pucopuweunu. — Bo écex pomax cnoea Kpuuam, a y 6ac —
necuro noom (b. Bacunbes. beimn u HeObUTH. 1988).
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KoHIenTsl «rpycTb», «edanb) CBS3aHBI C JKM3HBIO M OIHCHIBAIOTCS Kak
ceemte, cornacHo mokasarensiM (http://www.ruscorpora.ru): epycme ceem-
aas — 40 ynorpeOieHud B OCHOBHOM, 6 B TOITHYECKOM IMOIKOPIyCE; Heudalb
ceemnasa — 39 ynorpebieHU B OCHOBHOM, 11 B MOITHYECKOM IOJIKOPITYCE;
MIPEAUKATEL C8EMUMm, C6EMUMCA, C6EMUNACH, céemuucy — 110 1 ymorpedie-
HUIO B OCHOBHOM TIOIKOPITyCE:

(19) epycmsb ceéemnan / ceemum, céemunacwv: Co epemernem obpas ee cmep-
C5 8 €20 namsmu, HO CIMOUI0 NPeOCmasums cebe 0aneKo yuleouuli 0etb, KaK 8
2pyou NOOHUMANACL C8EMJIAA ZPYCMb, cepoye Wemuio, u 3mo Oblio YOusu-
MeabHo, NOMOMY UYMO HuYe2o0 Medxncoy HUMU He Obllo, MOIbKO OOUH-
eouncmeenuwiti noyeayi (0. PeiTxay. Bpems tasaus cueros. 1967); Emy xome-
JI0Cb ONsIMb 2060PUMb, U3IUBAMb Neped KeM-HUOYOb My CEemaylo Zpycnis,
KOomopas Caadkum s00M BOCHOMUHAHUL Oepedura paHvl e20 cepoyd
(®. 4. Kprokos. B pomabix mMecrax. 1903); Padocms? Ho u neuans, céemyio
epycms 6 Hux uysn Unvs, u Ovina sma epycmo npexpacia (U.C. lImenes. He-
ynuBaemast gama. 1918); Kax uacmo st Bopye uyecmeosan (¢ 6oavto — u nycms),
Ymo camoe ceemnoe cuacmuve Iloxooice na ceemayto epycme (11.B. UuHHOB.
U namre B pyube orpaxkeHwue... 1959); 4 ow... uem bonvue ou ensiden Ha Hee,
mem bonvue e2o cepoye 3a80AAKUBANOCH MASKOU U CGEMIION ZPYCMbI0 — CO-
cmpadamenvHoll K cebe, padoCmHOU K Hell, K 3motl Hoeou Jlenouke, u muxou
onacooaprocmoio k npesicreti (AW, Kynpun. Jlenouka. 1910); Omueco smo
Kaodicemcs, 4mo 3amaeHHds 2PyCms C6EMUM 8 21a3aX ee C8emJol cecmpbl, d
ma, 8 cgol0 ouepedb, PO308bIM HOKPHIBAIOM HAOEICObl 8eem HAO NeYdlbHbIM
useubom npexpachvix oesuueckux nieu? (M1.A. HoBHKOB. 305I0TBIE KpECTEHI.
1907); To xpacka évicmynana Ha auyo, Mo 8 21a3ax C6EMUNACH ZPYCHLb, A 8 MO
JHce 8peMst 8 KPOBU Jicap, 8 20J1068¢ MYMAH, NPOXJIAOHbIU 6030yX OYuieH Ollsl He2o
(H.T". [TomstmoBckwmii. MemaHnckoe cuactbe. 1860);

(20) neuanv ceemnasn / ceemum, ceemumcs, ceéemunacwv. Koeoa nveuv
caxks makum oopazom, nonazaemcs OymMamv 0 MYlcax OpeeHOCmuU, d NOMOM
MBICAU MU OO0NIHCHBI NOCHENEeHHO nepemeyb 6 CEEMJIYI0 Heudilb, KOomopas
podrcoaemcs 8 eauiem cepoye, K020a 8bl OOHOBPEMEHHO OCO3HAeme 3b10KOCb
amozo mupa u 3axeauenvl e2o kpacomotu (B. IleneBnn. YamaeB u mycrora.
1996); Cepoye Anexcanoposa 60pye caHcaniocsb om C6emJiol neuanu, om Heuios-
K020 cmwloa, om muxoeo packasuus... (A.N. Kynpun. FOukepa. 1932); Bcro
Houb on oyman o Tkauege u Mapwve Huxonaesne, u oywa e2o 6viia noiHa ceéem-
ot neuanvio (M.I1. Apusibames. Cmepts Jlange. 1904); Ileuans ceemum mu-
X0, KaK Hey2aoannasi 36e30d, HO C8em SMOM He MEePKHem HU HOUbIO, HU OHeM,
podicoaem OyMbl O OIUNCHUX, MOCKY NO 006U, MeUmbl 0 4eM-MO He8eOOMOM,
Mo i 0 NPOULIOM, 6Ce20d MOMUMENbHO CLAOKOM, MO AU O 3AMAHYUBOM U OM
HesicHocmu nyearowe npumseamenviom 6yoyuem (B. Acragwes. Llapb-peioa.
1974); Uspeoka on 3ameuan, umo 6 3eIeHOBAMBIX 21A3AX ee C6EMUM C NeUalb
u Hedoymesaiowee oxcuoanue (M. Toppkuit. XKuznp Kimmma Camruna. 1928);
Myopas neuans céemunace @ ee OONLUIUX 21A3AX, HEBLIHOCUMASL O/l 3eMHO20
YenogeKd, ¢ pOdNCOeHUss BOCHUMAHHO20 Osi OOpbObl NPOMUE CMPAOAHU.
(1.A. Edpemos. Hac Obika. 1968—1969).
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I'pycmo 1 newanv 00IAAAI0OT BHICOKOW TEMIIEpATypOH MPH KU3HH, IO CBEIe-
HusM (http://www.ruscorpora.ru): gpycms 2opauas, menias — 2 1 5 ynorpeo-
JICHWH B OCHOBHOM, 10 | B ITOSTHYECKOM ITOIKOPIYCE; Heuanb dcapkas —
2 ymotpeOiieHHsI B OCHOBHOM ITOJKOPITYCE; TIPETUKATHl MeNnIuuib, HMenium,
menaam — 110 1 yioTpebIeHuIo B TOATHIECKOM ITOIKOPITyCe:

(21) epycme copauan, mennas / menauwib, menaum, menaam: A oepesvs 6
€aoy wenmanuce y Hee HAO 20080, HOUb PA320PANACL, OSHAMU 8 CUHeM Hebe U
PA3IUBANACH NO 3eMe CUHEI0 MbMO, U, Mecme ¢ meM, 8 OYuLy MOA0OOU HCeH-
wuHbL aunace zopauas zpycmov om Hoxumosvix necen (B.I'. Koponenko. Cre-
moid My3bIkaHT. 1886—1898); U padocmu medic nero u mHou poounace, besmep-
Ha, ceema, Kaxk 6ezoounocms, Co cradko-zopauero epycmuio cnaeiacs, M cma-
a0 eti uma — eniobnennocms (3.H. T'unmmyc. bamnana. 1903); Onu noaner mot
Ms2KOU, Menaoil ZPYCMbIo, KOMopas OKymuléaem Oyuty, Kax 061aKo oKymulea-
em coanye 6 uac 3akama (M. Topekuii. Jlauauku. 1904); Ona ooscusana npu
IMUX 0OKA3AMENbCNEAX e20 008U, PyMAHeY B036PpAWAICs K ee WeKaM, npu-
HYJiIcOeHUe U oyeneHeHue MOoCcKU CMEHIUCL 6 Hell Meniol ZPYyCmblo, OHA 3d-
nrakana... (EII. Pocromumna. CuactimBas xeHmuHa. 1851); Cepebpucmas
odopoea, I'pyems mol unu paoocms menaums? (C.A. Ecennn. Cepebpuctast J10-
pora... 1917); B mpu 36e3061 6epesnsax Hao npyoom Tennum mamepu cmapoii
epyems (C.A. EcenuH. S mokuHyn poaumbiid 1oM... 1918); B nebe 363001, cos-
Ho ceeuu, Cmymuo menaam 2pycmo ceoro (A.A. TlpokodweB. S X0Ky, Kpy-
Iych, pagero —... 1933);

(22) neuans yncapxasn: bBooice! — dyman s, ensaos na Heeo, — nsms Jiem 6ceuc-
mpeobnsAwWez0 epemeny — CMapux yce 0ec4y8cmeentbill, CImapuxk, Komopozo
JHCU3HDL, KA3ANOCH, HU PA3y He B03MYWAN0 HU OOHO CUNbHOE OwjyueHue Oyul,
KOMOPO20 BC5 JCU3Hb, KA3ALOCh, COCMOSIA MOALKO U3 CUOEHUSI HA BbICOKOM
cmyne, u3 A0eHUs. CYUEHbIX PblOOK U epyul, U3 000POOYUIHbIX PACCKA308, — U
maxas ooneas, maxas ycapkas neuans! (H.B. T'oroms. CrapocBeTckue mome-
k. 1835-1841).

KoHIenTs «mmevanby, «TOCKay MMEIOT HU3KYIO TEMITEpaTypy U OTMEJArOTCs
KaK X0J100Hble: nevaib X0N00Has — 5 ynotpeOlieHui B OCHOBHOM, 3 B TIOATHYE-
CKOM TIOJIKOPITYCE; MOCKA X07100Haa — 12 yrnotpebieHnid B OCHOBHOM, 8 B T103-
TUYECKOM TIOAKOPITYCe; IPEIUKAT X0100um YyIoTpeOIsieTcst 2 pa3a B OCHOBHOM,
1 pa3 B OATHYECKOM HOAKOPITyCE:

(23) neuans xonoonan: Mue scanv éceeo, mou muawiti /[pye, Bceco u ecex
mHe ocanv, — Taxas eciody paziuma Xonoonaa neuwanv (JI.M. Patrays. Mue
xaub Bcero. 1902); He ooaco, nomuro 5, 6 neuanvrot cmopone Ieuanv xon00-
Hyto emueanu ¢ Oywy mue (E.A. Bapatemckuii. H.U. T'menuay. 1823-1827);
Tlomom npucnywanace K e2o OvixaHuio, 02IAHYIACL, NPOCUOENA HECKOIbKO MU-
HYm HENOOBUIICHO, OXBAUECHHAS XON00HOU neuanvio, u 3aopemana (M. T'opbkuid.
Matb. 1906); Esceti 630pocHyn, cmuchymulii X0J100HOU REUanblo, WAacHY1 K
dgepu U BONPOCUMENbHO OCTNAHOBUL KpPYeable 21a3a HA HCENMOM Juye X03AUuHA
(M. T'oppkuid. JKu3Hb HEHYX)HOTO yesioBeka. 1908);

(24) mocka xonoonas / xonooum: M uyscmea mpym 6 2pyou, HAnpacHo
epyos soanys, U na oywe xonodnas mocka: bocamcmeo oyxa nosnaio s U 6eo-
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nocme szvikal.. (H.®. llepbuna. Mys3sika. 1844); Xonoonas mocka Co oua
oywu ecmaem, Kax cepwiii, 310t myman B onu ocenu ¢ 6onom (I1.®0. SAxy6oBuu.
CHb1. 1907); JItobosur cHan ouku, omoosukyn om cebs mempaosv u nyooKo 3a-
oymancs. Illom npowuban e2o, BHympu e2o 4mo-mo msauyio, u X0100HAA MOCKA
snonzana 6 camoe cepoye (ILH. KpacHor. Ot [IByriaBoro Opia K KpacHOMY
3HaMeHu. 1922); [lomom ¢ sHewHuM CHOKOUCEUEM OMIONCUL 3ANUCKY 8 CIO-
POHY, NOYYBCMBOBA, UMO 3510HEm U, OX8AUEHHBIU HOBOU GOJHOU MAMYUWELC
X000HOU mMocKu, nowusin, umo 8 Jluouno Ooavwe ne noedem (M. bapcykos.
Hepacckaszannas mo00Bb. 1928); Ha pockowb uU3HENCEHHOU H0XHCHOU NPUpoObl
Ts0en s ¢ xon00Hoi mockoil, M 2opoo 6ocamcmesa, mujecnasvs u moovt Ka-
sanca mue Oywnon miopvmoi... (C.5. Haacon. Ha mormre A.M. Tepriena.
1885—1886); M morvko doma o 6CROMHUL O MOM, MO 0013aH Npedams dMux
8ecénvix Nooell 8 PyKU HaH0apMo8, 6CHOMHUIL U, OX6AUEHHDI X0JI00HOI moc-
Ko, beccmvicaenno ocmanosuncs cpeou xomuamsl (M. Topbkuii. XKuseb He-
Hy)KHOro 4enmoBeka. 1908); U 6orvuwas mocka xonooum cepoeuko 6eOHOl
«cHedrcHotl koponeswvly (JI.A. Hapckas. J[Ba couenpHuKka. 1912).

CunpHas TSDKeNasi neyanb MOXKET IEPEXOIUTh B MOCKY M OBITh YepHOil: ne-
uans yepnas — 9 ynoTpeOICHU B OCHOBHOM, 3 B IIO3THYECKOM TOJKOpITyCe:

(25) Yepnasn neuans ompayuia npekpacHvie yepmol €20, OH He HAXOOUNL HU
00H020.! He examb no mpebOoBaHUIO CYOa — HeB03MOINCHO, 0CobIUBo nocie Axy-
bosa npedocmepesicenust;, 3mo moaau npunucams cmpaxy!.. (H.A. dyposa. Ur-
pa cyns0b1, minn IlpoTrBo3akoHHAs JIO00BE. VICTHHHOE MPOHCIIECTBHE, CIIY-
quBIIeecs Ha poauHe aBropa. 1841); Cesamasn uepnas neuanv 0cpomMHuIX 2na3
Mapxka 3acmpyunacey 8opye noumu owymumoui cmpyeti (A.C. Maxkapenko. Ile-
nmarorudeckast mosma. 1935); K. M. oviwan ¢ mpyoom, owywas msicenyio uep-
HYI0 neuans Ha cepoye, U CUTUICS 0CB0OOOUMBCS, BbIPBAMBCS, OMMOIKHYNb
(M. Anamankuid. Yremmrens. 2001).

TONBKO KOHIENTHI «II€Yallby W «TOpe» OIHCHIBAIOTCS KaK @cecéemmvle N
6cejlencKue, TICPSKUBAHUS, OXBATHIBAIOIIME BECh MHp, MO0 JaHHBIM
(http://www.ruscorpora.ru): neuanv écecéemuas — 1o 1 ynorpeOIIeHUIO0 B OC-
HOBHOM U TIO3THYECKOM IIOIKOPIIYCE; 20pe 6celeHcKoe — 5 ymoTpeOlieHu B
OCHOBHOM, | B IIO3THYECKOM MTOJKOPITYCE:

(26) neuans ececeemmnan: Fonum mos conogyuixa, Lllemum 6 epyou pemu-
soe, ITeuanv mos ececeéemnasn, Ilpuuina 6eda nessanas (A.B. Kombios. ITopa
mobBu. 1837); U eecv na onozoxax coxpanuswiuiicss yoop 2ycmo nojemuni-
3amemenum KpynHulM NeCMPSHbIM Cee80M, OOHAICASL 8CECEEHIHYIO YYMKYIO Ne-
yane (B. Pacnyrun. Bunenne. 1997);

(27) 2ope eécenenckoe: Cmapocmov — s3mo ecenenckoe zope (J1.C. Camoiinos.
UTo 3a JKaJKHe 3TH YIOBKH... 1980).

Iope oBmazeBaeT BCEM UEIOBEUCCTBOM, BBICTYIACT KaK: 2ope i00CKoe —
75 ynorpeOJieHHld B OCHOBHOM, 23 B TOTHYECKOM MOIKOPITyCe; 20pe Hapoo-
Hoe — 83 ynorpeOJieHUsI B OCHOBHOM, 9 B ITO3THYECKOM IOJIKOPITYCE; 20pe ueno-
seueckoe — 125 ynorpebieHui B OCHOBHOM, 8 B TIOITHYECKOM TOJKOpITyCe:

(28) sr00ckoe: I'ope n100cKoe ocmano8UIOCH CIMPAOAHbEM 8 CEPbIX 03ePaAX
enaz (JI.A. dypmanos. Yanaes. 1923); A wina ckeo3b xmypoe ar00cKoe zope —
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noxcapuwa, pazeanunst, epoowi... (0.®. beprronsi. Jopora Ha ¢poHT. 1942);
Jwockoe zope ¢ obnadcenve, bes noepemyuiex u npuxpac, Ilocieonee npeoo-
padicenve, Oonoobpasnetiwuii pacckaz (B.T. Ilamamos. IlycTte s, B3pocies u
crapes... 1937-1956); Myaica ysoosm, cvina ysoosm B yapcmeo enyxoe, U na
36epunblil pvik nepesoosm I'ope nwockoe (C.U. Jlunkua. OgHa MOst 3HAKOMAI.
1960); A meuman /[pobums ar0ockoe 2ope wa Kycku, Ymobd ¢ kaxicooi cmpoy-
Kotl 8 Hebo yneman Xoms 6 ockonok uvel-Huoyob mocku (K.M. Cumonos. Orerl.
1966); Tpyono nam scusemcs, Tpyouno nuwigemces Ilo enyxomy mopro, Ilo naroo-
cxomy 2opio (J1.C. CamoitnioB. Mapuna, MapuHa... 1947);

(29) Hapoonoe: Ho ¢ mupmnoti npupodoio 6 cnope, Kax eposnozo epemenu
meHw, Yeprneem Hapoonoe 2ope Cnanennvix 8otinoil Oepesens (U.I1. YTrun. [leid-
3ak. 1943); Um Ovino cmpawmo ensademsv 8 nomemuesutee auyo Poccuu — 6 no-
CeOHION MUHYMY, neped mem KaK, Nepeiusuucs u3 cepoya 6 cocamole KyaaKu,
cmanem pesomoyuetl Hapoonoe 2ope (J1.M. Jleonos. Pycckuii nec. 1950-1953);

(30) uenoseueckoe: On 3naem muicsiuu ucmoputi Ilpo uenoseueckoe zope,
U no zabopam cmuinym 30pu, U manym smy xanumens (B.J1. [lactepHak. 3em-
ns1. 1947); K momy epemenu s yoice HACMOMPeENcs HA Henoeeueckoe 2ope u 3a-
Memu, ymo odu noumu écezoa cmapaiomes cmseuums eco (K.I'. Tlaycros-
ckuid. TToBecTh 0 u3HU. becniokoiinas roHOCTh. 1954); Ilapmus mos, ckadcu
mue! Kax mout  evluepnaewb, xomcomon, besonwy uenoeeueckozo zopa?
(M.A. CgetnoB. Tpubynan. 1958); Ceiiuac nem mepvl cmpadanus 6 3mom mu-
pe, — Bumaprananoa noxazan na xpebem, zacionuswuii doruny Muoa, u cio-
arcun obe pyku yawel, — eciu Obl 5 3a4epnuYI 4y8CMEA JHCUBYWUX 8 MO O0NUHE
aodetl, mo nooHsl Obl K HeOy noiuylo uauly uenoseueckozo zopsa (U.A. Edpe-
MOB. Jle3Bue OpuTBhL. 1959—1963).

CeMaHTHUYECKHE KOHCTAHTBI U HUCXO0/IHbIC KOHIENTYMbI

Ha ocHOBe OMUCaHHBIX IPYII MPU3HAKOB BBIIACIAM CEMAHMIUYECKUE KOH-
CmaHmpl PaCCMOTPEHHBIX 3MOLMOHANBHBIX KOHIENTOB. Puc. 1 unraercs cie-
nyroumM obpasom: Tocka — amo mpegoza, 6eCHOKOUCMEBO, YYECHEO CMECHEHUs
0YXa, CEA3GAHHOE C JHCUZHBIO ULU MEYMOU O 6EYHOCU, U YYECMEO YOYUlbs, KO-
mopoe HepeoKo 00800Um 00 CMepmiu.

«Tockan
YYeCmeo — YCIOBHE
Peastbag ochopa; mpeeoed, becnokolicmeo CIMECHEHIE (;J',\U [IPHYHHA

JHCU3HD, GEHHOCD | CMEpMb — LR)Th
Puc. 1. CemanTHYeCcKast KOHCTAHTA KOHIIEIITA «TOCKa)

Puc. 2 npencrasnser: [ pycmv — 3mo nezkoe yHuiHUe, NEYalb, MURUYHO PYC-
CKOe nepedicuganie, npeocmasisiowee 1UdHoe YeCcmeo 6 HCU3HU, HACTNOSUeM.
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W pyemv»
PVCCKOE NEPENCUBaNILE — YCITOBHE
PeasbHad 0CHOBA: JiecKkoe ybiHUE, Nealb QUUHOE 4Y6CME0 — IPHIHHA

KHCU3HB, HACMOAUJEE — TIeTTh
Puc. 2. CemaHTHUEeCKast KOHCTaHTA KOHLIENITA «TPYCTh)

Puc. 3 nexmapupyert: Ileuars — smo 3aboma Oyuiu ¢ nepexooom 6 mocky,
cooicanerue Oyuu u cepoya no no8ody 803HUKHOGEHUS Oedbl, HeCHACMbs 8 HCU3-
HU, KOMopble He NPUBOOsim K CMepmit.

wlewaney
cocanenie dyui, cepoya — yeloBue
Peanbhad ocHoBa: saboma oyuiu ¢ feoa, Hecuacmyve — IPHIHHA

1nepexc0oM 8 Mocky & JHcuzki | omcymcmee chepmiit — e
Puc. 3. CemanTHYeCcKast KOHCTAHTA KOHIICIITA «I1€YajIb)

Puc. 4 IIPOYUTHIBACTCA TaK: T ope — smo ()yme(moe cmpa()aHue, BCEJICHCKOoe
nepesrxcusarue 0edbl, Hecuacmusl, CEA3AHHOE C BEUHOCTbIO.
oy ope»

BCRNEHCKOR NEPENCUBAHIE — YCTTOBHE
Peanbhas ocHoBa: dyutesroe crmpadaiie beda, Hecuacnibe — IPHIHHA
6 6eYHoCmuU — 1IEJb
Puc. 4. CemanTuueckast KOHCTaHTa KOHLIENITA «TOPE»

Takum 00pa3oM, yenvio SMOIMUOHANBHBIX KOHIICIITOB SIBIISIETCS MPHU3HAK
BPEMEHH: CBS3b C JKU3HBIO OTMEYACTCS y pycmu W neudiu, a CBS3b C BEUHO-
CTBIO — Y MOcKU U 2opsi. Ycaosue Oelicmausi — TIPOSIBICHUE Pa3THIHBIX YYBCTB H
nepexXuBaHui. [Ipuuunamyu BEICTYIIAIOT KaK JIMYHOE YYBCTBO Y 2pycmu U CTEC-
HEHHE JyXa y MmocKu, Tak 1 Oena, HecuacThe y neuanu u 20psi.

[To atumonoruueckomy cioBapto M.M. CpesneBckoro [50-52] ompenenum
MOCIIEAOBATENEHOCTD CEM Ka)KAOTO CIIOBA, IJISl TOTO YTOOBI BBIIEIUTH NCXOIHEIE
KOHIICITYMEI.

Tocka: obmiec. mvcka OT HHAOEBPOIT. OCHOBBI OCYIIAaTh, OOPOXKHATE ; JIp.-
pYC. mwvcKka CTeCHEHUE, IPUTECHEHUE; TOpe, TIe9Yallb; BOIHCHNE, OECTIOKOHCTBO’
(XII'B.) [52. T. 3. C. 1057].

T'pycmy: obuiecn. epycmoy OTBpallleHHE, COKPYIIEHHE OT epyoumi TPhI3Th,
MYYUTh’; Ip.-pyc. epycmocms — tope, oencreue’ (XI B.), coepycmumucs —° one-
gaymtees® (X1 B.), epycmxuti — nievansustii” (1377), coepywamucs — ° neva-
muthest, Tpyctuth’ (XVIB.) [50. T. 1. C. 600-601].

Ileuans: obmecn. neuanv OT nexy, neyu W3 WHAOEBPOI. OCHOBBI SKapHUTh,
neysb’; Ap.-pyc. neuanv ‘oropuyenue, rope’ (XI B.); 3adota’ (XII B.), neuarvro-

112



Mycamaesa M., Komusaposa U.B. Modenuposanue 3MOYUOHAIbHBIX KOHYENNOS

eéamu — TopeBaTh, nedanutbes’ (X1 B.), neuanvuuiii — OrOpUCHHBIN, CKOPOSIITUI;
YVAPYYCHHBIH, TOCAAYIOIIHIA; TPEBOKHBIN, OECIIOKOMHBIN; HEMPUATHBIHN, TATOCT-
velii’ (X1 B.), newamumu — ‘oropuath, nedasmth’ (XI B.), neuarusvii —
‘VHBIBAIONIHA, CKIOHHBIA K TpyctH’ (XI B.), newarosamu — ObITh TIeUaTbHBIM
(XTI B.); 3a00THTECs’ (1340), neuanosamucs — ObITH NEYATLHBIM, TOPEBATH, CO-
kpymatbes® (1076); 3abotutees’ (1390), neuanosanue — 3abora, moneueHue’
(1455), neua —moneuenune’ (1493) [51. T. 2. C. 921-924].

TI'ope: obmecn. ecope oT gorje Oema, Myka, redainb, ckopos’ (XI B.), eo-
pecmb —Tope’ (XI B.); Topeus’ (XIV B.) [50. T. 1. C. 554].

CeMaHTHYECKHE KOHCTAaHTHI PAaCCMOTPEHHBIX 3MONMOHAIBHBIX KOHIIETITOB,
JAHHBIE ATUMOJIOTHYECKOTO HCCIICIOBAHUS ITO3BOJHIIMN OIPEICTUTh UCXOOHbBIE
KOHUYenmympl — NOCMOsAHNbIE NPUSHAKU KOHYENmMog: «TOCKa» — CTECHEHHE Y-
Xa, BOJNHEHHE W OECIIOKOICTBO; «TPYCTb» — COKpYIIECHHE, IeYalb; «IIeYallby) —
3a00Ta, MorneyeHue; «rope» — 0ena, Hecyactbe. TakuM 0Opa3oM, MOCTOSTHHBIMU
MPU3HAKAMH SMOIIMOHAIBHBIX KOHIICITOB SBIBTIOTCS Pa3InyHAs CTENCHD TITyOH-
HBI, XapakTepa MPOSBICHIS AYIIEBHOTO CTPaIaHMsI YEIOBEKa, YTO COXPAHICTCS
B IIPU3HAKAX IMEPEHOCHBIX 3HAYCHUH M B UICTOPHH PA3BUTHSI CIIOB.

3akioueHne

Hcnonp3oBaHHass HAMU B JIAHHOM CTaThe METOJMKA CaHKT-TIETEpPOYPrcKoi
IIKOJIBI KOHIIENTyalbHBIX uccienoBannii B.B. KomecoBa mosBommiia pekoH-
CTPYHpPOBAaTh CEMAaHTHYECKHE KOHCTAHTHI — BBISIBUTH CHENH(UKY HPU3HAKOB
Ka)XIIOT'0 M3 SMOIIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB «TOCKA», «T'PYCTBY, «IIEUANb), «TOPE»,
BXO/SIINX B KJAacC NMCUXMYECKUX (IyXOBHBIX) KOHIIENTOB, CBSI3aHHBIX OOIIHO-
CTBIO AMOIIMH TIEPEKUBAHUS CTPAJAHUS B PyCCKOM SI3BIKOBOM CO3ZHAHHUU.

Ha mepBom aTame BBIIEICHBI OCHOBHEBIE CEMBI, ONPENENICHBl BEPXHAE TOUYKU
KOHIIETITYaJIBHOTO KBaJpara: MOHATHE MIPUIMHEI 1 00pa3 YCIIOBHS; IpeIcTaBIeHa
KIIaccu(UKanusl CEMaHTUICCKUX TPYIIT MPU3HAKOB: THITMYHEBIE, CHMBOJIMYECKHE,
TITyOWHHBIC, THTEHCUBHEIE M [UTUTENEHEIC; BOCCO3/IaHO COMECPKaHUe TTOHSTHS, €ro
00BEM IIyTEeM pPacCMOTPEHHS OINpPEACICHUH-IIPIIIAraTeNIbHbIX M MPEIUKATOB Ha
Matepuainie CIoBapsi SIIUTETOB PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA M KIIACCHIECKUX
TEKCTOB ITOIKOPITYCcOB HalmoHaIpHOT0 KOpITyca pyCCKOTo SI3bIKA.

Ha BTOpOM 3Tame mocTpoeHbl ceMaHTHYECKHE KOHCTAHTHI SMOIMOHAIBHBIX
KOHIICIITOB «TOCKay, «TPYCTbY, «II€Uajby, «rOpe» B BHUIE YCIOBUS, IPHINHBI 1
IEJTN TTIOCPEICTBOM PE3YIBTATOB CETH CEMAaHTHUYECKUX OTHOIICHUI:

Tocka — 3TO TpeBora, 6€CIOKOHWCTBO (pealibHasi OCHOBA), YyBCTBO (YCIIOBHE)
CTeCHEHHUs Oyxa (IpHYMHA), CBSI3aHHOE C JKU3HBIO WIIM MEUYTOH O BEYHOCTH, W
qyBCTBO YAYIIbS, KOTOPOE HEPEIKO JOBOINT 10 CMEPTH (1IETb).

I'pycTb — 37O NMErKoe yHBIHUE, Neuanb (peaTbHasi OCHOBA), THITMIHO PYCCKOE
nepexxuBaHue (YCIIOBHE), TPEICTABIISIIONICE JIMYHOE YYBCTBO (IPUYHHA) B JKU3-
HU, HacTosIIeM (11eJ1b).

[Tewans — 370 3200Ta AYIIN C MIEPEXOJIOM B TOCKY (peasibHasi OCHOBA), COXKa-
JIeHHWE Ayl U cepana (YCIOBHE) MO MOBOY BOZHUKHOBEHHSI OCIIbI, HECUACTHSI
(mpuYmHA) B )KU3HHU, KOTOPBIE HE IPUBOMIAT K CMEPTH (I1EJTb).
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T'ope — 370 AyuieBHOE CTpajaHue (peanbHas OCHOBA), BCEJICHCKOE MEPEIKH-
BaHUe (yciioBHe) Oe/lbl, HeCYacThs (MMPUYMHA), CBA3aHHOE C BEYHOCTHIO (I1EJ1b).

Ha TtperpeM 3Tarme 3THMOJIOTMYECKOE HCCIIEAOBAHUE CIIOCOOCTBOBANIO KOH-
CTPYHPOBAHHUIO KOHIIENTYMa — BbIJCJICHHIO IOCTOSHHBIX MPU3HAKOB KOHIICTITOB:
«TOCKa» — CTECHEHHUE J[yXa, BOJTHEHHE U OECIOKOHCTBO; «IPYCThY» — COKpYIIe-
HUe, MeYallb; «IIeYaliby — 3a00Ta, MONEYCHHUE; «rope» — Oela, HecuacThe.

JlaHHbIE MCCIIeIOBAHHSI TIO3BOJISIIOT CJIENATh BHIBOJ O AWHAMUKE MPOSIBICHHSI
JyLIEBHOTO CTpPaJiaHHsl PYCCKOTO 4EIOBEKa, CTENeHH, TyOMHe M Xapakrepe
smouuii. OnrcaHue 3MOIMOHANBHBIX KOHIICTITOB JEMOHCTPUPYET IOCIeq0Ba-
TENbHOE PA3BUTHE SMOLMU: OT TUHIIMYHO PYCCKOTO MEPEKUBAHMUS JIETKON TPYCTH
W Hevaid, Nepexo/iiield B TOCKY, 0 BCEIEHCKOro rops, MPUYUHONW KOTOPOro
SIBJISIIOTCS O€/la M HeCHYaCThe, YTO OTMEYAETCs B OTJIMYMTENbHBIX PU3HAKAX U B
HCTOPUU Pa3BUTHSI CIIOB.
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Mertadopuyecknii JaHIIAPT AJIKOT0JbHON aJAUKINA
B COBPEMEHHOM AHIVIOA3bIYHOM KYyJIbType
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Annoramus. Ha wmatepuane aBroOuorpaduueckoil Mpo3bl paccMaTpPHUBAIOTCS
0COOEHHOCTH MeTa(OpHYECKOro OCMBICICHHS OIBITAa AIKOrOJIbHOHM aJMKIMH B CO-
BPEMEHHOH aHIJIOSM3BIYHON KyabType. OmnpeznernsieTcss polib NpeIHAMEPEHHBIX MeTa-
(Gop 1 ONMCHIBAIOTCA MEXaHU3MbI MX KOHCTPYMpOBaHMS; oOcyxaaercs (peiimupyro-
mast GpyHKIMS AUCKYPCHBHBIX MeTadop U aHATM3UPYIOTCS HAaHOoJIee PeIeBaHTHBIC U3
HHX; BBUABJIAIOTCS MeTadophl, HIMPKYIMPYIONME B HAPPATHBAX alKOrojIM3Ma, ycTa-
HABJIMBAETCS CTENEHb MX IOMYJISPHOCTH M MOACIUPYETCs MeTapOopUueCKUi JIaHI-
ma)T aKOrOJIbHOW a/TUKIIUH.

KiroueBble ci10Ba: QUCKypChl aJIKOrONbHOH aJUIMKLMH, JApaHKaior, Meradopa,
Metadopudeckuil nanmmadr, npegHamepentas Meradopa, IUcKypcuBHas metadopa,
AHTITUIACKUI A3bIK

Jnst nutupoBanus: Haropuas A.B. Metadopuueckuii nanamadT alkoroibHON aj-
JIUKIKA B COBPEMEHHOW aHIIIOS3bIYHOW KynbType // BectHuk Tomckoro rocymap-
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Metaphoric landscape of alcohol addiction
in contemporary English-speaking culture

Alexandra V. Nagornaya

National Research University Higher School of Economics, Moscow, Russian Federation,
anagornaya@hse.ru

Abstract. The paper presents a systemic linguistic analysis of the subjective
experience of alcohol addiction looking into the ways it is metaphorically described in
English drunkalogs — personal memoirs of drinking and recovery. The research is
carried out within the general paradigm of Conceptual Metaphor Theory. Of particular
relevance are three main approaches. One is the Deliberate Metaphor Theory (G.
Steen), which focuses on the mechanisms of metaphor construction when a new
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source domain is being consciously introduced into a piece of discourse. The
deliberate character of the metaphor is seen in the degree of detail with which the
different aspects of the source domain are explicated, in the presence of special
markers (analogy / the way / similar to, etc.) and extended metalinguistic comments
(to use a metaphor / it requires an analogy / how about a mixed metaphor?, etc.), as
well as in the structure of the context, where the addressee is being carefully prepared
for the new metaphoric vision of the subject before the metaphor is finalized. The
relevance of deliberate metaphors in discourses under study is accounted for by the
highly idiosyncratic character of alcohol addiction, which necessitates original
metaphorical mappings in order to convey the individual nuances of this experience.
Another approach is the Discourse Metaphor Theory (J. Zinken), which focuses on the
framing potential of metaphors deliberately introduced into discourse and negotiated
within it. Metaphor becomes an efficient mechanism of discursive construal imposing
a certain vision of the subject and regulating ways of describing it. Chief among the
discourse metaphors of alcohol addiction is ADDICTION IS A DISEASE, which has
replaced the earlier metaphor ADDICTION IS A SIN, morally legitimizing alcoholism
and invalidating the idea of personal responsibility. The paper describes the
phenomenon of metaphoric clustering: once alcoholism was classified as a disease, its
discursive space was opened to all kinds of metaphors commonly used as means of
conceptualizing the latter, including the dominant military metaphor. An alternative
discourse metaphor is ADDICTION IS A JOURNEY, which is actively promoted by
Alcoholics Anonymous and other sobriety activists. Both metaphors serve as active
framing devices stabilizing the discourses of addiction and regulating metaphorical
creativity within the discourse community. Most importantly, we use the Metaphoric
Landscape Theory (J. Lawley, P. Tompkins) which enables us to systematically
analyze addiction as a type of subjective experience in all its possible symbolic
representations, considering both common (conventional) and idiosyncratic (creative)
metaphors, and reveal general conceptual and discursive trends. The research is based
on 25 drunkalogs, with the sample containing 498 units, 88 of which are analyzed in
the paper. Among the groups of metaphors are ADDICTION IS PARTNERSHIP,
ADDICTION IS A TRAP, ADDICTION IS INCARCERATION, ADDICTION IS
MOVEMENT and others, all of them represented with a variety of verbal variants.
Among idiosyncratic metaphors are ADDICTION IS PART OF THE BODY,
ADDICTION IS A WEAPON, ADDICTION IS A PLANT and others.

Keywords: discourses of alcohol addiction, drunkalog, metaphor, metaphoric
landscape, deliberate metaphor, discourse metaphor, English language

For citation: Nagornaya, A.V. (2022) Metaphoric landscape of alcohol addiction in
contemporary English-speaking culture. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
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AJIKOTOJBHASI aJUTAKIIHSI TIPEACTABIISET COO0M Upe3BBIYaliHO CIIOKHOE SIBJIE-
HUE, B KOTOPOM TECHO TeperuieTeHbl OMOIOro-(hU3HOIIOTHUECKUE, WHINBUIY-
aJbHO-TICHXOJIOTHYECKHE W COIHOKYJIBTYpHBbIE (DaKTOphl. DTa MHOT0ACIEKT-
HOCTb TIO3BOJISIET MOJXOJUTh K €€ M3YYCHHUIO C MPHHIUIHAIBEHO Pa3HBIX MMO3H-
LM, BBISBJISAS KaK OOBEKTUBHBIE MEXAHU3MBI €€ BOSHHKHOBEHHMS, TAK U CBS3aH-
HBIE C Hel CyObhEKTUBHEIC ITEPSKUBAHHMSL.

Becomelii BKIIaa B HcceIoBaHNE CYyObEKTHBHON COCTABIISFOIIEH aJIKOTOIBHOTO
OITbITA MOXKET BHECTH COBPEMEHHAas MeTa(oposiorus, pelieBaHTHOCTh KOTOPOH B
3TOM HCCIIEIOBATEIILCKOM T10JIe 00YCIIOBIICHA HECKOJIBKIMU 00CTOSATEIIBCTBAMI.
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Bo-niepBBIX, OHCKYpPCHl aIKOTONBHONW aITUKINKA OYKBAJIGHO TMPOHU3AHBI Me-
tapopamu. C oHON CTOPOHBI, MeTagopa Iy HuT dHHEKTUBHBIM MEXaHH3MOM
OCMBICIICHHSI M OIIICAHHSI COOCTBEHHOTO aJTUKTHBHOTO OIBITA, ITO3BOJISIS «yIa-
KOBATh)» CIIOKHBIE MIMOCHHKPETHYCCKUE TEPEKUBAHUS B OTHOCHTEIBHO IPO-
CTBIC KOHIIENTYaJIbHBIC (DOPMBI M JOHECTH UX IO IOTCHIIHAIBHOTO CITYIIATEIS.
3aMeTHM, YTO MPOIECC MPOTOBAPUBAHUS COOCTBEHHBIX OILIYIICHUH COCTAaBISACT
OCHOBY TEPAleBTUYIECKOTO JICUCHHUS aJIKOTONBHOM aIINKINN B paMKax H3BECT-
HOU TIpOrpaMMBl «AHOHUMHBIE aJIKOTONAKm». Ciemys oOmeMy mabiIoHy «Ka-
KHM s OBLI, 9TO CO MHOHM TPOM30ILIO U KakoB s ceiiuacy [1. P. XXI], yemoBek
BXOJUT B (opMaT «KaTapTHueckoro HappatuBa» [2. P. XIV], OykBaibHO BHI-
cTpamBast ce0si 3aHOBO ITOCPEICTBOM KOHCTPYHPYEMOT'O UM MOHOJIOTA, «pa3ro-
BOpPOM BBIBOJIS ce0s1 M3 caMOpa3pyIIaIOIero IPHCTPACcTH K HOBOH WIACHTHIHO-
ctu» [2. P. 3]. Kak metko 3amedaet I1I. O’ XamiopaH, 3TOT HappaTUB MOM00CH
IBYJINKOMY pAMCKOMY Oory SIHyCy: OH OIHOBpPEMEHHO HAIpaBlIeH W BHYTPb U
BOBHE, ICHUCTBYS HAa TpaHHUIE MEXIY WHIWBHIYAIGHBIM W OOIIECTBEHHBIM.
«IMeHHO Yepe3 pa3roBOp MbI MPOEIUpyeM 00pa3bl ce0sl BHYTPb, caMUM cebe, H
BOBHE, OKpyXaromemy Hac Mupy» [2. P. 3]. Beibop cioBa «obpas3» (image) e
CIly4acH W OTPa’kaeT caMylo CyTh 9TOTO THITAa pe)JICKCHU: TIepe YeTIOBEKOM He
CTaBUTCS 3a/1a4a OOBEKTHBHOM OIICHKH CHUTYalllH, OH IIpeyIaraeT COOCTBEHHYIO
WHTEPIIPETAIHIO TIPOMCXOSIIETO C HUM M BOJIEH BBHIOMpATh HanOoliee COOTBET-
CTBYIOIIHE CBOWM TICPEKUBAHMSIM KOHIICTITYalbHBIE W S3BIKOBBIC CPEICTBA.
CnoxxHBIN XapakTep 3TUX MEePeKUBAHUHN W KellaHWe MPUAATh UM YIOMOHSITHYIO
(hopMy BBIHYXKIAIOT paccKazyWka MpHOEraTh K pPa3sHOOOpPa3HBIM aHAJIOTHSM,
MeTadopaM U CpaBHECHHUSIM.

C nmpyroii cTopoHbI, MeTadopa aKTHBHO HCIONB3YETCS IICHXOTEpareBTaMHu
MpH paboTe ¢ JINIaMH, CTPAJArOIIMMH aJKOrOJIbHOH 3aBHCHMOCTBIO [3. P. 9].
OmnmceiBasi MPeNMyIIeCTBa MeTadOPHUIECKOr0, MU AJIETOPUIECKOro, METOAa,
JIx. CaHzto3 oTMeUaeT, 4To OH roMoraeT 6ornee 3¢p(HEeKTUBHO 00IIaThCs C Mall-
SHTaMH, a CAMUM IAlMEHTAM U UX CEMBSIM ITy0Xe IIOHMMAaTh TOHKYIO M CIIOXK-
HYIO AWHAMUKY TpoOneMbl. MeTon moMoraer n30eraTb 4pe3MepHON MHTEIIICK-
TyaJH3alyy 1 MO3BOJISIET TPUMEHATh BU3yalIbHbIC U a((PEKTUBHBIC HHCTPYMEH-
THI, C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX JOCTHUTAETCS «TPEXMEPHOCTHY B OOBSACHEHHUHU TPHPO-
IBl agmuKkuy. KpoMe Toro, AWHAMHKA 3TOrO COCTOSIHHS OIHCHIBAETCS B TAKOM
HappaTHBHOM (opMaTe, KOTOPBIH SBJIsIeTCS 3a0aBHBIM M CIIOCOOEH IMPHUBIICYD
BHHUMaHHE MallMeHTa U MPoOyIUTh ero Boodpaxenue [1. P. XV].

CucreMHBIi aHanu3 Metadop, MUPKYIUPYIOIIUX B TUCKYpPCaX aJIKOTOJIbHON
aIIUKINH, TTO3BOJUT MOIEIHPOBATh CyOBEKTUBHYIO CTPYKTYPY TOrO ONBITa U
MOCITY’KUT OIPEIEIeHHBIM BKIIAIOM B Pa3BUTHE CAMOW METa(OpOJIOTHH, 3aI0-
HUB OZIHY M3 CYIIECTBYIOIINX TEMaTHYCCKUX JIAKYH.

Bo-BTOpEIX, COBpeMeHHas MeTaOpOIOTHS paclonaraeT HeoOXOIUMBIM Me-
TOZOJIOTUYECKIM W METOAWYECKAM HWHCTPYMEHTApHEM ISl MCCICIOBAHUS (e-
HOMEHA aJKOTONBHON aJWKINU C IEThI0 MOIECIHPOBAHUS CBS3aHHBIX C HEH
MICUXHYECKUX TporeccoB. OOmmid 6a3uc I HayYHBIX W3bICKAHWK B JTAHHOM
00JTacTH COCTaBIIICT Teopus KoHIentyanbHo Metadopel (k. Jlakodd,
M. JIxxoHcoH, P. I'n66c, 3. Kéeuern, B. OBaHc 1 11p.), TO3BOJISIOMIAS «BUICTH
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B CIIOBECHBIX PEMPE3CHTAIMIX [MO03HABATEIbHBIC MPOLECCHI, KOTOPhIE HEOOXO-
JIMMbI YEJIOBEKY JUIsSl OCMBICICHHUS TOT'O WIIM UHOTO SIBIICHUS — B IAHHOM Cllydae
3TO ()parMeHT COOCTBEHHOTO CyOBEKTHBHOI'O OIBITA.

B pamkax 3TOro 0OIIEro METOMOJOTHYECKOr0 MOAXO/a MOXKHO BBIICITHUTH
HECKOJIBKO KOHIICTIIIUI 1 TEOpHid, KOTOpbIe 001a1af0T HANOOBIIMM IBPUCTHYC-
CKHMM TIOTEHIIMAJIOM JJIsl HACTOSIIETO HCCIISIOBAHNUS.

K ux uncny OTHOCUTCS meopusi npeOHamepeHHOU Memagopwl, pa3padaTbiBa-
emas X. CteitHOM m ero kKomteramu B AMcrepaamMckoM yHuBepcutete. [Ipemna-
MepeHHas metadopa (deliberate metaphor) onpenensercs Kak «CO3HATEIBHOE
HCIIONb30BaHHEe MeTaophl B KadecTBe MeTadops» [4. P. 67]. Ee dynkuus 3a-
KITIOYaeTcss B TOM, YTOOBI JJOOMTHCS OT ajapecara HeoOXOJAUMOTo KOHIICTITYallb-
HOrO BUJICHUS 00CYXIaeMOro MpeaMeTa MOCPEACTBOM CO3HATENBHON (hOKyCH-
POBKM Ha 00NacTH HCTOYHUKA. PerynupoBanue (oKyca BHHUMaHHUS ajpecarta
o0ecreYrnBaeTcsi HEKOTOPBIMU OCOOCHHOCTSMH CTPYKTYpPbI MpeIHAMEPEHHOM
meradopsl. Tak, /Ui Hee CBOMCTBeHHA MOAPOOHAS SKCILIMKALMS OMEHA HC-
TOYHUKA, YaCTO PEANISCTBYIOIIAsE caMol MeTadoprudeckoi mpoekmun. Cp.:

(1) Trying to describe the process of becoming an alcoholic is like trying to
describe air. It’s too big and mysterious and pervasive to be defined. Alcohol is
everywhere in your life, omnipresent, and you re both aware and unaware of it
almost all the time; all you know is you’d die without it, and there is no simple
reason why this happens, no single moment, no physiological event that pushes
a heavy drinker across a concrete line into alcoholism (C. Knapp").

Kpome TOro, MOryr MCHOIb30BaThCsi OCOOBIC METAJIMHIBUCTUYESCKUE ITOMETHI,
SKCIUTMIIMTHO OMUCHIBAOIINE JIMHTBOKOTHUTHBHBIA CTaTyC MPEeIaraeMoro BbIpa-
xeuwust (to use a metaphor; how about a metaphor?; if we compare..., etc.). Cp.:

(2) If you sip from the straw of support, taking small sips here and there, in-
stead of loading on big gulps (how’s that for mixing metaphors) (B. Robertson).

[MpuUHIMIHATBHYIO BaXKHOCTD JUTSl HAC MUMEET TO OOCTOSITENLCTBO, YTO MPE-
HamepeHHasi MeTtadopa TPAKTYeTCsl KaKk KOMMYHUKATUBHbIA npuem. [To yTBep-
xaeHuto X. CreifHa, oHa SBISETCS CIEIU(DUUSCKHM CPEJICTBOM OOIICHUS MEXK-
NIy HOCHUTEJISIMU 5I3bIKa U peajn3yeT KOMMYHUKATHBHOE M3MepeHHne mMeTadopsl
[4. P. 67]. Ona mom4epkHYTO MHTEPAKTHBHA ¥ MPUTJIaMacT cOOeCeTHUKA K TIPO-
JIYLUPOBAHUIO OTBETHBIX perviuk Tuma «lloyemy Bbl MCHONIB30BAIM 3Ty MeETa-
dbopy?» mimu «IT0 yAauHBIA 00pa3». ITO CBOMCTBO MpuobOperaeT ocoOyr 3Ha-
YUMOCTh B JIUCKYpCaX ajKOrOJbHOW aJUIMKIMU, 3HAUYHTEIbHYI0 YaCTh KOTOPBIX
COCTaBJISIFOT HKCIOBEaJbHbIC, KATAPTUYECKUE HAPPATHBBI, KOHCTPYHUPYEMBbIC
OCO3HAHHO B IMOMBITKE MOHATh MPUPOAY COOCTBEHHOTO MEPEIKUBAHHUSI, TOHECTH
ee /10 coOeCeIHUKA U TOIYYUTh HHTEIUICKTYaIbHbII U SMOLIMOHAIIBHBINA OTKIIHK.

3HAYUTENbHYIO LIEHHOCTh MPEACTABISIET ISl HAC U Meopusi OUCKYPCUGHOU
Memagpopul, paspabateiBaemas M. 3unkeHoMm. OH ONpeenseT AHCKYPCHBHYIO
Metadopy Kak «BepOalibHOE BhIPAKEHHUE, COJCPIKAIEe HEKOTOPYI KOHCTPYK-

' B TekcTe CTaThH YKa3aHO JIMIIb ABTOPCTBO APAHKANOIOB, MX HA3BAHHS M BBIXOMIHBIC
naHHbIe mpeznctaBieHsl B CIECKE MCTOYHHKOB MPUMEPOB. Bce muTHpyeMble ApaHKAIOrd
noctymnHbl B anekrponHoii Kindle Bepcun Ha caiite https://www.amazon.com/
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IIMI0, KOTOpasi BRI3BIBAET 3apaHee COTIIACOBAaHHYIO (negotiated) B TUCKYPCUB-
HOM coolriectBe aHajoruio» [S5]. Ocoboe 3HaUEHUE UMEET 3/1eCh TpeOOBaHHE
«COTJIACOBAHHA», KOTOPOE BEIBOJUT HAC B IUIOCKOCTh NUCKYPCHBHOTO KOH-
cTpyupoBanusi. Meradopudeckue 00O3HAUECHHSI TOTO WIJIM MHOTO SIBJICHHS HE
BO3HHUKAIOT CIIOHTAHHO; OHH THIATEIBHO BEICTPAUBAIOTCS, BEIPAXKAST «HYKHEIEH
(4acTo MACONOTHIECKN HATPy>KEHHBIE) CMBICIEI, H CIIOCOOHBI BBHI3BIBATH KOH-
HENTYyaJbHYIO0 IEPECTPORKY COOTBETCTBYIOIIET0 (hparMeHTa OOIIEro JUCKYp-
CHBHOTO TIpocTpancTBa. HoBast MeTadhopa MOXKET OKa3aThCsl MHOTO3HAYHOW U
JIOITyCKaTh HECKOJBKO, MOPOH MPOTHBOMOJNOXKHBIX, WHTEpHpeTanui [6], mo-
ITOMY €€ MOSIBIEHUE COMPOBOKIACTCS MIEPUOIOM COTIACOBAHIUS, B X0A€ KOTO-
POT'0 YUaCTHHKH ITUCKYPCHBHOTO IPOIIECcCa 3aKIIIOYAI0T CBOETO POJIa «KOHIIET-
TyaJdbHBIM TAKT» OTHOCHUTENHHO €€ 3HaueHus [7]. DTo corimacoBaHuE Mpel-
CTaBJSIET COOOW CIIOKHBIM, HETMHEHHBIN TPOIECC, BKITIOYAOIINNA MHOTOKpAT-
HOE TIOBTOpeHHe MeTadophl, ee mepedopMynnpoBaHue, OTBEPKEHUE, TTOBTOP-
HOE TIPUHATHE W OKOHYATEIBHYIO CEMAaHTHYECKyIo cTadmnm3anuio. Upes3BbI-
YaifHO BaYKHO TO, YTO, OOPETS CMBICIOBYIO CTAOMIIBHOCTh M YKOPCHUBIIHCEH B
KOJUICKTHBHOM KOTHUTHBHOM IIPOCTPAHCTBE, AMCKYpCHUBHAs MeTadopa HadH-
HAeT BBHIONHATH «(QYHKIUIO KIIOYEBOrO CpeAcTBa (pedMHWHTa B paMKax
OTIPEIeNIEHHOr0 JUCKypca B TEUYECHHE OMpEAENICHHOro mepuoaa» [8], 3amaBas
00N KOHIIENTYAJIBHBIN (hOpMaT Ui OCMBICICHHS U BepOan3aiuy HEKOTO-
pOTO KpyTa SIBICHUH.

Cremyer OTMETUTH, YTO MUCKYPCHBHOE IMPOCTPAHCTBO AJIKOTOIBHOM aITHK-
UM BcerAa OBUIO M OCTaeTcs KOHIENTYalbHO MOABIKHBIM W HEYCTOHYHUBBIM
o0Opa3oBaHMEeM, MOJEM VIS Pa3HOOOPA3HBIX HICONOTHMYECKUX MAHUITYIISIIUH.
YacTe U3 HAX MOXET OBITH ONKCaHa Yepe3 CUCTEMY CMBICIIOBBIX ONIO3UIIHH,
npencraBieHHBIX B padore JIx.P. Iachmina «OcnapuBaembie 3HaueHus: KoH-
CTpyHpOBaHHUE MPoOJIeMBbI aimkoroausma [9. P. 20-39]:

— troubled person (uenosex ¢ npobaemoii) vs troublesome person (npo-
Onemublil yenosex). Pedb 31ech UIET 0 TOM, KAK CIIeAyeT BOCIPUHUMATH aJIKO-
TOJINKA: KaK JIMIO, HYXHAIOIMIeecs B IOMOIMM W TpeOyromiee YeI0BEIeCKOro
YYaCTHS, MITH JKe KaK UCTOYHUK TPoOIIeM JTst 00IIIecTBa.

— abusive substance (svi3bi6arouee 3asucumocms geugecmso) vs substance
abuse (310ynompebaenue ewgecmeom). B mepBoM ciydae B KauecTBe HCTOYHH-
Ka IpoOJIeMBI TIPEICTAET CaM aJKOroJib (€ro CBOMCTBA W €T0 MOBCEMECTHAs I0-
CTYITHOCTBH KaK TOBapa); BO BTOPOM CJIyJdae BHHA BO3JIAracTcsl Ha 4eloBeKa, KO-
TOPBI HEYMEPEHHO MOTPEOIISIET B 1IEJIOM 0€300MTHBIH MPOIYKT.

— problematic drinker (npobremnviii nompedumens arKo201bHOU NPOOYK-
yuu) vs problematic drinking (npobaemnoe nompebnenue arko20IbHLIX
Hanumkog). B TaHHOM cilydae aKoroiu3M IpencTaeT 00 KaKk WHANBHAIYalb-
Hasl, JIM0O KaK COIfHaIbHAs podieMa.

— drinking problems vs drinking problems. B nepBom cinyuae mpeanaraer-
csi cOKYCHPOBATHCS Ha PEIICHUN TeX CIeNU(DUUSCKHX MPOOIeM, KOTOPhIEC CBSI-
3aHBI C HEYMEPEHHBIM MTOTPEOICHUEM aJKorosl (HalpuMep, pa3padoTka CIieIu-
AJBHBIX YCTPOWCTB, MOBBIIIAIONMINX O€30MaCHOCTh BOXKIICHUS JTHOO OJIOKHPYIO-
IIMX BO3MOXKHOCTB YIIPABIICHHUS TPAHCIIOPTHBIM CPEICTBOM B HETPE3BOM COCTO-
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stHun ). Bo BTOpOM e citydae yCcuiiHsl JOJDKHBI OBITh HAIPaBIICHBI Ha OOPROY C
MOTpeOJICHUEM aJIKOTOJIsl BOOOIIIE.

OpHako IIIaBHOE, IICHTPAIEHOE POTHBONOCTABIICHHE BEITIBIINT Kyla MCHEe
Ka3yHCTHYECKH U 001agaeT ropas3no 60OIpIIMM MeTaQOPHIECKIM ITOTEHIINAIOM:
sinful (epewmnwiii) vs sick (borvro).

Ha npoTspkeHnn IUTENBHOrO BPEMEHH B AHIVIOS3BIYHON KYIBTYpE IbSH-
CTBO IPU3HABAJIOCH TPEXOM, MOPAJIBHBIM IaJCHHUEM, MEPBOIPUIMHON MHOTO-
YUCIIEHHBIX TPOOJIEM: TIPECTYITHOCTH, OOHUINAHUS, Oe3yMHUs, pa3BOOB U MHO-
rux apyrux. [Ipm TakoM moaxoze MbSHHIA OJHO3HAYHO IOABEprayics oOmie-
CTBEHHOMY OCYKIEHHUIO, a IBSHCTBO IPEBPAIajoch B COIMUAIBHYIO CTUTMY
(cm., Hanpumep: [10]). Oxgrako B cepearHe XX B. JUCKYPCHI aTKOTOIM3Ma O~
BEPIJIMCH TII00aTHHON MIEpEeCTPOUKE MO/ BO3ICHCTBHEM aKTHUBHO IPOJIBUTACMOM
KOHIICIIINN aJIKOTOJIFHOM aITUKIINKA Kak Ooyie3HH. DTa maes ObUia BIIEPBEIC
chopmynupoana E.M. Enmurexkom B 1960 1. [11] 1 momynspusoBaniacek 6yaro-
Japsi IEATENBHOCTH 00IIECTBA « AHOHHMHbIE AlIKOTOJHKMY» 1 MeNbCKOro neHTpa
HCCIIEIOBAHUS aJIKOTOJIM3Ma.

Kak momuepkuBaroT MHOTHE HCCIIEOBATENH, 32 3TON UCEH HE CTOSIIO HUKA-
KOE CEephe3HOC HAYYHOE OTKPHITHE OMOIOTHYECKOr0 WIH (PU3HOJIOTUIECKOrOo
ITaHa. DTO «COIMAJIBHOE IOCTHKEHHE» COBEPIICHHO HHOTO THIA, KOTOpPOE
CBEPIIIIOCH OJarofapsl YCHIIMSM ONpENeNICHHBIX aKTOPOB ITOCPEICTBOM MAac-
mTa0HOW AWMCKYPCHBHOM HHTEpBEHIMH. Kak OoTMeUaeT HCTOPUK METUIIHHBI
1II. Po3enbepr, «00e3Hb HE CYIIECTBYET IO TEX IO, IIOKA MBI HE IOrOBapHBa-
€MCsl 0 TOM, YTO OHA €CTh, BOCIIPHHIMAs 1 (PpeMUpys ee, a TaKXKe pearupys Ha
Hee KaK Ha TakoBYIO». Ompenersis HeuTo KakK «O00Ie3HbY, MBI UCIIONB3yeM JacTh
«TIOKOJICHYECKH CIeNU(PUYHOro penepTryapa BepOaJbHBIX KOHCTPYKTOBY, B KO-
TOPBIX OTPaXKAETCA «MHTEIUIEKTYaIbHAs! U MHCTHTYIINOHAIBHAS UCTOPHS MEIH-
uueE [12. P. 1-2]. B nannom ciydae, ogHako, 3Ta TEPMUHOIOTHYECKAst HHHO-
BaIUs OTPAKACT M ONpENEICHHBIE CIBUTH B OOIICCTBEHHOM CO3HAHUH, CIIOCO0-
CTBYSI UX JalbHEUIIIEMY 3aKPEILICHHIO.

EnuHomymHO npu3HaBas «HO30JOTMYECKYIO» KOHIICHIMIO alKOrOJIn3Ma
IVICKYPCUBHBIM KOHCTPYKTOM, CIICIIHATUCTHI B 00JaCTH MEAWUIIUHCKOH aHTPO-
TTOJIOTHH KBATU(DUIUPYIOT «O0JIe3Hb» Kak MeTadopy, MOTHBUPYS TaKyl MO3H-
A0 OTCYTCTBHEM coMaThdeckoro Oasuca (cM., Hanmpumep: [10, 13]). «Konmen-
TyaJbHBIA TaKT», 3aKITIOYCHHBIA WIEHAMH IUCKYPCHBHOTO COOOIIECTBa, COCTO-
UT W3 JIAYIOIIMX ITYHKTOB: 1) allkOroiu3M «MopaibHO JierutuMen» [10]; oH
Oornee He CYUTACTCS MOCTHIAHBIM COCTOSHIEM U HE CBSI3BIBACTCS C HIEEH Tpexo-
MAJCHST;, 2) alKOTOJIbHAS aJIUKINS MPU3HACTCS MaTOJIOTMIECKAM COCTOSTHHUEM,
HE TIOAKOHTPONBHBIM YENIOBEKY, a CIIEAOBATENbHO, HEe HAXOAAIINMCS B 30HE €T0
oTBeTCTBeHHOCTH [14. P. 367]; 3) ankoronuk Hy>KAaercs B MpodeccH OHATbHOM
JICYCHNUHN M peaduiuTaImu; 4) aJKOr oMK TOCTONH COTyBCTBEHHOTO OTHOIICHHS,
mo100HO JIFOOOMY IpyroMy OOJTBHOMY.

AJIKOT'OJIBHAS AAJJUKIMA — 3TO BOJIE3Hb, xotopas crama xitode-
BOM JMCKYPCHBHOM MeTaopoil allkoroiim3mMa B COBPEMEHHOH aHTIIOS3BIYHOM
KyJIbTYpe, CHAB ITOJIEMHYECKYIO OCTPOTY IEPEUHCICHHBIX BBIIIE ONMIOZUIMHA 1
OTYACTH CTaOMIN3UPOBAB COOTBETCTBYIOIIEE TUCKYPCUBHOE IPOCTPAHCTBO.
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Hanuuue ximodeBod TUCKYPCHBHON MeTadophl OTHIOMIL HE MCKITOYAeT BO3-
MOXXHOCTH CYIIECTBOBAHHS IPYTUX MeTa(op B Hpenenax IUCKYPCHBHOTO MPO-
CTpPaHCTBa aJKOTOJIFHON AIMUKINH, 33aJaBas JIHIIb OONIYI0 KOHIENTYaJbHYIO
pamky. Cama mpupopia 3TOro OIBITa, €ro HECBOAUMOCTh K €INHOMY CTaHIApTy
CIIOCOOCTBYET MPUHIMITAAIEHON MHOXXECTBEHHOCTH METa(OPHUECKUX TPaKTO-
BOK, Ka)K/1asi M3 KOTOPBIX 00JamaeT OObSICHUTEIHHOW CHIION M KOMMYHHKATHB-
HBIM IIOTE€HIMaIOM. VIMEHHO 03TOMY Ba)KHOM METOJOJIOIMUYECKOW COCTaBIIsIO-
el HaIIero HWCCICNOBAHUS SBILSICTCS KOHYenyus Memagopuieckozo aano-
wagpma, npemnoxennas Jx. Jloymn u I1. TOMIKHHC B paMKax UX aBTOPCKOT'O
TICUXOTEPANEBTUIECKOT0 METO/Ia CHMBOJIMYECKOTr0 MojiennpoBanus [ 15].

Mertonl CHMBOJIMUECKOTO MOJCIUPOBAHHS B OPUTHHAIBHOW €ro TPAKTOBKE
UCTIONIB3YETCSI TS U3YUICHUSI CTPYKTYPBI CYOBEKTHBHOTO OITBITA Ha OCHOBE TaK
HA3BIBAEMBIX AYTOTE€HHBIX, T.C. MOPOKIAEMBIX CaMHM KIHEHTOM, MeTadop.
B xozme ceccnn crenpammcT-TEpamneBT 3aJaeT CEPHIO BOIIPOCOB, ITOOMIPSIONIINX
KJIIEHTA K WCIIONIb30BAHUIO T€X 00pa3oB, KOTOPHIE HAWIYyYIIUM 00pa3oM OTpa-
KAaIOT ero BHYTPSHHUE TepekKuBaHMs. Ba)KHBIM YCIIOBHEM SIBISIETCSI UCIIONIB30-
BaHHE TEPAIIEBTOM TaK Ha3bIBAEMOT'O «UHCTOT'O S3BIKa», CBOOOTHOTO OT KaKUX
OBl TO HU OBUTO 00pa3HO-MeTa(hOPHUECKUX KOMITIOHEHTOB BO M30ekaHUe dPdek-
Ta CEMaHTHYECKOro mpaiimMmura. MeTtadopsl, KOTOPEIMH OIEpPUPYET KIHEHT,
MOT'YT HIMETh COBEPILICHHO pa3HBIN KOHIENTYaJbHBIA T'eHE3, T0-PasHOMY Koppe-
JIUPOBATh JPYT C IPYroM U 00pa30BBIBATH JIFOObIC KOMOWHAITMH. TepareBT JIHIIb
HaTpaBIsIeT MeTaQOpHUECKyI0 KpeaTHBHOCTh KIIMECHTA, IOMOTast eMy HAalTH BBI-
XO/I W3 peajbHOH >KU3HEHHOW MpOOJIEMBI B YCIOBHOM CHMBOJHYECKOM MHPE
poaAyIUpyeMbIX uM GopM. COBOKYITHOCTB 3TUX (OpM 00pa3yeT YHUKaIbHBII
MeTadopHUecKril TaHImapT — «9IeTBIPEXMEPHBIA TICHXOAKTHBHBIH MHUp, KOTO-
pBIF BOBHUKAET BHYTPH KJIMEHTa M BOKpYT Hero» [16]. Meradopudeckuid aH -
madT IpencTaBisieT co0oi MOABUKHOE, PA3BUBAIOIICECS, TOCTOSHHO dBOJOIH-
oHHUpyIoee o0pa3oBaHMe: BHYTPH HEro MeTa)opsl MOT'YT MEHSTH CBOE ITOJIO-
XeHue, HaOupass 100 Tepsis KOHIENTYaJIbHBI BEC W, COOTBETCTBEHHO, Iepe-
MeIasch B IEHTP WIN Ha mepudepnto; oqHu MeTadopbl MOTYT BBITCCHATHCS
IPYTUMH; MOKET IPOW3BOIUTHCS Pa3BOpPAYMBAHUE OIPENCICHHBIX, HanOoee
MPOAYKTUBHBIX MeTapOpPUIECKUX CIICHAPHEB M CBOpPAaYMBAaHUE APYTUX H T.I.
BricTpanBas cobcTBeHHBIH MeTad)OpHIecKUi JTaHagT, YeJTIOBEK MEHSET CBOS
BUJICHUE CUTYalllH, OTHOIICHUE K HEH M COOCTBEHHEBIC TOBEIEHUECKHE MMaTTep-
HbL. [To HAOMIOAEHUSAM aBTOPOB METO/IA, OH IIOMOTaeT KaK B PEHICHUH OBITOBBIX
mpoOJiieM, Tak W B Pa3pelieHHH CYITHOCTHBIX SK3MUCTCHIHAIBHBIX KPU3HCOB, K
YHCITy KOTOPBIX OTHOCSITCS TIOMCK CMBICTIA JKW3HH, BHYTPCHHUE KOH(IIHMKTEI,
CaMOHMICHTH(DUKAIHSA, ONpeeSICHHE TyXOBHBIX NMPHOPHTETOB H T.JA. 3aMETHM,
9YTO UIMEHHO 3TOT KPYT MPOOIEM COCTaBISET CYTh SK3UCTCHIINAIBHBIX MCKAaHHH
ToIeH, CTpeMSIINUXCS H30aBUTHCS OT aJIKOTOJIEHON 3aBUCHMOCTH.

Hecmotps Ha TO, 94TO KOHIENINS MeTadOpUIecKoro JaHamadTa mepBoHa-
YambHO pa3pabaThIBANACh U MONEIUPOBAHUS WHIUBUAYaJIHHOTO CYyOBEKTHB-
HOTO OITBITA, OHA MOXKET OBITH C YCIIEXOM IIPHMEHEHA W MPU OMHCaHWU OoJee
KPYIHBIX (parMeHTOB IICUXUIECKON PEaTbHOCTH, B TOM YHCIIE U KOJUIEKTHBHO-
ro KOTHUTHBHOTO TpOocTpaHCTBAa. Ee OCHOBHOE NMPENMYIIECTBO 3aKIIIOYAETCS B
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TOM, YTO OHA IO3BOJIIET HE OTPAHWYMBATHCS AHAIM30M ONHON MeTadopsl B
IUCKypCE OMpPEIeNIeHHOr0 TEMAaTHYECKOTO THIA, a OMHCHIBATH TOT WA HHOM
(parMeHT CyOBEKTUBHON peabHOCTH KOMILIEKCHO, BO BCEH COBOKYITHOCTH €I'0
BO3MOXKHBIX CHMBOJIUECKUX IPOYTECHHUH, YUUTHIBAsI KaK MPUBBIYHBIC, KOHBEH-
IIHOHAJTIbHBIE MeTaQopbl, TaK W WHAWBUAYyaIbHbIC CIOCOOBI MeTadOpHUECKOro
OCMBICIICHHSI TOT'O FJTH HHOTO SIBIICHUS U OOIIHME KOHIENTYaIbHO-UCKYPCHBHEIC
TPEH/IBL.

MarepuanoM HamIero UCCIeIOBaHUS MOCITYKIII CIICU(PUISCKUI THIT MEMY-
apHOHM TPO3BI, U KOTOPOr'0 B AHTIMHCKOM SI3BIKE CYHICCTBYET KOMIAKTHOE U
CEeMaHTHYEeCKH EMKOe Ha3BaHUe — drunkalog. ITo aBTOOHOrpaduUIecKoe oruca-
HUE OIBITa AJKOTONBHOW AMUKIMK M H3JICYCHUS OT Hee, aBTOPOM KOTOpPOTO
MOXXET BBICTYNATh KaK YEIOBEK, MPOPECCHOHAIBFHO PAaOOTAIONIMI CO CIOBOM
(Tcarenp, )KypHAIKCT), TaK U PSIOBON OOBIBATEb.

[pankanor mpeacraBiseTcs BeCbMa MEPCIIEKTUBHBIM OOBEKTOM HCCIIEOBa-
HUS TIPH N3YYSHUN MeTapOpUIecKoro JaHamadTa aaKoroasHOH alIuKIud. JTO
MTOBECTBOBAHME OT MEPBOrO JIMIA, MPUOMIKEHHOE K YCTHOMY MOHONOTY (HO
OTHIOAb HE HACHTHYHOE €My) M OOJIafaromiee CBOMCTBOM pPEAMCTUIHOCTH.
JpaHKajor oTpa)kaeT YaCTHBIA OIBIT MEPEKUBAHUS ATKOTONBHON aTUKIIHH,
CTPYKTYPHPYS €r0 U TIpEeBpamiasi U3 «HCTOPHH, MPEACTABIAIONICH JIHIIb YacT-
HBIM MHTEpeC, B HEYTO 3HAYMMOE /IS HEe3aWHTEPECOBAHHOTO umTatems [17].
OH o0JilajaeT HEKOTOPOW ACTETHYECKOW IMEHHOCTHIO, 3ATONHSS «CEPYIO 30HY»
MEXIy POMaHOM M JOKyMEHTaJIbHOW Tpo3od. OH ynoOeH ajisi aHaiu3a, TOo-
CKOJIBKY SIBJISICTCSI TOTOBBIM TEKCTOBBIM IPOIYKTOM, IPEACTaBICHHBIM B JOCTA-
TOYHOM KOJHMYECTBE M B OTHOCHTEIFHO CBOOOAHOM IocTyme. Tak, Mo HEKOTO-
pPBIM TIOZICYETaM, DIIEKTPOHHBINA cepBUC Amazon nipeanaraetr 489 mpaHKanoros
[18]. Hacrosimee nccnenoBanre mpoBeACHO HA MaTepuane 25 U3 HUX, U KOPIYC
MeTadop HabUpascs METOIOM CIUIONTIHOM BHIOOPKH. B kopiyce TekcToB Mera-
(opbl pacripeneTieHbl HepaBHOMEPHO, OTpakasi HHINBHIyaJIbHBIE OCOOEHHOCTH
KOHIICNTYalU3alliy OIbITAa AIKOTONBEHON aITUKINHA, M HEKOTOPBIE M3 IMPOYH-
TaHHBIX JPAHKAJIOTOB HE MPE/ICTABIICHBI B BEIOOPKE, IIOCKONBKY OHH HE COOep-
XKaT UCKoMoro Matepruaina. O0Imee KOMMIeCTBO MPUTONHBIX IS aHajn3a KOH-
TeKCTOB cocTaBmio 498 enunuil, 88 13 KOTOPHIX MPOAHAIM3UPOBAHBI B CTATHE.

Ha ocHoBe anamm3a mMaTepranga MOXXHO BBIIEIUTH PsiI OOLINX TEHACHINN B
KOHCTPYHPOBaHNH MeTaOpHyecKoro JaHamadra amKoroNbHOH aJJuKIHA B
COBPEMEHHOM aHTIIOS3BIYHON KYIBTYpE.

OpHa W3 HUX 3aKII0YAaeTCsl B BOCTPEOOBAHHOCTH CTPYKTYP, COOTBETCTBYIO-
IIUX OIpeNeNICHUI0 «IIperHamMepeHHas Meradopay. B momHo# Mepe oco3HaBast
CIIOKHOCTD TI€PEIAaBAEMBIX CMBICIIOB, aBTOPBI MOT'YT IPHOEraTh K MPOCTPAHHON
AHAJIOTHH, SKCIUTUIIATHO MapKUpys ee Kak TakoBylo. Tak, B mpumepe (3) aBTOp
mpeayiaraeT pa3BepHYTHIN CIIeHApUH, TEPCOHNPUINPYS ANKOTOIb M PEIpe3eH-
THPYS €ro Kak HapTHepa MO POMaHTHYECKUM OTHOHmICHHAM. DopMHpoBaHHE
3aBHCHUMOCTH TIPEICTAET KaK IEepHO] BIIOOJICHHOCTH, IMEpBas pOMaHTHUYECKas
¢aza mouTenpHOrO coro3a. MHTepecHa CTPyKTypHas IUHAMHKAa KOHTEKCTa:
MPEBAPSIONIUN  OMMCAHUE METAIMHTBUCTHYCCKUH KOMMeHTapuil (analogy)
MOJrOTABINBACT YNUTATEIS K IEPEXOY B IPOCTPAHCTBO 00pa30B; caM Ke mepe-
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XOJI MapKHpYeTCs anmpoKCUMUpyromuM cpaBHenueM (like falling in love) (00
Al pPOKCUMUPYIONIEM CPaBHEHUH cM.: [19]), BEICTpanBAIOIIUM MPOSKITUIO MEXK-
Iy JBYMsI 3KCHEPHEHIIMAIBHBIMU 00JacTsIMUA (POMAHTHYECKHE OTHOLICHHS H
AJIKOTOJIM3M). Y CTaHOBUB 3Ty KOHIIENTYaIbHYIO CBSI3b, aBTOP W3bIMAECT MapKep
CpPaBHEHUS M3 OIUCAHHMS, TIEPEXO0JIs K COOCTBEHHO MeTadOprHIecKoMy (hopMarTy.

(3) Trying to explain alcoholism to someone unaffected requires analogies. A
relatable scenario. Alcohol is like falling in love. The romance phase. When you
think about her all day. Can’t wait to see her. Taste her. You love the way she
makes you feel when you’re with her. Powerful. Creative. Handsome. And miss
her when you wake up. She’s gone. Until the coast is clear again (T. Collins).

OKCIUTMIUTHO MapKUpOBaHHAsi aHAJOTHs MpeJCTaBlieHa U B mpumepe (4),
rje 00pa3HO OMUCHIBAIOTCS M3MEHEHHUsI, IIPOMCXO/ISIIHIE C YSTOBEKOM, KOTOPBIi
CTpaZiaeT aJKOrOJbHOM 3aBHCHMOCTBIO. DTOT MPOIECC PEMpPe3eHTHPYETCsS Kak
MPEeBpAIICHHE CBEXKEr0 Oryplia B COJCHBIN, IPHYEM BHUMaHHE ajapecara QoKy-
CHpYeTCsl He Ha Ka4eCTBEHHBIX XapaKTEPHCTHKAaxX 3TOr0 IpOIlecca, a Ha ero of-
HOHAIPABJICHHOCTH H HEOOPATUMOCTH :

(4) A lot of alcoholics use the cucumber-to-pickle analogy to describe that
phenomenon: a true alcoholic is someone who’s turned from a cucumber into a
pickle; you can try to stop a cucumber from turning into a pickle, but there’s no
way you can turn a pickle back into a cucumber (C. Knapp).

Oco0bIii HHTEPEC MPEACTABISAIOT MIPeIHAMEPEHHBIE MeTadOphl, CHAOKEHHBIE
Pa3BEepHYTHIM METAIMHIBUCTHYECKUM KOMMeHTaprueM. Ero Hanu4due ropopur oo
OCO3HAHHOCTH BBICTPAaUBACMOMN MPOEKIHH, & COACPKAHUE YaCTO CBHICTEIb-
CTBYeT O pa3BuTOi MeTadopuueckor komrereHnuu [20]. Tak, B mpumepe (5)
aBTOp HE TOJIBKO MapKUPYyeT HCHONb3yeMyI MeTadopy, OTHOCS ee K paspsiay
TPOIIOB, HO M XapaKTEepH3yeT KaK «yCTaBIIYIO», YTPATHBIIYIO 00pa3HY CHIY
PUTOPUYECKYIO MOILIIb:

(5) I was wary of trotting out the tired tropes of the addictive spiral, and
wary of the tedious architecture and tawdry self-congratulation of a redemption
story (L. Jamison).

B mpumepe (6) aBTop mpemiaraet cOOCTBEHHYIO pPa3BepHYTYIO Metadopy U
COMPOBOXKIAET €€ KPUTUYECKHMM KOMMEHTapHeM, ONpaBiblBas €¢ HalM4yHhe B
COOCTBEHHOM perepTyape JIMHIBOKOTHUTHBHBIX CPEICTB OCOOBIMH FOMOPHUCTH-
YECKMMHU CBOMCTBaMU:

(6) If there was a Bermuda Triangle for alcoholics and addicts, my ship was
heading for disaster (I know that’s a horrible metaphor, but it makes me laugh,
so I’'m leaving it in) (D. Foster).

Tor ke aBTOp ycuiuBaeT Metadopy HpOHHUEH, Ipeyiaras 3aBeJJoMO IpyObIi,
BYJIBIapHBI 00pa3 W Ha3bIBasl €r0 «TOHKOM MeTadopoii»:

(7) Our ego is our worst enemy. We think we have all the answers until one
day we realize that our lives have turned into a cesspool, and we re drowning in
our own shit (how’s that for a subtle metaphor?) (D. Foster).

PasymeeTcs, He Bce comeprkaliecsi B TeKctax Meta)opbl HMEIOT CTOJb BbI-
paXkeHHOE «IpeIHaMepeHHoe» OPOpPMIICHHE, OHAKO CaMO HAJIMYHE TOJ00HBIX
00pa30BaHUil CBUETENILCTBYET O BBICOKOW CTEMEHH OCO3HAHHOCTH B YMOTPEO-
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JICHWW JTUHTBOKOHIIENTYaJBHBIX PECYPCOB, O MMOHUMAaHWU (DYHKIMU W POIH Me-
Tadop B HAppaTHBAX aJKOTOIBHOMN aTUKITUH.

[epeiimeM K paccMOTpPEHHUIO IHCKYPCHBHBIX MeTadop, KOHIEHTYalbHO
(hopMaTHPYIOMKX AUCKYPCHl aJKOTOIBHON ammukiun. Kak Obuto moka3aHo BEI-
e, BaKHEUIeH 37ech OkasbiBaeTcsi Mertadopa Oone3Hu. CoOCTBEHHO, caMo
CTaHOBJICHHE XaHPA «IPaHKAIO» BO MHOI'OM O0YCIIOBICHO YKOPEHEHHEM ITOH
MeTadopBl, MOPATIFHO JIETUTHMHUPYIOMICH aIKOTONBHYIO 3aBUCHMOCTb.

ABTOpBI IPAaHKAJIOrOB Pa3HOOOPA3HO U IMTOPOH BECbMa KPEATUBHO OOBITPHIBAIOT
oty Metadopy. Tak, K. Hamm u3bupaer STUMOIIOrHYECKHiA TyTh, HAIIOMUHAST HaM 00
W3HAYaIIbHOM CMBICIE ciioBa disease (dis-ease, OTCYTCTBHE TMOKOS, KOMQoOpTa) H
TIPOBO3IJIAIIAS AJIKOTOIII3M OOJIE3HBIO B CAMOM SIBHOM, YHICTOM €€ BUIE:

(8) Seen in this light, alcoholism may be a disease in the purest sense: a
physiological state producing a sense of overwhelming dis-ease (C. Knapp).

B psime cimygaeB 370l 0OJNE3HM MPHUIMCHIBAIOTCS ONpPENCICHHBIC CBOWCTBA,
YTOUHSETCS ee Ipupoaa U cuMnTomaruka. Cp.:

(9) Alcoholism, after all, is a progressive illness (C. Knapp) / But I've
learned this is a progressive disease (T. Collins).

(10) Alcoholism is a disease of relapse <...> (C. Knapp).

(11) A woman I know named Liz calls alcoholism “the disease of more,” a
reference to the greediness so many of us tend to feel around liquor, the grabbi-
ness, the sense of impending deprivation and the certainty that we’ll never have
enough (C. Knapp).

[IpumeuaTenpHO, YTO MHOTHE HA3BIBAIOT AIKOTONN3M «OOJNE3HBI0 pPaBHBIX
BO3MOXKHOCTEW», KOTOpas, BOIIPEKH PaCIPOCTPAaHEHHOMY 3a0yKICHHIO, pac-
MPOCTpaHeHa CPeNH MPECTaBUTENEH pa3HBIX COITMANBHEIX CIOCB 00IIeCTBa:

(12) One thing that is certain about addiction; it doesn’t discriminate across
race, gender, class, or social status. It’s an equal-opportunity disease that wel-
comes everyone into its home. Everyone is invited (D. Foster).

[IpumeyaTenbHO, YTO B TOMBITKE ONPABIAThH aJKOTOIHM3M, IPHAATH EMY CTa-
TyC COMAaTHYECKOH POOIeMbI, BOSHUKHOBEHHE U PAa3BUTHE KOTOPOH HEMOIKOH-
TPOJIFHO YENOBEKY, €0 YacTO SKCIUIMIIUTHO CPAaBHUBAIOT ¢ pakoM. Bribop oH-
KOJIOTHYECKOT0 3a00JIeBaHMsl, OUEBUIHO, OOYCIIOBJICH €¢ OOIIEHPU3HAHHOW Ts-
JKECTBIO, [UINTEIFHOCTBIO JIEUCHUS, HCXOI KOTOPOTrO HEIpelCKa3yeM, BBICOKON
netanbHOCTBIO. Cp.:

(13) It’s like with cancer,” she says. “People don't say, ‘Stop having can-
cer!” My mental illness is a disease. Your alcoholism is a disease. It doesn’t de-
fine who we are as people.” Her voice rises in intensity. “We can’t stop. We
need help. It's like that with you.” (T. Collins).

(14) Alcoholism will ruin your life and kill you as surely as a raging cancer
if it is not properly treated and contained (G. McGovern).

Ocoboro BHUMaHHS 3acioyxuBaer npumep (13), B KOTOPOM OYECHb YETKO
cOpMyIHpPOBAaHO TJIABHOE KOHIENTyalbHOE IPEUMYIIECTBO MeTadophl
AJIKOT'OJIBHAS AJAVKIUA — OTO BOJIE3Hb: ona He 3atparuBaer cymi-
HOCTHOHM TPUPOIBI YENOBEKa, HE CTHUTMATHU3UPYET €ro Kak JMYHOCTh, Oyaydn
BCEro JIUIIb aTPHOyTOM, BHEIIHUM, NPEXOMAIIAM MPH3HAKOM. Takoe BUACHHE
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3aKpEIUICHO U B COBPEMEHHOW MCKYPCHBHOM TEeH/AEHIMH M30eratsh ymnorpediie-
HUS clioBa alcoholic, 3aMeHss €T0 CIIOBOCOYETAHUEM a person with alcoholism /
alcohol addiction (cm.: [21. C. 208]). 3ameTHM, 4TO TepaneBTHICCKUN 3PPEeKT
«AHOHHUMHBIX aJKOrOJMKOB» BO MHOIOM CTPOMTCS MMEHHO Ha Pa3BeHYaHHH
3TOr0 MPEJCTaBJICHHUS, TOCKOJBbKY YellOBEKa MPUHYKIAIOT OTKAa3aThCs OT BCEX
HOBOMOJIHBIX JTUCKYPCHUBHBIX KOHCTPYKIIUi, HAPSIMYIO OOBSBHB ceOsi allkoro-
smkoMm: Hello, I am X and I am an alcoholic.

Ta ke ujes HEMOIKOHTPOIBLHOCTH MPOCIIEKUBACTCS U B CPABHEHUH AJIKOT0-
NM3Ma C aJUIEPTUYecKOi peakiieil, XOTs aBTOp M MPU3HAET, YTO 3Ta PeaKius
MMEET HECKOJIbKO HHYIO [TPUPOY:

(15) An alcoholic’s allergy is internal. Psychological. An abusive communi-
cation between the body and the brain you will never see or hear. But it is just
as real as your peanut allergy friend twitching in the corner (T. Collins).

AJIKOTOJTM3M CPaBHHBAIOT U ¢ Oe3yMHeM, MPUOIHKAsICh K Oojiee HaAydHO CO-
CTOSATEIBHOMY €TI0 IOHUMaHHIO KaK 00JIe3HH TICHXHYECKOTO CBOWCTBA!

(16) What I could never accept, from the very beginning, was that there is an
irrational, collective insanity that is alcoholism (W. Porter).

(17) But I left the clinic with the notion that alcohol was an escalating mad-
ness (S. Hepola).

IMomoGHbBIe PHUMEPbl MHOTOYMCICHHBI M HE MPEACTABISIOT 0cO00ro Hccie-
JIOBAaTeNIbCKOTO HHTEpPECa BCIICACTBHE H3PSIIHON «3a€3)KEHHOCTH» MeTadophl
6one3nn. EcTh, 0fHAKO, OHO 3aCiTy)KHMBAaIOIIEe BHHUMAHHUsS SIBICHHE, KOTOPOE
MBI TIpeJiyIaraeM YCJIOBHO Ha3BaTh 3hpexmom memahopuueckoeo Kiacmepunaa.
IpencraBnss ankoronu3M Kak 0ONE3Hb, MBI OTKPHIBAEM €r0 HCKYPCHBHOE
MPOCTPAHCTBO /Ut TeX MeTadop, KOTOPbIe TPAIUIIMOHHO CIYKAaT CPEICTBOM ee
ocMbicieHus. Haubonee sIpKkuM MPUMEPOM 3/IeCh MOXKET TOCTYXHTh BOCHHAsI
Meradopa, KOTOopasi yxke Ooliee CTa JIeT IPOHU3BIBACT BCE AHTJIOSN3BIYHBIC [IHC-
Kypebl 6one3nu. Cerka MeTaOpUYecKHX MPOEKIUil TOCTATOYHO Pa3BETBIICHA,
HO HamOoyiee CYITHOCTHBIC €€ KOHIEeNTyalbHbIe y37bl BKitoyaroT [TPOILIECC
JIEUEHUS — 9TO BUTBA, BOJIBHOM — 3TO BOWH, U3JIEYEHUE — 3TO
INOBEAA, OTCYTCTBUE TIIPOTPECCA - OTO OTCTYIUJIEHUE,
CMEPTH — 3TO TIOPAXEHUE wu 1.1. Unmtoctpanyeid MOTyT CTaTh CIETYIO-
HIMe TPUMEpBI U3 Halllel BEIOOPKH:

(18) In AA, I was surrounded by others like me, all of us helping each other
fight the battle of recovery (D. Foster).

(19) And I personally know self-proclaimed alcoholics who, rather than find-
ing peace, fight a daily battle for sobriety (A. Grace).

Becpma mokazatensHO HazBanume KHuTH J[K. Makl oBepHa, BIUSATEIHHOTO
aMEpPHUKAaHCKOT'0 CEHATOpa, JOYb KOTOPOTO CTpajalia alKOTONBHOM aJIuKIHeH,
MpUBEIIed B KOHEYHOM UTOre K ee cMmepTu: Terry: My Daughter’s Life-and-
Death Struggle with Alcoholism. CkBO3HOH MeTaopoi BCEro MOBECTBOBAHUS
crana her lifetime battle with alcoholism.

[Mpumeuarenen u nmpumep (20), B KOTOPOM SBCTBEHHO OIYIIACTCS XKAHPOBAs
MEPEeKIINYKa C HEKPOJIOT'OM, TUIIIMYHBIM UIS CIIy9aeB, KOT1a YeJIOBEK YMHUPAET OT
OHKOJIOTHYECKOT 0 3200IeBaHUS:

130



Hazopunas A.B. Memagopuueckuil iandwagpm anko2onoHoti adouxkyuu

(20) Today would have been my mother's 66th birthday. In June, she lost a
35-year battle with alcoholism (T. Collins).

Boennas meradopa nonb3yercss 0co00i MOMyNISPHOCTHIO MTPU OMUCAHUU Te-
paneBTUYECKUX CECCHUil B «AHOHMMHBIX AIKOrOMHKAX», YYaCTHHKH KOTOPBIX
MPECTA0T KaK OOMIIbI OHOTO MOAPA3ACICHUS, POLICAIINE YePe3 CPAKCHUS 1
MOHECIIIUE TOTEPH:

(21) Four pages and 22 questions later, the group takes turns giving feed-
back on everything they heard. The responses are unique based on personal
experiences. They are similar in camaraderie. Platoon soldiers. Stuck in the
same foxhole. Fighting the same war (T. Collins).

(22) The bonds formed in the early days of recovery are often intense and
long-lasting, similar to soldiers who fought in the same war. There is a shared
understanding and honesty between the combatants that other people, outside
the sacred circle, simply can’t understand (D. Foster).

(23) All of us broken soldiers trying to pick up the pieces of their shattered
lives together (D. Foster).

He 3Has TeMaTHYeCKyIO NPHHAIICKHOCTD MPUBEICHHBIX BBIIIE KOHTEKCTOB,
MX BIIOJIHE MOXHO ObLJIO Obl MPUHSTH 33 KIACCUYECKHE HAPPATHUBBI TSKEIbIX
OpraHWYeCcKHX 3a00JICBaHUH.

Crienyer 3aMeTHTh, OJTHAKO, YTO BOSHHAs MeTadopa B IUCKypcax aaKoroib-
HOM aJUIMKIMUA MOXKET UCIIOIb30BAThCS M CAMOCTOSITEIIBHO, BHE CBSI3U C KITFOUE-
Boi juckypcuBHoi Metadopoii AJIKOI'OJIN3M — 5TO BOJIE3Hb. Ona tpa-
JMIHOHHO TIONIB3YEeTCsl MOMYJISPHOCTHIO B MPOrMOMI[HOHUCTCKON PUTOPHUKE.
OpHUM U3 sipUaiillinX MPUMEPOB 3[ECh CIAYXKUT pedb OPUTAHCKOrO HpeMbep-
munuctpa J.JI. JIxopmka, npousHecenHas uM B 1915 r.: We are fighting Ger-
many, Austria, and Drink, and as far as I can see, the greatest of these deadly
foes is Drink (nut. mo: [22. P. 241]).

Boennass meradopa MOKET BBIIOJHATH MPSIMO MPOTUBOMOIOKHYIO (YHK-
LU0, PEPE3CHTUPYS JKOToNb Kak opyane O0pbObl ¢ ICHXOIOIHYECKUMH TIPO-
onemamu. Tak, B mpumepe (24) mpeacTaBiieH Meblid BOSHHBIA CIICHAPUN, B KO-
TOPOM PACCKa34YHMK OMKMCHIBAET CBOKO [CMPECCHI0 KaK ACHCTBHE HEBUAMMBIX
TEpPOPHCTOB, 3aCEBIIMUX B €ro TOJIOBE, a AJKOrONb MPEBPAIIAETCS B OPYKHE,
MO3BOJISIIOIIEE BECTH CPAKEHHUE!

(24) I have given myself free rein to drink with a vengeance while I am in
Abu Dhabi, even though I take antidepressants. I need a full arsenal to combat
the invisible terrorists in my head—which feel like a far greater threat to my
existence than the ISIS rebels in nearby countries (N.S. Bercaw).

AHanu3 Matepuana, Kak U 3HAKOMCTBO C TEOPETHYECKMMH padoTamu 1o
npobiemMe, TO3BONSET YOSIUThCS B PEICBAHTHOCTH €Il OJHOW MeTadophl, 1o-
MYJISPHOHM B AMCKYypcax 0ONe3HH W BecbMa BOCTPEOOBAaHHOM B THUCKYpPCax ajKo-
romusma: AJIKOT'OJIBHAS AJJJVKINA — 3TO IIVTELIECTBUE. Ona
Takkxe o0JIaJjaeT CBOMCTBAMHU JTUCKYPCHBHOW MeTadopsl, GpeiMupyst HappaTh-
BbI ayikiui. C ee MOMOIIBIO ONMUCHIBACTCS KaK BOSHUKHOBEHHE 3aBHCHMOCTH,
Tak u n3neyeHue ot "ee. Cp.:
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(25) Somehow, we found each other and took the journey together into the
realms of self-destruction and addiction (D. Foster).

(26) However, I have discovered that most people who are successful at get-
ting sober and staying sober, travel a similar road to recovery (D. Foster).

OCHOBHOE KOHIIENTYaIbHOE IPEUMYILECTBO 3TOH MeTadophl 3aKIF0YAETCS B
TOM, YTO OHAa B HAaWOOJNBIICH CTENEHM MpPUCIIOCcOOJIeHa Ui 0003HAYCHUS UTH-
TENbHBIX MPOLIECCOB, IPHYEM CaM IIPOLIECC OKa3bIBAETCS HE MEHee, a MOpod H
OoJsiee 3Ha4YMM, YeM ero pesynprar. Cp.:

(27) And remember, sometimes what you are searching for is in the journey
rather than the destination (A. Grace).

Ora Metadopa, B OTIIMYHE, CKAKEM, OT BOCHHOH, HE «TpedyeT» CKopenmiero
paspeliieHust KOH(IUKTA; OHA MMO3BOJISIET «ITYTEHUISCTBEHHUKY MEPEMEIIATHCS C
KOMGOPTHO# JUTsl HETO CKOPOCTBIO, «IOOIIPSIsh» MeICHHBIH mporpecc. Cp.:

(28) getting sober <...> was a series of small steps in the same direction. You
say “Ill do this today,” and then you say the same thing the next day, and you keep
going, one foot in front of the other, until you make it out of the woods (S. Hepola).

Kpome Toro, oHa mpemoctaBiisieT MIMPOKHE BOSMOXKHOCTH ISl «KOHIICHTY-
aNbHOrO MaHEBpa», CXBAThIBas CIOXKHYIO, HEIMHEWHYIO THHAMHUKY Ipollecca:
BO BpeMsI ITyTEIIECTBUSI BO3MOKHBI HE3aIIAHUPOBAHHbBIE OCTAHOBKH, BOSHUKHO-
BEHHE TPYAHOIPEOAOIUMBIX MPEHSTCTBUMN, NONTHe 00BE3/bl, OIIMOKKN HABUTA-
UM, aBapUM U JPYrHe COOBITHS, MPEMSTCTBYIOIINE TOCTHIKEHUIO KOHEYHOrO
nmyHkTa Ha3HadeHus. Cp.:

(29) I thought about backing out. The mountain in front of me looked so big.
So real (T. Collins).

Metadopuuecknii Gpeitm [TYTEIIECTBUE mo3BomnseT MCIOIB30BaTh IH-
pokwmii criekTp reorpadudeckux obpazoB. Cp.: that slippery slope of alcohol
(T. Collins); to return to the land of excess, but also to cross yet another bound-
ary (T. Collins); camping out on the road of good intentions (T. Collins);
strange land of sobriety (L. McKowen); a plateau of cleverness (S. Hepola).

Oco0eHHO mpuMedaTelsieH B 3ToM oTHomeHu: puMep (30), onmuchIBatomuit
MIPOMEXKYTOUHBII Tl U3JIEUEHHUS OT AJIKOrOJIbHON aJUIUKIINH:

(30) Not only do you feel better on Day 180 BUT you can look up, look
around, see where you've come from AND where you're going. It’s like arriving
on a hill and having a fantastic clear view ahead (B. Robertson).

JIM. ®poiuinx ycraHaBiIMBaeT MeTaQOpPUUYECKHH (PEHMHHT B CaMOM
Ha3BaHUM CBOero Memyapa — «JIpankasnor: Jlopora K BbI3OPOBICHHIO)» — U OIH-
CBIBAET ATAIbl M30aBICHHUS OT JIKOTOJIbHON aJIMKIUHA KaK PETHOHBD», B KOTO-
PBIX €il MPHUIILIOCh MOOBIBATS:

(31) I would have to reside in various regions along the way to that better
world; The first region was the region of total hopelessness and despair;, The
second region was a grey little world without any clear rewards, The last region
in which I came to live was one of empowerment, where I have found new mean-
ing and purpose for my life (L.M. Froehlich).

B npankanorax Ipyrux aBTOpoB MoJ00HbIe METahOPUUECKHE «PETHOHBD MOTYT
noiydarh Ooyiee EMKUE W KpeaTUBHBIC HaszBaHWs: languishing in Hangoverland

132



Hazopunas A.B. Memagopuueckuil iandwagpm anko2onoHoti adouxkyuu

(S. Hepola); hibernate on Smirnoff Island (T. Collins); Sobrietyville (T. Collins).
HecmoTpst Ha MX MHHOBALMOHHBII XapaKTep, OHH JIETKO JEHIM(PYIOTCS aJpecaTom,
MOCKOJIBKY BITUCBHIBAIOTCS B TIPUBBIYHYIO METAQOPHUUECKYIO KaHBY.

3ameruM, uTo MeTadopa MyTEIISCTBHS MIPUMEHHMA U K CAMOMY aJKOTOJ0,
KOTOPBIi HHTEPIPETUPYETCS KaK TPAHCIOPTHOE CPEACTBO, MEPEMEIIAIOIIEe Ye-
JIOBeKa B 0011acTh He3mopoBoro npucrpactus. Cp.:

(32) Alcohol is a vehicle, and I didn’t care which vehicle I used to travel.
When the fancy stuff was gone, I was content to drink boxed white. I didn’t let a
room-temperature light beer stop me (B. Robertson).

BapuaHTOM Takoil MHTEpPIPETALUH SBISCTCS HAJElICHUE aJKOrois ()yHKIH-
el BOAMTENS TPAHCIIOPTHOIO CpelcTBa. B 3TOM ciiydae 4yenoBeKy, cTpajarolie-
MY aJUIUKIHEeH, OTBOIMTCS MACCHBHAS POJIb MACCAXKHPA, KOTOPHI HEe BOJICH
OMpEeNsITh MAPUIPYT HEPEMEIICHUS, €r0 CKOPOCTh M MYHKT Ha3HAYCHUS:

(33) I had a clear vision of what I could do if alcohol wasn’t always in the
driver’s seat. Determining and demanding the constricted parameters of what
could realistically be accomplished (T. Collins).

[MepemeriieHre B Kpeciao BOAUTENS 03HAYaeT OOpPEeTEeHHE KOHTPOJIS HAJl CH-
Tyalued 1 BO3MOXKHOCTh MeTa()OpHUECKOTO [IBH)KEHUS B CTOPOHY BBI3JOPOB-
JICHUSL:

(34) So here you are, sitting in your little sober car on the side of the road,
ready to begin. You put your hands firmly on 10—and-2, and you have someone
sitting beside you, pointing out the big speed bumps and helping to navigate
your sober car into the correct lane (B. Robertson).

[Ipumep (34) uHTEpECEH M TEM, YTO OH BITMCHIBAET B CIICHAPUN MyTEIICCTBHUS
Ha MamrHe 0COOEHHOCTH pelbeda MECTHOCTH, MeTa(opuIeckn KOppeIupyro-
HIMe ¢ TPYIHOCTAMH M30aBJICHHS OT 3aBUCHMOCTH, U HAJIMYUE MOMYTYHKA, 10~
MOTIOIIETO MPOJIOKUTH MPABHIIBHBIA MapIUIPyT U A00paThCs O MECTa Ha3Ha-
yeHust. [TocnenHuii MeraOpHUECKd COOTHOCUTCS C TaK HA3bIBAEMBIM «CIIOHCO-
pOM» — YEIIOBEKOM, KOTOPBIi B 00s3aTEIILHOM MOPSIIKE HA3HAYACTCSI HACTABHH-
KOM Ka)KIOMY HOBOOOPAIIEHHOMY «aHOHHMHOMY AJIKOTOJIUKY).

B ciydae yqayHOro «IyTEIIECTBHS» W MPUOBITUS B «KOHEYHBIH IYHKT»
MOJIHOTO HM30aBICHUSI OT 3aBUCHMOCTH aJIKOrOJb OCTACTCS «JIAJIEKO 032y,
romnajast JIMIb «B 3ePKaJIO 3aTHETO BHUIA»:

(35) Little did I understand that it would be more than a year before I was
able to secure any meaningful sobriety, to put alcohol somewhat solidly in my
rearview mirror (A.D. Johnston).

ITyTh K HCILENEHUIO JOJIOT; OH MPEICTABISIET COOOH «IMUYECKOe IMyTele-
ctBUe» (epic journey — D. Foster), TpeOyrolee TeprieHUs 1 OCTOPOXKHOCTH, yde-
Ta MHOXKECTBA BHEUIHUX (haKTOPOB M FOTOBHOCTHU K mepemeHaM. OHO Jajeko He
BCerJia MPHUATHO U ObIBAET 0COOCHHO TSDKENIBIM B Havaje, HO ¢ IpuoOpeTeHuEM
«IOPOXKHOT'O OIBITAY CIIOCOOHO IPHHOCHTH YI0BOJIbCTBHE:

(36) There is a certain amount of concentration that is required in the begin-
ning that will ease off as you go along. Like learning to drive, you start with
your senses on high alert and feel some unease because everything is new. Then
eventually you are driving along, you have momentum, you can listen to the ra-
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dio. You slow down in bad weather, you put fuel in your sober car, and you keep
going no matter what (B. Robertson).

Meradopa myTeniecTBus MOXET BCTPEYaThCs B HAPPATHBAX a/JIMKIUH U B
MPUHIIMITHATBHO HHOM (hopMaTe, 0003Hauast mepeMellleHne He B IPOCTPAHCTBE,
a BO BpeMeHH. TaKkoii BUJ| «IIyTEIIECTBHsD MPOUCXOIUT B TOM Cliydae, eClid ue-
JIOBEK HCIBITHIBAET TaK Ha3blBaeMblil blackout — CBOMCTBEHHBIH aIKOTOIMKAM
[POBaJl B MAaMATH, YaCTO YIIOMHHAEMbId B JPAHKAJIOraX M MOpPOH IMOJHOCTHIO
JIE30PHEHTHPYIONIHNI YelIoBeKa:

(37) In my early 30s, I used to have brunch with a sardonic guy who actually
bragged about his blackouts. He called it “time travel,” which sounded so nifty,
like a supernatural power. He wasn’t drinking too many Long Island iced teas;
he was punching a hole in the space-time continuum (S. Hepola).

Enre Gomnee 9k30THYECKON BepcHEl IMyTEIECTBUS SIBJISICTCS BBIXOJT 32 TPaHH-
bl cooctBernoro A. Cp.:

(38) Without stating so explicitly, that image had to do with the places alco-
hol can take you. It had to do with transportation, with the very real—and, to
alcoholics, enormously seductive—phenomenon of taking psychic flight, ingest-
ing a simple substance and leaving yourself behind (C. Knapp).

DTOT «BBIXOJ», OMUCHIBAEMBIN B (38) KaK «IICHXWUYESCKHH TTOJIET», MPEICTaB-
JseT OO0, 1Mo CyTH, 0OpeTeHrne HOBOM MIICHTHYHOCTH. MHOTHE aBTOPBI ITHITYT
0 «TpaHCHOPMHUPYIOICH» (HYHKIIMH JKOTOJIS, O €ro CIIOCOOHOCTH 00paIiaTh uxX
B HEKHEC YJIYUIICHHBIC BEPCHU» caMHUX ceOs, CBOOOJHBIC OT KOMILUIEKCOB, (o-
Omii, TypHBIX MBICIIEH B MOpallbHBIX orpanwdeHuii. K. Hanm, Hanpumep, Ha3bI-
BaeT alIKOTrOJb KMHCTPYMEHTOM caMoTpaHchopMauny: ...a simple tool of self-
transformation — a way to relax and feel less inhibited, a way to be more sexual
and open and light (C. Knapp). OHa ke npejyiaraert psifi ypaBHEHHH, OITUCHIBa-
IOIUX TpaHCHOPMAIMOHHBIE BO3MOXKHOCTH ankoroiusi: Discomfort + Drink =
No Discomfort, Fear + Drink = Bravery; Repression + Drink = Openness;
Pain+Drink = Self-Obliteration.

Haxownern, mertadopa MyTemIecTBHsI MOXKET UCIOIb30BAThCS U A 0003HA-
YeHHsI TCHETHYECKOW IPEIPacIONoKEHHOCTH K alKoromw: Alcohol travels
through families (C. Knapp); I can say that alcohol traveled in my family
(C. Knapp).

Takum oOpa3zom, MeTadopa MmyTeniecTBrs OOIMIMPHO U Pa3HOOOPA3HO MaHHU-
Gbectupyercst B IUCKypcax ajkoroibHOM amaukiun. Kak u B ciydae ¢ merado-
poit Oose3HH, ee MOMyJIAPHOCTh BO MHOT'OM OOBSICHSIETCSI TEM, YTO OHA IiejieHa-
MPaBJICHHO BBOJAMJIACH B JMCKYPC, TJIABHBIM 00pa3oM, aKTHBUCTAMHU IIPOrPaMM
M0 W3JICUYCHUIO OT AIKOTOJIbHOW 3aBUCHMOCTH (TIPEXAe BCEro, « AHOHUMHBIMH
ajkoronmukamm»). OOpeTs cTatyc W (QYHKIMH TUCKYPCHBHOH MeTadophl, OHA
okazana GopMaTHpyIOlllee BIMSHHE HA KOJUIEKTUBHOE W MH/MBHUIyalIbHOE BOC-
MPUSITHE ANKOTOJIbHOW aJUKIMK U BO MHOTOM IPEIOIpe/eiia BEIOOp JINHT-
BOKOTHHTHBHBIX PECYPCOB B €€ HAPPATHBAX.

OpeiiMupys TUCKYpPCHl ATKOTOJNBHOW aJUIMKIMK, MeTadopa IMyTernecTBUS
CO3/1aeT ONArOMpPHUSTHBIC YCIIOBUS JUIsl JIMHTBOKOTHUTHBHBIX JKCIIEPUMEHTOB C
rinaroiamu (M IPOU3BOIHBIME OT HUX CYIIECTBUTEIbHBIMU) BUKEHHS.
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Hawubornee 3HaYNMBIMH XapaKTEPUCTUKAMH JBHKCHUS, PEICBAHTHBIMH IS
OCMBICIICHHSI OIbITA AJUIMKIMH, OKa3bIBAIOTCS HAIpAaBJICHHE, TPACKTOPHS H
CKOPOCTb.

HamnpaBieHue CTaHOBUTCS CalMEHTHBIM IMPU3HAKOM IPU OMHUCAHHUU IPO-
recca (GOpMHUPOBAHUS aTUKIMK U H3JIEUEHHs OT Hee. B 3ToM ciydae nBuiKe-
HHUE OCYIECTBISIETCS IPEUMYIIECTBEHHO 10 BEPTHKAIbHON OCH, Iie HU3 ac-
COLIMHUPYETCS C COCTOSIHUEM 3aBHCUMOCTH, & BEPX — C TPE3BbIM 00pa30M KH3-
HA. OYEBHJIHO, 3TO OOBSICHSAETCS OCOOCHHOCTSMHU OpUEHTAIIMOHHON MeTadophI
B nenoM (BEPX — OTO XOPOLIO / HU3 — OTO TIJIOXO) u cBs3aHHOU ¢
HEW MEHTaIbHON MPUBBIYKON aCCOIMHPOBATH ANKOTOJIM3M C MOPAIHHBIM TIa-
JICHUEM.

[Mpu3Hak «HAMpaBiIeHHE ABUKECHUS» MOXKET ObITh 3aJI0’KEH B CAMOM TJIaroje
WM TPOW3BOJHOM OT HEro CYIIECTBHTENBbHOM (sink, dive, fall, descend /
descent, climb, etc.) nn6o niepenaBaThbes cateruutoM (down, up) [23]. Cp.:

(39) My descent to rock bottom took years, and I'm grateful to have survived.
But the day I went to my first meeting was only the beginning. I had a long way
to go to climb out of the deep hole of addiction, which had left me spiritually
and psychologically wounded (D. Foster).

(40) It was the true constant in my life, and I was now deep into an unhealthy
relationship with alcohol and totally unaware I was heading down a dark and
dangerous rabbit hole (S. Chapple).

Ocobast m300peTaTebHOCTh HAOMIOJAeTC MPH ONMUCAHWK HHUCXOMSAIICTO
JIBIDKCHUSI, XapaKTep KOTOPOrO MOXKET YTOYHSATHCS C MOMOLIBIO IECKPUIITOPOB,
cp.: a lifelong kamikaze dive (L. Jamison).

3aMeTuM, YTO OJIHUM M3 KJIFOYEBBIX 00Pa30B B UCKypCax aKOrOJbHOW aj-
JUKLIUK SIBIIeTCS JTUQT, IBHIKYLIMNACS BHHU3, — apXEeTHITHYECKUil oOpasel uie-
aJIbHO TOYHOT'O BEPTHKAJIBHOTO MePEMCIICHNUS:

(41) If alcohol is an _elevator that only goes down, the goal is to step off, not to
ride down any more. Stop drinking now. Start feeling better now (B. Robertson).

BekTop IBHKEHHsI MOXKET JOMOJIHATHCS MPU3HAKOM TPACKTOPHH, MO3BOJISI-
IOIIMM TIOM4EPKHYTh HEIWHEWHbIH xapakrep HOPMUPOBAHUS UKIHNA U U3JIe-
yeHus ot Hee. Cp.:

(42) My own descent had the feel of a_swan dive, a long, slow curving arc,
the outlines of which I was able to see only in retrospect (C. Knapp).

B naunbomnee koMITakTHO# (hopMe KOMOWHAIUS TPU3HAKOB «HAIPABICHHE» U
«TPAEKTOPHUS» CONEPIKUTCS B MeTadope downward spiral, SBIAIOMEHCS OXHON
n3 HaumOojee PacHpOCTPAHEHHBIX B AHTJIOSN3BIYHBIX JUCKYpPCaX AJKOTOJIbHOM
apaukiun. To ke HeNnMHeWHoe crupaieodpa3sHoe JBHKCHHE MOXKeT 00o3Ha-
YaThCsl M IPEJUKATOM SpPin:

(43) I began to spin downward at an accelerated rate of speed (D. Foster).

IMpu3Hak «CKOPOCTHY» MaHU(ECTHPYETCs AOCTATOYHO Pa3HOOOPA3HO, MpU
3TOM 001I[ast TSHCHIHS B YIIOTPEOIEHHH COOTBETCTBYIOLINX JICKCHYECKUX €U~
HUII OTBeYaeT OQHUIMAIBHO PEKOMEH/IYEMbIM CTPATETUsIM BBIXO/A U3 AJIKOrOJIb-
HOW 3aBUCHMOCTH: HE PACCUMTHIBATh Ha OBICTPBIN pe3yNbTaT, ICHCTBOBATH ME/I-
JICHHO U TO3TAITHO, IEPEMEIIAsACh «MAJCHbKIUMH IIaxkammy». Cp.:
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(44) <...> getting sober wasn’t some giant leap into sunlight. It was a series
of small steps in the same direction (S. Hepola).

(45) I've spent the last decade inching closer to this day (T. Collins).

Huskast cKOpocTh MepeMellieHnsi O0COOCHHO HHTEPECHO MpE/ICTaBICHA B
npankanore T. Kommun3, koTropas HCmonb3yeT MeTadopy CIOTHIKAOIErocs
mara (stumble), BEIHOCS ee B 3arjiaBHe U JieNas ee, TaKHM 00pa3oM, KOHIEHTY-
aJIbHBIM CTEpXKHEM COOCTBEHHOTO ToBecTBOBanHMs: Stumbling Into Sobriety: And
the Things I Learned on the Way Back Up. Tlpenukat stumble 3acimyxuBaeT
0c000ro BHHMAaHUS, IOCKOJBbKY 0003HAuyaeT JBHIKCHHE, OCYILECTBIISIEMOE C
HapylieHueM Kuaetndeckord HOpMbl [24. C. 8], u oTpakaeT He TOIBKO CKOPOCTh
nepemernieHus, Ho u ero xapakrep. Cp.:

(46) Stumbling. An unsteady walk. A misstep. When the right leg gives out,
the left snaps to attention, pushing forward in an attempt to steady the whole
body. Then the right jumps back in, follows through, and so on and so on until
we are stable again (T. Collins).

OOpaTuM BHHMaHHWE elle Ha OJHO OMHCAHHE, YHUKAIBHOCTh KOTOPOrO 3a-
KJIFOYaeTcss B TOM, YTO B (POKyce OKa3bIBAIOTCS HE (PU3HYECKUE MapaMeTphl
JBUKCHUS (HAIlpaBJICHUE, TPACKTOPHS, CKOPOCTh M T.J.), & T¢ CYObEKTHBHBIC
OILYIICHHSI, KOTOPBIC C HUM CBSI3aHbI. DKCIEPUMEHTAIBHBIN XapaKkTep yCTaHaB-
JIMBaeMOW KOHIIENTYaJIbHOH MPOSKIMH BBIHYIMI aBTOpa SKCILIMIMTHO MapKu-
poOBaTh CBOE OMHCAHUE KaK aHAJOTHIO, YTO MO3BOJSET OXapaKTePH30BATH €ro
Kak MpeHaMepeHHyo Metadopy:

(47) There are a lot of similarities between running and being sober. On
long runs, I often feel like a bag of shit for the first half, and I have now learned
that that’s normal for me. I know to keep going through the crappy part, and
then I feel better. I have learned (the hard way) to never quit during the first
part, just wait, it improves—and it always does. If I stop and have to start again,
1 beat myself up, it’s easier to keep going (B. Robertson).

[Ipu Bcem pa3HOOOpa3MK ONMHMCAHHBIX BBIIIE MeTad)op peabHbId MeTadopu-
YecKHi JMaHAmadT aJKOroJbHOW aJIUKIHUN OTHIOIb HE OrPaHHMYMBACTCS HMH,
3aKiIo4as B cebe MHOKECTBO PYrHX KOHIIENTYalbHbIX ()OPM B pa3HBIX CIOBEC-
HBIX Perpe3eHTalNsIX.

B HeM mmpoko u pazHooOpa3Ho npenctaieHa Metagopa AJIKOTI'OJIbHAA
AJJUKINA — OTO ITAPTHEPCTBO. B ee ocHOBe JIe:KUT 00IIast TCHICHIIHS
K TIEpCOHU(HKAIMN aJKOTOJsl, CBOMCTBEHHAS JIFO[SIM, CTPAIAFOLIHM 3aBUCHMO-
cThi0. Ankoronb, kak otMeudaeT b. Jlx. Kopep, HaunHaeT BOCIpUHUMATHCS KakK
CBOET'0 poJia «3HAYMMEIN Apyron» (significant other) [25. P. 1]. DToT «apyroi»
OIMHCHIBAETCS B JApaHKaIorax Ju00 Kak JIF0OOBHHUK, OO KakK JAPYT.

Cuenapuid THO0OBHBIX OTHOIIECHHHA TMPOHMU3aH BBICOKOH pomaHTHKOW. Tak,
MEePBbIi OMBIT MOTPEOICHHs aKOrOJIbHBIX HAMMTKOB CPABHUBAETCS C IEPBBIM
MOIETYeM — CAaMbIM BOJHYIOIIAM MOMEHTOM B Pa3BUTHH OTHOIICHH:

(48) I suppose we always remember the first time we got drunk, like the first
kiss (P.L. Brooks).

AJTKOTOIIb CTAHOBUTCSI OOBEKTOM CTPACTHOTO YKENAHHUSI, TOKJIOHEHHS M CEeK-
CyaJIbHOI'O BICUCHUSI, TIOJIABIISAS BCE APYTHE UyBCTBA:
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(49) 1 sexualized alcohol, romanticized it, desiring it with deep longing (D. Foster).

(50) It’s about passion, sensual pleasure, deep pulls, lust, fears, yearning
hungers. It’s about needs so strong they 're crippling (C. Knapp).

[MpuMedaTenbHO, YTO B KEHCKHUX JAPaHKAIOraXx €My 4YacTo MPUITHCHIBACTCS
MOAYEPKHYTAs] MACKYJIHHHOCTB; OH IPEACTABICH BO MHOXECTBE apXeTHIIHYe-
CKHX 00pa30B HEOTpa3UMbIX Kpacasies. Cp.:

(51) At first, alcohol is that elegant figure standing in the corner by the bar,
the handsome one in the beautiful black tuxedo. Or maybe he’s in black leather
and jeans. It doesn’t matter. You can’t miss him (A.D. Johnston).

[MepBast poMaHTHYECKas BITFOOICHHOCTh IIOCTEIICHHO MEPEPACTAET B KPEITKOE
¥ TIyOOKOe 9yBCTBO: I think my relationship with alcohol began to deepen and
shift around that time, my college years (C. Knapp); ...a deeply passionate, pro-
foundly complex, twenty-year relationship with alcohol (C. Knapp). Aqmuknus —
3TO HEM3MEHHO [IOJITOBPEMEHHbIA U Ha yJUBICHUE HMPOYHBIA COK3, B KOTOPOM
MapTHEPY MHOTO€ TPOIIACSTCSL:

(52) It reminded me of what people said about the most difficult partners at
law firms: “He may be an asshole, but he’s our asshole.” Addiction was my
asshole and the devil I knew. After ten years of drinking like a full-blown drunk,
1 couldn’t imagine life without it (L. Smith. Girl Walks Out of a Bar).

PerynspHoe ynotpeOrneHre ankoroisi, ObITOBOE MbSHCTBO YaCTO OMUCHIBACT-
csl KaKk COBMECTHOE IMPOXKUBaHUE ¢ TapTHepoM, cohabitation (T. Collins):

(53) Suddenly, you realize booze has moved in. He’s in your kitchen. He’s in
your bedroom (A.D. Johnston).

Co BpeMeHEM OHO CTAaHOBHTCS B TSIOCTb, U YEJIOBEK HAYMHAET OCO3HABATh
HE3JIOPOBBII XapakTep 3TUX OTHOIICHWH — TO, 9TO 00O3HAdYaeTcs ceidac Mo-
HBIM CIIOBOM «TOKCHYHOCTBY:

(54) In fact, he wants it all: room and board, all your money, your assets,
your family—plus a lot of love on the side. Unconditional love (A.D. Johnston);

(55) It felt like a toxic relationship had come to an end, one that should have
finished years ago (S. Chapple);

(56) Alcohol <...> is more like a toxic ex-boyfriend who says “It’ll be differ-
ent this time, [ promise.” (B. Robertson).

V 4enoBeka OTKPBIBAIOTCS I1a3a, OH HaYMHAET 3aMeyarh OYCBUIHBIC HEIO-
CTaTKH CBOETO MapTHepa:

(57) Alcohol is not my true love. It is a liar. It is an abuser. And it is a cheat-
er (T. Collins).

IMporiecc n36aBaeHUS! OT AUIMKIMH MAacCCOBO MeTaOPHU3UPYETCSl KaK TshKe-
JIBIiA, OOJIE3HEHHBIA Pa3BOJI;

(58) But I couldn’t stop thinking about alcohol, no matter what! It was like
going through a long, painful divorce, even though I knew the marriage had to
end, 1 still had deep feelings for a wife who wanted to kill me (D. Foster).

DTOT mpolece YacTo COMPOBOXKIAETCS OLIYIIEHUEM HEBOCIIOIHUMON yTpa-
TBI, TSDKEJION KEPTBBI, @ HHOTJ[A — U TPEJATEeIbCTBA 110 OTHOIICHHIO K «IIapTHe-
Py», KOTOpPBIi Ha MPOTSHKEHUH JIOJNTHX JIET JaBall omlyleHne koMmpopra u cra-
OMIIBHOCTH:
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(59) I would sacrifice the greatest, most important relationship of my existence —
here I am, universe, sinking a knife into my true love’s chest for you (S. Hepola).

TpyaHOCTH TpOLIEcCa BBI3AOPOBICHHS, HOCTAIBIHS 110 AJIKOTOJIF0 OMHChIBA-
FOTCS KaK CKOPOB IO MOTEPSHHOMY BO3JTIOOJICHHOMY:

(60) That’s where I am with my lover, Alcohol. We are through. And I know
it. And I am deep in the mourning process (T. Collins).

Bo u3bexaHue CpbIBOB YENIOBEK CTapaercs W30erath CHUTYyalHid, B KOTOPBIX
OH HE CMOXET YCTOAThH Mepe]] COOIa3HOM BBIITUTh, U 3Ta MOBEICHYECKAs! CTpaTe-
rus MeTa)OpPHUUESCKH OMUCHIBACTCS KaK OMAaCHOCTh HEMPUSTHON BCTPEUH C ObIB-
MM BO3JTIOOICHHBIM:

(61) avoiding alcohol the way you’d avoid running into an ex-lover at a res-
taurant, steering clear of places I might see liquor, people I might see it with
(C. Knapp).

DTOT ClieHapHid OYeHb KPaTKO, B TIPEICIBLHO CKATON (opMe MpeACTaBIcH B
npumepe (62):

(62) It happened this way: I fell in love and then, because the love was ruin-
ing everything I cared about, I had to fall out (C. Knapp).

OTMeTHM HEKOTOPYIO HEMPHUBLIYHOCTh KOHCTPYKIWH had to fall out of love,
KOTOpasi MPECTABISIET YTPATy POMAHTHYECKOrO UYYBCTBA KaK BBIHYXICHHOE
JIeHCTBUE, OCYIICCTBISIEMOE I[eJICHATIPABICHHO, Onaromapsi ONpeieeHHOMY
BOJICBOMY YCHJIHIO.

B atom koprnyce Metadop, GopMHPYIONUX IIEHTPATLHYIO 30HY MeTadopH-
4eCcKOro Janmadra aikoroabHON aJUKIUH, BCTPEUAIOTCS HEOOBIYHBIC U OPH-
TUHAIBHBIC 00pa3bl. OZMH U3 HUX MPEJCTaBIeH B mpuMepe (63), Iie B paMKax
obmreld Meradoppl POMaHTHYECKHX OTHOIICHHH YHOTpeOJIeHHE HECKOIbKUX
Pa3HBIX AIKOTOJIbHBIX HATIUTKOB OCMBICIISIETCS KaK MMOJUTaMUsI:

(63) Alcohol is often a multiple partner: you have your true love, which is the
drink you're drawn to most often and most reliably, and then you have secondary
loves, past loves, acquaintances, even (but not often) an enemy or two (C. Knapp).

JrobonbiTeH 1 npumep (64), TIe BO3ICHCTBUE Pa3HBIX AJIKOTOJILHBIX HAIUT-
KOB OITUCHIBAETCS KaK Pa3HbIC THUIIBI CEKCYaIbHOIO TOBEICHHUS:

(64) I liked the butterfly kisses of a light lager, which whisked me off into a
carefully modulated oblivion, and bourbon was like being bent over a couch
20 minutes into your date (S. Hepola).

Haxonen, B mpumepe (65) COAEpKUTCS HHTEpECHOE MeTadopHUecKoe
MPOTHBOIOCTABJICHUE AJIIKOTOJILHOW 3aBHCUMOCTH U Tpe3BocTu. OHO perpe-
3eHTUpYyeTCs Ha BepOaJbHOM YPOBHE OMIO3ULUeH dating vs marriage, Tae
npoQUIMPYETCs TEeMITOpPabHBIM ACIEeKT OTHOLICHUH M Opak, B OTIHYHE OT
POMaHTHYECKUX CBUJAHUH, MPEACTABICH KaK IMOCTOSHHBIA W HE3bIOIEMBbIH
COI03:

(65) “The difference is I dated alcohol. I'm married to sobriety. People in a
healthy marriage don’t wake up and ask themselves, ‘Let me think. Do I want to
be married today?’ They get up another day and tend that beautiful garden to
reap the benefits. This is how I treat sobriety. I water it. Feed it nutrients. Avoid
situations I know to be temptation.” (T. Collins).
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HamoMH#M, 9TO anKorojibHasi 3aBHCHMOCTh MOXKET MeTa(oprIecKH OCMbIC-
JSIThCS M KaK ApYk0a. B aToM cityuae B 1ieHTpe BHUMaHHs OyJIeT «HaSKHOCTb)
AJIKOTOJISl KaK CPEJCTBA PELICHHs MCHXOJIOMYECKHX MPOOIeM, €ro «roToB-
HOCTB» TOCTOSIHHO MPHUCYTCTBOBATh PSA/IOM M OKa3bIBaTh HEOOXOAMMYIO IMOJ-
JCPIKKY:

(66) It [liquor] sits there on its refrigerator shelves or on the counter or in the
cabinet like a real person, as present and reliable as a best friend (C. Knapp).

(67) Unless I was physically unable to lay my hands on my wine, I would
drink. It was always there for me, like a faithful friend, never leaving my side
(S. Chapple).

Oco3HaHMEe MATOJOTHYECKOTO XapaKkTepa CBOEr0 YBIICUEHHS aJKOTOJIeM B
3TOM CJIydae MpeCTaeT KaK «IIpeaTenbCTBO» Pyra, ero JHieMepue:

(68) If you learn to drink excessively and the hard way, just as I did, you
eventually learn alcohol is a cozy soothing friend... who turns on you. Eventual-
ly, you will no longer count on this friend, who becomes downright ugly
(P.L. Brooks).

(69) I'm starting to be able to see alcohol for the false friend that it was, one
of these toxic friends that you re better off without (B. Robertson).

K momeny [TAPTHEPCKME OTHOHIEHUA moxHO oTHECTH M MeTadopy co-
FO3HUYECTBA, C MIOMOIIBI0 KOTOPO# OMHCHIBACTCS KK CaM aIKOTr0jIb, TAK M MPOLIECC
ero ymorpeOienus. BHOBb ajKoOroiib Pernpe3eHTHPYeTCsl KaKk HEeYTo, OMOraroiiee
PelIUTh BHYTPEHHHE MPOOJIEMBI H IOCTUYD HKETAEMOT0 COCTOSIHUSI

(70) When I was with men I loved, drinking felt like the most natural ally, the
most reliable route to a kind of internal softening (C. Knapp).

(71) In ways, I acknowledged that my little stockpile of booze was an ally,
Jjust as Styron described it: a defense against my own subconscious, against the
demons that threatened to swim up from wherever they hid inside (C. Knapp).

HaxoHer, aikoroyib MOXET MPEACTaBaTh B METaphOPHUSCKOM OOIIMYNH MapT-
Hepa 0 TaHIIaM, a AJTIKOrOJIM3M — TAHIIEBAILHOW TIOIIAIKH:

(72) I am consistently amazed to hear women talk about their multiple rela-
tionships with addictions, the way they combine two or three, the way they shift
from one to another, so naturally and gracefully you might think they were
changing partners in a dance (C. Knapp).

(73) Alcoholics and addicts may inhabit the center of the dance floor, but
countless others, men and women, stand at the fringes, placing one toe over the
line from time to time, then drawing it back to safety (C. Knapp).

B meradoputeckom nanamadTe anKoroibHOR aIMKIMK IPEeCTABICH BHY-
HINTEIbHBIA OJIOK «BOJHBIX» 00pa30B, KOHIENTYyallbHas U KOMMYHHUKATHBHA
3((EKTUBHOCTH KOTOPBIX 00BSACHSAETCS OCOOCHHOCTSIMH CaMOro yrnotrpeoiseMo-
IO BEIEeCTBA, KOTOPOE MPEACTABISAET COOO0M KHUAKOCTh. UeToBeK, CTpaIaronuil
3aBUCHMOCTBIO, OMUCHIBACTCS KaK «IIOTPYKAFOLIUNACS» B AIKOIOJIb, «TOHYIL[HI»
B HEM OO0 «TOISIIMI» B HEM CBOM TIPoOIIeMbl: drowning in addiction and des-
pair (D. Foster); desperately trying to drown sorrow and resentment in a river of
booze (D. Foster). AIKOTOITMK MOXXET OIKMCHIBATBCI M KaK «IUIOBEI».
B aTOM ciydae OH MpezcTaeT KakK 4YenoBeK, OCO3HAIOUIMI MPOMCXOJAIIEe H OT-
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9acTH OTBETCTBEHHBIN 3a HETO, IMOCKONBKY IUIaBaHWE TPENCTABIIET COOO0M aK-
TUBHBIN, ACSITEIHHBIN U [[EICHAMPABIEHHO OCYIIECTBIIIEMBIN TIPOIIECC:

(74) Cleaving my life in two—before and after—did not mean I had lost my
desire to swim in alcoholic waters. And, in early sobriety, I could still see the
liguor lapping at my feet, beseeching me to take one last dip (S.Z. Scoblic).

MacmtaGHOCTh OSICTBHUS TOAUEPKHBACTCS OOIIMPHOCTHIO MeTadoprudIecKo-
T'0 BOZHOTO MacCHBa!

(75) When I decided to start drinking again at 27, nothing could have con-
vinced me to stay. No persuasive case could have been launched to keep me out
of the churning ocean once [ decided to swim in it again (S. Hepola).

Heckonbko HEOOBIUHBIA TOAXOJ MpEMIokKeH B mpumepe (76), Tae ankoro-
JU3M TIPEICTAaBIICH KaK MPOCTPAHCTBO BHYTPH UYENIOBEKA, KOTOPOE HEOOXOIMMO
3allOMHATE BOMOH. llprMeyarensHo W caMo Ha3BaHUE APaHKAIOra, B KOTOPOM
3amaH oOmmii Metadopuueckuid GpeiiMuHr Bcemy mnoBecTBoBaHMi0 (Dryland:
One Woman’s Swim to Sobriety):

(76) And what I want these days is alcohol, lots of it, to fill some sort of bot-
tomless swimming pool inside of me (N. S. Bercaw).

[IpumeyaTensHO, 9TO BOJA MOXKET CITY>KHUTh M HCTOYHHKOM MeTadopraecKoit
MPOEKIIMU Ha 00JIaCTh TPE3BOCTH: navigate the treacherous waters of sobriety
(D. Foster). Takoe equHOe MPOCTPAHCTBO 00Pa30B CIIOCOOHO TepenaBaTh KOH-
THHYaJILHOCTH OMBITA aJTUKIIUH, O0BEANHSS ee IpuoOpeTeHre 1 n30aBJICHHE OT
Hee B eIMHOE KOHIICTITYaIbHOE TIOTIE.

Haxe xorga peus uaeT o QYHKIHAX aJKOTOIS, CIoco0ax ero BO3ICHCTBUS
Ha YeJOBeKa, BO MHOTHX JPAaHKAJOrax AENaeTcs YIOp Ha €ro <GKHIKOCTHBIN
xapakrep. Cp. six or eight ounces of liquid relief (C. Knapp); Booze: the liquid
security blanket (C. Knapp); liguid logic (C. Knapp); liguid courage (D. Foster;
L.M. Froehlich; P.L. Brooks), liguid alchemy (P. Hamill).

Byayum >XuOKOCTBIO, alIKOTOJNB CIIOCOOEH «IPOMHUTHIBATE) HE TOIBKO
KU3Hb OTACIIBHOTO YenoBeka (a hazy past drenched in booze — S.Z. Scoblic;
alcohol-soaked time — C. Knapp), HO W menyw KyubTypy (our alcohol-
saturated culture — A. Grace). 3aMeTUM, 4TO MPAKTHYECKH BO BCEX JpaHKa-
JIOTaX OTMEYAEeTCs] POJIb AJKOTOJsI KaK CBOETO pojia KYJIBTYPHOTO CHMBOJA.
OH sBisieTcsT HEOOXOIMMBIM KOMIIOHEHTOM COIHAaIN3aIllii, HEOThEMIIEMBIM
aTpuOyTOM XOpOIIEro IOCyTa, BaKHEHIINM CPEICTBOM IOCTHKEHUS KOM-
¢dopTa — COCTOSHUS, PacCMaTPHUBAEMOT0 KaK €INHCTBEHHO MPHEMIIEMOE IS
YeII0BEKa B COBPEMEHHOH KOHCBIOMEPHCTCKOH KymnbType (CM., Hampumep,
C. Knapp).

«BomHbIM» SIBIISIETCS M1 00pa3 BOIHBL, KOTOPAs «HAKPBIBACT) aJIKOT'OJIAKA:

(77) Sometimes I went too far, because the beer was like a wave I wanted to
keep crashing into (S. Hepola).

K rpymie «BomHBIX» MeTadop MpUMBIKAeT M UHTEpEeCHbIH 00pa3 floating on
the booze barge (S. Hepola). 3nech, ipaB/ia, BOIHBIM MAaCCHBOM SIBIISICTCS BCS
YeJIOBeUECKasl KU3Hb, & aNKOTOJbHAS aITUKITHS TPeICTaBIeHa JINIIb KaK CIIO-
€00 MepeMEeIeHNS 110 STOMY IIPOCTPAHCTBY.
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[Mepudepuiinyro 30Hy MeTadopruecKoro JaHmmadTa aJlkoroibHONW aIuK-
i QOpPMHUPYIOT MeHee MOMyJsIpHBIE W eAWHUYHBIC, WHAWBUIYaJIHHO-
aBTOPCKHE MeTa(OpBhl.

Cpemu Hux Meradopa AJIKOI'OJIU3M — 3TO 3ATIA/IHSA:

(78) alcohol was only dulling my senses and keeping me trapped rather than
adding to my life (A. Grace).

Bompexn oxxumaHnsM, oHA OKa3ajlach HE 0C000 BOCTPEOOBAHHOM, HECMOTPS
Ha €€ OYEBUIHBIC KOHIIENTyaJ bHBIE JTOCTOWHCTBA: JIETKOCThH IIOMANAHUS B 3a-
MaJHIO, HETpeTHAMEPEHHBIH XapaKTep STOro MpoIecca, JUIIEHHE CBOOOIBI
JICUCTBHH, ITIINTEIHLHOCTh 3aTOYCHMS, CIIOKHOCTh BBIXOJA W3 Hee W T.O. Bos-
MOYXHO, HETIOIYJIIPHOCTh 3TOH MeTa(ophl B COBPEMEHHBIX HappaTHBaX OOBsIC-
HSIETCS €€ 30U TOCTEI0, 0AHAIBHOCTEIO.

Wnes 3aroueHWs W OrpaHUYEHHS CBOOOIBI peanmsyercss W B MeTadope
AJIKOI'OJIN3M — 3TO TFOPEMHOE 3AKJIFOUEHUE:

(79) Millions of us once felt just like you, imprisoned by an addiction that
some of us didn’t realize we had (D. Foster).

Enuanyno mpencraBiieHa Hekoraa momyispHas wmeradopa AJIKOI'O-
JIN3M - OTO PABCTBO:

(80) In that way, sobriety is about freeing yourself from any behavior, rela-
tionship, or way of thinking that enslaves you and keeps you from being present
to life (L. McKowen).

3aMeTuM, 9TO caM OOMEYNOTPEOUTENLHBIM TEPMHUH «a UIMKIHS», O(HIM-
aJIbHO BBEJICHHBIN B Hay4HBIH 00uXoa B 1906 1. [26], HCTOPHUYECKH BOCXOIUT K
uaee camonopabomieHus. B yateiHn TepMHHOM addict 0003HaYaeTcs pad Wiu
JOJDKHHK, KTO-TO, KTO (pOpMaNbHO TMepelaH APYroMy WIIM MMEET Mepel HUM
00s13aTENIbCTBA, YaCTO CBS3aHHbIC C BhILIaToN neHer [27. P. 6]. B Hacrosiee
BpeMsi MeTadopa MmopaOoIIeHNsT yTpaThiIa KOHIENTYalbHYI0 HpPHBIEKATEIIh-
HOCTh 1 KOMMYHHKATHBHBIN TTOTEHIHAI.

EnuamgHel 1 crydan AeMOHHM3aIHMU U 300MOP(U3AIIH aJIKOTOJIn3Ma, Kax-
IIBTH U3 KOTOPHIX MPEICTABIICH JIUIIH B OJHOM APAHKAJIOTE.

(81) Terry was dealt a doubly cruel hand: the companion demons depression
and alcoholism (G. McGovern).

3oomopdHass Metadopa sBisercs KiIrodeBoi s b. PobeprcoH, koTopas
MIPEICTABIISET alIKOTONb M AJIKOTOIM3M KaK OOJBIIOro BOJKA C YEPHBIMH TJia3a-
MU — 00pa3, O4eBUIHO, HaBESTHHBIN cKa3koit o KpacHoi [1lanouke:

(82) If you can picture booze like a Big Wolf With Black Eyes, he represents
the voice in your head. Now you have to very calmly starve the wolf. Or better yet,
you have to dehydrate him by not giving him anything to drink (B. Robertson).

OOmmas TeHIeHINs K OMUIIETBOPCHUIO aJIKOTOJISl, O KOTOPOM MBI MUCAIH BHI-
IIe, CIIocOOCTBYET MOSBICHUIO B IUCKYPCHBHOM IMPOCTPAHCTBE aJJUKINH IIIH-
POKOTO CHEKTpa NIeBepOaTHBOB, OMHMCHIBAIOMINX CIIOCOOHOCTH aJIKOTONS OKa3bl-
BaTh OIpeZeTeHHOe Bo3zeiicTBue Ha yenoBeka. OH mpencTaeT Kak OOMaHIIIHK
(trickster — A.D. Johnston), pa3zobnauntens (the Great Revealer — S. Hepola),
ocBobomutenb (an emancipator — S. Hepola) u naxxe moXuTuTenb TN (IOMy-
JSAPHBIA MOTUB B (pHiIbMax yxacoB) (a body snatcher — M. Grimes).
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3a mpenenamMu JieBepOATHBHON T'PYIIIBI, HO B TPaHHIIAX OOIICH CTpaTeTuu K
OJIMLETBOPEHUIO OOHAPY)KUBAIOTCSI 00pa3bl YAMYHOTO TOProBIA-MOIICHHUKA
(one hell of a pitchman — S. Hepola), Bopa (a thief in the night — G. McGovern),
a TaKke BeCbMa OPUTHHAJBHBIA 00pa3 alKoroyis Kak pOCTOBIIHMKA, HAKUBAIOLIIE-
rocsi Ha JOBEPUYUBOCTH JTIOJICH:

(83) Hang out in the brightly lit rooms of AA, or in coffee shops, talking to
dozens of women who have given up drinking, and this is the conclusion you
come to: for most, booze is a loan shark, someone they trusted for a while, came
to count on, before it turned ugly (A.D. Johnston).

K maouactoTHBIM OTHOCHTCS (hruToMOpdhHAs MeTadopa, KOTOpas MpeICcTaB-
JSIET aJUIMKIHIO KaK PacTeHHe, MPOU3PACTaloliee Ha IIOA0POAHOMN MOYBE Yelno-
BEYECKHUX CITaboCTei:

(84) Addiction is like a dark and gnarled tree that grows from the seed of
fear (D. Foster).

<...> When addiction lives in you, it sprouts many vines (S. Hepola).

EnuanyHON Okaszanmach opymuitHas meradopa, ONMHMCHIBAIOIIAS JIECTPYKTHB-
HBII MOTEHIMA aJTKOTOJIsL:

(85) Booze is a blunt instrument. It’s like a hammer. Banging on our head
Anaesthetizing (B. Robertson).

B Hamiem Kopiyce MpuMepoOB OOHAPYKHJICS JHIIb OJUH MH(OIOTHYESCKHI
o0pa3 (86), 4YTO HECKOJNbKO TIPOTHBOPEYUT TEOPETHUCCKUM BBIKJIAJKAM
Jx. Cannosa [1] o IpOOyKTHBHOCTH MeTa(Op TAKOTO THIA. 3aMETHUM, MpaBia,
4yro CaH/I03 OMUCHIBAET JUCKYPCHI TEPAIICBTOB, & HE UX MAIUCHTOB:

(86) Denial can make your drinking feel as elusive and changeable as the
Hydra, many headed, capable of altering form in the blink of an eye. Every time
an active alcoholic looks at his or her drinking, it’s shifted into something else,
something that makes it seem acceptable (C. Knapp).

Cronb ke yHUKalleH U npuMep (87), B KOTOPOM OTKa3 OT yHOTpeOJIeHus al-
KOrOJIs KOHLIENTYAIM3UPYETCsl KaK «aMITyTalusy, OTCEYeHHe 4acTH COOCTBEH-
HOTO Telna. AJIKOrolib 31€Ch MPEACTAET He MPOCTO KaK aTpudyT WIIK 4acTh 00pa-
3a J)KU3HHU, & KaK OpPraHuYecKas 4acTh CaMoro 4eIoBeKa.

(87) It was the first time since 1I'd known him, the first time ever, that we’d
passed an evening together without a drink and I felt exactly like Michael Kea-
ton in Clean and Sober, anxious and restless and disoriented, as though I was
trying to adjust to an amputation (C. Knapp).

Jlerko 3aMeTHTh, 4TO B MPOM3BEIACHUH OJHOIO U TOTO )K€ aBTOpa MOTYT HC-
MOJTb30BaThCS METa(OPBI COBEPIIEHHO Pa3HOro rexesa (cp. mpumepst 1, 4, 811,
38, 42, 50, 61, 66, 70, 72, 86, 87). NHor/ma oHM COBMEIIAFOTCS B TIpeeiaX OJIHO-
ro KOMIIAaKTHOIO KOHTEKCTa:

(88) Alcohol became my liquid courage, my confidence, as well as my con-
soling partner (L. Brooks).

Takol KOHIIENTYaJIbHBIA pa3HOOOW CBUIETEILCTBYET 00 OTCYTCTBHH
eIMHOr0 CTaHAapTa B OCMBICICHHUU AJJUKIHH, O MPUEMJIEMOCTH MHOXE-
CTBEHHBIX MHTEPIPETAlHii ¥ BO3MOXHOCTH JHHTKOBOTHUTHBHOI'O 3KCIICPH-
MEHTHPOBaHHSI.
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[epexonst x BEIBOZaM, MOXXKHO OTMETHTB, YTO MeTadopHyecKuil ranamadt
AIKOTOJIFHOM UKL TMPEACTABISIET COO0H BECbMa CIOKHOE, PA3HOPOIHOE,
MOJIBIDKHOE U MICTOPUYECKH M3MEHYHBOE 00pa3zoBaHue, (OPMUPYIOMIEECs IO
BO3JICHCTBHEM MHOKECTBA COLMOKYIBTYPHBIX (DaKTOPOB U SIBIISFOIEECS 00BEK-
TOM pPa3HOOOpPa3HBIX NUCKYPCHBHBIX MaHUIYISUHA. LleHTpampHyIO €ro 30HY
COCTaBIISIIOT MeTa(opbl, KOTOPbIE CO3HATENEHO KOHCTPYHUPYIOTCS U BOpachIBa-
IOTCSI B AUCKYPCHI ISl (POPMHUPOBAHUS W IPOABIKCHUS OIPENEIICHHOTO THIIA
BOCIIPUSTHS aNKOTONBHOH ammukiin. Ctapeie MeTadopsl, Tepsisi KOHIENTYallb-
HYI0 1 KOMMYHHAKaTHBHYIO IIEHHOCTh, TEM HE MEHEE COXPAHSIOTCS B MeTadopH-
9YecKOM JaHAmadTe alIuKIuN, OTXOSI Ha €ro Mepruepuio U 0CTaBasiCh MOHST-
HBIMH HOCHTEJISIM COOTBETCTBYIOUICH JIMHTBOKYNIBTYPHI. B manmmadre mpucyr-
CTBYIOT HWAMOCHHKpETHUYECKHE MeTadopbl, (HUKCHPYIOIINE WHAWBUAYaJIHHBINA
OIBIT TIEPESKUBAHUS AJUIUKINH. BCIENCTBHE OTKPHITOCTH COBPEMEHHOTO HH-
(hOpMaITMOHHOTO MPOCTPAHCTBA M MIMPOKOTO MHUPKYINPOBAHUS HAPPATHBOB all-
IUKITAA 3TH MeTapopbl MOTYT 3aMMCTBOBATHCS JPYTUMH WICHAMH JUCKYPCHB-
HOT'O COOOINECTBa, YKPEIUIsAs CBOW IMO3UIMH B MeTadoprudyeckoM JiaHmmadTe 1
MepeMeIasch K ero HeHTpy.

[TepciekTrBY JabHEHIIETO WCCIEIOBAHUS MOXKET COCTABHTH CIICHYIOIIHNA
Kpyr mpobinem: 1) Gonee npoOHOE CTPYKTYPUPOBAHHE AIKOTOJIBHOM aJIMKIIAH
KaK BUJa CyObEKTHBHOTO ONBITA U TOYEUHOE M3ydeHHe MeTadop, UCIIONb3YEMBIX
IUTSL OCMBICTICHUSI OTJICIIBHBIX €r0 KOMIIOHCHTOB (BO3HHKHOBEHUE aIIMKIIAH, pa3-
BUTHE AQIIUKINH, TPOIECC OCO3HAHWS MPOOJIEMBI, BEI3IOPOBICHHE H T.I.);
2) u3ydyeHue MetaQopuaeckoro JanmmadTa aIMKIHA Ha MaTepralie IPYTux TH-
IOB HappaTHBa (XyI0KECTBEHHAs 1TPO3a, HaydHas IUTEpaTypa, YCTHBIC HHTEPBBIO
Y T.J.); 3) CpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEILHOES N3YUYCHHE MEeTaOPUKU Pa3HBIX BHU-
JIOB aJTHKIHIA; 4) CPaBHUTENEHO-COMTOCTABUTEIFHOE H3YICHNE METa(OpHIECKUX
JaHAMAa(TOB aJTKOTONBHOM aTKIINH B Pa3HBIX JIMHTBOKYIBTYPAX.

[To maennto C.M. 3urep, ynuTaTh 00 aJYIMKIUIX — 3TO KKOCBEHHO, Yepe3 1o~
cpennuka GmproBathy (vicarious flirtation) [27. P. 16] ¢ ¢hm3uueckolt omacHo-
CTBIO, CAMOYHHUYTOKEHHEM U CMEPTHIO, HE TIOABEPrasi ce0sl IPH TOM HUKAKOMY
pucky. MBI HazieeMcsl, YTO B TaHHOM CITydae dTOT «IUCKYPCUBHBINA (QIHPT CIIO-
COOCTBOBaJI TONYYCHHUIO TEOPETUYCCKA 3HAYMMOIO M TIPAKTHYCCKH IEHHOTO
HAYYHOTO TIPOIYKTA.
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AHHoTamms. PaccmarpuBarorTcs HauMeHOBaHUWs Xjeba B rOBOpax ApXaHrelnb-
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Abstract. The article discusses the names of the most common types of bread,
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as information collected by the Toponymic Expedition of the Ural Federal University
on the territory of the Russian North, including the northeastern districts of Kostroma
Oblast, which previously belonged to Vologda Province. The material is considered in
the semantic-motivational, etymological and linguo-geographic aspects in order to
identify the units characteristic of the common language, to determine the specifically
northern vocabulary, its origin, as well as local traditions associated with bread. At the
first stage of the study, the common language designations used in the Russian North
(khleb, karavay, bulka, etc.) are considered. Further, the dialect lexemes common for
northern and central Russian dialects (kolob, kolobashek; karavashek) are analyzed.
The article concludes with a presentation with a specific northern vocabulary (zhitnik,
myakushek/myakonik, chelpan, yarushnik, yachnik). The analysis shows that literary
names acquire dialect specificity due to the specification of the type of flour used (rye
or barley). The spread of their diminutive forms is due to the tradition of baking small
breads often (not big ones more rarely) because barley flour was used to make bread
and it quickly became stale. The specificity of Arkhangelsk vocabulary lies in the
predominance of the names of bread made from barley flour (cf. the nickname zhitniki
for the inhabitants of Arkhangelsk Oblast), while in Vologda and Kostroma
vocabulary names of bread made from rye dominate. Everywhere, bread was prepared
from a mixture of flour of several varieties (rye, barley, wheat or oatmeal). Often,
flour surrogates were added to bread — grass, clover, flax heads, etc. (compare
kolobashek). Wheat bread in the Russian North was a symbol of festive food, well-
fed, rich life; barley bread symbolized a meager daily meal, hunger and need; their
use contrasted the inhabitants of neighboring territories. The considered names of
bread, due to the nutritional significance of the product itself, serve as a naive-
linguistic marker of dialectal zones: lexical oppositions are revealed both in the
dialects of the regions and in the districts and neighboring villages. In terms of origin,
the designations of bread in the Northern Russian dialects are predominantly original,
but borrowings are not uncommon: the article discusses the possible Finno-Ugric
origin of dialectal myakki (myakonek), chelpan and tupys’.
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N3-3a cypoBbIX KmuMaTudeckux ycnoBuil Pyccknii CeBep OTHOCHTCS K 30HE
pHUCKOBaHHOTO 3emienenus. KpecThsiHaM, M3ApEBIe CETUBIINMCSI Ha dTHX 3€M-
JSIX, IPUXOIUIIOCH OCBAMBATH HOBBIE CEIHCKOXO3SHCTBEHHBIE KYIBTYPHI U CIIO-
coObI X BO3JICTBIBAHUS: TaK, B CPABHEHUH CO CperHepycckol 30HoH Ha CeBepe
CYIIECTBEHHO MEHSUICS HAaOOp BO3JENbIBacMBIX 31makoB. Ecimm ximmar tora Bo-
JIOT'OJICKOM 007acTh 1 ceBepa KocTpoMCKO# 1MO3BOJISIT BRIPAIIMBATE POXKb, OBEC,
a MHOTIA W MIICHHUIY, TO B APXaHTENLCKOH 00JaCTH XOpOIINE YpOXKau IaBall
TOIIBKO STYMEHB, cM., HapuMep, ¥ A.A. XKentosa [1. C. 47-51]. B pe3ynbrarte
MMEHHO STYMEHHBIN U prKaHOW XJ1e0 CTaIM OCHOBOM palliOHa CEBEPHBIX KPECTh-
SIH: TI0 CBHJICITLCTBAM M3 XOJIMOTOPCKOro yesna ObIBIIEH ApxaHTelbCcKol Tyo0.,
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«y xuTenelt YenMoXOoTCKOro IMpHxoa JOMAIIHsI MUIIa B OymHH, Oonee ssaMeH-
HBII WM TIOTIOIaM C PXKaHOI0 MYKOIO ITEYEHBIH X1, MOYTH eKESAHEBHO MPUTO-
TOBJISIEMBIA, W3 SIYHOM KPYIbI, MyKHA, CO CMETAHOIO WM MOJOKOM Im» [2.
C. 71]. Dta 0cOOCHHOCTD pallMOHA HAIlJIa OTPAXXCHHUE U B KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOM
TpaguiKu: OONBIIYI0 YacTh CEBEPHOPYCCKON «XJIEOHOM» JIEKCHKU COCTaBHIIH
HAa3BaHMS PXKAHOTO U STIMEHHOTO XJieba.

B cratbe MBI 00paTUMCS K CEBEPHOPYCCKAM HAaMMEHOBAHMSIM XJ1e0a — Myd-
HBIX M3/1eNnil 63 HAUMHKHM U CI00bI, BRITICKaEMBIX Ha TIOAY B Tiedd. Bce anamm-
3UpyeMble Ha3BaHWS 3aMMCaHBl HA TEPPUTOPUH ApXaHTeNbCKOH, Bomoroackoi
obiacTeil U CeBepO-BOCTOUHBIX paiioHoB KocTpoMmckoil obiiacTu, paHee NpH-
HaJUIe)KaBIIUX BoJioroackom ry6epHI/ml. Jlexcuka xiebomneyeHuss U o003HaYe-
HUS Pa3IHYHBIX TUIIOB BBIIEYKH, CTEIIEHH €€ TOTOBHOCTH, OTACNBHBIX YacTel
xJieba JOCTaTOUHO MOCIEIOBATEIHHO U ITOJTHO (PUKCHPYETCS «CEBEPHBIMIY CIIO-
Bapsmu (cM. matepuansl AOC [4], CBI [5], CI'PC [6] u ap.), KOTOpbIe | TIO-
CITy)KHJTH MCTOYHUKOM MaTepHalla Hapsigy C KapToTeKaMH TOHMOHMMHYECKOH
SKCIENUIMU Y pajbcKoro ¢ezepaibHOro yHuBepcutera [7, 8], paboraBmieil Ha
tepputopun Pycckoro Cesepa. [lockoibKy B paMKax OZHOW CTaThH HEBO3MOXK-
HO OXBATHUTh BeCh 00BEM COOPAaHHBIX CBEICHWH, OTpaHWYMMCS Ha3BaHUSIMH
xneba, MMPOKO pacmpocTpaneHHBIME Ha Pycckom Ceepe, T.€. 3aHCaHHBIMH
HE COUHWYHO, a B Pa3HbIX pailoHaX M B HECKOIBKUX CIIOBOOOPA30BaTENBHBIX
BapHaHTaX.

OrHorpadus xmeba — OAWH W3 «KOHBKOB» MHOTHX HCTOPHKO-
¢dunonornyeckux ucciaenopanuii kak XIX, tak u XX—XXI BB., cM., HarpuMep,
pabotel C.B. MakcumoBa [9], A.A. XKenrtosa [1], T.A. Boponunoii [10] u np.
Ha ceBepHOpYCCKOM IMAIEKTHOM MaTepHaje HaIHCaHBI IHCCEPTAIlHd, MOHO-
rpadMu U CTaThbU O JIEKCHKE BBITEYHBIX M3AeTuid, cM. padotel H.I'. MnbnHCcKoM
[11, 12], II.TI. Bunorpamosou [3; 13, 14, 15], JI.C. Kuruusmon [16],
T.B. Ilapmenosoii [17], A.B. ®ponosoit [18] u ap.; Tpagunus yrnoTpeOaeHUs
xJieba U ero oOpsoBasi poyib Ha (poHe oOIIeCcTIaBIHCKONW TPaJWIIMKA PacCMOTpe-
uel T.E. I'peBunosoit [19, 20, 21], A.B. I'ypoit [22. C. 337-363], A.b. Crpaxo-
BbIM [23] 1 nmp. OHAKO OCTAIOTCS M BOMPOCHI, MTOCIEIOBATEIHLHO HE PACCMOT-
peHHBIE B paboTax Mo JieKcuke XjeOoreueHns. Tak, MOMIMO XapaKTePHCTHKH
OCHOBHBIX HAaMMEHOBaHHU CEBEPHOPYCCKOTO Xi1e0a, HeOOXOIMMO BBISIBUTH JICK-
CHYECKUE CANHUIIBI, XapaKTepHBIC IS OOIIEHAPOIHOTO S3bIKA, & TAKKE CIICITH-
(UIECKN CEBEpHYIO JIEKCUKY W CBS3aHHBIC C HEH Y3KONOKAIBbHBIC KyIbTYPHBIC
MPaKTUKH, UCTOKA KOTOPBIX 00YCIOBIEHBI HHOKYIBTYPHBIM, B YaCTHOCTH (pHH-
HO-YTOPCKUM, BIUSHHEM. Ba)KHO y4ecTb W KyIbTYPHO-S3BIKOBBIC TpaIUIHN
CMEeXHBIX 30H — Pecnyommkm Kapenmuu, Pecriy6nmmku Komu, HoBropomckoid,
[TckoBckoit obnacteid u [ToBomkbs: cymiectByromue uccnenopanus K.K. Jloru-

! [TumeBas» nexcnka KoCTpoMCKoit 06IaCTH HMeeT CylmecTBeHHbIe oTTHuns. Kak moka-
3piBatoT pabotel [LI1. BunorpamoBoil, «HauMeHOBAaHUsI BbINCUKH, 3aQUKCHPOBAHHBIC B 3a-
nagHoii yactu KocrpoMckoit o6acTy, B OCHOBHOM XapaKTepHbI [isl TOBOPOB IIEHTPA €BPO-
neiickoit yactu Poccun, Jekcrka Ha BOCTOKE 00J7acTH (3a pekoll YHKeil) BKIIIOYaeT YepThl,
CBO¥cTBeHHbBIE Oonee apxanyHbiM roBopam Pycckoro Cesepax [3. C. 9].
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HoBa [24], 1.C. JIyroBunoBoii [25], FO.1. boiiko u T.W. Uynosoii [26, 27, 28] n
Ip., TIOBCSIIIEHHBIC MUIIEBON TPAaJUINU STHX PETHOHOB, IMTO3BOJISIOT CYIUTH 00
YHHUKAJILHOCTH WJIM THIIMYHOCTH CEBEPHOPYCCKON JIGKCHKH H €€ NCTOKAX.

B xauectBe HamMmeHoBaHWi Xiieba Ha Pycckom CeBepe MOTIHM HCIONB30-
BaThcsd 0OMIeHaAapOAHBICe 00OO3HAaUYeHH I, B TOM Uncie U xaeH. Hepeako
OHU BBICTyNaJH B Oojiee Y3KOM, BHIOBOM 3HAUCHHH, HA3BIBAsI M3EIHC M3 KOH-
KPETHOrO BHJA MYKH, HAIPHMEpP KOCTPOM. OyiKka ‘HiIeHHuHbii x1e6’ (B-T',
Megs, Illenk) [4. T. 2. C. 172], apX. 6yxaunka ‘Kpyriablid TIOAOBBIN XJie0 U3 pika-
Hoit Myku’ (Onex, [Tun) [4. T. 2. C. 190], apx., BOJIOT. Kogpuea ‘“4epHbIN XJed’:
«KoBpuru Bc€ npmxuMarot k cede u k cebe pexxyr. KoBpura — uepHbIit X1e6»
(Tot); «PkaHoii X11€0 TIEKYT TOIBKO K XpaMOBBIM Ipa3IHUKaM, CBaJb0aM IO
HazBaHWeM koBpur» (Xomm) [2. C. 72], BonoOr. nupoe ‘Kpyriablid TIIEHAYHBIA
xJy1e0’: «3 Gernoit Myku TTHpOT, a W30 pikaHoi — kapasaity (Huk; Tor, ['ps3) [7;
5. T. 7. C. 59], xaebuna ‘O6ynka mmeHuaHoro xyueda’ (Oxrt) [8]. O6meynoTpedu-
TENbHBIC HAWMEHOBAHUS OICHUBAIOTCS KaK HOBBIC, NPHIIENIINE B3aMCH IHa-
JIEKTHBIX HaMMEHOBaHWH, cp.: «Celuac TOBOPAT Kapasatl, a y HAC — MAKOHEKY
(Oxr) [8]; «HpiHue xned Oyxaumkamu 30BYT, a PAHBIIE MbI 3BATTH MAKVUIKAM)
(BrrT) [6. T. 7. C. 387].

Cpenu coB, HMEIONIMX MHUPOKYIO Teorpaduio, OTMETHM OOIIEPYCCKOe Kapa-
eaii (koposaii) ‘OONBIIOH KPYTIBIA X1e0’, KOTOpOS HA CEBEPHON TEPPUTOPUH Ya-
e BCero BcTpeyaercss B Oojiee y3KOM 3HAYCHHM ‘OONBINOW KPYTIIBIA XeO U3
pKaHOW MYKH’, Cp. KOCTPOM. Koposaii ‘pxaHoi xied’: «PxaHol — 3To xapasail, a
¢ Oeroll MyKkoii — 3T0 MsakoHex» (Box) [8], BojOr., KOCTPOM. ‘KpyTJiblii KBaCHBIN
XJIeO, WCTiedeHHbIH Ha moxy B meun’ (B-Bax; Huk), ‘Oonbirod pxkaHoi xned’
(Ilenk) [29. C. 2166-2167; 7]; na IluHere, BEpOATHO, MO MPUYMHE OTCYCTBHS
pKaHOW MYKH, Koposaem HasbiBaM staMeHHBIN xi1eb [29. C. 2167]. «IIpesparmie-
HHUE» Kapasds B PKAHON xJied CBSA3aHO C TEM, UTO MIICHWYHYI0 MyKy Ha CeBepe
MPaKTHYECKH HE YIOTPeOsUTH, 3aMEeHs Ha PiKaHYIO Jake B IPa3IHUYHON BHITIEU-
ke. B Boorojckoi rybepHIn Koposail TaKKe BHICTYIAN Kak Mepa Xjieba, paBHas
4-4.5 kr, cp. BoJIoT. Koposdii ‘niensiit xiied’ (ben), ‘Mepa neuenoro xieda: GpyHTOB
10 wm 12° (Bexn, Yepemn, llenk) [29. C. 2166-2167].

CaMBIMH pacIpoCTpaHCHHBIMH CEBEPHOPYCCKIMH HAMMEHOBHUSIMH XiieOa
OBUTN KapasauieK, KOA00auKa, HCUMHUK, MAKOHEK 1 NX CIOBOOOpa30BaTeNb-
Hble nepuBaThl. OHU CITY>KWJIH POJIOBBIMHA 00O3HAUEHHUSAMH HEOOJBIIOro Xjeba,
OOBIKHOBEHHO M3 prKaHOW MYKH , HHOTJA ¢ HoOaBIEHUEM SUMEHHOH, MIICHUY-
HOHU WJI TOPOXOBOH MYKH, M TPOTUBOIIOCTABIISUINCH TAKAM Ha3BaHMAM OONBIIO-
ro xyeba, Kak xapasail, yeanan. MHOTHE Ha3BaHUS PHKAHOTO XJieba CTaal CHHO-
HAMaMH xjieba BooOIIe, a i Xjieba U3 SSYMEHHOH WIIM MIIEHUYHOH MYKH Cy-
IICCTBOBAIIN CIICIIATILHBIC HANMEHOBAHHSI.

! Crimcok cokpamiennii B Ha3BAHWAX PAHOHOB MPHBOAMTCS B KOHIIE CTATHM.

2 Cp. nabmonenus I1.I1. Bunorpanosoit: «Tak kak B KOcTpOMCKOM Kpae B yroTpeOieHH e
IU1a IPEUMYIIECTBEHHO pkKaHasi MyKa, TO Pa3HbIe BBl XJICOHBIX U3/IENHM, B OCHOBY Ha3bl-
BaHUS KOTOPBIX IIOJOXKEHbI Pa3IMuHble MOTHBHPOBOYHBIC NPU3HAKUM — KapaBai, MOJOBHK,
PELICTHHK, MPECHHUK, 3aBApHON XJ1e0 U Ap. — ObUIH MPEUMYIIeCTBEHHO prkaHbiMuy [3. C. 14].
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Kapasawex. YMeHbIIMTENBHAS (GopMa Kapasduitek (Koposduiex), Kapa-
sduika (koposduika) ‘HeOONBIION KPYTIIBIA XJ1e0 U3 PrKaHOH, MIIICHUYHOW HITH
SIAMEHHON MYKH, OTCYTCTBYIOIIASI B JINTEPATYpPHOM si3bike, Ha Pycckom Cesepe
BCTpeyaerTcsl 4aimie, 4eM Kapasaii: apX., BOJOT., KOCTPOM. Koposduiex (xapa-
sdutex), koposduwka ‘Xned U3 TUMEHHOW MYKH C MPUMEChI0 prkaHoi (Xomm),
‘sumennblid  xnebern;’ (Illenk), ‘manenpkmid xjeber’ (3aoHexbe, Kapr),
‘mmeHnyHbIi xne6’ (Kup), ‘mupor 6e3 Hauwmnakwn® (KamawkoBckmii yesm) [29.
C. 2171, 2172]; «KopoBamuku fienaim, y KOro ech apykaHasi MyKa, a y KOro HeT,
nenanu ogHoxuTHEIE» (BuH; Benb, Box, Kon, Mexm; Box, Okr, [1aB) [5. T 3.
C.38-39;6.T.5.C.67; T. 6.C. 48, 49; 7; 8].

Cynst mo manasiM CPS 1891-1930 rr., pacnipocTpaneHne yMEHBITUTEIBHON
(hopMbI kapasduiex ‘HeOONBIION XJeOel]” XapaKTepHO UMEHHO JJIsl CEBEPHOPYC-
CKHX TOBOPOB, PeKE OHA BCTPEUALTCS B CPEAHEPYCCKUX TOBOPAX — MOCKOBCKHUX,
caMapCKuX, TBEpCKuX, sspocnaBckux [29. C. 2172; 30. T. 13. C. 68]. 3to moxer
OBITH CBSI3aHO C TEM, UTO B OTJIMUHE OT PyKaHOT'O W MIICHUYHOTO XJieba sTaMeH-
HBIIA X710, BhlllekaeMblid Ha Pycckom CeBepe, ObICTPO 4YepCTBEN, MTOITOMY XO-
3IHKHA TIPEIIIOYUTANN BEIIEKATh €ro 9acTo, HO HEOOJBIIOro pa3mepa, cp.,
HaIpuMep, B XOIMOTOPCKOM ye3JIe «B IPOCTYIO MOPY XJeO MeKyT U3 SIMEHHON
MYKH C TIPIMECBIO pKaHON — IO/ Ha3BaHHEM KapoBamkoB. KapoBamku mexyT-
cs exxeqaeBHOY [2. C. 72].

[To xonmmuecTBY CchemaeMbIX XJIeOOB-KoposauieK CUNTANN «AIIIETHT» CEMBU:
«Kamysice Ha HemocTady xi1e6a, MHOTOZIETHBIE KPECThSIHE TIPHBOIAT IIOTOBOPKY:
6cemepo 8amadicKu 6epmsam KOpogawKu, T.e. Ha BaTary U3 CEMEpHIX pedsT Haao
HeMaJio kopoBaeB xjeba» (Bosor.) [29. C. 2171]. B KapromnoibsckoM ye3ne «Ko-
POBAIIKM» UCIIONB30BAINCH B KAUECTBE PUTYAIBHOTr0 Xyeba, KOTOPHIA pa3iaBa-
JM HUIIFM B TOMUHAJBHBIC THH, a BCIIEH 32 ATUM 3aHATHE HUIIUX 31eCh Ha3bl-
BAJIOCH KOPOB(uiecmeo, HUIAE — Koposduuysl', cp.: «KOpoBamecTBo cocTas-
JISIeT, KaskeTcst, poMbicen Mexperwes™» (Kapr) [29. C. 2171-2172].

Kono6, konobawmxa. B xadectBe HanMeHoBaHMS Xieba Ha Pycckom Cepepe
yHoTpebsieTcss 00MEHAPOHOE K000, KOI000K, Konobauika (00I1.) “HeOOIbIIONn
kpyrabiid xneber’ [31. T. 5. C. 1168-1169]. Eciu B cpeHepyCCKUX TOBOPAX KO-
1006duika ynoTpeoIIseTcs Kak HAMMEHOBAHWE MIICHUYHOTO XJie0a (CM., HalpruMep:
[29]), To Ha CEBEPHOPYCCKOW TEPPUTOPUHN «KOJIOOAITKHY MEKIA M3 OBCSHOW WA
STAMEHHOW MYKH, JIMTIb B KocTpoMcKkoii 00J1acTH — U3 MIIEHYHOH [8]:

— apX., BOJIOT. IIUP. PACIp. K6106°: «IleddM KomoGbl, TAKH KPYIIIbI [HPOTH C
tonmokHa» (BwIT) [6. T. 5. C. 245]; B OHe)KCKOM paiioHe ApXaHTeNbCKOH 00Ja-
CTH B TECTO JIIS k01004 N00aBIsuH priObio TiedeHs [6. T. 5. C. 246], uro Morio
OBITH (PMHHO-YTOPCKUM KYJIMHAPHBIM 3aHMCTBOBAHUEM;

! Konreker «B YcThMolle pasaloT HUIMM, TPH MOXOPOHAX M MTOMHHKAX, TAK HA3BIB.
KOpOBaIIKK (XJ1e011bl), OTYETO HUIIKE, IPHHUMAIOIIIE X, HA3bIBAIOTCS ‘‘KOPOBAILMLIAMHU
(Kapr) [29. C. 2171] He m03BOJISIET TOYHO BOCCTAHOBHUTH HA4aIIbHYIO ()OPMY CIIOBA.

2 BeposiTHO, XuTENH Gacceitia p. MexpeHsra.

? Kono6 B 3HAYCHWH “XAPEHHAs B MAC/E TIICHHYHAS JCTEIIKa; HEOOIbIIAS JETIeIIKA C
HAYMHKON B paMKaX JaHHOH CTaTbU HE pacCMaTpPUBAETCA.
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— BOJIOT. K0100dH: «KolI006aH XOTh M3 KaKOro TecTa — KPYIJIbIi KOpOBaunK
0e30 Bcskoil HaunHKMY»; «Komoban — xied u3 uepHoit mykm» (Huk; K-T') [7; 6.
T. 5. C. 247; 5. T. 3. C. 84], apx. xorobdxa (Jlen) [7]. Hebonbmioit xonoban
MIPOTUBOIIOCTABILUIA OOJBIIOMY Yennawy WIH PXKaHOMY kapasaro: «Heanan
OONBIITYIIIINN, & Ko0OaH NIMHHOBATEHBKOW MOMEHbINey; «Konoban Genont, a
3TOT apxkaHoi kapasat» (Huk) [6. T. 5. C. 247];

—apX., BOJIOT., KOCTPOM. WIHp. pachp. Korobduiex, Koaobdwixka, KoJo-
bdueuxa, KONOOEHVKA, KOI0OOUEK, KOI0OYuika W T.O1.. «boNbIIne KOBpPHUTH, a
MaJIeHbKH — KooOamkm» (BrIT); «KomoOyiku ¢ co0oit Opaiy Ha OKOC, TaM |
emm» (I'ps3) [6. T. 5. C. 247-248, 250].

Ente ogaa 0coO0EHHOCTD YIIOTPEOICHUS CEBEPHOPYC. K0I00AMEK COCTOSIIA B
TOoM, 4TO Ha Pycckom CeBepe Tak Ha3pIBaIX XJIeO, BBHITICKAEMBIH C I00aBICHHEM
CypporaToB MyKH — TpaBbI, KJIEBEpa, TOJIOBOK JIbHA, IPOIILIOTOAHET0 KapTOodes
U Tp., ¢p. KOCTpoM. «JlomMoit mpuaes, MOTISAININE Ha 9TH KOJMOOAIIKH, NaK H
ecTh HeoxoTa. M3 TpaBbI-TO HamedEHbl KoJoOamku B BoWHY-To» (Box); «Kap-
TOMIKY HAWAEHmIb TIISHYIO, C TPaXMaJIOM — KOJOOYIIEK Harekomb»; «Emm ky-
KOJIBHBIE KONOOYIKNY»; «Haodoeau mue bapaxu, / Hadoenu mne ovixu, / Hy a
boavute Haooenu / Konoobywxu 6e3 myxu» (Ilerm) [8]; Bomor. «Math B BOWHY
KoJIO0aHOB HacTpsana u3 ogHoi Tpasel» (B-Yer) [6. T. 5. C. 247]; Bonor. «Pa-
Hee MEeKJIM He XJIe0, a KONOOYIIKHM, BCIYMHBI TaM HaKJIageHo»; «l3 MaKOBOK
koytoOymku Bcé nekim npexae» (['ps3); «KomoOymku mekii, KTo U3 KieBepa,
kto u3 ayaok» (Ycrwoxk) [6. T. 5. C. 250]. Beibop oCHOBBI k0106~ aiisi 0003Ha-
YEeHHsI CyppOraTHOro xjieba OOYCIIOBJIIEH TEM, YTO TPaJUIIMOHHO 3TO OBUIH He-
OombInme XJ1eObl, KOTOPBIE, B OTIIMYHE OT XJIEOOB OOJIBIIETO pasMepa, BO3MOKHO
ObUTO chOPMHUPOBATH M3 TECTA C CYpPOraTHBIMHU JI0OABKaMHU W BBITICKAThH 4Yallle,
49TOOBI €CTh B CBEXKEM BHJIC, B KOTOPOM TaKOH XJied ObLT Oosiee «CheTOOHBIMY.

Maxonuk. CyJns 1o KOIWYIECTBY (UKCAITUI U CIIOBOOOPAa30BATEIBHBIX BapH-
aHTOB, OJHUM M3 CaMBIX PaclpOoCTpaHEHHBIX Ha3BaHWU xyeba, ocobeHHo B Bo-
JIOTOJICKOW 007acTh, OBUIO MSKKA, MAKKUll, MAKOHUK, MAXKUl, MIKywKa,
MsixkywiKa ‘HeOOJBIIOW KPYTIIbIA XJ1e0, OOBIYHO U3 CMECH PYKAHOW M STYMEHHOM
MYKH WM PKaHOM MYKH C OBCSHOW : «POXb N1a STAMEHH BMECTE CMEIIHMBAIIIb,
neuénb Msakkm» (Kor) [6. T. 7. C. 383-385, 396]; «MsAKOHHKH Ha TIOAY TICKJIHA
Oonbmné, Kpyrisie, 6ombine u3 cyroinoku» (K-I', Huk) [7]; xocTpoM. msikowex,
MsiKOHUK, MsikoHbKa: «BonbIIol Xned, Tak kapasatl, a TOMEHBIIE, TaK MAKOHEK,
IBIIIHBIA Takoi»; «KapaBam na maxoHeku — Kapagau PKaHBIC, MAKOHbKU —
poxb co mmenuned» (Box, Okr, [1aB) [8]. B menTpanpHbix paiionax Bomoron-
CKOI 00J1aCTH Tak Ha3bIBAIIU M XJIeO U3 Oenoil MykH: «30 pKaHOTO Koposau, U3
MIICHATITHON MYKH HeOombInu msaxyukuy (Bamk; bem) [6. T. 7. C. 387]. Yame
BCETO MSKYUWKY TIPOTHBOIIOCTABIIIINCE OONBIIOMY Kapagaro, MHOTIA — W3/~
M 3 Oonee TpyOOH MyKH: «MsxkonvbKku, OHA HEBBICOKWE, KpPYIJIbIE, Kapasai
BBICOKUI» (Box) [8].

OCHOBHBIE CBOWCTBA «MSKOHHUKOB)» W3 PKAHOW W TMINCHUYHON MYKH —
MATKOCTh M TBIITHOCTh: «MAKKYU TIEKYTCS W3 KUTHOTO TECTa M MOIydJaloTCs
OYCHb Msekue, ecnu ynadno» (B-Ycrt); «Xned mo0oit msexkuil MIKYIIKOH
HazeiBaeM» (Yepem) [6. T. 7. C. 384, 387]. Markocth 0COOCHHO YyBCTBOBA-
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Jach MPU CPAaBHEHUU PKAHBIX «MSKOHHUKOB)» C SIYMEHHBIM XJ1e00M, KOTOPBIH
mosrydancst 0oJiee IUIOTHBIM U TpyOsIM. He cirydaiiHO B apXaHTeIbCKUX TOBO-
pax MPOTHUBOIMOCTABISITUCE MAKVUWIKY A HCUMHUKY KAK Ha3BAaHUS PKAHOTO H
SSTAMEHHOTO XJieba, cp. apx. «U3 suMeHs ocumuuku, M3 PKA — MAKYUIKU»
(ITpum; Onex) [6. T. 7. C. 387]. B KocTtpoMckoii 00J1. BCTpedaeTcs IIyTIH-
BO€ HaMEHOBaHHUE PXKaHBIX «MSKOHUKOB» — cmapyuleuuti nupoe: « MsIKOoHH-
KH-Te 3Bajii CTapymieybu MUporH, 6e33yonie nunny» (I1aB) [8]. IIpusHak «msr-
KOCTH, IWBIIIHOCTH» MPOCIEKUBACTCS W BO BTOPUYHBIX 3HAUCHHSX CJIOB
MAKOHEK, MAKYUIKA, CP. KOCTPOM. MSKOHeK ‘O TIOJTHOM, HEBBICOKOM YeJIOBE-
ke’: «Ecnu mapeHb ManeHbKUH, CIOOHEHBKHM J1a TOTONINE — MSIKOHEK OH»
(Box) [8], Bomor. msxywxa ‘myxiblid, ToiacThlii pebenok’ (babym) [6. T. 7.
C. 387].

Hecmotps Ha 3TO, CONMMKEHUE HA3BAHWUN MAKKU, MAKOHUK W TIPWIL. MsAKUL
CIIEYEeT CUUTATh PE3yIHTATOM MO3JHEHIIEeH KOHTAMHHAIIUH IBYX (OPM — HC-
KOHHOH (Cp. JIUTEP. MaKkuws ‘0 BHYTPEHHEH YacTH XJieba’, IPOTUBOIIOCTABIICHUE
maekull — yepcmewiii X1e0) n 3aumctBoBanHoi. O.B. BoctpukoB monaraer, uto
«paccMaTpuBaeMBbIe CJIOBa CBSA3aHBI C PYCCK. MACKUL, BO BCIKOM Cllydae, oOpa-
30BaHHE PA3IMYHBIX AUAICKTHBIX (POPM MPOMCXOANIO IO BO3ACHCTBHEM 3TOTO
cmoBa. Ho MCTOYHMKOM MOTIIM TOCIYXHTh W HPHUOANTHICKO-(DHHCKUE SI3BIKH:
cp. ¢uH. moykky “Oonbimoii kapaBal”, Kapen. motikkii “(X7eOHBIH) KOMOK,
XJICOHBIN KapaBaii” <...> Pa3Butre (opM IUIO, BEPOSTHO, CICIYIOIIUM ITyTEM:
moykky > makku > msekuti > MAKOHbKU > MAKOHUK. BO3MOXEH TakXke MyTh
msexutl (nuan. maxkou) > msaxonux» [32. C. 11]. JlefictButenbHO, MOpGhoIoro-
CIIOBOOOPA30BATENBHBIN PSIl CEBEPHOPYCCKUX HAa3BaHMH XjeOa C KOPHEM MsK-
/msie- TIpeicTaBJIeH BceMu nepeuncieHHpIMU O.B. BOCTpHKOBEIM HepeX OTHbIMA
dbopmamu, a 3HaYCHHE MPHOANTHHCKO-(QHHCKOTrO0 3THMOHA ‘XJICOHBIA KapaBaii’
MIPOCTICKUBACTCS U B CEMAHTUKE PYyC. MAKOHUK, HA3BIBAIOUIETO B TOM YHCIE U
LIENBI, HeIOoYaThlid KOpoBal xjie0a, cp. KOCTPOM. MAKOHEK ‘XJie0 Kpyriiou ¢op-
MbI’: «Emé MsIKOHBKaMU Ha3bIBAIM — TOXKE TaKOW Kpyribii. KTo kapaBaii Ha3o-
BéT, k10 MsAkoHEK» (OkT) [8], apx. maxywxa ‘kapamaii’ (Kapr) [33. C. 162].
Bepcun 0 3aMMCTBOBaHHOM TIPOMCXOXICHUW THAI. MseKue ‘XieO’ TpHaepkKu-
Baercsa u A.E. Anukun [34. C. 416-417].

BeposiTHO, CBOMCTBO MSATKOCTH MOTIJIO OBITH MPUIHCAHO «MSKOHHKaM» OT-
HOUTENbHO HemaBHO. M3HavanbHO ke, kak orMmeyan eme O.B. Boctpukos, ms-
KOHUKYy 0003HAYaJId JIOCTATOYHO TPYObIil SYUMEHHBIH XJie0, KOTOPBIH K TOMY XK€
OBICTPO YEPCTBEN, CP. BOJOT. «XOTh OH BEK u4éPCMEOll, a MAKKOU 3BAIH, MAKKU
Ha HOYEBOYKAaX HaKaTaroT M3 pasHbIx Myk» (B-Ycr) [6. T. 7. C. 384]. Iloka3a-
TENBHO, YTO MAKYWKON HA3BIBAIN U XJIeO ¢ T00AaBICHHEM TONYCHOH COJIOMEI,
COCHOBOM KOpBI, CylIeHOH pwIObI, kKapTodens (Bwit) [35. C. 154], koTopbIii 3a-
BEZOMO HE MOT TIOJIYIUTHCS MATKHIM.

IlonmprTosxuBas ckazanHoe, coraacuMcs ¢ C.A. MBI3HHKOBBIM, YTO «B HACTO-
siee BpeMsi HE BBI3BIBACT COMHEHHS MOTHBAIMS HA MCKOHHOH OCHOBE, IpH
HaJIMYUH CXOMHBIX MpubanTuiicko-puHckux maHHbIX» [36. C. 514]. B ceBepHO-
PYCCKHX TOBOpax 3aWMCTBOBAHUE MAKOHUK TIOTHOCTBIO «IIEPEPOIIIIOCH) M,
BMECTE C HOBBIMU T€HETHIECCKIMH CBSI3SIMH, 00PETI0 «BTOPYIO KU3HBY.
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PacnipoctpaneHue NeKceMsl YainaH, Yennam, 4éenam, 4yinan ‘Kpyriblid xiued, kapaBait’

Takum o0pa3oM, Cyml. xozobawika, Kapasauiek W MAKOHUK OBLTH YHHUBEp-
calbHBIM 00O3HaUeHMEM Xjieba W B 3aBUCHMOCTH OT paiioHa MOTJIM Ha3bIBaTh
xJ1e0 U3 J00O0r0 THIAa MYKH, OJTHAKO «KOJOOAIIKW» Yallle, 4eM JIPYyTrue XJeObl,
TOTOBWJIA M3 CMEIIAHHON MYKH, a «KapaBallKW» U «MSIKOHUKI» — U3 PXKaHOH 1
nuennyHor. CornacHo AaHHbIM CioBapsi pPyCCKUX HapOAHBIX T'OBOPOB Ha3Ba-
HUE K000 M OOHOKOPEHHBIE MY JIEKCEMBI OBLTH PACIIPOCTPAHEHBI B PYCCKHX
TrOBOpax MPaKTHYECKH MOBCEMECTHO, TOTJa KaK CYyII. Kapasauiek YmoTpeOis-
JI0Ch TIpenMyIecTBeHHO Ha Pycckom CeBepe, B HEKOTOPHIX CITydasiX IPOHUKAIO
Ha OoJee I0KHBIE U 3amagHble Tepputopun — Kuposckoit, Hosropoackoii, Tsep-
ckoit u Spocmackoit obmacteit [30. T. 13. C. 68]; maxonux xe SBISIICS CIICIH-
¢uaeckn ceepropycckum [30. T. 19. C. 76-82].

Yennan. B IeHTpaIBbHBIX B CEBEPO-BOCTOUYHBIX paifoHax Bomoronckoit obma-
CTH, a TaKKe Ha ore ApXaHTeIbCKON OOIaCTH B Ka4eCTBE 0003HAYCHUS BCSKOTO
xyreba mimm xeba 13 pKaHOW W MIIEHUYHOH MYKH HCIONB30BAIIICH CIIOBO Yenan
1 ero (hOHETHKO-CIOBOOOpa30BaTEIbHEIC BAPHAHTHI, IMEIOIINE 3HAUCHHE:

— ‘Oynka xyieba’ — apx., BOJIOT. YaINdH, YeIndH, YyandH, Yeinduex, YoandH
‘Kpyruiblii xeb, kapaBaii® (Bens, Kon, Ilmec, Yer; B-Bax, Bomoron, B-Ver,
K-I', Kup, Huk, Tapn, llekcH) [7; 5. T. 12. C. 26; 37. C. 512]; «Xneba-To 4en-
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maHa jBa Bo3bMu» (B-Bax; K-I') [5. T. 12. C. 26]; «Panbime xjied daamaHoM
ek, a He Oyxankammy (LllexcH) [7];

— ‘pkaHOi XJIeO’ — BOJIOT. wenndx ‘TIOJOBBIA XJIeO W3 SYHEBOH WITH PrKaHOU
Mykn’: «K mpa3gHuKy s Bam uyeynaHoB Hameky» (Cok) [5. T. 12. C. 26], apx.
yéenarn ‘pkaHoi xyed kpyriod ¢opmbl’ (YCT), BONOT. uamndu ‘Xned wid Je-
nemka u3 pokanod mykn’: «lIpomonroBateie wanmansl nexnm» (B-Bax; Cok,
Tap) [7];

— ‘MIIeHAYHBIA XJ1eO’ — BOJIOT. ueindH ‘KapaBail W3 MIICHHYHOH MYKH :
«Yenman OemnbIit MPOCTOI TTUpor, 6€30 Bceroy; «bombliie yelansl, He B opMe,
xJ1e0 mevercs B popmey (Bomorom; I'psz, Cok, lllekcn) [7; 5. T. 12. C. 26];

— “OBCSIHBIM HMJIM STYMEHHBINA XJIe0’ — BOJIOT. yenndu ‘Xiied U3 OBCIHOW MyKH’
(Tapu, B-Bax) [5. T. 12. C. 26]; apX. uenusinuux ‘Xie0d U3 sIIMEHHOH MYKH’
Yer) [7].

[maBHBIM OTIMYHUTENEHBIM MPH3HAKOM «UENIMaHay OblIa OKpyriias ¢opMa,
OTJIMYABIIAsI €r0 OT POPMOBOTO XJ1eha.

CymiecTByeT HECKONBKO BEPCHUI IPOMCXOXKICHHS CIIOBA YeandH, YIUTHIBa-
IOIINX €r0 JPYroe, BECbMa PaclpoCTpaHEHHOE 3HAYCHHE — ‘TOPKAa, BO3BEIIICH-
HOCTB . CrnaBsiHCKYIO0 3TUMOIIOTHIO Tpeanokun M. dacmep, ComocTaBuB auadl.
yennan ¢ pyc. ueno; DCCS BO3BOAUT CIIOBO K TIpacias. *cblpb, COOTHOCS C Yelll.
crap. ¢lup ‘xomm, Oyrop’, ¢lupek ‘mombem, mopora B ropy’ u np. [39. T. 4.
C. 144]. Ognako MHOTHE HCCIEAOBATENN, YUUTHIBAs CEBEPHBIN apeay pacrpo-
CTpaHEHUS CIIOBA, IPEANONATaoT €r0 3aMMCTBOBAaHUE U3 (PHMHHO-YTOPCKHX SI3bI-
koB. [lo muenuro W.C. JIyTOBHHOBOH, CIIOBO «4E€NmaH IOMAi0 B CEBEPO-
3amaJHbIe TOBOPHI M3 (PMHCKWX, a 3aTeM BMECTE C KOJOHHW3AIMEH CIaBsHAMH
CEBEpPHBIX TEPPUTOPUU PACIPOCTPAHMIOCH W Ha BocTok» [25. C. 92-93].
O.B. Bocrpukos nonaepxkuBaer Bepcuto A.K. MareBeeBa, 4To «CIOBO 3aMMCTBO-
BaHO W3 (PMHHO-YTOPCKOTO SI3BIKA, OIM3KOr0 K CaaMCKOMY SI3BIKY», M CPAaBHUBAET
€ro ¢ CaaMCKUMHU (hOpMaMH B 3HAYCHHH ‘BBICOKWI KIIMHOOOPA3HBIH MpeaMeT (ropa,
BO3BBIIICHHOCTh, KaMeHb): «B0O3MOXHO, uemnaw, yoanax TPEACTABISIOT COOOM
KOHTaMHHAIIMIO HCKOHHOTO M 3aMMCTBOBaHHOTO citoBa» [32. C. 25].

A.E. AHUKHH COTJITaCCH C CAaMCKUM TIpoUCXOXkIeHueM uainar (1)
‘HeOoJbIIas KpyTias BO3BBIICHHOCTE U uannan (2) [34. C. 666—667], monarasi,
410 yarnar (2) ‘KOM Maciia; KoXKaHbId MEIIOK I Maclia; KapaBaid xyeba’ Mo-
ker ObITh MeTadopoli K caaMCKOMy 3auMcTBOBaHWio uannau (1)
‘Bo3BhIIIEHHOCTE’ [34. C. 666—667]. OnHako 0OpaTM BHUMaHHE, YTO, CICIYS
TPaIUIHOHHON JIOTMKE CEMAaHTHYECKUX IIEPEHOCOB, Hamboiee THIIMYHO IS
reorpauueckoil TS pPMUHOJIOTHH ¥ TOIOHVUMUH Pa3BUTHE 3HAYCHUS OT ‘XJeO’ K
‘TOpKa, BO3BBIMIEHHOCTH . MIMEHHO Kpyriiblid Xe® — xapasail, xapasauiek M
JIp. — IPUHUMAETCS 332 JTAJNIOH KPYrioi (HopMbI B HAPOJHOHW reorpaduyecKoi

' Cp. BONOT. yennan ‘BBITIEYCHHAs CMECh M3 PIKAHOH MYKH M TONYEHOH KAPTOLIKH, HCITOMb-
3yemast JUlsl IPUIOTOBJICHUs KBaca M nuBa: «KoMy HEoXxora poxb POCTHTb, BapHBAaIU U C
yenmaHom gomay (Hrokce) [7], “xied u3 pxxanoit myku u kaprodens’ (Hux) [5. T. 12. C. 26].

? TompobHee 0 reorpaduuecknx 3HAYCHHIX TEPMHHA CM., Hanpumep: [36. C. 867-868;
38. C. 125-126].
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TEPMHUHOJIOTHH (2 He HAa00OPOT), Cp. BOJIOT. Koposdil ‘Kpyrias ropka’ (Huk) [6.
T. 6. C. 47], apX., BOJIOT., KOCTPOM. KOpogduiek “HeOONBIIONW X0IM, Topka’: «be-
raiy Ha KopoBalek B jiec. OH METpOB ceMb HIH BoceMb OblT. Hukakoro pepeBa
He Obu10. Byrop, nak kopopamek» (OxT; Box) [8], ‘monsiHa, OKpyKeHHAsI JIECOM
«Kopopamek moman ¢ nseraM. Kopopamek ckocuim kakoi» (I1aB) [8]; «Omun
KOpOBaIMK pasbeauHAT Oonoto» (B-Bax; B-T) [6. T. 6. C. 48, 49], Bosjor.
‘TIeCYaHBIA KPYTJIBIA OCTPOB Ha peke’: «Ha peke KopoBaliKu ObIBAIOT, €CIIA KPyT-
JIBIA — TO KOpoBaIlekK, meckoM HaHocok» (Cok) [6. T. 6. C. 48]. Taxxe BO3MOXKXHO
yrnotpebieHne XiIeOHoro oopasa Kak Mepbl 3eMJIH, CpP. BOJIOT. Kogpuea ‘y4acToK
3emin’: «KoBpHra — mmo-TereperrHeMy CoTKa, a panbie — koppura» (Huk) [7].

O6pa3 xy1eObHOro KapaBas BCTpedaeTcsl Kak Meradopa camMblX pa3HBIX Mpel-
METOB OKPYTJIoH (DOPMBI, Cp. BOJIOT. uenndH (yeanduiex) ‘BHIHYTBIC U3 TIOCYIIBI
XJIeO, Maciio, COXpaHSIINE Kpyriayo GopMmy’: «Xiied BBIBAIAT, OH CMOTPHT
YeNmaHoM, Maclio U3 KpUHKHW denmarniek Takoi» (B-Ycr) [7]; apx. xoposawex
‘HapOCT Ha CTBOJIE JiepeBa’: «/lepeBa-To ¢ KOPOBANIKOM, KaK C OOJBITUM YKHBO-
tom» (Xomm) [6. T. 6. C. 48]; apx. owcumuux, apyuwHux ‘HapocT, pyoder’:
«C Enpmb1 6aba nekana, Ormepamuio cenana, 9KOH Jexan SpyIIHUK, POccachl-
Basics. Tyt nmexan sxutHuk (pyoem)» (Ycr) [4. T. 14. C. 156]; kupoB. xoposauex
‘OKpYIJIble KOPHEIUIOABI : «B 3emi0 O10wKol, a u3 3emiu Kopogauikom» (3a-
ragka: pena) [29. C. 2171]; apx. xoposdii, koposdamuk ‘Tpu0’: «Kopopait —
HACTOSIIMKA TPHO, Kak OeNbIid, TONBKO Mmarnodyka kopuuHeBay [6. T. 6. C. 47];
apx. xapasdwixa ‘neetok pomamiku’ (B-T) [6. T. 5. C. 68]; apx. xoposdii
‘HaBo3Has Jyenemka’ (Jlem) [6. T. 6. C. 47]; Boyor. xospviea ‘TaacT 3eMIH’
(Huk) [7]; KocTpoM. koposduiek ‘TO ke’ : «3eMeIIbKH BBIKHITET TAKOH BOT KOPO-
Bamek Jin yero Jim» (Oxkr) [8].

Ecmn npunsaTh, uto uennar (1) ‘ropka, BO3BBIIIEHHOCTh' 3aWUMCTBOBAHO «H3
(bMHHO-YTOPCKOTO S3bIKa, OJIM3KOTO K caaMckomy» [40], To, yIuThIBasi 0COOYI0
CKOHIIEHTPUPOBAHHOCTh XJICOHBIX 3HAUCHHWH uennaHa Ha CEBEPO-BOCTOYHBIX
TeppUTOpHIX Bomorojckoir 00JacTH, MOXKHO TMPEIION0KUTh, YTO uyeanan (2)
‘xJ1e0’ OBLT 3aMMCTBOBAH M3 fA3bIKa KOMH, TJIE JIO CHX MOP PETYNISIPHO yHnoTpeo-
nsiercs'. Kak CYMTArOT aBTOPHI STHMONOTHYECKOTO CIIOBAPS KOMH SI3BIKA, PYC-
ckas (hopMa BOCXOIUT K KOMH u6nan ‘KpyTribId pskaHOH Xied, KOBpUra, Kapa-
Bail, Oylka'’; uéinon ‘Kpyriblil pKaHOH Xie0, KOBpHra, Kapapaii, Oyika’:
«CroxxHO€ CIIOBO, Cp. 468 (udn) BB. ‘nomarka s tecta (Mykw) (co0.), -naw
(<*pon, cp. cc. Yonnon) ‘KoHeIl’, IEpBOHAYATIBLHO ‘KOHEIT JIOMATKH (U1 TecTa)’,
‘xy1e0 (Tecro) B KomudecTBe oaHOM sornatku’» [42. C. 310]. MHos3pI9HOE TTPO-
HCXOXIICHHE CJIOBA ONPEACISICT BAPHATUBHOCTD €T0 (POHETHUECKOTO O0IINKa, Cp.
ueanam, YaanaH, YoInam, 4yenam, Yéenamw.

A.E. AHHKWH TIOJlaraeT, 4TO BEpPCHUsS KOMH-3aHMCTBOBAHHUS HE OOBSCHSET
3HauYeHHsI ‘Ty3bIph I Macia’ [34. C. 666—667], HO BbIlIe 0003HAYCHHBIE MO-

! KoMu-BepcHst OOBSCHSCT W MPHUCYTCTBHE Yenndn ‘KPYrIbIi X1eb U3 paHOH MyKH, Ka-
paBaii’ B nepmckux roopax [41. T. 2. C. 525].

2 06 ynoTpelIeHHH KOMH KHCIIOTO PXKAaHOTO XJ1e6a mynéce WM YONNaH CBUACTENbCTBY-
10T THOrpaduueckue Hadmoaenus [27. C. 96].
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JeTT CEMaHTUYECKHX IMEPeHOCOB, B TOM YHCIE BCTpedaromecss Ha Pycckom
CeBepe ‘kapaBail xyeba’ > ‘mpeaMeT OKPYTJIoW (OpPMBI: KOPHEIUIObI, TPHOBI,
KOM Macia ¥ Jp.’, JEJal0T pPa3BUTHE 3HAYEHUSA OT ‘KapaBail’ K ‘My3bIpb s
Macyia’ BIIOJHE BEPOSITHBIM. MOYKHO TaKKe MPEOI0KHTh, uTo ueanar (1) u (2)
OBUTH 3aMMCTBOBAHBI U3 PA3HBIX (PHHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB M B pa3HBIE HCTOPH-
Yyeckue mepuonsl. JTo gomymenne HaxomuM Uy A.K. MatBeeBa (XoTsi Kpyr
BO3MOXKHBIX SI3BIKOB OH OTPAHWYHMBAJ CAaMCKHMH): «IIPUXOIUTCS CUUTATHCS C
BO3MOXKHOCTBIO, UTO UCCIIETyEMOE CIIOBO BOCXOIUT K PA3IIMYHBIM POACTBEHHBIM
HMCTOYHHUKAM (SI3bIKaM WJIM JMalieKTaMm), OJTU3KUM K CaaMCKOMY SI3BIKY, W OBLIO
3aMMCTBOBAHO PYCCKHMH T'OBOpaMU B psijie 3HaueHui» [40].

B nexcuke CceBEpHOPYCCKHX TOBOPOB IPHMEPHI 3aMMCTBOBAHHWS Ha3BaHHI
xJieba U3 MePMCKHX S3bIKOB HE eAMHWYHBL. [loMUMO CyI. yernan, K 3aMMCTBOBA-
HUSIM MOYKHO OTHECTH cop- (COpudnuK, copuya ‘MyKa U3 HECKOJIIBKIUX COPTOB 3ep-
Ha; XJIeO M3 TaKOW MYKH B COINOCTaBJICHUH C OOIIEnepM. *sor- ‘pa3MelvBarth,
Mmemiath’) [42. C. 261], a TakKe BOJIOT. mynvich, mynvicku ‘HeOONBIION Xyeoell,
KOBPH)KKa W3 MIICHUYHOW WK prkaHol Myku’ : «[lokymmaiiTe HammX TYIBICKOBY
(SIpeHckuid ye3md), BOJOT. mynvich ‘CHTHBIA xJyeOer’, KoM (pyc) ‘O TOJICTOM,
noaoMm yenoBeke’ [30. T. 45. C. 260]. Ins nocnequaero S1. Kanumoit mpenoxena
STHMOJIOTHSI U3 KOMH myndcb ‘KpyTJblid pikaHOUM Xie0d, kapaBai, koBpura’ [43.
C. 116]. Kak ormedaroT 3THOrpaduyeckne HCCICIOBAaHHS, B 3aBUCHMOCTH OT
pa3Mepa KOMH pa3inyain xjied mynoco ‘HEOONBIION pkaHOW TOJOBBIA XJed’ U
ybnnan ‘Kpymiiblid pykaHod xjeb® Oombimoro pasmepa’ [28. C. 63-64, 96, 105].
Hamuuue 1momoOHONM CUCTEMHOM OMITO3UIMUA B SI3bIKE KOMM AEIAET BO3MOKHBIM
mapajuieNIbHOE 3aMMCTBOBAHIE B CEBEPHOPYCCKUE TOBOPHI GOPM myndce W 4oi-
naH Kak HAaMMEHOBaHUH XJie0a pasHOro pasMmepa.

Xu1e0 U3 AYMeHHOoii MyKd. OCHOBY NMUTaHUS B APXaHTEIbCKOH 00JIACTH CO-
CTaBIISUT STIMEHB, KOTOPBIM XOPOIIO MpOoU3pacTall MMEHHO Ha CEBEPHBIX TEPPH-
TOpHSIX: «SluMeHb BEI3peBaeT 3a Ooliee KOPOTKUH IEPHOIl, YeM POXKb, ITOITOMY
€ro BBIPAIUBAIIH, HAIIPAMEpP, B ApPXaHTEIBCKON T'yOepHHH, TIe KOPOTKOE JIETO
HE TO3BOJUIO HWCMONB30BaTh Apyrue KynsType» [1. C. 47]. [lo manHbBIM
A.A. XenroBa, B ApXaHTeJIbCKOH OOJIACTH TIOCEBBI SUMEHs COCTaBJLTH 90 m
Oolee MPOIIEHTOB BCEX ITOCEBOB, TOTAa Kak Ha rore Bomoromackoit obmactu —
Bcero 2—3 IpoIieHTa C MMOCTETIEHHBIM TTOBBIIIeHHEM K ceBepy [1. C. 48].

Kumnuk. Ecnu B cpeJHEpYCCKHX M FO)KHOPYCCKHUX TOBOpaxX CIIOBA, BOCXO-
JSIIHAE K OOMIEHAPOIHOMY Jrcumo, 0003HAYAN BCSIKUN 3€pHOBOW, HEMOJIOTHIH
xJ1e0 (cp. BAT., psi3. [44. T. 1. C. 544]) umu poxs (roxH. [44. T. 1. C. 544]), o
Ha Pycckom CeBepe Tak Ha3bIBaNIU SIMEHbB, SYMECHHYIO MYKY U U3IENHS U3 HEe.
X7e0 ¥ MAPOTH U3 <OKUTa» ObLTN CaMOM MPUBLIYHON THINEH — JAICKO HE CITy-
YaifHBIM Ka)KeTCsST KOHTEKCTHOE COIOCTABJIICHUE CJIOB JfCUMHOE, JHCUMHUKU W
arcumv: apX. «M BCrO arcusub end orcumno, scumuuxu ey (Ilpum) [4. T. 14.
C. 159]. CnoBo owcumuux ‘HEOONBIION KPYIIIBIA XJIeO W3 SIUMEHHOH MYKH’
BCTpEYAETCs MTOBCEMECTHO B ApXaHTEIbCKOM 00JacTH M B HEKOTOPBIX paiioHax
Bonoronackoit obmactu (B-Bax, Beit, Kup, Vcrioxk): apx., ONOH. orcumuux
(orctimuuuex) ‘TUMEHHBINA XJ1€0, HATIOJIOBUHY ¢ pKaHOW Myko#’ (BwIT), ‘X71e6 u3
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ssameHHol Myku® (Kapr, B-Ycr, Illenk) [29. C. 556-557]; «PaHbllie XKUTHUKA
TIEKJIN, HU3KHE, IMMPOKOHBKH; WX He Jiomai — pe3ainn» (B-T) [6. T. 3. C. 374].

MHOXecTBO (POHETHUYECKUX M CIIOBOOOPA30BATENBHBIX BAPHAHTOB HAMMEHO-
BaHUS TOBOPHUT O MIMPOKOM PACIPOCTPAHEHUH STIMEHHOTO XJieba: Kak MOKa3bl-
BalOT JaHHBIE APXaHTEIECKOr0 0OJaCTHOTO CIOBaps, HAaMOOJbIIAsT KOHIIEHTpa-
s «OKATHBIX» Ha3BaHUH MPUXOAUTCS HA CEBEP M CEBEPO-BOCTOK ApPXaHTEIIb-
cKoil obmactu, cp. acudux (Xomm) [4. T. 14. C. 72], srcudneii xaeb, sicuoueti
ko106 (Me3), acuonux (Mes, Ilun, Kapr), scronuuex: «C XATHUYKOM TPUAYT
Ha cy6orky aesymkm» ([Ium; Mes) [4. T. 14. C. 77-78]", ocimux (Jlew),
arcumens (Ilnec), acumnoe (Inec, B-T, Bun, [lpum), orcrimneii konob, srcumuet
xne6 (Onex, Jlem, Me3, Ilun, [TpuMm, [Tnec, Xonm), ocumnoii koposdii (kopo-
sduex, xoposdueuex) (Bun, Kon, Hsaun, Xonwm, IlleHk), acumnoti yennduiex
(ITmec) m op. [4. T. 14. C. 152, 153, 155, 159, 161, 162]. XneO, KOTOPBIi HeKcs
W3 COYETAHHS STIYMEHHOTO JPOXIKEBOTO (BEpX) M HEAPOXOKEBOro (HU3) TecTa,
CUHTANCS Mpa3aHUIHBIM: «KUTHUKH TonbKO B Tipa3auukm» (ITnec, Kapr, Hsnn,
[enk) [4. T. 14. C. 157]. Tlo HeOombIIOMY pa3Mepy JHCUMHUKYU TIPOTHBOIIO-
CTaBILUTUCH KOpogalo W makywkam: «Kapaeaii OONBIION, a dcumHuya — Ma-
neHbka Oymouka» (Bemp) [6. T. 3. C. 374, 375]; «Cénuu orcumnuxu TEKIH.
Mskywxu-To Oonbiue, a 3Ti HeOobmue» (OHex) [7].

NMenHo B ApxaHTeNbCKOM 00JacTH 3amlMcaHbl IPO3BUINEG, OTMEYAFOIIUE
MIPUCTPACTHE €€ KUTENEH K JCUMHUKAM, CP. TTHHEKCKOE MPO3BUILE JHCUMHUK
coipoil, a Takke JKumnuku ‘HeoHIIMANTBHOE Ha3BaHUE celbcoBeTa JIeHCKOro
paiiona’ [4. T. 14. C. 157], “>xutenu nepeBeHb BOKPYT T'. ApxaHrenbeka’: «[1po-
3BHIE, JaBaeMoe >KUTEISIMH ApxaHreiabcka n CormomOaisl oOMTaTeIsIM TOA-
TOPHBIX JepeBeHb: “He mo0imo s 3TUX KUTHUKOB”. “AX, BBl KHTHUKH!”», CD.
arcumnuxy “xutenu 1. lyxtuao KupuitoBckoro paiiona Bomorojckoii obmna-
ct’ [45. C. 117]. XKutHblif X1e0 CUATATIM CUMBOJIOM OCTHOCTH M CKYIOCTH pa-
uoHa, cp.: Cmapolii Mystc pao u 200084I0MY HCUMHUKY, MPOEOeHHOU Kauie,
Youe st pao coooeanviil scumnux ecmo [29. C. 556]. H.1. Koctromapos B pabote o
«CEBEPHOPYCCKAX HAPOAONPABCTBAX» YIOMHHAET IPOTHBOIOCTABICHUE Oen-
HBIX KPECTBSIH-)/CUMHUKOS, YIOTPEOISBIINX PXKaHOH XJeO, M OOTaThIX nuieHuY-
Hukog: «I[1o BekoBOoMy 00BIYaI0 OIHUMAINCH OSTHBIC Ha OOTaTHIX, KUTHUKA Ha
MIIIEHTYHUKOB; HAYaJIMCh CMYTHI U HecTpoeHus» [29. C. 556].

HAunux. B Boorojckoii o0acTH Ha CMEHY apXaHTeIhCKOMY HaWMEHOBa-
HUIO JICUMHUK TIPUXOIUT siuHUK ‘TIOCTHAsI KOBPUTA, KapaBail U3 SYHEBOH MyKH’
(B-Yer, Tapn) [5. T. 12. C. 139; 7]2. TexHOMOTHSI TPUTOTOBICHUS «STIHUKOBY
OTpaxkaeT 0co0yI0 CEBEPHOPYCCKYIO TPaJWITUIO BHIITEKAaTh MYUYHBIC IMHPOTH U3
CMECH JIBYX COPTOB MYKH WJIM C WCIOJNB30BAHMEM NIBYX THIIOB Tecta. OHH He
UMENN HAaYWHKA B KIACCHYECKOM IMTOHUMAaHHH, HO TMPEICTaBILUIN cOOOi IBY-
CJIOWHBIN THPOT, B KOTOPOM HA HWXKHHUM pPKAaHOW COYEHb HAJMBANW CIOW ST4-

! @opMsI ¢ Jicud-, BEPOATHO, OTPAKAIOT PE3YNBTAT PErPECCHBHON ACCHMUISIIMH 11O 3BOH-
KOCTH TOJ1 BIMSIHUEM TMOCIIeAyIoIero cyddukca -#-.

2 K 3TOMY 5Ke THe3/Iy MOKHO OTHECTH SuHUK ‘HeGOIBIION KPYrIIbIi Xeberl n3 GeToi My-
K4 ¢ mpuMechio sumenHoi” (Box) [6. T. 3. C. 333].
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MEHHOI'0 TECTa, CP. BOJIOT. SiUYHUK, SiueHb (IUMEHHUK), SSYHUK ‘TIOCTHAS] KOBPHTA,
KapaBail u3 ssyHeBOW MyKu : «COYHH JUTsl SITHUKA W3 PXKAaHOH MYKH JeNajiu, Ha
HUX 3aKJIJBIBAIA TECTO M3 SIYMEHHOW MYKH, COUHM 3amuibiBaroT» (Kup) [5.
T.12. C. 127, 139]. B Bonorojackoii o0iacti ynorpeOieHre SYMEHHBIX TTHPO-
roB OBIJIO 3HAKOM KpaitHel OemHocTr M HYKABL: «Koynsl ronox Obly, SHIHUKH
na ropoxoBHKH ekim» (Kup); «Kormer xeba-to He ObLTO, TaK SITHUKA TIEKITH
(Cavox) [5. T. 12. C. 139].

Apywnuk. CloBoM apyuwHux Ha3bIBadl HEOONBIION SUMEHHBIH Xxjied B Bo-
JIOTOJICKOM OOJIaCTH M B HEKOTOPBIX paiioHaxX ApxaHTelbcKoi oOmactu: «Yen-
MaH-OT — PKAHOHM XJie0, a elIo SYMEHHBIA MEeKIM — TaK SPYIIHHKH» (YCT);
«SIpYIIHUKH-TO HAYEM HE HAJMBAJH, ITyCTHIC OBLTH, a SIPYITHUKH — IIOTOMY YTO
u3 ApoBoid MykH neknn» (M-Peu; B-Yer, K-T', Huk; Jlen) [7; 5. T. 12. C. 136;
137], cp. takxke 3anuch XVIII B. — sapywnux «tameHHoOl xned» (YcTroKk) [46.
C. 447]. CnoBa spywnux W AyHuk KaKk HAMMEHOBAaHHUS sSYMEHHOro xjeba pac-
MPOCTpaHEeHbI MpenMyIIecTBeHHO Ha CeBepe: ApyuiHuK W/WIH OXHOKOPEHHEIE
eMy JIEKCEMBI (PUKCHPYIOTCS MCKITIOYUTENIFHO B CEBEPHBIX TOBOPAX — IMEPMCKHUX,
TOOOJNBCKAX, PYCCKUX KOMHU-TIEPMALINX U HOBTOPOJACKUX; SYHUK — B SIPOCIIaB-
CKUX U TIEPMCKHX TOBOpaX.

Hepenko HaOmomaeTcst poloBUIOBOM CIBUT 3HA4YeHHWS: Tak, B KuumeHrcko-
loponenkom 1 HukonsckoM paiionax Bomoroackoit obmacti spyusHuku — 3TO
xJ1e0 U3 HECKONBKUX COPTOB MYKH: «SIPOITHHUK — 3TO SIPOBOH IHPOT, U3 SIMEHS,
PKM Ja OBca HaMelIalib» [7]; Ha I0r0-BOCTOKE ApPXaHTENILCKOH 00JIacTH — W3
pxanoit (Bun, Kotn, K-b, Ycr) unm miuieHndHONH Mykd, HHOTIA ¢ J00aBICHHEM
stameHHOU («Epymmauky mo npasgaukam nékm» — Yer; B-T, K-b, Yer) [7; 6.
T. 3. C. 329]; B KocrpoMmckoii obnacTi — U3 OBCSIHOM MJIM CMeIaHHOW Myku. [1Iu-
POKHI CEMaHTUYECKUI CIEKTP ITO3BOJSIET BOCCTAHOBUTH OoJiee paHHee 3HaYeHHE
CITOBA APYUIHUK, KOTOPBIM Ha3bIBaIN BCSKUH XJ1e0, IPUTOTOBIICHHBIN U3 3epeH Spo-
BBIX KYJIBTYP — K SIPOBBIM K€ B 3aBUCHMOCTH OT KIIMMaTa M CEITbCKOX O3S HCTBCHHOM
CTIeNU(UKA PETHOHa OTHOCHIINCH IMIICHHUIIA, POXKb, TIMEHb FJIH OBEC.

Xned0 u3 nmmeHu4Hoit MykM. [lockompky mmenuna Ha Pycckom Ceepe
MPaKTUIECKH HE BHIPAIIMBANACH U MIICHUYHYI0 MYKY KPECThSHAM MTPUXOANIOCH
MOKYTIaTh, XJIeO W3 Hee MOSBILUICS HA CTOJE KpaifHe PeiKo, NCKIIOYUTEIFHO B
Mpa3gHAYHBIE THH, cp.: «K mpa3gHuKaM MIIeHHIHUKA HAI0 UCIIEKYH, MIKOHB-
KH, TIICHAYHYI0 My4ky naBanu» (Box) [8]. [TmeHnuHbIi X7ne0 He TEeKIn BO
BpeMs IIOCTOB, CUMTAsl €ro JIAKOMCTBOM: apX. «[ImIEeHMYHWK MEKIM TOKO IO
Mpa3JHAKaM y Hac JoMa, a B TOBHHKE Het, ymacu bor» (Benb); «3apTpa macie-
HHUIIa, nak cam bor Bemen nmmieHnYHUK crieysb. B mpocThie-To THA U3 MIICHUYHON
MyKH HH4ero He ctpsnaem» (B-Ycr) [5. T. 8. C. 114]. Xne0 u3 mmeHub! Ob1T
CHMBOJIOM OOraToH, CHITON KM3HU W IPOTHBOIIOCTABIIUICS BEBITICUKE M3 PACTH-
TENIFHBIX CyppOraToB, KOTOPYIO €M B TOJOA, CP. KOCTpoM. «MBI TpaBy enm, a
OHU — MIICHWYHHUKH. Y HUX MeHuna pocia» (Okr) [8].

Kak BuHO U3 IpUBEICHHBIX KOHTEKCTOB, YaIlle BCETO TaKOH XieO Ha3bIBa-
i nwenuynux (apX.: JleH., YcT.; Boyior., KocTpoM. mup. pacmp.) [5. T. 8.
C. 114; 7; 8]. JIpyroe pacpocTpaHEeHHOE Ha3BaHHE apX., BOJIOT. 6eroe (X0iIM)
[4. T. 1. C. 157; 7] cTponiioch Ha IIBETOBOM IPOTHBOIIOCTABICHUN «OEIbIA —
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YEepHBI» / «IIICHUYHBIA — prkaHoi». Ha Ooiiee FOXKHBIX TEPPHUTOPHAX IIIIIE-
HAYHas MyKa Ha3bIBAIaCh Kpynudmia, a Xjied U3 Hee — Kpynudmolii, Kpyn-
ydamuux (ITaB) [8]. Tlo3mHee MOSBUIIOCH HAa3BaHUE CUMHbIU XAeO, cumHoe:
«lTwenuunux — paHplie He ObUTO O6enoro-to xieba. CTanu BO3UTh, TaK 3BAJIH
cumnoe, a 1 ¥ HE 3Haja, 9TO ATO TAKOe cummblll Xaeb, a 3To OenbIi xjied, HO y
Hac TaK He TOBOpWJIH, a nutenuunuxu» (Box) [8], apx., Bomor. cumnux,
cumnuuex [30. T. 37. C. 354-355].

BriBoabI

1. HanmenoBanus xieba Ha Pycckom CeBepe mpencraBiieHbl: 1) oOrieHapos-
HBIMU CJIOBaMU (x7ie6, kapasaii, Oy1Ka | TIp.), TIPHOOPETAIOIINMH CEBEPHOPYCCKYIO
crienu$uKy 3a CY4eT KOHKPETH3AIUH HCIIONB3yeMOro THITA MK (B OCHOBHOM piKa-
HOHM W SYMEHHOK); 2) THAICKHBIMH JICKCeMaMH, OOIIUMH IS CEBEPHBIX M CPEIHE-
PYCCKHX TOBOPOB (K07100, Konobauek; kapasauiex), HO 3aKITIOYAIONIMMK B 3HaUe-
HUY yKa3aHHe Ha pa3Mep WIH THIT MyKH (B OCHOBHOM TaK Ha3bIBAINCH H3ICIHS U3
PKaHOM, SYMEHHOW, OBCSHOM MYKH WIJIM MX CMECH); 3) CHeIU(HUECKH CEBEPHON
TIEKCUKOU (IICUMHUK, MAKYUIEK / MAKOHUK, YeTNaH, APYUHUK, TYHUK).

2. Hambonee MHOTOYHCIEHHB HAUMEHOBAHUS HEOONBIIOTO PXKAHOTO W SU-
MEHHOT'0 XJjeba, KOTOpPBIA OBUT YacThIO TOBCEIHEBHOro pamuoHa. Crenudurka
ApXaHTeIILCKOH JIGKCHKH 3aKJII0UaeTcsl B Ipeoliialannil Ha3BaHui xieba u3 sd-
MEHHON MYKH, BOJIOTOJICKOW M KOCTPOMCKON — u3 pykaHoi. [loBcemecTHO roTo-
BIJIN XJIeO M3 CMECH MYKH HECKOIBKUX COPTOB (pKaHOH, SIMEHHOH, MIIeHIY-
HOM WJIM OBCSIHOM ).

3. HaumenoBaHus xi1e06a B CEBEPHOPYCCKHX TOBOpPaX SIBILTIOTCS MPEHMYIIE-
CTBEHHO MCKOHHBIMH, OZHAKO HEPEAKH M 3aMMCTBOBAHHS U3 (HHHO-YTOPCKHIX
SI3BIKOB, CP. MAKKU (MAKOHEK), Yeanan v mynwvics.

4. B nexcuke CeBEPHOPYCCKUX TOBOPOB YCTOHYHBO MPOCIICKUBALCTCS «XJI€0-
HBII» KO, HAallpUMEep B HAWMEHOBAHWSIX MPHPONHBIX O0BEKTOB KPYTIOH (hop-
MBI: BO3BBIIICHHOCTS, MTOJISIHA B JIECY, IPEBECHBIC HAPOCTHI, TPHOBI H TIP.

5. PaccMoTpeHHbIe Ha3BaHUs Xjieba B CHITy €r0 IMHINEBOW 3HAYMMOCTH CITy-
AT HAMBHOJIMHTBUCTUYECKIM MapKepOM AMAJEKTHBIX 30H: B KOHTEKCTaX BEI-
SIBIISIFOTCSL JIEKCHYIECKUE OIMO3UIINH, TPOTHBOIOCTABIISIIONINE (POPMBI, pacIipo-
CTpaHEHHBIE HAa CMEXHBIX TeppuTopusax. Paszmmuams HaOmiomaroTcss Kak Ha
YpOBHE TOBOpa PETHOHOB (HAINpUMep, TOBOpa BATKH W MOTpaHUYHBIX TEPPUTO-
puit Koctpomckoit obmacTr), Tak U pallOHOB M COCEJHUX JepeBeHb. Cpemu 1o-
JTOOHBIX MEKIHAJICKTHBIX CHHOHIIMOB OTMETUM :

MsKOoHbKU (KOCTPOMCKOE) — k010061 (BATCKOE): «Y HAC Ha3bIBAKOT BOT CTPSI-
AN, TOMYCTHM, MAKOHbKU, Y UX — KOJIOOKU, KOI0ObYY;, «ITO OHU UyBEpKaJIH:
xJ1e0 JaK KaKoOH-TO K01065uK0ol HA30BYT, a MBI YK Kapasail WA MAKOHeK — OHH
BC€ MIMBOPOT-HABBEIBOPOT TOBOPWIIM <O HPHEIKUX C BATKH>»; «Y HUX <BeT-
YaHAT> CIIOBA KaK OBl HCKOBEPKAHBI: y HAC MAKOHEK — Y HUAX K000, Y HAC X0/10-
Oey — y HUX Opwleanuya» (Box) [8];

! Ha TNIEPBOM MECTE YKa3bIBACTCA Ha3BAHUE, KOTOPOE NUAJIEKTOHOCUTEIIb CHUTACT «CBOUM)).
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xoposawxu (ToreMckuid paiioH) — uenananvl (Bonoroackuit paiioH) — noka-
mywnuxku (Kagyiickuii paiioH): «¥Y Hac xoposawku, B Boiloromckom paiione
yennanvl, a B 3a03epbe nokamyuinuxy. Xoxodem Haj ums» (Tot) [7];

Koposawiku — dcumuuku: «CETHN HaNEKIIa KOpogawkos, a B CMOIBSIHUIIE —
arcumnuxos» (Bemnn); «31eck caMu mexim xjaeda, HcumHuKy-T0 Ha3bIBAIIA KOpO-
sawxu» (Haan) [6. T. 6. C. 48, 49];

arcumnuxy (Kaprononbckuid pailon) — apyuwruku: «Kumuuxu TIEKITH U3 S9-
MEHS, B IPYTUX Kpasx ocumnuxu apywHnuxamu 38amm» (Kapr) [6. T. 3. C. 374].

6. [Tirennunerii x1e6 Ha Pycckom CeBepe ObUT CUMBOJIOM MPA3THAYHOMN IMH-
1M, CBITOM, OOTaTOM >KU3HH, SAMEHHBIN — CKYIHOW €KETHEBHOW Tparie3bl, rojioia
U HYXIBl. VX ymoTpeOieHne MPOTUBOIOCTABISIIO JKUTENCH COCEHUX TEPPUTO-
puit (cp. orcumuuKy v nueHUYHUKY) ¥ Pa3HOTO MAaTEPHAIBHOTO MOJIOKeHus. JKuT-
HUKaMH Ha3bIBAIM MPEUMYIICCTBEHHO XKHUTEJICH ApPXaHTeIbCKON 00JIaCTH.

CnHCcoK cOKpaleHHui

Bbabyiu — babyiukunckuii paiion Bonoronckoit obnacru; ben — benosepckuit paiion Bomoron-
ckoit obnacty; Baik — Bamkunckuii paiion Bonorozckoit obnacru; B-Bax — BepxoBackuit
paiion Bonoronckoii obnactu; Benb — Benbckuii paiion ApxaHrenbckod obmactu; Bun —
BunorpamoBckuii paiion Apxanrenbckoil obmacti; Box — Boxeroackuii paiion Bomoron-
ckoit obmactu; Bonorox — Bomoroackwuii paiion Bomoronckoit obmactu; Box — Boxomckuit
paiion Koctpomckoii obmactu; B-T — BepxnHeToemckuili pailoH ApxaHTenbCKOi 007acTH;
B-Ycr — Benukoycriorckuii paiion Bonoroackoit o6nacrtu; Beit — Beiteropekuit paiion Bo-
norojackoii obnacty; I'psas — I'ps3oBerkuii paiton Bonoroackoii obnactu; Kapr — Kapromons-
ckuii paiion Apxanrenbckoil obnactu; K-b — KpacHoOopckuit paiioH ApxaHrenbckoil 00ma-
ctu; K-I' — Kiumenrcko-I oponeuxuii paiion Bonoroackoii obmactu; Kup — Kupunnosckuii
paiion Bomoronckoit oonactu; Kon — Kowortickuii paiion Apxanrenbckoit oomactu; Kot —
Kotnacckuii paiton Apxanrenbckoil obnactu; Jlen — JleHckuii paiioH ApXaHrenbCKoi 00ia-
ctu; Jlem — JlemykoHckuii paifon ApxaHrenbckoi obnactu; Mexn — MexxaypeueHcKui paid-
oH ApxaHrenbckodl oOnactu; Me3 — Me3eHckuid paiioH ApxaHrenbckoil obmactu; Huk —
Huxonbckuit paiton Bonoronckoit obnactu; Hroke — Hiokcenckuit paiton Bonorozackoit 06-
nactu; Haup — Hsagomckuit paiion Apxanrenbckoi obmactu; OkT — OKTAOpeCKuil paiioH
Koctpomckoii obmactu; OHex — OHexxckuil paiioH ApxaHrenbckoii oonacru; [1aB — [TaBun-
ckuii paiton Kocrpomckoii obnactu; [Tun — [MunHexckuii pailoH ApXaHrelbCKOW 00JacTH;
Inec — Inecenxuii paiion Apxanresnbckoit obnactu; [Ipum — Ilpumopckuii paiion Bomoroa-
ckoii obmacty ; b — [Ieimryrckuit paiion Kocrpomckoit obmacti; Cok — COKONbCKuit paii-
oH Bonoroackoii obnactu; Csamx — CamxeHckuid paiion Bomoroackoit obnactu; Tapu — Tap-
HOBCkui paiion Bomoroackoii obmactu; Tor — Toremckuii paiton Bomoromckoit obnacru;
VYer — YerbsiHCKMI paitoH ApxaHrenabekoit obnactu; YeTioK — Y CTIOKeHCKui paiton Bomo-
rozckoit obnactu; Xonm — XonMOropckuii paiion Apxanresnbckoit obnacru; Yepen — Uepe-
noBeukuil paiion Bonoroackoit obnactu; lenk — Ilenkypckuii pailon ApxaHreabckod 00-
JIacTH.
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AnHoTamms. PaccMoTpeHo mposiBiieHHe 3THOCHeUU(DHUIHON KaTeropuu Heompe-
JIEJICHHOCTH B MCTOPUM PYCCKOTO IOPHAMYECKOrO JIMHI'BO3HAHUA Ha MaTepHalie HOp-
MaTHBHO-TIPAaBOBBIX aKTOB. BbLsiBiieHsl cemaHTuuecku Audy3Hbie HehopMalbHbIC
HOMHMHAIIMK HOHATHUS «HE3aKOHHBII 0OMaH» ¢ MOPAIbHO-PEIUIHO3HON KOHHOTAIUCH.
KoHcTaTnpoBaHa CBSA3b 3aKOHOZATENBHBIX TEKCTOB KaK IPOIYKTOB OPHIMYECKOrO
JINHI'BO3HAHHUSL C ATHOKYJIBTYPHOM CHCTEMOW IIEHHOCTEW: NE€TEpMHHALIMS HENpPaBo-
MEPHOT'0 HIOBE/ICHUSI aMOPalIbHBIMU KaueCTBaMHU JINYHOCTH.
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KaTeropusi HEeOolpeeJIeHHOCTH, He(OpMallbHasi HOMUHALMS, FOPUIMYECKOEe JIMHIBO-
3HaHHUE

Jns uurupoBanus: [lonosa JI.B. HepopmanbHas oleHKka HE3aKOHHOr0 0OMaHa Kak
STHOKY/JBTYPHAsl YepTa PYCCKOro IOPUANUECKOTO JTMHTBOCO3HAHUSI B PETPOCIICKTHBE
// Bectuuk Tomckoro rocyaapcTBeHHoro yHuBepcutera. dumonorus. 2022. Ne 75.
C. 168-182. doi: 10.17223/19986645/75/8

Original article
doi: 10.17223/19986645/75/8

Informal evaluation of unlawful deception as an ethno-cultural feature
of the Russian legal language consciousness: A diachronic analysis
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Miass Branch of Chelyabinsk State University, Miass, Russian Federation,
mila_fil@mail.ru

Abstract. The article focuses on ethno-cultural patterns of the development of
Russian legal language consciousness. The hypothesis about the comprehension of
legal concepts through a prism of ethnical moral values by commonplace and official
legal consciousness was tested. The uncertainty category, which is recognized as one
of the key signs of Russian mentality, is chosen for verification of ethno-linguo-
cultural specificity of the official legal consciousness. The research material was
obtained from the basic legal acts, the validity period of which covers about four
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centuries. Special attention is paid to the era of Europeanization of the state, during
which the core of the legal language did not experience modernization, preserving
ethno-cultural identity. The object of the study is informal nominations of the concept
“unlawful deception”, which have a moral and religious connotation. In the research,
a complex of linguistic methods was used: intent-analysis of the documents,
contextual and valence analysis, definitional and component analysis, lingual and
cognitive interpretation. Relationships of free variation and additionality between
terminology and indirect nominations, as well as dominance of indirect nominations,
have been revealed. Informal nomination, based on the uncertainty category, was
characterized by a lack of direct connection to the concept “law” and was a traditional
ethnic model of speech behavior. Semantic diffusion is related to the dialogue
orientation of legislative documents within the framework of the ethno-cultural
system of values and antivalues (truth/untruths, deception, lies,
righteousness/unrighteousness, justice/injustice, good/evil, conscience, soul),
according to which “lukavstvo”, “kovarstvo”, “dushevredstvo” are mutually agreed.
The image of the subject of unlawful deception was modeled as an antipode to the
standard of an honest person. The official cognitive structure “deception as an
unlawful phenomenon” is not differentiated from the moral-religious cognitive
structure “deception as an immoral phenomenon”. Ethno-culturally marked
nominations reflect the tendency of the legal language consciousness to determine
unlawful behavior by immoral qualities of the individual. The confirmed hypothesis
allows correcting the concept of Russian legal nihilism. The results can be used in
lexicographic, didactic and educational work, socio-cultural project activities.

Keywords: uncertainty category, unlawful deception, informal nomination, legal
term, legal language consciousness, ethno-cultural concept “deception”
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BeBenenue

OnHol U3 TIaBHBIX XapaKTEPUCTUK PYCCKOW MEHTAIBHOCTH, TIPOSIBJICHHON B
SI3BIKE, CUATACTCS OCMBICIICHHE MHpa KaK HEMPeACcKa3yeMoro, HeCTPYKTYpUpPO-
BarHoro, HemorugHoro [1. C. 12; 2. C. 122]. /lanHast MEeHTanbHasi yCTaHOBKA
MPUBOINT K SI3BIKOBON HEONPENCIICHHOCTH MPU XapaKTCPHCTHKE YacTel Mupa
[3. C. 793-873; 4. C. 409-422]. B nTUHTBUCTHYECKUX HCCIEIOBAHUAX MO yKa-
3aHHOM MpobiieMe 00BIYHO pacCMaTpUBAIOTCs Heo(HUIMATbHEBIE chephl KOMMY-
HUKAIWU, HO KaTEerOpHs HEOIPEAEICHHOCTH, TI0 HAIIM CBEICHHUSM, IIPOSIBIIICT-
csi u B opunuaneHoi cdepe. JlaHHBIA (QakT 3aciHykuBaeT 0cOOOro BHHUMAaHUS,
MTOCKOJIBKY TTO3BOJISIET IIPOSICHUTE COOTHOIIEHNE OOBIIEHHOTO U O(HUITHAIBEHOTO
SI3BIKOBOT'O  CO3HAHWS. TpagWIIMOHHON TOYKOM 3pEHHsS Ha 3TO COOTHOIICHHE
CYMTACTCSI MEHTAJIBHAS OIMIO3UIIMOHHOCTh K TOCYJapCTBEHHOH BJIACTH U yCTa-
HaBIIMBa€MOM €l MpaBoBOM crcreMe. DAaKTUUECKH MPABO BHIBOAUTCS 32 PaAMKH
3THOKYIbTYpHOU obOmHOCTH [5. C. 193], COOTBETCTBEHHO, W30JUPOBAHHBIMU
CUNTAIOTCS OOBIICHHOE W O(HUIMANEHOE S3BIKOBOE TIPABOCO3HAHKE: IIPOTHBOPE-
qre MEXIy HapoIHOW MOpasblo (SAEpPHBIC KOHIIENITHI «IIPaBaay, «CIPaBEIIH-
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BOCTBY», «COBECTB») W TOCYJIapCTBCHHOHW MPaBOBOW CHCTEMOHW («3aKOHY», «IIpa-
Bo») [6—9]. CiemoBaTenbHO, MOXXHO OBLIO ObI CUMTATH PYCCKHH FOPHANYCCKHIA
SI3BIK MEHTAJIBHO «pa)MHUPOBAHHBIMY», JHUIICHHBIM ITHOKYIBTYPHBIX IIPH3HA-
KOB, B TOM YHCJIE€ KaTETOPHH HEOIPEIEICHHOCTH, OMHAKO YIIyOJICHHOE M3yde-
HUE €ro HCTOPUH U COBPEMEHHOT'O COCTOSIHHS JTOKa3bIBAET 00paTHOE.

OCHOBHBIM UCTOYHHKOM ISl H3yYEHUS STHOKYIBTYPHON HCTOPUH PYCCKOTO
IOPUIMYECKOTO S35IKOBOTO CO3HAHUS JOIDKHBI CIYKUTH MPOLYKTH Mpodeccro-
HAJGHON pEYeBOH NESITENBHOCTH — MaMATHUKH PYCCKOTO IpaBa, STHOIWHTBO-
KyJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH KOTOPBIX PEAKO MPUBICKAIOT BHUMAHIE JTHHTBHCTOB.
Hay4yno 000cHOBaHHBIX CBeleHHI 00 STHOKYJIBTYPHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX pa3-
BHTHS S36IKOBOTO TIPABOCO3HAHUS SIBHO HEIOCTATOUHO. Paccy X IeHus U BBIBOIBI
MIpeACTaBUTENCH APYIWX TYMaHUTAPHBIX HAYK (STHOIICHXOJOTHH, HCTOPHH,
MPaBOBEICHUS) OOBIYHO HE TOATBEP)KIAIOTCS TIIYOOKHM aHAJIM30M IPaBOBBIX
TEKCTOB WJIM BOOOIIE JIMIICHBI TEKCTOBBIX IPHMEPOB, YTO CHIKAET OOBCKTHB-
HOCTb, TIOJTHOTY, TOCTOBEPHOCTh PE3yIbTAaTOB. Tak, HampuMep, U3BECTHO MHE-
HUe 3THomcuxoora o pyoexxnoctn XVIII B. B OKOHYATETLHOM pa3pbiBE MEH-
TalbHOCTH W TIpaBa, OPMEHTHPOBAHHOTO Ha 3amanasie mMojenn [S. C. 193]. Dta
MO3UIUST HAXOOUT HOATBEPXKICHUE B MCTOPUKO-TIPAaBOBOM HCCIICIOBAHHH, TIE
OITHMM M3 OCHOBHBIX apryMEHTOB SIBIISICTCSI 3aMMCTBOBAaHHE €BPOIEHCKON FOpH-
nuaeckoi mekcuku [10].

B xome Hamero mpeAIIecTBYIOIIErO HCCIEIOBAaHMS OTMEUSHA Majas JOJS
3auMCTBOBaHUI (MeHee 7%) B TepMHHOIOrHYecKOM Kopiryce (okomo 1 000 BEI-
SIBIICHHBIX TepMUHOB) pycckoro mpasa XVIII B. [11]. 3auMcTBOBaHUS OBLH
BKIIIOYEHBI BO BCE MHKPOTEPMHHOCHCTEMBI IIpaBa B PA3HBIX IIPOIMOPIUIX:
74% — «3aKOHHOCTB)» (IIPABOBBIC AKTBI, YUPEKICHIS, MEPOIPHUAITUS, IOKHO-
ctn), 17% — «opuandeckasi OTBETCTBEHHOCTEY» (HaKa3aHUS, CYOBEKTHI IOPHIH-
YEeCKOH OTBETCTBEHHOCTH, KapaTelbHBIC YUpSKACHUs), 9 % — «paBoHapyIIIe-
HUE» (TPOTUBOIPABHEIC NESTHUS M UX CyOBEeKTHI). K OCHOBHBIM (hyHKIHMSM 3a-
MMCTBOBAHHBIX TEPMHHOB MBI OTHECTH HOMHUHAIIIO HOBBIX peaiiii (Manugecm,
Cenam, xonneeust FOcmuyuu, noauyus, noauymeticmep, Quckai, npoxKypop, ao-
6okam, opucm W JIp.) W JNONONHEHHE, MPEeKIe BCEro MyONMpOBaHHE, HAIHO-
HAJNBHBIX TEPMHHOB — IPHU3HAK SI3BIKOBON MOABI (pecramenm — ycmas, FOcmu-
yus — npagocyoue, NPemeH3usi — UCK, CEHMeHYUsl — NPU208OpP, KPUMUHATbHBILL —
npecmynHuwiil, apkubysuposamv — paccmpensmy). Vccnenopanue yoeKmaeT, 9To
TIOTBITKH €BPOTIEH3aiy U (DOpMaM3alliK SI3bIKa TpaBa He OBUIN ITOCIICIOBATEb-
HBIMH ¥ CTPOrO palyOHAIBHBIMH: HAMEPEHHOE COCIMHEHHE DJKBHBAICHTHBIX
Ha3BaHMH B OAHOM KOHTEKCTE EMOHCTPHPOBAIO KOMIUIEMEHTAPHOCTD U JIaXKe W3-
OBITOYHOCTh MHOSI3BIYHBIX TEPMUHOB («PeriameHTh, win Y craBb [ 1aBHaro Maru-
crpata» 1721 1. [12. T. 6. Ne 3708], «Kpartkoe nzodpaxenie I1poreccorb wmm Cy-
JIEeOHBIXD TshKeOB» 1716 1. [12. T. 5. Ne 3006]), 4acTh TakKuX TEPMHUHOB BITOCIIE]I-
CTBHH BBIIDIA U3 YIIOTpeONeHNs. B psne ciydaeB MOOEepHHU3AIMS ICHCTBUTENHHO
crocoOCTBOBaIa YHH(WKAIIMA W CTaHIAPTH3AIUH TEPMUHOJOTHU: (Danbuiiebili
BMECTO JIICUBbIL, BOPOBCKOU, KOH@uUCKayus BMECTO pazopeHue, uuieHue / omms-
mue umenus, wmpag) — denegicHoe naxazanue. OTHAKO HA OCHOBAaHWH TPHUBENCH-
HOM CTaTHUCTHKH ITOHSTHO, YTO BIVSIHUE 3aHMMCTBOBAaHHIN HA FOPUIITYECKOE SI3BIKO-
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BOE CO3HAHHUE HE OBUIO TITYOOKHM, & B MEKPOTEPMHUHOCHCTEME «IIPaBOHAPYILICHIC)
BOOOIIC MUHUMAIIBHBIM — 37I6Ch B OCHOBHOM TOAZECPKUBAJIMCH TPaUITIHA HOMUHA-
UM ¥ KOHIIENTYAJTN3aI[HHN MPEIIIECTBYIONIIX AIIOX.

Jlexcudeckuil TUTACT MPABOBBIX aKTOB TOYHEE BCETO OTPa’KaeT KOTHUTHBHBIC
U KOMMYHHKAaTHUBHbIE YCTAHOBKH FOPUINYECKON SI3BIKOBOM JIMYHOCTA. MHOTO-
YHCICHHBIE TPUMEPH U3 MPAaBOBBIX aKTOB, COOpaHHBIE HAMH, HE IO3BOJISIIOT
KOHCTaTHPOBATh AKTUBHOCTH IOPUIMYECKOTO S3BIKOBOTO CO3HAHHSA B IIEpe-
OCMBICIICHIH W TIEPEMMEHOBAHIH CTapBIX MOHATHI. Ha Ham B3rism, o eBporen-
3alli¥ TOCYAapCTBa U MPaBa MOXXHO TOBOPHUTH CKOpee B (POPMaIbHOM acIeKTe, B
TO BpeMs Kak oQHIMalibHOE A3bIKOBOe TIpaBoco3Hanue u B X VIII B., 1 B mocie-
IyIOIINE TMEPHOIBI COXPAHsIIO STHOKYIBTYPHYIO CaMOOBITHOCTB, CTEIIEHh KOTO-
poit mocreneHHO ocinabeBana. V3ydeHre KOMIOHEHTOB HAIIMOHAJIBHOTO JIEKCH-
9geckoro (hOHIa B COCTaBE PYCCKOr'0 IOPHIMYECKOTO sI3BIKa MMEET 0co0oe 3Ha-
YeHUE KaK TSI PEKOHCTPYKINH MCTOPHUYECKUX KATETOPHH O(PHUIINAIBEHOTO SI3bI-
KOBOTO ITPaBOCO3HAHMSI, TAK U LIS aHAIHM3a €T0 COBPEMEHHOTO COCTOSHHS.

HccnenoBanue u pe3yJabTaThbl

'mmore3oit Hammero McCciaeqOBaHUS SBISIETCS IPEAIONIOKEHHE O TOM, YTO
OCMBICIICHHE TIPABOBBIX HMOHSATHH 4epe3 MPU3MY STHOMEHTANBHBIX MOPAIBHBIX
[EHHOCTEH OBIJIO XapaKTEepPHO HE TOIBKO ISl OOBIIEHHOTO SI3BIKOBOTO MPABOCO-
3HAHU, HO U 7S OHUIMATEHOTO SI3BIKOBOT'O ITpaBOCo3HAHUA. OJJHUM U3 OCHOB-
HBIX MPU3HAKOB 3THOKYJIBTYPHOH HWICHTHYHOCTH OBII THI HOMHHAILUH, OCHO-
BaHHBIN HA ONEPHPOBAHUN KATETOPHUEW HEOMpPEAeICHHOCTH. Pedb UAET 0 BKITO-
YCHUH B CEMAHTHYECKOE IIOJIE IpaBa MOPAIBHO M PETUTHO3HO KOHHOTHPOBAH-
HBIX KyJIbTypHO-MapKHPOBAaHHBIX HOMWHATHUBHBIX CIUHUI] IS 0003HAUCHHSI
OCHOBOIIOJIATAIONINX IMPABOBBIX HMOHATHH. HeompemeneHHOCTh M3ydaeMBIX HO-
MUHAIWH BBISBISIETCS TIPH UX COMIOCTABIICHUH CO CHECIUAIBHBIMH I0pUINICCKHU-
MU TEPMHHAMH, OTHOCHTEIFHO KOTOPBIX KOHHOTHPOBAHHEIE 3JIEMEHTHI FOPHIH-
YECKOW PEeUYH BEIONHSUIIN KOMITIEMEHTAPHYIO MIIN KOMITEHCATOPHYIO (hYHKITHIO.
Jlexcndeckast aganTanysi KOHHOTHPOBAHHBIX €AWHUII B TIPO(ECCHOHANBHON pe-
YM Bella K CEMaHTHYECKOW MHOTOCIOHHOCTH M HEKOTOpOi N y3HOCTH COOT-
BETCTBYIOIINX IOPUIMYECKAX IOHATHI. B 1opuandeckoM KOHTEKCTE Takue HO-
MUHAIIUH, OYEBHUIHO, MMPOAOIDKAIH TPAHCIUPOBATH STHOKYIBTYPHYIO CEMaHTH-
KY, BBICTYIIasl KITIOUEBBIMU PEMPE3eHTaHTAMU STHOKYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB. Be-
IyIIYIO POJb B CEMAaHTUKO-KOTHUTUBHOM chepe mpaBa Urpaii STHOKYIbTYPHBIC
KOHIICNITHI: «(HE)paBaa», «(HE)PaBeTHOCTh», «(HE)CIPaBEIITUBOCTDY, «I00-
PO» / «3TI0», «COBECTBY, «IyIIay.

Br100p HOMUHATHBHBIX €AWHUI C IEPBUYHBIM MOPAIBGHBIM U PEITUTHO3HBIM
3HAYEHHEM B KayecTBE TEPMHHOOOO3HAUCHHI MPABOBBHIX HOHSITHH CBUAETEIIH-
CTBYET O JOJTOBPEMEHHOW AaKTyaJbHOCTH BEpOaIM3yeMBIX STHOKYJIBTYPHBIX
KOHIICNITOB, BBICTYNAIONINX OPUEHTHUPAMHU TpH (POPMHUPOBAHUH IOPUANUCCKUX
KoHIlenToB. llepron (QpyHKIMOHMPOBaHWS H3YYEHHBIX HAMHU IPABOBHIX aKTOB
OXBATHIBAE€T OKOJIO HYETHIpeX BeKOB. Hamprmep, ommparomieecss Ha 3aKOHOIA-
TEJNBCTBO MPOILIBIX CTONETHH YioxkeHie 1649 1. mpuMeHsutoch 10 Beixona Co-
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Opanusi 3akoHOB Poccuiickoit ummnepuu (30-¢ rr. XIX B.), HOPMATHBHO-
mpaBoBEIe akTHI lerpa I coXpaHsuIi IOPHIMYECKYIO CHUTY IO HMPUHSTHS YIIOXKE-
HUH W YCTaBOB IO YrOJOBHOMY M TpoieccyaabHoMy mpaBy (40—60-e¢ TT.
XIX B.). IIpr 5TOM B sI3bIKE pa3HOBPEMEHHBIX JOKYMEHTOB JIOCTATOYHO BBHICOKA
CTETNICHb MPEeMCTBCHHOCTH NMPU HOMHHAIWK FOPHIMYECKUX IMOHSATHHA. YKa3aH-
HBI THII HOMWHALIUH, TaKUM O00pa3oM, OBUI YCTOWYHMBBEIM M XapaKTepPH30BAI
HOMHHATUBHO-KOMMYHHKATUBHYIO JIESTEIBHOCTh CO3/aTelel MPaBOBBIX aKTOB
KaK WICHOB PyCCKOTO 3THOS3BIKOBOTO KOIIEKTHBA. [lo HameMy MHEHUIO, H3Y-
yaeMblii (DEHOMEH CBHJCTEILCTBYET O TECHOW CBSA3M NMHCBMEHHOW W YCTHOW
(hOpM IOPHIMYECKON PedH, a TAKKE O IUATOTHIECKON HAIPaBICHHOCTH TEKCTOB
IOPUIMYECKHUX JOKYMEHTOB. YUeT (pakTopa ajpecaTa BBIPAXKAJICS B OPUCHTAIHH
Ha OOIIWH 3THOKYJIBTYPHBINA (HOH, HEOOXOMUMBIHA TSI MHTESPIIPETAIINN TIPABOBBIX
aKTOB, ONHAKO MIPEAIONaraeMblii KOMMYHHKATHBHO-IIParMAaTHICCKINA 3(PQeKT
(oco3HaHHe, MPUHATHE HOPMBI) MOT OBITh OCIIA0JIeH BCIIEACTBUE HEKOHKPETHO-
CTH HOMUHALWH, MPUBOIAIIEH K MU y3HOCTH IOpUIMYECKUX IOHITHH, OIpe-
JETICHHOCTH KOTOPBIX MPEISITCTBOBAJIA JKCIUIMITUTHAS CBSI3b C MOPAIBHOH H
PEITUTHO3HOU chepaMu.

OCHOBHBIM KpHTEpHEM OTOOpa MaTepHaia Ui HCCICHOBAHHS CIYKHIIO OT-
CYTCTBHE HJIHM OcjableHue SKCIUTNIUTHON CBS3M MPO(ECCHOHATFHO 3HAYMMBIX
HOMWHATUBHBIX CPEICTB C KOHIENTOC(HEpoi «3aKoH — mpaBoy. [Ipumepsr pery-
JSIPHOHM peann3aIiiy KaTerOpUy HEONpEeNeIeHHOCTH HaXOIUM B KPYTr'y KOCBEH-
HBIX HOMHHAIIMH KOHIIENTa «IIpaBoHapymieHue». HedopMmaapHble HOMUHANH
(YHKIMOHMPOBAIHA TPH FOPHIUIECKON KBaTU(DHUKAIUN HEIPAaBOMEPHBIX JIeii-
CTBHH B TPa)XIAHCKOM, IPOIECCYalbHOM, aIMUHHCTPATHBHOM W YTOJIOBHOM
npase. IIpenmer nccnenoBanns — KOCBEHHBIE HOMHHAIIMH TTOHATHS «HE3aKOH-
HBIE 0OMaH». Merononormdeckyio 0a3y HCCIENOBAaHUS COCTABIISET KOMILICKC
TPaIUINOHHBIX U COBPEMEHHBIX METOJIOB M IIPHEMOB: HHTEHT-aHAIN3 JJOKyMEH-
TOB, BEIOOPKa HOMHUHATHBHBIX CPEACTB M3 TEKCTOB JOKYMEHTOB, KOHTEKCTOJIO-
THYCCKUH M BAJICHTHOCTHBIN aHaim3, Ne(UHUIIMOHHO-KOMIIOHCHTHBIN aHaJu3,
JMHTBOKOTHUTHUBHAS 1 IMHTBOKYJIBTYPHAS! HHTEPIIPETAITHS.

PaccmorpuM ocobeHHOCTH He(hOpMabHOW OIEHKH HE3aKOHHOro OOMaHa B
CEMaHTHKO-KOTHUTHBHOHN cdepe mpaBa. SI3bIK 3aKOHOJATENHHOW perjamMeHTa-
UM CyIeOHBIX IPOIECCOB B MCTOPHH PYCCKOrO IpaBa COAEPXajl HOMHHATHB-
HBIE CpeIcTBAa KOCBEHHOT'O THIIA, HAXOISIINECS B AyONETHHIX OTHOIICHUSX: JI)-
Ka8Ccmeo, yKaegey, 1yKasCcmeosami, KOapcmeo; 0yuiespeocmeo, dyuiespeoey.
Crnemyer OTMETUTh HEBHHMAaHHE HCTOPUKOB MpaBa K 0coOod (YHKIMH pac-
CMOTPCHHBIX HOMHHAIHA, MO-BHAMMOMY, BCIEICTBHE MX CEMAaHTHYECKOW He-
onpeneneHHocty [13. Beim. 6; 14]. YriryOneHHbIH aHaIU3 PaBOBBIX aKTOB 1103~
BOJIIUI BBISIBUTH POJIb JTAHHBIX HOMUHAIIMA B TEPMUHOJIOTHYECKOM (hOHAE pycC-
CKOTO IOPUIMYECKOTO SI3bIKa M B IOPUANIECKOM SI3BIKOBOM CO3HaHUH. B cBoze
MpaBoBEIX HOpM YioxkeHie 1649 r. [12. T. 1. Ne 1], ummeparopckom ykasze «O0b
orMbHb BB CymHBIXBH NbJaxh OYHBIXH CTABOKB, O OBITIM BMBCTO OHBIXBH pac-
CHPOCY H PO3BICKY, 0 CBHIBTENAXb, 00b 0TBOAB OHBIXB, 0 IpUcATh, 0 Haka3aHin
JKecBUIbTENe W 0 MONUIMHHBIXD JAeHbraxby) 1697 1. [12. T. 3. Ne 1572] n
psize Opyrux 3aKOHOAATENBHBIX aKTOB M3ydaeMas TpyIIia HOMHHAIMNA (QyHKIIH-
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OHHpPOBAaJIa TIPH FOPHINIECKON KBaIHU(UKAIMK TPYIIIIEI CephE3HBIX MTPABOHAPY-
IIEHUH — COOOIICHNUS B CyIE JIOKHBIX CBEICHNHU: oOpamieHne B CyI ¢ HElpaBo-
MEpPHBIM UCKOM, OCHOBaHHBIM Ha COOOIICHUH JIOKHOW WH()OPMAIINH, HCIIOIB30-
BaHME JIOKHOM MH(pOPMALK OTBETIMKOM IS 3aIUTHI CBOMX IpaB, JLKECBUC-
TENbCTBO B MOJIB3Y UCTIA WM OTBETUYMKa. Briciiell Mepoil Haka3aHUs 3a BBeJe-
HUe B 3a0yXIeHne cyaa Obuta cMepTHas kasHb (. 9, 10 ykaza Ne 1572 ot 21
¢depanst 1697 1.). Bonpekn oxugaeMoi CTpOroCTH, OMPENSIICHHOCTH FOpHInye-
CKOI HOMHHAIINH, HaOJFOaeM OTHOIIEHHS CBOOOIHOTO BapbUPOBAHHS M JOTION-
HUTEIFHOCTH MEXAYy TEPMUHONOTHEH W KOCBEHHBIMH KOHTEKCTYaIbHO-
npodeccnoHaTbHEIME HOMHHAIMSAMU. B psize ciydaeB HaOmOmaeTcs: TOMUHHPO-
BaHWE HEONPEICTICHHBIX HOMIHAINI — 3aMeIeHrne MU TepMUHOB. DopmansHoe
OTJINYME MEXTy KOCBEHHBIMA W COOCTBEHHO TEPMHHOIOTHICCKMMHI HOMHHAIIUS-
MH 3aKITI0YAIOCh B OTCYTCTBHH MM ITEpU(PEPUIHOCTH Y TIEPBBIX CEMBI ‘HE3aKOH-
HBIW / HEMPaBOMEPHBIH, T.€. TIPAMOH CBSI3U C KOHIICIITOM «3aKOHY.

Jnst cpaBHEHHS TOSICHUM 3HAUEHUSI IOPUANICCKAX TEPMUHOB, KOPPETHPYIO-
IIUX B MPABOBBIX aKTax ¢ HeopMaTbHEIMA HOMHHAIMSIMA HE3aKOHHOTO oOMa-
Ha: Henpasda ‘HECTPaBeIUTMBOCTh, O€33aKOHUE, POTUBO3aKOHHBINH MOCTYIIOK’,
‘noxp’ [14. Beim. 11. C. 238] (BOCXOAUT K IPEBHEMY TEPMUHY npasda ‘3aKOHO-
ycraHoBiieHue’, ‘mpaBoBast Hopma®' [15. C. 82]); soposcmeso ‘mpecTyljicHHE,
MPOTUBO3aKOHHEIH MOCTYIOK (MOIICHHUYIECTBO, Kpaka, pa30oi, IMomIor, HacH-
mue u T. 1.)° [14. Bem. 3. C. 31]), 6oposcku ‘He3aKOHHO, MOIIEHHUYECKU , 60-
POBCKOU ‘HE3aKOHHBIH, MpecTyMHbIN, MommerHndeckuit’ [14. Bem. 3. C. 30], gop
‘MOIIIEHHHUK, 370jiei, ooMaHImuK’ [14. Beim. 3. C. 28], cieqyer oTMETUTh (UK-
CallMI0 CEMAaHTUYIECKON SKBHBAJCHTHOCTH g0p B OOBIICHHOM 3HAUCHHUU W JIVKd-
sey B cioBape, m3nanHoM B XVIII B. [16. Y. 1. C. 861]; s6ednux ‘KprOYKOTBO-
pet, CyTsra; TOT, KTO SI0eTHIIECTBOM, KPIOUKOTBOPCTBOM IO TSDKEOHBIM JIefiaM
TIPOMBITILISET; KOTOPBIN HINET Yy>KOE OTHSTH, IPUCBOUTH KPUBHIM TOIKOM [16.
Y. 6. C. 1019]; cocmaswux / cocmaénux ‘COCTaBUTEIb, COUNHUTED JIOKHBIX
JIOKyMeHTOB, kieBeTHUK [l14. Bem. 26. C. 211], cocmaenoii ‘mognenbHBIN,
nomnoxkubiii’ [14. Bem. 26. C. 212]; amocecsudemens [14. Bem. 8. C. 227];
Hapsionoe 0e0 — OT Hapsao ‘momior, chadpukoBaHHOE (MPOTHB KOTO-JI.) JIEIO,
oosuHenue’ [14. Bom. 10. C. 230], napsaoueiii ‘TIOJUIOKHBIA, COCTABICHHBIN
nokuo’ [14. Bem. 10. C. 233]; nokaenusiii uck u noxjientoe 010 BOCXOMAT K
nokien ‘oOBUHEHHME O3 MPHUBENCHUS OKA3aTENLCTB’, ‘JIOKHOE OOBWHEHHE,
kneBeta’ (u3BecteH mo Pycckoii Tlpasne B cnucke XII, XIV BB.) [14. Beim. 16.
C. 156-157]. Kpome Toro, B 3aKOHOJATENBHBIX akTax, Komekcax 10-20-x rr.
XVIII B. BBeZICHBI JONOTHHUTENBHBIE CIIENUAIBHBIC HOMHHAIIMH, cepa mpume-
HEHHsI KOTOPBIX PacIIupsUIach OT CyAeOHOro mporecca K JOIDKHOCTHBIM TPaBoO-
HapyIICHUSAM, YTOJOBHBIM MPECTYIUICHUSAM: KISMEONPeCmynnuK, nead, cyocT.
besuecmublil, HewecmHbvle a00u (‘TDKECBUACTENb, -U’), axcugas / anvuiusas
npucsiea, 1034CHO ceudemenvcmeosams / donocums, obman («KpaTkoe nzobdpa-
xenie [Ipomeccopb mim CyneOHBIXD TkeOb» U APTUKYITh BOMHCKIH 1716 T.
[12. T. 5. Ne 3006]; I'enepanbubrii Pernaments, unu Ycrass 1720 1. [12. T. 6.
No 3534]; PernamenTs, mwnn YctaBb [maBraro Maructpara 1721 r. [12. T. 6.
Ne 3708]). B Gonee npeBHEM 3aKOHOAATENBCTBE TEPMHHOM TPYIIITBI «CYIeOHBIN
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00MaHy, IEKCHYECKH U JCPHBAIIMOHHO OTHECEHHBIM K JIEKCEME J00/Cb, BBIpaXKa-
IOIIeH JIOTHYECKYIO OICHKY SIBJICHUS, OBUT cosieamb B CUTYalluU Oumu 4eiom B
Cyne6nuke 1550 1. (c1. 8) [17. T. 2]. B YnoxeHnin 1649 r. x naHHOW TpymIe
OTHECEM: OUMb UelOM JOICHO, NOAHCHOe / Idicusoe Herodbumoe, N0dCHble pedl,
02060pUMb JIOJHCHO, JIAHCUBLLLL 00BICK, CKA3amb He no npasde. Kax BUIMM, 3HaUC-
HUS CHENUATBHBIX HOMHHAIWK KOHKPETHBI, SKCIUTUIIUTHO (PUKCHPYIOT BeEp-
OaNbHBIN WK TIPEIMETHBIA OOMaH.

Cremyer OTMETHTB, UTO HE BCE PECYPCHI SI3bIKA JIEKCHIECKOU TPYIIIHI «JIOKB,
oOMaH» OBUIH 3aIEHCTBOBAHBI B SI3BIKE IIPaBa, XOTS PsX M3 HE BOLICAIINX B
TEPMHUHOJIOTHYECKOE YIIOTPEOJICHUE SMHHUI] BIIOJTHE COOTBETCTBYET KPUTECPHSIM
CIEeNUATFHON HOMHHAIMK. Tak, Hampumep, JEKCHYecKas TpyIIa <«IOXKb» B
JIPEBHEPYCCKOM M CTapOpPyCCKOM SI3BIKE COIep)Kajia MCUCpPIBIBAIOMNI Habop
HOMHHAIIMKN JEHCTBUIA, TIPOIIECCOB, SBIICHHH, CyOBEKTOB, MPU3HAKOB, OTHOCS-
MUXCS K TPOIO3UINHA AHTHCOIMABHOM W COOCTBEHHO aHTHIIPABOBOHM JDKH:
Jeamu, neauue, neamens / 1eay, 104Cb / 1dcCa, JdceYy, IHCeNnoCIyuecmeosami,
JIHCENOCTYUECMBO, IAHCECEUOCMENbCBOBAMU, JIHCECEUOCMENbCMBO, IHCECEU-
demenb, JJCECOCMABHUK(-WUK), TIICECOCTNABHDII, JHCeCUiusanue, IICUBUNU,
Jarcuewltl, nodicHulil [14. Bem. §].

Hrak, B akTHBHOM MpOodeCCHOHAIEHOM Te3aypyce 3akoHomatens Kk XVII-
XVIII BB. cnoxwuiics Ha0Op CrieuaIbHBIX HOMHUHATHBHBIX CPEACTB VISl FOPHITHU-
Yeckol KBaym(puKkanuu ¢peHoMeHa cyaeOHoro ooMana. OmHako B JIOTIOJTHEHHUE K
OIMCaHHOMY Ha0Opy HMCHOIB30BANUCH He(OpMaIbHbIE KOHHOTHPOBAHHBIE HO-
MuHaia. B Yinoxkenin 1649 . ayxaécmeo — KOCBeHHass HOMHHAITUS HETIPaBO-
MEpHOT'0 JIOKHOTO MCKa, BAPUPYIOMIASICS C TEPMUHAMH NOKIENHbIl UCK, HAPAO-
Hoe | nokaenHoe 0eno, odcHoe (dicusoe) yenobumee, a TakKe C POJIOBBIM G0-
poscmeo n ero npou3BoaHbIMU. Hampumep, B 1. 179 ti. X ¢ moMoripio Jiekce-
MBI JIYKA8CMB0 0XapaKTePU30BAHBI HEIPABOMEPHBIE NEUCTBHS MCTIA, KOTOPBIH
oOpamaercs B CyJl C MaJIBIM HCKOM, OOBHHSSI HEBHHOBHOTO B Tpadeke OTBETUYH-
Ka, a MOCJIe BEIHYKICHHOT'O COTJIACHsI OTBETUYMKA BEHIIATUTH KOMIICHCAIHIO (BO
n30eKaHue CyaeOHbBIX 3aTPyIHEHNH U TAWHOM CrOBOPE HCTIA C JDKECBHICTE-
JeM W OTCYTCTBHH CBOETO CBHIETENS) MOJACT KPYMHBIA HCK B €ro K€ ajpec.
JJIs HOMHHAIIMN JIOKHOTO WCKa MBAXKIBI YIIOTPEOIEHBI 00OPOTHI ¢ JIEKCEMOM
JyKascmeo, B NPYTHX CIydasX — TEPMHUHBI NOKIeNnHwlll UCK, HapsoHoe 0eno,
ymuvlcaums goposcku. B 1. 182 1. X 000poT ymblcaums a1yKascmeom UMEET TO
K€ 3HAUEHHE W HE BapbUPYETCs C y3KOTCPMHHOJIOTMYECKHMH HOMHHAIHSIMHU.
JyOneTHOCTD TPOCIeKUBACTCS HE TOIBKO Ha CEMAaHTUIECKOM, HO M HA CHHTaK-
CHYECKOM YpPOBHE TEKCTA: MapauIeNN3M KOHCTPYKIHN YYUHUMb HAPSOHBIM Oe-
JIOM — VUUHUMb JYKABCMBOM, UCKAMb JIYKABCMEOM, YMUICIUMbL 60POBCKU —
ympicaume aykascmeom. OIMH U3 COCO00B MpodecCHOHANBHON afanTaIid —
CJIOBOOOpa3oBaTeIbHas KOPPEISALHUS: UCKAMb (TYKABCMBOM) — UCK (NOKJIeNHblL).

B ummnepatopckom ykasze ot 21 deBpans 1697 r. «O6b otMbHD BB CyIHBIXB
IbllaXs OYHBIXB CTABOKD...» IPU PETJIAMEHTAIINH CYIeOHBIX MPOIIECCOB JIYKA6-
CMBoM W KO8ApCcmaoM Ha3BaHO HETPABOMEPHOE ITOBEIECHUE MCTI[OB M OTBETYH-
KOB, YMBIIUICHHO HPEICTABIIMIOMNX HEJOCTOBEPHBIC CBENCHHS B CyIC, B TOM
YHCIe MCIIONB3YIOMNX IMOACTABHBIX cBUAeTenel. [Ipn 3ToM KOHTEKCTyalabHOE
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OKpYXXCHHE CBHUICTEIBCTBYET O KOMIUIEMEHTapHON (DYHKIIHH JIEKCEMBI JYKA6-
CMEo TI0 OTHOIIEHUIO K COOCTBEHHO IOPHANYECKHUM TEPMHUHAM Henpasod, 80-
POBCKOU / cocmaeHotl / sbeOHu4ecKuli blmbicel. KOHCTPYKIIMH Henpasod u Jiy-
Ka8Ccmeo, omeeyams Henpagoor e COCMABHbIMU BbIMBICAbI CEOUMU U TYKAG-
CMBOM, 80pOBCKUe U ADeOHUUecKue U COCMAasHble 8bIMbICbL U TyKagcmeo. Ta-
KH€ KOHCTPYKIIUH OTYACTH IJIEOHACTHYHEL, IOCKOIBKY BCE KOOPIMHHUPYIOIIUECS
C JIGKCEMOH J1yKascmeo TePpMHUHBI 0003HaUatoT oOMaH. CTpyKTypa JaHHBIX KOH-
CTPYKIHUH OTpa’kaeT yHUBEPCAIBHOCTh CEMAaHTHKH JICKCEMBI JIYKABCIBO: POIIO-
BOC 3HaYeHUE ‘00MaH (Kak MpaBOHAPYIICHWE)' W BUJOBBIC 3HAYCHUS ‘JIONKHBIN
WCK’, ‘KIIeBeTa’, ‘TIOXKHAS 3aIuTa’, ‘THKECBHACTENhCTBO . B TekcTe ykasa peann-
30BaHa CHHOHUMUS MEKIY JIVKABCMB0 U K0BApcmao (Cp. KOHCTPYKIUU: 0/ KO-
8apcme u Henpagovl HAHUMAMb AOEOHUKO8 U COCABUUKO8 — O UCINYO8 U OM-
6emuyuUKo8 Ovisaem MHO2As HeNpaedd U JyKAECME0). AHAIIOTHYHO BBEICHUE B
3a0JyKIeHNE CyJla UCTIAaMKU U OTBETYMKAMU (siOedHuxamu) o00OIEHHO Ha3Ba-
HO KO8apcmeom B MMEHHOM ykasze oT 5 Hosops 1723 1. «O dopmb cyma» [12.
T. 7. Ne 4344]. CyObekTHOW HOMHHAIMEH K 1yKkascmeo B 11. 9 ykasza oT 21 ¢eB-
pasis 1697 r. sBisiercs iykagey Kak 0000IICHHOE 0003HAYEHHE WCTIIA U OTBET-
YHKa B CIydae IMOBTOPHOT'O NPEICTABICHUS MMM JIOKHBIX TTOKa3aHUi (Henpas-
Obl) TIOI TIPUCSTON — IPH KPECTHOM IIEJIOBaHHUH B IIEPKBU. JIyKasey B 3aKOHOIA-
TEMFHOM TEKCTE€ HE BapbUPYETCS C Y3KOTEPMHUHOJIOTHYECKUM 00O3HAYCHHUEM
YKa3aHHOTO TOHATHS W (PaKTHUECKH KOMIICHCHPYET OTCYTCTBHE BO3MOXKHBIX
TEPMHUHOB: KIAMEONPecmMynHuK, asxcey, 6op. CpaBHAM C TIOMOIIBIO JKCIIEPH-
MEHTAIILHON 3aMeHBI: «9. A OyJe KTO Kb KPeCTHOMY ITBJIOBaHIIO MIPUCTYITHTH B
HempaBab, W PO TO CHINIETCS, W TAKOMY JIYKaBIly 3a JDKHBOE KpPECTHOE
wboBaHie YYUHUTH Ka3Hb CMEPTHAS — TAKOMY KJISITBOIIPECTYITHUKY / JIXKely /
BOPY.

Hapsiny ¢ mapoit iykaecmeo — nykasey ynoTpedisuiach TyOomupyromias mapa
Oywespedcmso — oyutespedey. B ykaze 1697 r. ucionb3oBaH 000pOT sOedHuKu
U cocmaswuKu dice 8opuvl U dyutespedysvl, TIe Oyuiespeoey, Kak U TEPMHUH 80p, —
0000IIIeHHAs HOMHHAITUS TI0 OTHOIICHUIO K TEPMUHAM SOeOHUK U COCMABUUK
‘TKecBUAETENh’ (HaXOSAIIUKCSA B CTOBOPE C UCTIIOM HJIM OTBETYMKOM CYOBEKT),
T.e. OOHapyXHBaeTCs KOMIUIEMEHTapHas (PYHKIUS JIEKCEMBI dyuiespedey TpU
YHHUBEPCAIEHOCTH e¢ ceMaHTUKH. [1o HameMy HaOOACHUIO, dyuespedey B 3a-
KOHOJATEIBHOW PedH — BapHAaHT K J1yKagey, IOCKONbKY 00¢ HOMUHAIIMU OTHO-
CIUIUCh K CyOBEKTaM JIOKHBIX ITOKa3aHWH. B 3TOM cilydae yMECTHBIMH MOTJIH
OBITH TEPMHUHBI JiCec8Udemens, AHCECOCABHUK(-UUK), KISMBONPECYNHUK.
CpaBHHM C TIOMOIIBIO JKCHEPHMEHTAIBHON 3aMEHBI: 60pbl U Oyuiespeoyvl —
60pbl U adcecsudemenu / kasimeonpecmynuuxu. Jywespedcmeo B 1. 179 Yio-
KeHis 1649 T. NMPUMEHSUIOCh Ul XapaKTePUCTUKH BBIHYKJICHHOTO IOCTYIIKa
OTBETYHKA: OTKa3 OT Oyuiespedcmad — OTKa3 OT OCIAapUBAHMUS JIOKHOTO HCKA, B
X0JIc KOTOPOTro Hen30eKHa CTpaTerusi oOMaHa (MPUBJICYCHUE ITOJICTABHBIX CBHU-
JieTeneid, B3ITKH U T.11.). B cyne XVII B. nake HEBUHOBHOMY OTBETYHKY YacTO
OBUIO BBITOIHEE OTKYMUTHCS OT BBIMOTATENS, YeM JOKAa3bIBaTh CBOIO IPABOTY
[13. Bem. 6. C. 156]. B 3TOM KOHTEKCTE Oyuteepedcmao, Kak v JYKaAeCmeo, Ko-
6apcmeo, — HEKOHKPETHAsE HOMUHALMS OOMaHa B CyJe, WIIH Henpagovl, 60pos-
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cmea. B . 8 ykaza 1697 r. ciieayer oOpaTUTh BHUMaHKHE Ha aHTOHUMHYHYIO
napy npasoa — oyuteepedcmso 1 CHHOHUMUYIHYIO TIapy Henpasoa — Oyutegpeo-
€me0, KOTOPBIEC BBIpaKaH IMPaBOMEPHOE W HEMPAaBOMEPHOE OBEACHUE HCTIA U
OTBETYHKA IIPH KPECTHOM IEIOBaHWU. JlaHHAS Mpolieaypa UCIIONB30BaIach Mpu
OTCYTCTBUH y Cyla yOeIWTEIbHBIX TOKa3aTeNbCTB IS BHIHECEHUS MPUTOBOpA
[13. Bemm. 8. C. 577], 1.e. Oywespeocmeo — ‘KIATBONPECTYILICHUE , KaK H JIy-
Kagcmeo: najee, B I1. 9 ATOTo Ke yKasa, CyObeKT «DKHBOTO KPECTHOTO IIEI0Ba-
HUS» 0003HAYEH JICKCEMOH 1ykasey. VIMEHHO B IOPHIMYCCKOW perjaMeHTAIluH
LEPKOBHOM MPHUCATH OTPaKEHO MaKCUMAaJIbHOE COMIMKEHNE MPAaBOBOTO TOHSTHS
«CyneOHBIH 00MaH» M PeTUTHO3HOTO CTEPEOTHIIA «JIOXKD KaK TPex»: B II. 8 ykasa
000poT 2ybumsv dyuiy MeTaOpUIECKH ONMPEAeIsIeT Bpea JKSIIPUCITH KaK pas-
pYIIEHHE AyXOBHOTO MHpa JMYHOCTH. B HaIlMOHAaIBHOM SI3BIKOBOM CO3HAHUH
XVIII B. eybumsv oyuy — «3a npectyrienie 3anopbueit boxinxs ocyxkneHny Obl-
TH Ha My4eHie» [16. Y. 2. C. 420].

CormocraBiieHIE CEMAaHTHUECKUX CTPYKTYp JIVKAGCMBO, KOBAPCMBEO U Oy-
wespedcmeo, a Takke ACPUBAIMOHHO-JICKCHYECKHUX KOPPEIATOB ITO3BOJISIET
YBHIIETH UX TECHYIO CEMAaHTUKO-KOTHUTHUBHYIO CBSI3b, OCHOBAHHYIO Ha POJJOBOM
CEMaHTHYECKOM TPU3HAKe ‘3JI0YMBIIUICHHBIH oOMan’. ['maron syxaecmeosamu
B TCPMUHOJOTMYECKOM 3HAUCHHWH ‘KIIEBETaTh Ha KOro-JI.” (hYyHKIMOHUPOBAT B
IpeBHEpyccKkoM cynebHoM si3bike (Pycckas [lpaBna, crmcok XII, XIV BB.), B
CTapOpPyCCKOM CYIEOHOM SI3bIKE ‘MOIICHHHYATH, TUTyTOBaTh  (Kopmuas XVI B.)
[14. Bem. 8. C. 300]. KommuiekcHasi ceMaHTHYECKasl CTPYKTypa Tiaroiia BKITIO-
Yaja MepBUYHBICE MOPAIBHO W PEIUTHO3HO KOHHOTHPOBAHHBIE 3HAUEHHS 0000-
IICHHOTO THIIA ‘TIOCTYTIATh IUIOXO' M KOHKPETHOTO TUMA ‘XUTPHUTb, MPOSBIATH
nBynmuune’, ‘moctynarh HenpaBenHo  [14. Bem. 8. C. 300]. Jlekcema nyxascmeo
B JICKCHKOT'paUH OIHCaHa MPEHMYIIECTBEHHO KaK MOpAIbHO-PEUTHO3HAS —
KOMIDIEKC 3HAUYCHHH B ILIEIOM COOTBETCTBYET NMPOAHATH3WPOBAHHOMY TJIArOIy
(‘KOBapcTBO, 3J10°, ‘M3BOPOTIUBOCTH, XHTPOCTH’, ‘CKIOHHOCTH K OOMaHy, W3-
MeHe’, “HEeNpPaBeIHOCTh ), BBIJICIICH MPABOBOM OTTEHOK (‘MOIIEHHUYECTBO, TUTY-
TOBCTBO; 0OMaH’) [14. Beim. 8. C. 299]. O6paTiM BHUMaHHE Ha 0003HAYCHHYIO
MOPaJbHO-PEIUTHO3HYI0 KOHHOTAIUIO Y JYKA6CHE0 U OTCYTCTBHE TPSMOI OT-
CBUTKH K mpaBoBoit cepe B croapsax XVIII—XIX BB., 0Tpa3uBIINX HAIIMOHAIb-
HOE SI3BIKOBOE CO3HAHWE B JWAXPOHHHU: ‘KOBAPCTBO, XUTPOCTH, MPOHBIPCTBO’
[16. Y. 3. C. 1328], ‘yepx. xoBapctBO, xutpocts’ [18. T. 2. C. 267]. Jlakonny-
Has CIOBAapHAs XapaKTEPHCTHKA CYOBEKTHOH JIEKCEMEBI JIyKasely BOCTIPOU3BOAUT
Ooree MPOCTYI0 CEMaHTHIECKYIO CTPYKTYPY, UeM Y JIVKABCE0 U JIYKABCMB08A-
mu: ‘KoBapHbIA yenoBek, xutpen’ [14. Bem. 8. C. 297], ‘uenoBek KOBapHBIH,
xuTpbli, HenpaBmuBbid® [16. Y. 3. C. 1327], ‘koBapHbIil, XUTpHIiA yenoBek [18.
T. 2. C. 267]. Takum o00pazom, B OTIHYHE OT HMMCHHOH (IIPEIMETHO-
MPOIECCYAIBHOM) W TJAarojdbHOW JIEKCeM CYOBbEKTHas JIeKceMa, Ha TepBBIA
B3I JINIICHA FOPHINIECKON CeMaHTHKH, OMHAKO B OHOM M3 CIIOBapel K Jie-
(YHUIMK JTaHa CChUIKA Ha 3aKOHOATENBHBIN JOKyMEHT (MMeHHOM yka3 1697 r.
«O0b orMbHb BB CcynHBIXD AbllaXh OYHBIXB CTABOKS...»). CHHOHUMUYHBIMH K
JIEKCUIECKON TPYIIIE «IyKaBCTBOY» OBUTM COOTBETCTBYIOIINE KOMITOHEHTHI JICK-
CHYECKOH TpYIIBl «KOBAPCTBO», TAKKE HMMEBIINE MOPATBHO-PEIUTHOZHYIO
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KOHHOTAIINIO, HAIPUMED: KOBAPCMEO ‘IIYKABCTBO, MPOHBIPCTBO; XUTPOCTH [16.
Y. 3. C.677]. CnoBapHO-Ic(UHHUIIMOHHBIN aHAIN3 JIEKCEMBI OYuLe8pedCmEo
MTOKA3bIBaCT €€ MOPAIBHO-PEIUTHO3HYI0 KOHHOTHPOBAHHOCTH (‘HAHECCHHE Iy-
mie Bpeaa’), Ipy 3TOM OJHO M3 3HAYCHH COOTHECEHO ¢ 00JacThIo mpasa (‘TuIy-
TOBCTBO, BEPOJIOMCTBO, JIOXKHas KJIATBA’); CYOBEKTHAsl JIEKcema OJyuiespedey
nerHIpOBaHA B HEPBYIO O4Yepenb B IOPHIMYECKOM CMEICTE (‘TOT, KTO JaeT
JIOKHBIE TIOKA3aHUS MO MIPUCSTOM, JHKUBO KILTHETCSI, OOKUTCS ) C TIPHBEICHAEM
CCBIJIKM Ha TOT € 3aKOHOJATEeNbHBIA JOKYMEHT (yka3 1697 T.), uTo W mpH Jie-
¢buanmn ykasey [14. Beim. 4. C. 388-389]. LleHnas ais MOHUMaHUS CIICIHU-
(UKH PyCCKOro SI3EIKOBOTO CO3HAHMSA B THAXPOHUU MH(OPMALHS MPUCYTCTBYET
B croBapsix, u3nanHeiX B X VIII-XIX BB.: dywespedcmso — ‘BepoIOMCTBO, TITY-
TOBCTBO; Hapymenune coectu’ [16. Y. 1. C. 919]; ‘manecenue myme Bpenaa’,
‘HapyIeHue coBecTH; BeposioMctBo, ooman’ [18. T. 1. C. 380]; oywespeonux —
‘BEpOJIOMeEI, HAPYIIUTENb 00s3aTeNCTBA B IIOPYICHHOM; TOT, KOTOPBIH TPOTHB
coBectr nocrynaer’ [16. Y. 1. C. 918]; ‘mocTymatonmii mpoTHB COBECTH, BEPO-
momen’ [18. T. 1. C. 380].

Takum 00pa3oM, KOCBEHHBIC MOpPAIBHO M PEIUTHO3HO KOHHOTHPOBAHHBIC
HOMHMHAIIUH JIYKABCE0, KOBAPCMBO, 0yuie8pedCcmao ObUTH B3aUMOOOYCIIOBIICHBI
B 3aKOHOJATENBHON Peur M MCHONB30BAIUCH UL XapaKTEePHCTHKH oOMaHa Kak
HETPaBOMEPHOTO ITOBEICHHSI YIaCTHUKOB CYAEOHOTr0 Imporiecca (HUCTIOB, OTBET-
YHKOB, ITOJICTABHBIX CBUIETENCH). B GopMarsHOM OTHOMIEHHH KOHHOTHPOBAH-
HbIE HOMHHAIIMH H30BITOYHBI, TIOCKONBKY COITYTCTBOBAJIH DALY FOPHANICCKUX
TEPMHHOB ¢ OOIIMM 3HaYCHHUEM ‘HE3aKOHHHBIM 0OMaH’: CyneOHbIi 0OMaH KBa-
TuUIIpoBalCcS KaK MO IOPUAMYECKOM IMIKale, Tak HM 10 MOpPaJbHO-
penurno3noii. C ogHOM CTOPOHBI, HEMOTHBHPOBAHHOCTH JAHHOTO THUIIA HOMH-
HaIlMK MaJIOBEPOSTHA, IIOCKOIBKY CIOHTAHHOCTh, HE0OpaOOTaHHOCTh HE XapaK-
TepHa s 3aKOHOJaTeNnbHOro Tekcra. C Opyroil cTopoHBI, HeopManbHas HO-
MUHAIUS, OCHOBaHHAS Ha ONEPHPOBAHUH KaTETOpHel HEONpPeAEICHHOCTH, I0-
BHJIUMOMY, ObUTa HE BIIOJIHE OCO3HABAEMOW — TPAJIUIMOHHOW 3THHYECKOW MO-
JIETBI0 PeYeBOro ToBeneHMs. MBI MMeeM JeJI0 HE CTOJNBKO € PallMOHAIBHBIM
MIPUEMOM HOMHHAIINH, CKOJIBKO C ATHOIICHXOJIOTMYECKH O0YCIIOBIICHHBIM.

Konrtekcronornueckuii, BaJIEeHTHOCTHBIN aHaIU3 U MHTEHT-aHAJIU3 JaoT OC-
HOBaHHE YTBEP)KIATh, YTO (PYHKIMOHHPOBAHWE HE(HOPMATHHBIX HOMHHAIHNA
OBUIO OPraHWYHBIM B 3aKOHOAATEIBHBIX TEKCTaX, C TO3UIUH IOPUIANIECCKOTO
SI3BIKOBOTO cOo3HaHWA. [lo HamieMy IpeAroNoXEeHUIO, CeMaHTHYECKash MHOTO-
CIIOMHOCTD U AU(PPY3HOCTh IOPUANIESCKUX TIOHATHI CBS3aHBI C JUAOTHYECKOM
HaIpaBJICHHOCTHIO TEKCTOB TIpaBa: 1) ameyuIATUBHOW (IMPEKTHUBHOW) (PyHKIH-
el — TOCPEeCTBOM IUAAKTHYECKOW apryMEHTAIllMd B paMKax TMPUBBIYHOW ISt
OOBIIEHHOTO SI3BIKOBOI'O CO3HAHMS OSTHOKYJIBTYPHOM CHCTEMBI IICHHOCTEH;
2) BO3MOXHOCTBIO ajJipecaTa JIOCTPaWBaTh 00pa3 MPaBoOBOro ()eHOMEHa IyTeM
€ro MHTErpanuu B HeGOpMaTbHYIO PETYISITUBHYIO CHCTEMY — HaIlMOHAIBHBIN
HPaBCTBEHHBIH «KOoAeKc». TakuMm 00pa3oM, KOMMYHHKATHBHEIM YCIIOBHEM He-
KOHKPETHOU IOPHIMYECKON HOMHHAIMH OBUIA aKTyallHM3alHs dTHOKYIBTYPHOT'O
¢oHa, COCOOCTBYIOIMIETO MPOAYIIMPOBAHUIO W HMHTEPIPETANNN CEMAHTHUECKH
MHOTOCJIOWHOTO TEKCTa. B 3TOM, Ha HamI B3I, 3aKITIOYANICS MEXaHU3M STHO-
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KyIbTYpPHOH CaMOWICHTH(HUKAIINA OPAIAICCKOrO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS He-
CKOJIBKUX TTOKOJICHUH 3aKOHOJATENeH 1 TTPaBOIIPHUMEHUTEINCH.

JIMHrBOKOTHUTHBHAS ¥ JIMHTBOKYJIBTYpPHAS HMHTEPIPETAINS KOMIUIEKCA HO-
MUHATUBHBIX CPEICTB IOPUIMYECKOTO ITOHATHS «OOMaH» IO3BOJISIET PEKOHCTPY-
HpOBaTh IIEHHOCTHBIC IPHOPHTETH IOPHUANIECKOrO S3BIKOBOTO CO3HAHUS KaK
CErMEHTa HAIlMOHAIBHOTO S3BIKOBOrO co3HaHMs. Koppemsnus opunmaibHBIX U
HEO(UIMAIGHBIX HOMHHAIWN OTpa)kacT TEHACHIWIO OICHUBAHMS HE TOJBKO
BHEITHEW CTOPOHBI HE3aKOHHOTO 0OMaHa (0OBHHEHHE HEBHHOBHOI'O, CKa)KCHUE
(akTOB, IOAETKA JOKYMEHTOB M JIPYTUX OOBEKTOB, HAEM JITYIINX CBUAETEIICH,
CyINeOHBIX TPEICTaBUTENEH), HO U IICUXOJIOTMYECKUX MEXaHU3MOB €TI0 BO3HHK-
HOBEHUS H peanu3anui. HOMUHATHBHEIA KOMILIEKC IYKABCMEO, TYKAsey, 1YKA6-
CmMeosamu; Kosapcmeo, 0yuieepeocmeo, oyuespedey 3amnedatien o0mraTop-
HBIE TPU3HAKKA 00MaHa KaK aMOPAJBHOTO MTOBEICHUS, MPEACTABISIIONIETO COIH-
QIBHYIO0 W MPaBOBYIO OMAcCHOCTH. [locpecTBOM HaHHBIX HOMHUHAIMK B IIPaBO-
ByI0 cepy BBOOMIICS 00pa3 HEMPaBEIHOTO YEIOBEKa, B CO3HAHHH KOTOPOTO
00€CIIeHeH HPaBCTBEHHBIH «KOIEKC» 100pa, MpaBIbl, COPaBEIIHBOCTH. JTOH-
CTHYHBIM THI JAYHOCTH M OTCYTCTBHE UyBCTBA COBECTH JyKaBIla / KOBapHOTO
9eJI0OBeKa, OyIIEBpedla SBILUICS OIHOBPEMEHHO IPHYMHOH W TOCIEICTBHEM
YMBIIUIEHHOTO IPHYUHEHUST Bpeaa OPYTHM, a TakKe KETaHUS U CIIOCOOHOCTH
JTUIEMEepHO (OPMUPOBATH CBOM J0OPOMOPSIOUHBIA 00pa3. JlaHHBIH THI TOBe-
NICHHUs, C TTO3ULUHA HPABCTBEHHOTO «KOIEKCay», He TONBKO OMAaceH Ul COLNyMa,
HO W pa3pylIUTeNIeH ISl CaMoro cyObeKTa, NCTIBITHIBAIONIETO JYXOBHYIO Jerpa-
JaNuio, YTPadMBAOUIETO CTAaTyC MOJTHOIEHHOTO WICHA KOJUICKTHBA. AKTyallb-
HOCTh PEKOHCTPYHPOBAHHOTO 00pa3a B CEMaHTUKO-KOTHHUTHBHOHU cdepe mpasa
MOJIEPKUBAJIACE ATHOKYIBTYPHEIM (oHOM. KOHHOTHpOBaHHBIE HOMHUHAITHH
UTpail PONb STHOKYIBTYPHBIX MapKepOB, BBICTYIAs BepOaIM3aTOpaMy STHO-
KyJBTYPHBIX KOHIIETITOB, OPHEHTHPYIOMINX aJpecaTa IIPH MHTECPIPETAINH TeK-
CTOB, TIPEXKAE BCEro: «(He)mpaBaa», «OOMaH», <JI0Kb», «(HE)IPaBETHOCTHY,
«(HE)CIPaBeIITUBOCTHY, «I00PO» / «3710», «COBECTh», «aymax [1, 7, 19, 20].

B cooTtBeTcTBHY ¢ JaHHOW 3THOKYJIBTYPHOH MAPaUTMON 1YKABCHBO, KOBAD-
cmeo, OyulegpeOcmeo B3aUMOOOYCIIOBIICHBI B DAy aHTHIEHHOCTEH: j1yKas-
CcmME0 — KPUBOIYIINE, YKIOHEHHE OT YECTHOTO IyTH, HapyIIeHHE BEpPhI, 3JI0HA-
MEpPEHHOCTh B TIOMBICIIaX W OOMaH B JeJax, ONpaBAaHHE HEMPaBEAHBIX ACT H
MTOMEBICIIOB, B 1iesioM BorutomeHue 3ma [20. T. 1. C. 419]; kosapcmeo / koeap-
HOCMb — <«3IIOHAMEPEHHAasI XUTPOCTh U JIyKaBCTBO, TOTOBHOCTH Ha BEPOIOMHEIE
MOCTYIKH W 30 yMBICEIN, MPHKPBITHIE TOKa3HOH TOOPOXKETATeNFHOCTRIO U
npyxeckoir pacnonoxeHHocThio» [20. T. 1. C. 370], oyuespedcmeso Kak dKc-
TUTMKATOp KOHIIENTA «Iymay (OeccMepTHas BHYTPEHHSIS CHJIa, TIPHIAIOIIAs 1Ie-
JIOCTHOCTH JIMYHOCTH B equHCcTBe ¢ MupoMm [20. T. 1. C. 237-238]) npenmnonara-
€T HaHeceHWe Iymie Bpena, HapymeHue coectu [16. U. 1. C. 919; 18. T. 1.
C. 380]. B xoMIIIeKce 1ykascmeo, Kosapcmeo, oyuespedcngo HOpMHUPYIOT IT-
HOKOHIIENT «00OMaH» — «IYKaBO€ W HEYECTHOE NESTHWE HEYESCTHBIIA, KOTOPBIH
pamu cBOEH BHITOABI KOBAPHO HCIIONB3YeT AOBEpHE OMMKHUX W 3aMaHHBACT B
noBymky mpocrerioB» [20. T. 1. C. 533] u mpOTHBOCTOSAT STHOKOHIIENTY «CO-
BECTb» — «IMYHOE CO-3HAHWE, HPAaBCTBEHHO OIIEHUBAIOIIEEC BCE IPOSBIICHHUS
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no0pa u 371a B €QUHCTBE YyThs U YYBCTBA, OYIIN U IyXa, BHI3BIBAs CO-IyBCTBHE
U aKTUBHOE CO-yJacTHE B OOIIEM JeNey, «IIPUPOKICHHOE YyBCTBO CIIPABEIIIH-
BocTH, mpaBabl u gectu» [20. T. 2. C. 286]. deHomeH ayKkaBCTBa Kak OTPHUIIA-
TENFHOHN YepPTHI PyCCKOr0 HAIIMOHAIBEHOTO XapaKkTepa pacCMOTPEH Ha MaTepHrae
HeoumaibHbIX chep (pycckuil mepeBoa bubnmu, XymokecTBeHHbIE U ITyOIH-
OUCTHYECKHE TEKCTHl «HammoHanpHOro KOpIyca pycCKOro sI3BIKa»), CAETaH
BEIBOJ O CEMAaHTHYECKOH TpaHC()OpPMALIUK OT Pe3KO HETaTUBHOTO CMEICTIA B HC-
TOPHUH JI0 SBPEMUCTHIHOTO B cOBpeMeHHOM auckypce [21]. Ha marepuane pyc-
CKOH O(UIHANFHON KOMMYHHKAIIMH B PETPOCIIEKTHBE MBI BUIMIM COOTBETCTBYIO-
miee HalMOHATHHOMY 00pa3y MBIIUICHNSI HETATUBHOE BOCIIPUSATHE JIYKABCTBA W
obmana B menoM. O0pa3 cyObeKTa HE3aKOHHOIO OOMaHa, OYEBHIHO, B 3HAYH-
TENIFHOM CTETIeHH MOJCIHMPOBAJICS KaK aHTUIIOA K JTaJIOHY YECTHOTO YEIOBEKa,
«KOTOpBIA 0o0yamaer OIaropoaCTBOM JIYIIH, KUBET TI0 3aKOHAM COBECTH H IpaB-
JIbI M HE CIIOCOOCH Ha TOITOCTh (Kak OecuecTHbIi uenmosek)» [20. T. 2. C. 488].

3akioueHne

Urak, sTHOCHEIM(UIHbIE HOMHHAIINHA IOPUANIECKOTO IOHATHS «0OMaH»
BEINTOJTHSUTH aNeJUIATHBHO-JUIAKTHYECKYI0 (DYHKINIO, CBS3BIBAast O(UIHAIBHOE
1 OOBIICHHOE SI3BIKOBOE MTPABOCO3HAHME, BBICTYIIASI TOCPETHUKOM MEKITY HUMH.
KocBenHbsle HOMUHAIMN BHOCHIIM OTTEHOK HE(QOPMANBHOCTH B 3aKOHONATEIh-
HYIO pedb. DKCIUTHIUTHAS CBSI3b KOHHOTHPOBAHHBIX HOMHUHATHBHBIX CPENICTB C
KOHIIeNTOc(hepoil «3aKOH — MpaBo» OTCyTcTBOBaNa. OQUIHaIbHAS TPOTO3UITHSI
«0OMaH Kak HE3aKOHHOE sIBJICHUE» He Obuia TU(depeHITupoBaHa 0T MOPaIbHO-
PETUTHO3HON IPOMO3UITNHN «0OMaH KaK aMOpabHOE SIBIICHHUE) Ha MPOTSHKEHUH
JUTATETIFHOTO TEpPHUOJa Pa3BUTHS PYCCKOrO IMpaBa. ITHOKYIBTYPHO MapKHpPO-
BaHHBIC HOMHHAITNH OTPaKald TEHACHINIO O(PHINAIBEHOTO S3BIKOBOT'O IPABO-
CO3HaHUS JETCPMHHHUPOBATH HEMPABOMEPHOE IOBEICHUE aMOpaJbHBIMHA Kade-
cTBaMu JTHYHOCTH. CeMaHTHKO-KOTHHUTHBHAS TH(D(Y3HOCTH MPAaBOBHIX U MO-
paTbHO-PETTUTHOZHBIX TIOHSITHH MOTJIA CHMD)KATh OIPEICIIEHHOCTh ITPAaBOBBIX
HOPM B IIETIOM.

BrusiBnenHass ycrodumBasi ameuiAus K OTHOKYJIBTYPHBIM KOHIIETITAM He-
oHIMaTbHON PETYIATUBHOW CHCTEMBl B IOPHINYECKOH KOMMYHUKAIIUH TIOM-
TBEPKJIAeT BBIABHHYTYIO THIIOTE3Y O CXOJCTBE U CBSI3H O(PHUIMAIBEHOTO M OOBI-
IIEHHOTO S3BIKOBOTO TIPaBOCO3HAHUS B peTpocnekTuse. [loaTBepxaeHHast TUIIO-
Te3a MO3BOJISET CKOPPEKTUPOBATH KOHIEMIINIO PyCCKOTO MPAaBOBOTO HUTHIIN3MA!
BMECTO aHTaroHMW3Ma PAacCMATPHBATH HBONIONHUIO AUANEKTHUYECKUX OTHOIICHHN
oumaNEHOr0 W OOBIIEHHOTO TTPABOCO3HAHUS B MAapagiurMe STHHYECKOW MEH-
TaJBHOCTH.

HccnenoBanue mMeeT MEepCreKTHBY B IJIAHE MOTHOW PEKOHCTPYKIIUHU U aHa-
T3 TUHAMUKH 3THOKYJIBTYPHOTO CyOCTpaTa OpHUIINAIEHOTO S36IKOBOTO ITPABO-
co3HaHus. Pe3ynbraThl TaHHON pabOTHI MOTYT HalTH MPUMEHEHHE B HECKOJb-
KAX HAINpaBJICHUSX: MOMOJHEHUE W YTOYHEHHE HAyYHBIX CBENCHHU O PyCCKOU
MEHTAIBHOCTH W SI3BIKOBOM KapTWHE MHpPa B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, STHOIICH-
XOJIOTHH; JEeKCHKorpadudeckas padoTa Mo MCTOPHH S3BIKA PYyCCKOro IpaBa B
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STHOKYIIBTYPHOM AaCIHEKTEe; IUAAKTHKO-TIPOCBETUTENhCKAsE paboTa — H3TaHHe
yueOHOH M HAayIHO-TIONMYJISIPHON JIUTEPATypBl MO UCTOPHH OTEYECTBEHHOTO TO-
cylapcTBa M IpaBa; COLMAJIbHO-KYJIBTYPHBIE IPOEKTHI B LIEIAX Pa3BUTUS UCTO-
PUYECKONM MaMsITH, yBaXXEHMsI K HALlMOHAJbHBIM IPAaBOBBIM TPAaJULMSIM U CO-
BEPIIICHCTBOBAHMS IPABOBOH KyJIBTYPHI COBPEMEHHOTO OOIIIECTBA.
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AnHoramms. [IpenmMeToM oOCYXICHUsSI SIBISIETCS ICTETUUSCKUI acleKT peueBOi
KOMMYHHMKAIIUU. ABTOpBI HUCXOAAT M3 MPEIIIOCHUIKH, YTO 3CTETHYECKHE XapaKTepH-
CTUKHM KOMMYHHUKAaTHBHOT'O TIOBE/ICHUSI, KOTOPbIE TPAAUIIMOHHO UCCIICLYIOTCS C TOUKH
3peHHs1 QYHKIMOHAIBHOW CTHIIMCTHKH, MOTYT OBITh OMHMCAHBI C HOMOIIBIO TTOHSATHIH-
HOTO anmnapaTa MparMajJlMHIBUCTUKH. PaccMaTpuBaeTcst MOHATHE 3CTETHYECKOro pe-
YEBOr0 aKTa C Y4eTOM IUIaHa COZICP)KaHUA U IUIaHa BBIPAKCHHS. DCTETHUECKHE peye-
BbI€ aKThl KBAUIU(UIMPYIOTCSA KaK KOCBEHHbIE CTUMYIUPYIOLIME, T.C. pealu3yeMble
MPEUMYIIECTBEHHO IIPU OTCYTCTBHH NepOpMaTUBHOrO riarona B 1-m juue.

KiroueBble cjioBa: mparmMaTtuka, peyeBOil akT, WUIOKYTUBHAs (DYHKILMS BBICKa-
3bIBAHUS, ICTETUUECKAsT MH(OPMALHSL, ICTETUUSCKUIT PEeUeBOi aKT, KOCBEHHBIH peve-
BOH aKT

Jas uurupoBanusi: Kuknesuy A., [Tmmbeimesckuit C. [IparmaTideckuii cratyc ac-

TETHYECKHX pedeBbIX akToB // BectHuK TOMCKOro rocyapcTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA.
Gunonorus. 2022. Ne 75. C. 183-198. doi: 10.17223/19986645/75/9

Original article
doi: 10.17223/19986645/75/9

The pragmatic status of aesthetic speech acts
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Abstract. The article deals with the problem of pragmalinguistic description of
aesthetic speech acts. The authors state that this problem is weakly developed in
modern pragmatics. At the very origin of the speech act theory, the aesthetic aspect of
utterances was not taken into consideration. Insightfully, J.L. Austin introduced the
phenomenon of doing things with words, yet he was mostly focused on
institutionalized speech acts and the way they change the social life of people using
them. Even later, when following the original Austinian categorizations various
classifications of speech acts were proposed, the aesthetic factor was still omitted.
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Although the aesthetic function is typically and fully realized in works of art, the
aesthetics regarding speech acts is not limited solely to the field of literary texts.
Hence, the presented analysis is based on both literary and non-literary material. With
reference to utility texts, the aesthetic function is discussed mostly on the material of
advertising slogans. Aesthetic speech acts are a research object standing at the
junction of several linguistic fields, the most important of which are pragmatics and
stylistics. In the analysis, the methods of pragmatics and in particular the terms coined
by the speech act theorists are used. The apparatus of stylistics is also applied.
Methodologically, the analysis falls within the wvast scope of so-called
pragmastylistics. In the present study, aesthetic speech acts are understood as speech
acts that are produced by the sender with an intention to make the receiver have an
aesthetic experience, i.e. encounter beauty or ugliness. This kind of aesthetic intention
is the core illocutionary force, according to which aesthetic speech acts are
determined. As the authors demonstrate, no performative verbs can be ascribed to
aesthetic speech acts hence they should be categorized as indirect stimulating affect-
creating acts. The aesthetic intention is realized in the form of a separate (free)
illocution mainly in literary texts, whereas in the majority of cases it is somehow
connected with other illocutionary forces. Thus, the authors indicate three main ways
through which the aesthetic intention of the sender may be communicated. Firstly, it
can be verbalized as an autonomic act of pure art, entirely subordinated to the
realization of aesthetic function. Secondly, the aesthetic impact may accompany some
other prime illocutions (e.g. directive, informative). Lastly, there are speech acts that
realize primarily the aesthetic function, yet they also contain a secondary, optional
informative component.

Keywords: pragmatics, speech act, illocutionary force, aesthetic information,
aesthetic speech act, indirect speech act

For citation: Kiklewicz, A. & Przybyszewski, S. (2022) The pragmatic status of
aesthetic speech acts. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya —
Tomsk State University Journal of Philology. 75. pp. 183-198. (In Russian). doi:
10.17223/19986645/75/9

BBenenue

OnHo# 13 GOopM KOMMYHUKATUBHOIO JICHCTBHS KaK B cepe UCKYCCTBa, TaK
W BHE 3Toi cdepbl (Hampumep, B >KypHAIMCTHKE W MaONMK pruieimiens [1.
S. 53]) siBiIsIeTCSI 3CTETUYECKOE BO3JICHCTBHE HA aIpeCcaTOB ¢ TOMOIIBIO TEKCTOB,
BBICKA3bIBAaHUH M OTHENBHBIX JIEKCEM, UTO HAIUIO OTPAKCHHUE B TEPMUHOIOTHH,
a WMEHHO B TaKWX TEPMHHAX, KaK Xyoooicecmeenuvii (iumepamypHo-
XY00oicecmeenmblll, acmemuyeckuti) dscanp [2—5] u sacmemuueckuil peuesoii axm
[6—-10]. HecmoTpst Ha 3TO, MPUXOJUTCSI KOHCTATUPOBATH, YTO ICTETUIECKUHN ac-
MEKT HAXOAWTCS Ha TepHQepHH MparMaJdiHTBHCTHYCCKOW MpoOIeMaTHKH, B
YaCTHOCTH TEOPUU PEYEBBIX akTOB (manee — PA) Kak OCHOBHOTO MOJYJISl 3TOTO
HaIpaBIICHUS COBPEMEHHOTO peueBeneHus. JlaHHOe yTBEp)KICHHE BEPHO H IO
OTHOIICHUIO K HOBBIM TEHCHIINSAM B MTParMajJMHTBUCTHKE — TAKAM KaK JIMHTBHU-
CTHKa IUCKypca, (pYHKIIMOHAJbHAS TparMaTHKa, KPUTHUYECKAs JIMHTBHCTHKA,
KOHBEPCAIIMOHHBINA aHanmn3. PaccMmaTtpmBasi MUCKYpCHI KaK KaT€TOPHUH PEUEBOM
NeSITENIFHOCTH BBICIIETO TIOPSKA, CTOPOHHHIKH 3THX HOBBIX ITOIXOO0B OOparma-
0T BHUMaHUE Ha COMHMAJILHO-TIPOOIEMHBIH KOHTEKCT PEYEBBIX JNEHCTBHMA, MPO-
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OneMaTHKa e dCTETHUECKOro BO3ACHCTBHUS (KaK Majlo CyIIECTBEHHAS C COLINO-
KPUTHUYECKON TOYKU 3PEHUS) OTXOIUT B ATUX MCCIICIOBAHUSIX HA BTOPOI IJIaH.

B knaccudukanuu B. Xaiinemanna u JI. Buserepa [11] acrernueckas QyHK-
WSl OTCYTCTBYET B PETHCTPE YETHIPEX OCHOBHBIX (PYHKIHMH TeKCTa (IICHXUe-
CKOM, KOHTaKTHOW, MH(OpMATHBHOH M perynupyromiei). Hemenkrne aBTOpHI
OOBSACHSIOT 3TO TE€M, YTO ICTETHUECKOE BO3JIEHCTBHE MMEET B KOMMYHUKAITUH
BTOPUYHBIN cTatyc. C 3TUM YTBEPXKJICHUEM HENb3s corilacuThes. OCOOCHHO B
XX B. cTanma 3aMeTHa TEHACHIWS K 3CTETH3aNU Cepbl MyOInIHOl KOMMYHH-
KaIli¥, K MPOHUKHOBEHUIO MCKYCCTBAa B JKM3HB. VICTOYHMKOM 3TOrO Iporiecca
MOXKHO CUMTATh IMIMPOKOE PACIIPOCTPaHEHHE KyIbTyphl Au3aina [12. S. 13].

DcTeTHYecKre acIeKThl KOMMYHHKATHBHOTO ITOBEICHUS pacCMaTPHBAIOTCS B
MyOMMKAIMAX, KOTOPHIC BBIIIONHEHBI HA CTHIKE IParMaTWKA W CTHIIUCTHKH.
[Ipumepom Takoro mccnemoBanus siBisiercss kaura JD. bmk [13] , B xoropoit
CTHJIICTUYECKHE W PUTOPHUECKHE KaTeropuu (Takue Kak XyJZO)KeCTBEHHas Hap-
panusi, Mmetadopa, CAMBOJIH3M) TPAKTYIOTCS C MPAarMaTHUECKOM TOUKU 3pEHUS.
Cdepa nHTEpECOB IParMacTUIMCTHKH ITEPECEKaeTCs ¢ TaK Ha3bIBAEMOU JIUTEpa-
TypHOW MparMaTUKOW, aHTI. literary pragmatics [14—16], koTopas B OOJbIICH
cTerneHu 0asupyercs Ha o0IIeM MpeaMeTe UCCIeIOBaHus, YeM Ha o0IeM Hayd-
HoM anmapare [17. S. 175].

Crnemyer OTMETHTH, UTO IparMaTHKa XYHOXKECTBEHHOTO TEKCTa MMEET CIIe-
IUUUECKUH XapaKTep: dTal CO3MaHMS W ATall BOCIPUSATHS TEKCTA MPOXOMIST
BHE PEaTbHOTO B3aNMOJCHCTBHSI aBTOPA U UATATENS (MEKIY aBTOPOM H YUTATE-
JIeM HaXOJTCS pa3HOTr0 poJa WHCTHUTYTHI: M3IATEIbCTBA, JUCTPHOBIOTEPHI, pe-
KJIAMHBIE areHTCTBA, JUTEPATypHBIE KPUTHUKU U T.JA.). YIOMSHYTas OHOCpPEIO-
BaHHOCTH JTa€T OCHOBaHHME HEKOTOPBHIM HCCIIEIOBATENSAM YTBEP)KIATh, UTO XY-
JIOYKECTBEHHAS JIUTEPATypa BBIXOANT 32 PAMKH COITMAIIBHON KOMMYHHKAIHH [ 18.
C. 179; 19. C. 120; 20. S. 102].

ABTOpBI TaHHOH CTaTHH OCHOBEBIBAIOTCS HA MPEIIIOCHIIKE, YTO ICTETHYECKOE
HaMepeHue (T.e. CTPeMJICHHE MPOU3BECTH ICTETUYECKOE BICUATICHUE HA aJlpe-
caTa) SBISETCA OJHUM M3 MHOTMX HaMepeHWi (Takux Kak WH()OpMHUpOBaHUE,
MoTydeHne WH(POPMAIUH, TPHHYKICHUE, TPUBETCTBUE U Ip.), pean3yeMbIX B
SI3BIKOBBIX (hOpMax, IIO3TOMY pEUEBHIE NEHCTBHSI, HAIPABICHHBIC HA TO, YTOOBI
BBI3BaTh (CTUMYJIHPOBAThH) ACTETUYCCKAN IPPEKT, MOTYT M3Y4aThCs C TpUMe-
HEHHEM TPAJUIMOHHBIX HHCTPYMEHTOB IIPArMAIMHTBUCTUKH (B YACTHOCTH,
teopun PA). Pazymeercs, o cpaBHEHHIO C JIPYTHMH aKTaMU OHHU BBIJICIISIOTCS
HEKOTOPBIMH XapaKTEPHBIMH YEPTaMH, WMCEIONIMMH OTHOIIEHHE K IIaHy CO-
JIEpXKaHWS U TUIAaHY BBIPOKEHHS. DTH OCOOCHHOCTH 3CTETHYecKuX PA Oyayt
PAacCMOTPEHHI B CIEAYIOIINX pa3aeiax.

Craryc u nparmaTudeckasi pynknus 3crernyeckux PA

@deHOMEH HCKYCCTBAa W ACTETHUECCKON AEATETHHOCTH CONEPXKHUT B cebe mpo-
TUBOPEUHE: XOTS BBIICNICHHE DCTETUYECKHX OOBEKTOB OOBIYHO HE BEBI3BIBACT
TPYIHOCTEN, HE CYIIECTBYET €AMHBIN, YHUBEPCATHHBIA KPUTEPUN OMpPEAeTICHUS
HCKYyCCTBA C CEMHOTHYECKOH TOYKHM 3peHms (moapoOHee cm.: [20. S. 21;
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21. S. 46 u np.]). O6 3TOM CBHCTEIBCTBYET HCTOPHS UCKYCCTBA, B KOTOPOH CMe-
HSIOT YT Ipyra MapaJurMbl, OCHOBAaHHBIC HA AMAMETPATBHO Pa3HBIX MPUHIA-
Max ACTETUKH, TAKUX KaK MPHOPUTET (POPMATBHBIX TPABUII IOCTPOCHUS TEKCTA H
MIPUCIIOCOONICHNE K HUM CMBICIOBOTO COJCP)KAHHUS B MCKYCCTBE KIIACCHIIN3MA;
MIPUOPHUTET CMBICIIOBON WH(pOPMAIH (CEMaHTHYECKON perpe3eHTAIluN) B HCKYC-
CTBE peaM3Ma; THIIEPYHNOPSIOUYCHHOCTh TEKCTa M CEMAaHTU3AIUs BHYTPUTEKCTO-
BBIX OTHOIIEHHUI MEXIy 3HAKaMH B ICKYCCTBE MOJICPHH3MA; TPUMAT KOHTEKCTA H
THIIEPTEKCTYaIBHOCTD B MCKYCCTBE ITOCTMOepHH3Ma. KpoMme Toro, pasnsie dop-
MBI pean3aliy 3CTETHIECKOM (DYHKITH COCYIISCTBYIOT B OJTHOM M TOH JKe 3I0Xe,
B paMKax OJTHOW M TOH K€ KyJIbTYPHON CUCTEMBI .

OTcrona crremyer, 4To OnpeAeieHNe HCKYCCTBA WIIH XYIOKECTBEHHOT'O CTHIIS
Ha OCHOBE CEMHOTHYECKUX ((POpMabHBIX, KBHYTPEHHUX») KPUTEPHEB TPAKTH-
YeCKM HEBO3MOKHO. B pacmopspkeHUn mccnemoBaTenell octaeTcsi mparMaTuyie-
CKHI KpPUTEpUH, KOTOPHI MOXKHO OMNPEACNIUTh TaK: «Ha ycMOTpeHume». Ero
CyIIHOCTh TOYHO BhIpakeHa B kaure M.A. Tloroukoi: «K ucKyccTBy OTHOCHTCS
TO, uTO cuuTaercs uckyccrsom» [20. S. 108]. IMmeHHO B TakoM ayxe WHTepIpe-
THPYET COBPEMEHHOE HCKYCCTBO HM3BECTHBIM MYy3bIKaHT AHapedr MakapeBud:
TPaKTOBKA MPOU3BENCHAN UCKYCCTBA, 10 €T0 MHEHUIO, IMEET MAHUITYJISITUBHBIII
XapakTep W B 3HAYATENHHOW CTENEHH MOAYMHEHA COOOpaKCHHSIM KOMMeEpUe-
cKoro xapakrepa [23].

Vcnonp3oBanne CIEUANBHBIX S3BIKOBBIX CPENCTB (TaK HA3bIBAEMBIX PUTO-
pudecKkuX (UTYp) KaKeTCs JOCTATOYHBIM, YTOOBI OTIMYMTHL dCTeTHdeckue PA
OT Ipyrux, HampuMmep nHpopMupyoImx. Hammune nuiam oTcyTcTBHE CrIeuab-
HBIX PUTOPHUYECKHX «100aBOK» JaeT ocHoBaHue J[xx. Moprany [8. P. 96 u np.]
pa3nuyaTh 3CTETHUYECKHE M OOBIZCHHBIC accepluuu (aHTi. aesthetic vs ordinary
assertion). JIeACTBUTENTLHO, MHOTHE CTETHYECKHE PA MMEIOT rpaMMaTHYECKYHO
(dbopMy, THIUYHYIO ISl PEHpPEe3CHTATHBOB MIIM DKCIIO3UTHUBOB, OTHAKO CIIEAYET
MTOMHUTB, 9TO (JOpMa BBIPAKEHUS HE ONpPEIeNsieT IparMaTHIecKyto (QyHKIHUIO.

OcTerndeckast HH(GpOpMAaNKs 3aKII0YeHa B COACPIKaHIH Pa3HbIX THUIIOB pede-
BBIX AecTBU. K HUM OTHOCATCS YMOMSHYTBIE BBIIIE «ICTETHUYECKHE accep-
UI», a TAaKXKE pEUeBBIC NEHCTBHS, peanusyromme a(deKTHBHBIE COCTOSHUS
CyObeKTa, CBsI3aHHBIE C TMEpPeKMBAaHHUEM KpacuBOro mim Oe3o0pasHoro [8.
C. 104]. Hu niepBbie, HA BTOpBIC, OJTHAKO, HE MPEJICTABIISIOT COO0H crernudye-
CKHX PEUYCBBIX ACHCTBUH, yOTpeOIeHHE KOTOPHIX HEMOCPEACTBEHHO CBSI3AHO C
ICTETUYECKUM BO3JEWCTBUEM KaK OTJIMYUTEIbHBIM CBOWCTBOM IPOU3BENCHUM
HCKYCCTBA. DCTETUYECKUE aCCEPLUU — ATO OICHOYHBIC HWHTEpIIpEeTaInu (KaKk
OIIMH W3 BUJOB MHTEpHpeTHPYIOIMUX PA). BripakeHue ap@eKTHBHBIX COCTOSI-
HUU ToBopsmero (4Ax, kakas kpacoma!) OTHOCHTCS K OOJIACTH SKCIPECCHUBHBIX
(11 HeoOs3aTEILHO KOMMYHHUKATHBHBIX) PA.

[IpoTroTHIIOM 3CTETHYECKUX PEUYEBBIX ACUCTBHM SIBISIOTCS IMPOWU3BEICHUS
HCKYCCTBa, TIODTOMY OIpEAEICHUE CTaTyCca ICTETHIECKUX PA MOIKHO OmupaTh-
cs Ha UX (YHKIMOHAJILHBIE CBOMCTBA. BakHewIeil HIUTOKYTHBHOW XapaKTepH-

' H.B. MeukoBCKasi ITHILET, YTO XYI0KECTBEHHBIN S3BIK BKITIOYACT MEMEHTBI BCEX (YHK-
HMOHaNIbHBIX cTuiek [22. C. 33].
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ctukoid PA B 3TOM citydae siBiiseTcsl o0y aroliee AeicTBUe CyObheKTa, CTH-
MYJIHPYIOIIee ICTETHUECKOE MepeknBaHue aapecara (TOMOKUTENFHOE WIIH, pe-
ke, OTpUIaTeNIbHOE). 37IeCh MBI IMEeM JIeJIo ¢ 0oJiee MUPOKOM KaTeropuei PA,
KOTOpasi, KaK MPEICTAaBISIETCs, HE HAIlIA TOJDKHOTO OTPaKeHUs B IparMalidHT-
BHCTHUYECKOW JINTEpaType. ITa KaTeropus 0ObeIUHSACT AeTepPMUHHpPYIONTHe PA,
T.€. CTUMYJHpYOIKe, ap(eKToreHHbIE (B TIOJIBCKOM S3BIKE CYIIECTBYET COOT-
BETCTBYIOIINI TEPMUH afektotworczy), peanu3yrolue HaMepeHHe pPedeBoro
cyObekTa BO3ACHCTBOBATH HAa SMOIMOHATBHYIO cepy ampecaTa, T.€. BEI3HIBATh
y HETo TaKue IMOINY W HACTPOSHHs, KaK CTPax, paJocTh, pa30dyapoBaHue, THEB
u ap. Dcretndeckue PA BBIIENSITOTCS B ATOM Tpymme XapakTepoM HHTEHCHO-
HAJIBHOTO COCTOSIHHSA CYOBEKTa — B 3TOM CIydae pedb HIET 00 3CTCTUIECKOM
BrieuatieHnu wim nepexuBannn. M.A. Tloromkast [20. S. 163 u nmp.] TpakTyer
CTETHYECKOE IepeknBaHe KaK «CTPATErHYecKoe MOHSTHE TpajHIHOHHOM
ACTETHKMY», & TAKKE KaK KATETOPHI0 BOCIIPHATHS JIOOBIX MTPEAMETOB, B KOTOPBIX
3aKJIF0UYEHa COOTBETCTBYIOMIAs CTUMYJIHPYIOIIas MHTCHINS CyOBeKTa .

JIOKyTHBHBII aCIEKT PEYeBOro aKTa MPU ITOM COCTABIIIET S3BIKOBOE BHICKA-
3bIBaHKE (€ro TUIaH COACPIKAHMS H TUIaH BBIPAKEHUS ), MIDIOKYTHBHBIN acIIeKT —
peanm3yeMoe B SI3BIKOBOH (hopMe (B 9aCTHOCTH, C TIOMOIIBIO CICIUATBHBIX HH-
TEPaKTHBHBIX OIEPAaTOPOB) IMParMaTudeckoe HaMEpPEHHE PEedeBOro CyOBeKTa
(cTUMynUpOBaHHE ICTETHYECKOTO TEPESKUBAHMUS), a TMEPIOKYTUBHBIA aCIeKT —
MepeKUBACMOE a/IPECaTOM YYBCTBO KPACHBOT0O M Oe300pa3HOTro.

VKe yKasbIBalloCh, UTO ACTETHUYECKHE PA He Momy4niy B IparMalvHTBUCTHKE
Ha[Iexamel naTeprperany. OHM, HaIIpIMeEpP, HE COOTBETCTBYIOT HH OJHOMY U3
tunoB PA B m3BectHbIX Knaccudukammsx Jx. Cepns [27], J. Bynnepmixa [28]
wm A.A. PomanoBa [29]. MokHO ObLTO OB OTHOCHTH MX K JJUPESKTHBaM Kak are-
nSTUBHBIX PA (cp. BeipakeHus tumna Iloyyecmeyii kpacomy!), OMHAKO JUPEKTHUBBI
TPaKTYIOTCSl B TIParMAJIMHTBHUCTUKE KaK TOOYKICHUS K IEHCTBHIO. B aTOM cirydae
peUeBOi CyOBEKT HEMTOCPEICTBEHHO BIMSICT Ha MTOBEICHUE aipecaTa, YIUTHIBAs €ro
BOJIEBOE M pepiIeKCHBHOE COydacTHe, TOrJa Kak BO BTOPOM cilydae (Korma ocy-
IIECTBILIETCS] CTUMYITHPYIOIIee BO3ACHCTBIE HA SYMOLIUH WIH YOSKICHUS ajipecara)
MEHTAJIbHBIC PEMTPE3CHTANH (M MEHTAILHBIC PEaKIMH) UMEIOT — COTJIacHO OHOJIo-
run mo3HaHus [30] — aBTOMOETHYECKUH XapaKTep: OHM HE TOJNBKO HE MOANAIOTCS
IpsIMOMY BHEITHEMY BIHSHHIO, HO M CTa00 KOHTPOJIMPYIOTCS CAMHM CYOBEKTOM.
He ciygaiino I'.X. Xo6om [6. S. 548] numer 0 HEMHCTPYMEHTAITLHOM HCITONTB30Ba-
HUH S3BIKA B XYIO)KECTBEHHOM JIMCKYpCE.

C name#t Touku 3peHust, sctetndeckue PA oTHOCATCS K MaKpoOKaTeropuu Jie-
TepMUHUPYIONNX PA (KOTOpBIE HAXOMATCA B ONIO3UIINHN K KOHCTATHPYIOIINM,
uHpopMmupyromuM PA). B paMkax 3Toil KaTeropud OHH MPOTHBOIIOCTABIICHBI

! B.3. JIeMbSIHKOB IHUILET B CBSI3U C STHM O «Bocnapenuu yurtarens» [24. C. 31]. Ilpu
9TOM ClIelyeT UMETh B BHJY, YTO XapaKTep 3CTETUYECKOro NEepPEeKMUBAHUS BapbUPYETCS B
OIIpeJIeICHHBIX I'PaHUIaX, 4To T. AJOPHO MOKa3ajl Ha IPUMEPE PasHBIX THIIOB OTHOLICHHMS K
my3bike [25. C. 14 u np.].

2 Hanpumep, O. Cepepckast i JI. CeNe3sHeBa MAIIYT 0 KPACOTe KAK OAHOM H3 TPeGOBaHMit
MyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUH B OM3HEC-koMMyHuKalmu [26. C. 167].
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JMPEKTHBAM KaK akTaM MPsSMOro BO3/ICHCTBHS Ha MOBEICHHUE aapecara. B cBoo
ouepesb, cTuMyaupytone PA fensTcs Ha pa3psiibl B 3aBUCHMOCTH OT 1[€1€BO-
IO COCTOSHUS ajpecaTa (IyBCTBa, HACTPOEHHS, YOSXKICHUS U JAp.). DCTETHYC-
ckue PA uMmeroT moOykmaromui (3KCIUTATHBHBIN) XapaKTep W MPOTHBOIIOCTAB-
JICHBI 110 3TOMY IIPU3HAKY TOPMO3SIIAM (MHrHGHTHBHBIM) PA'.

Acrernueckue PA: niian BpIpakeHust

XapakTepHast Uit 3cTeTndeckux PA ctumynmpyroniasi, ahdekToreHHas mi-
JIOKYLHS OTpeelsieT BOSMOKHOCTH €€ peann3aniu. B oTiamume oT AUpeKTHB-
HbIX PA (TIpock0, MpHKa3oB, COBETOB, MIPEUIOKEHUN W T.II.) B JAHHOM Cllydac
[ENBI0 PEYEBOT0 BO3JCHCTBHS SIBIISTIOTCS aBTONMOSTHYESCKHE YMOIMOHAIBHBIC U
MEHTAJBHBIE COCTOSIHUS, KOTOPBIE, KaK OBLIO yKa3aHO, HE MOJHOCTHIO KOHTPO-
TUpyroTes cyobekToM. Ecnmu peakius Ha mpockOy mpencTariser coboi Boe-
BOE, OCO3HAHHOE peIlleHUe CyOBhEeKTa, TO TOAOOHBIM JCIUIACHTHBIM 00pa3oM
YEJIOBEK HE MOKET MEHSTH CBOM UyBCTBA WJIM BepoBaHMs. Kak riacut mocioBu-
na: Cepoyy ne npukasiceub (B TIOJIBCKOM sI3BIKE: Serce nie stuga «Cepmie He
ciryray). Tem Oojee HEBO3MOXKHO KOHTPOJIMPOBATH MOJOOHBIC COCTOSHUS APY-
TUX JIIOJIEH. DTUM 00BSICHAETCS TOT (aKT, YTO YIOTpeOIeHUE S3BIKOBBIX (hopM,
CBOMCTBEHHBIX Ul TUPEKTHBHBIX PA, HampuMmep TIarojioB ITOBEIHTEIEHOTO
HAKJIOHEHHUS, B CIIy4ae CTUMYIHPYIOMX PA mpakTiHaecku HEBO3ZMOXKHO, CP.:

(1) *Cryuau!

(2) *Vbeoucw, umo ...

(3) *Ionyuu yoosonrvscmeue!

(4) *Paccmporics!

B pedeBoit mpakTHKe MOXKHO BCTPETHTH NMPUMEPHI, KOTOpHIE, Ka3aJoch OFl,
MPOTUBOPEYAT JAHHOMY YTBEP)KICHHUIO, CP.